کا 
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ده‌سته‌ی نووسهران 








سه رنووسه ر 
پرۆفيسۆر دكتؤر جهبار قادر 


جیگری سهرنووسهر 
پرق‌فیسور دكتؤر یوسف شه‌ریف 
سکرتتری نووسین 
پرفیسوری ياريدهدهر دکتور نازاد عوبید 





نه‌ندامان 











پرق‌فیسور دکتور خه‌لیل عه‌لی موراد 

پروفیسور دکتور هیمداد حوسین 

پروفیسوری ياريدەدەر دکتور ساجیده فه‌رهادی 
يرؤفيسؤرى ياريدهدهر دكتؤر هیمداد عه‌بدولقه‌هار 


دكتۆر ره‌حیم قادر سورخى 











باس و تویزینه‌وه بلاوكراودكان له كؤفارى نه‌کادیمیای 
کسوردی دهربری بير و بؤجوونى تویژه‌رانن نەک 








- گوقاری ثه‌کادیمیای کوردی. 
- به‌رگ و سه‌رپه‌رشتی هونه‌ری: عوسمان پیرداود کواز 
- نه‌خشه‌سازی: عیسام موحسین. 
- هه‌له‌چن: شیرزاد فه‌قی تیسماعیل. 
شیلان جهلال. 
- چاپ: چاپخانه‌ی حاجی هاشم- ههولير. 
- تیراژ: ۷۰۰ دانه. 


له ژماره‌یهدا 


Ge‏ همير محه‌مه‌د محه‌مه‌دئه‌مین پ. د. یوسف شه‌ریف سه‌عید 
به‌راوردی نيوان زمانی نووسین و شیوه‌زاری مزووری بالا 

a‏ په‌یمان حه‌سهن محه‌ممه‌د سهلیم 

ره‌نگدانه‌وه‌ی سهبكى عیراقی له شیعره‌کانی مه‌حویدا 

د.سیروان جه‌بار تهمين )895( 

رايؤرتى کارگیری ده‌رباره‌ی لیوای هه‌ولیر له سالی ۱۹۱۹ دا 
وه‌رگیران له ئینگلیزییه‌وه: د. شه‌مال حهويزى 

کورد و کوردستان له گه‌شتنامه‌ی جوزافا به‌ربارزدا 


وشه ثه‌رکییه‌کان له ئاستی سینتاکسدا 


م. رابیعه فه‌تاح شيخ محه‌مه‌د 

بیروکه‌ی ره‌چه‌له‌کی (بیگانه) ی خانه‌واده نه‌جیبزاده کوردییه‌کان وه‌کو دیارده‌یه‌کی كۆمەلايەتى ! 
نووسینی کوردناسی رووس : يئ. ی. فاسيليهقا و: د.ره‌شاد میران 

بارودؤخى سیاسیی ئټران له نيوان سالانی OVE)‏ — ۱۵۸۷ز) 

م.ى. مسته‌فا محه‌مه‌د که‌ریم 

کاریگه‌ری کاره‌ساته سروشتییه‌کان له په‌یدابوونی ته‌نگژه‌ی تابووری له کوردستان له سه‌ده‌کانی.... 
م.ی.مه‌هدی عوسمان هه‌روتی 

ره‌وشی ته‌ندروستی و خزمه‌تگوزاریی گشتی له لیوای سلیمانی له نيوان سالانی (۱۹۵۸-۱۹۲۱) 
حسین تيسماعيل عه‌زیز 

خه‌سله‌ته سه‌ره‌کییه‌کانی که‌سایه‌تیی تاكى کورد له روانگه‌ی مامستایانی زانکو وه 

پ.ی. د. ئازاد عه‌لی تیسماعیل م. میران محه‌مه‌د صالح 


بهدشى عەرەبى = القسم العربى 


البعد الجغرافي للحراك القومي في كوردستان العراق 

البروفيسورالدكتور خليل اسماعيل محمد 

الاعياد والمناسبات فى بلاد الشام خلال العصر الايوبى (۵۲۵۸-۵۳۹-/۱۱۷۳- 168ام) 

د.كامل اسود قادر د. مقداد حسين طه 

الزخارف والنقوش فى البيوت التراثية فى قلعة كركوك خلال الفترة العثمانية المتأخرة (دراسة ميدانية) 
د. نرمين على محمد امين 

التناص فى شعر حامد ولى(ديوان غناء القبرة) أنموذجا 


د.مسعود سليم حمدامين 
English part‏ 


‘Usages, Drawbacks and Benefits of Oral Corrective Feedback 
Teachers’ Perspective & Classroom Analysis 


Assistant Lecturer: Assistant Lecturer 
Hawkar Omar Ali Hemn Adil Karim 





ثه‌کادیمیای کوردی 


رینمایبه‌کانی بلاوکردنه‌وه 
له گوقاری تدكاديمياى کوردی 


۱- گۆقارى ثه‌کادیمیای کوردی» گۆقارێكى زانستی وه‌رزییه. باس و تویژینه‌وه‌ی 
زانستی له باره‌ی کورد و کوردستان, بلاوده‌کاته‌وه. به مه‌رجی له هیچ 
شوینیکی ديكه بلاو نه‌کرابیته‌وه يان بق بلاوکردنه‌وه وهرنه‌گیرابیت. 

۲- زمانی کوردی زمانی سهره‌کی بلاوکردنه‌وه‌یه له كؤقارهكه. بهلام 
لتكؤلينهودى زانستی به هه‌ردوو زمانی عه‌ره‌بی و ئینگلیزیش بلاوده‌کاته‌وه. 

۳- ھەر بابه تیک كه Go‏ گزقاری ثه‌کادیمیای کوردی ده‌نیردریت. ده‌بیت 
ناوونیشانی باسه‌که» ناوی نووسهر» شوینی کاره‌که‌ی. يله و پایه‌ی زانستی» 
مكل ی سارت a‏ دعس اللو سور ابارت با کب زیون که 
نووسرابیّت. 

6- نووسهر ده‌بیت پوخته‌ی باسه‌که‌ی به هه‌ردوو زمانه‌که‌ی دیکه» جگه له 
زمانی نووسینی دهقهكه له كؤتايى تویژینه‌وه‌که بنووسیت. که نابیت له 
Sea‏ يهردى (AF)‏ زیاتر بیت. لهو يوختهيهدا پنویسته گرنگی و ثه‌نجامه 
سه‌ره‌کییه‌کانی تویژینه‌وه‌که بخرینه‌روو. 

ه- له دوای په‌سه‌ندکردنی باسه‌که له لایه‌ن هه‌لسهنگینه‌رانی زانستیه‌وه. 
ده‌سته‌ی نووسه‌ران ره‌زامه‌ندی بلاوکردنه‌وه‌ی به توێژەر ده‌دات. 

1- بق نه‌وه‌ی بابه‌ته‌که لەگەل رینماییه‌کانی بلاوکردنه‌وه‌ی گۆقارەكەدا 
بگونجیت. ده‌سته‌ی نووسهران مافی سهرله‌نوی دارشتنه‌وه و لابردنی 
هه‌ندی ده‌سته‌واژه‌ی ata‏ به مه‌رجیک بیروکه‌ی سهره‌کی تویژینه‌وه‌که 


نه‌گزریت. 
-V‏ ئەگەر باسه‌که له باره‌ی ساخکردنه‌وه (يهيدؤزيى» تحقیق) Ss‏ دەستنووسەوە 
بیت. دەبێت په‌یدززییه‌که به پیی Leds‏ زانستییه‌کان os‏ و چه‌ند 


لاپه‌ره‌ی کقپیکراوی ده‌ستنووسه‌که و شوینی وه‌رگرتنی. SES‏ و جۆرى 
ده‌ستنووسه که (ده‌ستنووس» جابء مایکروفیلم... هتد) لەگەل دابیت. 
۸- ئەگەر ریبازی لتكؤلينهودى زانستی له هه‌لبژاردنی ناوونیشانی باسه‌که, 


گوقاری نه‌کادیمیای کوردی ژماره(۳۰) ۵ 


رینمایییه‌کانی بلاوکردنه‌وه له كؤقارى ته‌کادیمیای کوردی 


Cost hiss‏ بابه‌ت» شیوازی به‌کارهینانی سه‌رچاوه و ریکخستنی 
په‌راویزه‌کان ره‌چاو نه‌کرابیتن ثه‌وا باسه‌که له گۆقارى ثه‌کادیمیای کوردی 
بلاوناکریته‌وه. هه‌روه‌ها ثه‌و لیکلینه‌وانه‌ش که به زمانیکی پاراوی زانستی 
نه‌نووسرا بیتن فه‌راموش ده‌کرین. 

4- ده‌ییت باسه‌که دانه‌یه‌کی له‌سهر (CD)‏ لەگەل (۳) دانه‌ی چاپکراوی 
سەر کاغهز (A4)‏ به فؤنتى (۱۵) ی يؤنيكورد بێت» به مه‌رجیک زماره‌ی 
لاپه‌ره‌کانی به لیستی په‌راویز و سهرچاوه‌کانه‌وه له (Yo)‏ لايهره زیاتر 
نەبێت و په‌راویزه‌کانیشی له کوتایی باسه‌که دابندریت. 

۰- ثه‌گهر بابه‌ته‌که وه‌رگیردراو بووء ده‌بیّت له زمانی یه‌که‌مه‌وه بيت و ده‌قه 
ثه سلییه‌که‌شی له‌گه‌لدا gay gla‏ كرا بێت. 

Las -۱‏ 6 ته‌کادیمیای کوردی ناساندن و هه‌لسه‌نگاندنی ثه‌و کتییانه‌ی له 
باره‌ی کورد و کوردستانه‌وه نووسراون بلاوده‌کاته‌وه. به مه‌رجیک نووسه‌ر 
ره‌چاوی پنوهره زانستییه‌کانی at‏ بواره‌ی کردینت. 

Sob -۲‏ نیردراو بق كؤقارى ثه‌کادیمیای کوردی نادریته‌وه به خاوهنه‌که‌ی. 


1 گوفاری نه‌کادیمیای کوردی ژماره(۲۰) 


وشه نه رکسیه کان 
له ناستی سینت کسن| 


م.ى. pods‏ محدمدد محدمهدندمين ب. د. یوسف شه‌ریف سه‌عید 
زانكؤى رايهرين ¬ فهكهلتى يهروهرده - قه‌لادزی زانكؤى سه‌لاحه‌ددین - SUES‏ زمان 
pau‏ زمانی GUS‏ به‌شی زمانی كوردى 
&Y‏ 
پنشه‌کی 


كان له ناستی سینتاکسدا)یه» 
ja‏ ههلبزاردنى نهم بابهته بق لیْکولینه‌وه كردن لهسهرى بق 0545 ده‌گه‌ریته‌وه» 
كه له زوربهی زمانه‌کاندا co gd al SU‏ له‌سه‌ر كراوه و دهستنيشانى وشه 
تهركييهكان کراوه» به‌لام تاكو Laas‏ ليكؤلينهوهيهكى سه‌ربه‌خوی له زمانى 
كورديدا له‌سه‌ر نهكراوه» ھەر بؤيه وامان به پیُویست زانى» كه ليكؤلينهوهيهك بهم 
ناونيشانه ثه‌نجام بده‌ین» به مه‌به‌ستی خستنهرووى UL‏ و گرنگیی وشه 
ثه‌رکییه‌کان له ثاستی سینتاکسدا. 

رتبازى ليكؤلينهوهكه SLY‏ وه‌سفی تيستايييه له چوارچیوه‌ی رزمانی 
به‌رهه‌مهین (Generative Grammar)‏ چومسکی» Sige‏ بهم پیّیه جگه له 


ع 


نهم ليكؤلينهوهيه بهناونيشانى (وشه ئەر 


شیکردنه‌وه‌ی که‌ره‌سه زمانییهکان له سنووری فره‌یز و پسته‌دا؛ ثه‌رکی 
وه‌سفکردنیش Sos‏ 4 ئەستۆ» دیْتاکان له GSLs‏ ناوه‌راستی زمانی کوردی 
وه‌رگیراون. 

ad bl‏ ليكؤلينهوهيه خستنه‌رووی وشه ئه‌رکییه‌کانه له چوارچیوه‌ی 
بواری سینتاکسدا» چ وه‌کو که‌ره‌سهیه‌کی سهره‌کی یاخود وه‌کو که‌ره‌سهیه‌کی 
ناسه‌ره‌کی يؤل و ئەرك له فره‌یزو پسته‌دا ده‌بینن» دواتر لنکولینه وه که به Dda‏ 
ai‏ نجاميّك كه يشتووهو له كؤتاييشدا لیستی يهراويّزو سه‌رچاوه‌کان USA‏ كورتهى 
So gcd SJ‏ به ههردوو زمانى عهرهبى و تينكليزى خراونهتهروو. 


گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) y‏ 


وشه تهركييهكان له تاستی سينتاكسدا 


۱_١‏ _ دەروازە: 
زمانه‌وانان تاکو Lauds‏ چه‌ندین ييّناسهى جوراوجوریان بق وشه كردووه» 
يدكيّك لهو پټناسانه تاماژه به‌وه ده‌کات» که (وشه بچووکترین پیکهاتهی 
سهربه خؤى زمانه)". واته ههر فؤرميّك له زمان له چوارچیوه‌یه‌کی سەربەخۆ 
به‌کاربهینریت» وشه ييّكد ههيّنيّت و ده‌بیته كهرهسهيهكى سهربه‌خوی زمان. 
لەگەل lute yah‏ زمانه‌وانی رووسی (Lyd)‏ باوه‌پی وایه» که پیّناسه‌ی وشه 


ده‌بیّت» له زمانیکه‌وه بق زمانیکی تر coh So‏ جونكه نهو پییوایه وشه وه‌کو 
© 


~ 


واته 
add re‏ بچوونه وشه له زمانیکدا بق زمانیکی تر جیاوازییان» لەگەل يهكتريدا 
هه‌یه » بهم doo gid‏ وشه‌کانی ھەر زمانيّك تایبه‌تیتی خؤى هه‌یه» که تایبه‌ته به 


ئهو دیارده زمانییانه نييه له هه‌موو زمانیکدا به يهك شیّوه ره‌فتار بکات. 


سيسته مى نهدو زمانهوه» هدر له به‌ر ثه‌مه‌به له کاتی ناساندنیان» cies‏ له‌سه‌ر pú‏ 
تایبه‌تییه‌وه بناسيّندريّن. که‌واته له ناو خودى زمانیکیشدا ههر يهك جور وشه 
نیی4» بق ریکخستنی که‌ره‌سه‌کانی ناو پسته» تاکو ئاخێوەر نهو ببره‌ی» که 
ههيهتى به شیوه‌یه‌کی روون بیگه‌یه‌نیت. جا بؤيه له ههر زمانیکدا وشه له دوو 
hos 2۸ wy v y‏ 5 ` ` 53 ع ,)© ۹ e‏ 
جور پیکدیت» ثه‌وانیش وشهى فه‌رهه‌نگی و وشه‌ی ثه‌رکین. ` وشه‌ی ثه‌رکی 
به‌رامبه‌ر به (Faction words)‏ ی زمانی ئینگلیزی و (الكلمة الوظفية) ی زمانی 
عه‌ره‌بی د دوه ستیت» که به‌رامبه‌ر وشه‌ی فه‌رهه نگییه» که م دوو جوره وشه‌ش ھەر 


يهكهيان تایبه‌تیّتی خویان ههيه و جیاوازییان له نیواندا ههيه. 


n 

۱ وشه‌ی O Sot‏ 
وشه‌ی (S45‏ (وشهیه‌که واتای فه‌رهه‌نگی نييه» ثه‌رکه‌کهیان ته‌نها بل 

۷ 

ده‌ربرینی په‌یوه‌ندییه کی ړټزمانییه). واته وشه‌کان له خودی خویاندا واتایان 
نییه» به‌لکو تّه‌رکیان هه‌یه» نهم ئەركەش په‌یوه‌ندییه‌کان به شیّوه‌یه‌کی سیسته‌می 
له نیو که‌ره‌سه‌کانی رستهدا رێکده‌خات. ھەر بویه‌شه وشه ته‌رکییهکان (واتای 
۸ 
فه‌رمه‌نگی تاشكرايان نييه يان چه‌مکیکی يهككرتووى روونیان پیکه وه نییه). 
واته واتایه‌کی روون و تاشكرا به تهنيا ناده‌ن به‌ده‌سته‌وه» له دهره‌وه‌ی رسته‌دا 


ناتوانن واتایه‌کی ه‌وتق بگه‌یه‌نن» که تیگه‌یشتنی هه‌بیْت. Sige‏ وشه‌ی نهركى له 


ve 


۸ قاری ندكاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) 


وشه تهركييهكان له تكاستى سينتاكسدا 


بنجينهدا تهركى ریزمانیان هه‌یه» ياخود يهيوهندييهكى لؤجيكييان به رستهوه 
(gua‏ وشه تهركييهكان تهركى ڕێزمانی جیبه‌جی ده‌که‌ن و يهيوهندييهكى 
که‌تواری له dds‏ که‌ وه به‌ستنه‌وه‌ی که‌ره‌سه‌کانی رسته‌دا دروست ده‌که‌ن. ههرودها 
(هه‌ر يەك له وشه نه‌رکییه‌کان» واتا لەگەل که‌ره‌سه‌ی تر دەدەن به ده‌سته‌وه» 
لیکدان و به‌ستنه‌وه له نيوان به‌شه‌کانی گوتن دروست ده‌کهن و له فۆنيمێك 
یاخود زیاتر له فؤنيميّك ييكدين)” ". ھەر بویه‌شه وشه ته‌رکییه‌کان له پژنانی 
جیاواز پیکدن و له ده‌ره‌وه‌ی رستهدا هیچ واتایه‌کی روون ناگه‌یه‌نن» به‌لام كاتێك 
لەگەل وشه‌ی فه‌رهه‌نگی و فره‌یز یه‌کد ه‌گرن ياخود به هوی نهوانهوه رسته 
دروست ده‌که‌ن» واتایه‌کی روون و ثاشکرا به رستهكه ده‌گه‌یه‌نن. یاخود وشه‌ی 
ثه‌رکی بنژه‌یه‌که Lily‏ ناگه‌یه نیت مه‌گهر لەگەل که‌ره‌سه‌ی تردا نه‌بیّت بل 
به‌ستنه‌وه‌ی به‌شه‌کانی رسته به‌کارده‌هینریت و نیشانه‌کانی ناو و کار 
وه‌رناگرییت. ۳" که‌واته وشه ته‌رکیه‌کان له ناو پسته‌دا لەگەل که‌ره‌سه‌کانی تری ناو 
رسته‌دا» له په‌یوه‌ندی به‌رده‌وامدان بق گه‌یاندنی واتا» له هه‌مان کاتیشدا 
سه‌ربه‌خویی خویان ده‌پارلزن» به هیچ شيوديهك نیشانه‌کانی ناوو کاریان ناچیِته 


سهر» چونکه به‌رد هوام له دهرهوهدى رسته‌دا له فزرمیکی سهريه خؤى بى واتادان. 


٩‏ ۳ جۆرەكانى وشهى به‌رکی: 

بوشيّك له وشه‌کانی زمان» له جوری وشدى ته‌رکیدایه» هم وشه 
ثه PLS‏ به شیوه‌ی وشه‌ی سهربه‌خق خویان ده‌نوینن و له يِوْلَيِك وشه 
پیکدین. يؤلى وشه گرووپیکه له وشه» كه سيما و تایبه‌تیْتی سینتاکسی و 
مؤرفؤلؤزييان تیدایه» به شيّوهيهكى تاسايى به به‌شيّك له به‌شه‌کانی تاخاوتن 
See Ye‏ ههر بویه نهم وشانه به شیوه‌یه‌کی سه‌ریه‌خق له زماندا به کاردیت» 
تایبه تمه‌ندی رسته‌سازی و وشه‌سازی له خق ده‌گرن» دە کرٽێت pú‏ وشانه ھەر وەك 
له زمانه‌کانی تری مرو به‌رچاو ده‌که‌ویت» له بازنه‌یه‌کی داخراو به‌دی بکرین؛ 
چونکه نهم وشانه له (يؤلى داخراو) 15° ((به‌شه‌کانی ثاخاوتن » که باسی هه‌ره 
سهره‌کی مورفولوژین» له زمانانی جیاوازدا» جیاوازی له زماره‌یاندا ههيه و خاوه‌نی 
تایبه‌تیتی سه‌ربه‌خون))۰ ۳" ھەر زمانيك کاتيك به‌شه‌کانی ثاخاوتنی خی دیاری 
گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) q‏ 


وشه تهركييهكان له كاستى سينتاكسدا 


ده‌کات» pd‏ دياريكردنه به پټێی lob‏ و ریساکان و تايبهتيّتى نهم زمانه دهبيّت» 
واته ره‌نگه ههنديّك وشه كه سهر به Suda,‏ ئاخاوتنن» بهلام له زمانیکی تردا وا 
نه‌بیّت و سەر به به‌شیکی ترى ئاخاوتن بیّت » ئەمەش يهيوهندى به خاسيهت و 
تايبهتمهنديى نهم زمانهوه ههيه. وشه‌کان دابه‌ش دەبن› بق سەر كهتيكؤرييه 
سينتاكسييهكان: (ناو» کار» ناوه لًناوء ناو هلكار» lids‏ كارى ياريدهدهر» 
مؤدهل» دهرخهرء تامرازی چه‌ندیتی» زماره» جیناو» وشه‌ی يلهدار» كنا مةئ 
لێكدەر)› تينجا كهتيكؤرييه سينتاكسييهكان به‌سه‌ر دوو پۆلی وشه دابه‌ش ده‌بن: 
oak, ۵ N AET‏ ترک واھ Sanka‏ كاهاوتن دای کەو وی له 
زمانيّكدا ده‌ستنیشان دهكريّن» دابه‌شی سهر دوو پول ده‌بن» که پیکهاتوون له 
وشه‌ی تهركى و وشه‌ی فه‌رهه‌نگی» که له ريزى وشه‌ی سه‌ربه‌خودا پول دهكريّن» 
به‌پیی نهم پولکردنه وشه‌ی فه‌رهه‌نگی پیکدیت له: (ناو» کاوه‌لناو» کار» ناوه لكار» 
ژماره)» وشه‌ی ئهرکی پیکدیت له: جیناو» كه نه‌ویش پیکهاتووه له: (جیناوی 
که‌سی سهربه‌خق» جیّناوی خویی» جیناوی ناماژه‌کردن» جيّناوى دیار» جیناوی 
نادیار» جیناوی هه‌یی» جټناوی پرس» جیناوی نه‌ری» جیناوی چه‌ندیتی» جیناوی 


هاوبه‌ش)» پیْشناو» ئامرازی سه‌رسورمان» ئامرازی بانگکردن» ئامرازی ليّكدهر. 


۶۱_ ژماره و ريزكردنى وشه ئه‌رکییه‌کانی زمانی کوردی به پیی نه‌لفبایی: 

وشه نهركييهكانى زمانی کوردی- دياليّكتى ناوه‌راست لەم لیکولینه‌وه‌دا به 
Sao iid‏ ستاندارد ژماره‌یان ده‌گاته )£4( وشضه‌ی Sats 6 S45‏ 4 له 
ته لومورفه‌کانیان» لیره‌دا به پیی سیسته‌می ئه‌لفبایی ریزیان ده‌که‌ین. CLG cE)‏ 
ئەگەر› edod‏ نه‌مه‌نده» که‌و» تنجا» کوخه‌ی» co gS edad‏ به» به‌شکو» به‌لام» بریا» 
بق» بئ» په‌ك تاء» تق» چه‌ند» چونکه» چون» چی» GE‏ ده‌ی» دی» زور» فلان» کام» 
که» که‌م» که‌ی» CGS Cig gS‏ له» من» نه‌ك» هه‌ر» cada‏ هه‌موو» هه‌ندی» (GM‏ هی» 
هیچ» و» ودك» وه‌ی» COL‏ يه کدی). 

وھ زکییه کای رو این له میتی سا کا هی کر كن باجنا لله 
رسته‌دا ده‌بینن» به‌شیکن له که‌تیگورییه سینتاکسییه‌کان» نهم که‌تیگورییانه‌ش 


۱۰ گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) 


وشه تهركييهكان له تاستی سينتاكسدا 


پێکهاتوون له: فره‌یزی ناوى» فره‌یزی جيّناوى» فره‌یزی ييشناوى» فره‌یزی 
ناوه‌لگوزاره‌یی» فرهيزى ده‌رخه‌ری» فرهيزى ته‌واوکه‌ری» فره‌یزی ليّكدهر» فره‌یزی 
کاری) که شوینی (بكهرء به‌رکار؛» ته‌واوکه‌ر» سه‌ریار» GIS‏ له رسته‌دا بر ده‌که‌نه‌وه 
و تهركه سينتاكسييهكانيان له رستهدا ده‌بینن. 


: پیکهانه‌ی سینتاکسی رسنه‎ Oo 

رسته پیکهاته‌یه‌کی سینتاکسی هه‌یه» ههر بؤيه تاکو Gah‏ گه‌لی ييّناسهى 
جوراوجوری بق کراوه» بهلأم ثهوه‌ی زیاتر جه‌ختی له سەر ده‌کریتهوه» نهم 
پیناسه‌یه‌یه» که ده‌لیت: ((هه‌ر فورمیکی زمانی سه‌ربه خق بیّت» نه‌بیته به‌ شیّك له 
که‌ره‌سه‌ی گه‌وره‌تر و به‌یوه ند ی ریزمانی له‌گه ل که‌ره‌سه‌ی تردا نه‌بی» Ig‏ ر سته 

KISE Saia a OD 

پيك ديْنى)). ١‏ وشهى تهركى Soy‏ يهكهيهكى زمان به شدارییه‌کی راسته‌وخوی له 
دارشتنی Shy‏ رسته‌دا ده‌کات» جا ads‏ به‌شداریکردنه ره‌نگه به شیوه‌یه‌کی 
سەرەكى› يان ناسهرهكى بيئت. پێکهاته‌ی سينتاكسى رسته به گونره‌ی 
گونجاندنیان لەگەل به‌کتریدا هدم که‌ره‌سانه له خۆ ده‌گریت» که به شیوه‌یه‌کی 
ریزبه‌ند له پسته‌دا به دوای یه‌کترییه‌وه دين و تهركى رپزمانی و واتایه‌کی دروست 
ده‌به خشن. بق نموونه : 


_ من poy‏ له كتتبخانه بینی. 


هم درانه‌ پالیه که‌ی که‌ره‌سه‌کان به شیوه‌یه‌کی ریزبه‌ندی» که لهم رسته‌یه‌دا 
هاتووه» واته aS‏ وشه لەگەل فره‌یز بق پیکهیّنانی رسته‌یه‌کی دروست. dnd‏ 
وا ده‌کات نهو بنه‌ما و یاسایانه‌ش» که نهم رسته‌یه‌ی پئ لیْکدراوه دیاری بکریت. 
ھەر oh‏ ریزمانی به‌رهه‌مهینی چومسکی پسته‌ی له پیزی پیّشهوه‌ی پیکهاته 
سینتاکسییه‌کان داناوه» بهم شيّوهيهش پیْناسه‌ی کردووه» رسته پیکدیت له 


فره‌یزی ناوی و فره‌یزی کاری. بق نموونه: 


ve 


قاری LSA‏ یمیای کوردی ژماره (۳۰) \\ 


وشه تهركييهكان له كاستى سينتاكسدا 


gt‏ هات 
? 
#لجتت تت ۰۱ص 
| | 
ف 5 ف J‏ 
نهو هات 


له لنکولینه وه کانیشدا له که‌ره‌سه‌ی گه‌وره‌وه بق بچووك دوست os‏ ده‌که‌ن» 
زمانیکهوه بق زمانیکی تر جیاوازییان هه‌یه» بق نموونه له زمانی ئینگلیزی 
ریزبوونی که‌ره‌سه‌کانی به شیوه‌ی بكهر _ کار _ به‌رکار ce ) SVO)‏ که‌چی 
زمانی کوردی ریزبوونی که‌ره‌سه‌کانی به شیّوه‌ی بکه‌ر _ به‌رکار _ كار( (SOV‏ 
MWS co‏ شیوه‌ی ریزبوونی تريش وه‌کو به‌رکار _ بکهر _ کار و کار _ بکه‌ر _ 
۱۸ 
f‏ | رەنگە ههندى جار ریزکردنی رونانی رسته گورانی به سه‌ردا بت 
و شیوه‌ی ریزکردنه‌که‌ی cod‏ به تايبهتى كاتيّك رستهيهك کورت ده‌که‌ینهوه. 
بق نموونه: _ گرتمت IS)‏ + به‌رکار + بکهر) 


یاخود جوری کاره‌که کاریگه‌ری هه‌یه» له سەر ریزبوونی که‌ره‌سه‌کانی ناو 


به‌رکار هه یه . 


رسته» ههر بویه کار زماره جیکه‌وته‌کان و شیوه‌ی ریزکردنی جیکه‌وتهکانی له 

رسته‌دا دیاری ده‌کات» بو نموونه ئەگەر کاره‌که تیپهر بێّت»› ژماره‌ی 

جیکه‌وته‌کانی جیاوازه لەگەل ثه‌وه‌ی» که کاره‌که تيّنهيهر بیت. به شیوه‌یه‌کی 

گشتی دوو ریزکردنی وشه له رستهدا به‌دی ده کرټت» نه‌ویش: (چه‌سپاو» 
oa‏ 


كازاد)ه.” بهم شیوه‌یه ده‌گه‌ینه 50945( که رسته له زمانی کوردیدا دابه‌ش 


ده‌بیّت» بق سهر دوو پټکهاته؛ ئه‌وانیش: (پیکهاته‌ی چه‌سپاو» پیکهاته‌ی نازاد)ن. 


_١ _o_\‏ پیکهانه‌ی جه سياو: 

قالبه‌کانی پیکهاته‌ی رسته‌ی چه‌سپاو به پیی که‌ره‌سه سهره‌کییه‌کانی رسته 
دیاری ده‌کرین. له زمانی کوردیدا دهكريّت» شه‌ش قالبی بنجی رسته ده‌ستنیشان 
بكهين.” ˆ که‌ره‌سه سه‌ره‌کییه‌کانی وه‌کو: بكهرء (به‌رکار؛ ته‌واوکهر؛ CLS‏ 


ve 


۲۲ قاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره (۲۰) 


وشه تهركييهكان له تاستی سينتاكسدا 


که‌ره‌سه‌ی به خورتیین و نه‌رکی سینتاکسیی له ٍسته‌دا ده‌بیتن» ads‏ شيّوديه 
قالبه‌کانی رسته و نموونه‌کان به هیلکاریی دره‌ختی ده‌خه‌ینه‌روو: 
۱ بکه‌ر + کار +۸ 945 هات. 
۲_ بکه‌ر + به‌رکار + کار سه کابرا نه‌وی ناوی. 
۳ _ بكهر + ته‌واوکه‌ر + کار سه بویه‌که به ده‌ستیه‌وه نووسا. 
_ بکه‌ر + کار + ته‌واوکه‌ر + هو بوو به مامۆستا. 
yes _ 6‏ + به‌رکار + کار + ته‌واوکه‌ر سه Uh‏ که‌وانمان خسته ناوه‌که‌وه. 


1 _ بکه‌ر + به‌رکار + ته‌واوکه‌ر + کار من ئه‌وان به زيردك ده‌زانم. 


ئەگەر سه‌رنج بده‌ینه add‏ شەش رسته‌یه ده‌بینین» پیکهاته‌یه‌کی چه‌سپاویان 

هه‌یه و که‌ره‌سه سه‌ره‌ کییه‌کانی پیکهاتوون له: (بكهر» به‌رکار» ته‌واوکهر» کار)؛ 

ads‏ شیوه‌یه که‌ره‌سه سهره‌کییه‌کان پیزبوونیکی چه‌سپاو له خوده‌گرن. مەبەست 

سنووری گریکاندا» رووبدات» دهبيّته هقی گورانی ثه‌رکی سینتاکسیی رسته‌که و 
yy‏ 

هه‌روه‌ها yl‏ واتایی که‌ره‌سه‌کان دەگۆرێت). واته له پیکهاته‌ی 

پسته‌ی چه‌سپاودا که‌ره‌سه‌کان نابیّت له شوینی خویاندا OSa‏ پئ بکریت» 


ده‌گوریت. بق نموونه: 


os‏ 0 بینی. = ani‏ بینی. 
بکه‌ر به‌رکار بکه‌ر به‌رکار 


eae te ~“ ۷‏ 
۱ ۲ پیکهاته‌ی ناراد : 
ریزبوونی وشه‌کان له پیکهاته‌ی تازاددا» پیکهاتووه له: (رریزبوونی وشه‌کان 
له ناو رسته‌دا به Dda‏ شێوەيەكى جياواز» بى نه‌وه‌ی کار له واتای رسته‌که 
۳۲ 
بکات))." " واته که‌ره‌سه‌کان له ناو رستهداء تازادانه GLAS Rie‏ پئ ده‌کرشت» 
به‌بی نه‌وه‌ی تهركى سینتاکسی يان واتایان بگوریت. 945 که‌ره‌سانه‌ش پیکهاته‌ی 


ve 


قاری ثه‌کاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) ¥\ 


وشه تهركييهكان له تاستی سينتاكسدا 


مهو فرهيزه پیشناوی و ئاوهلكوزارهيى و رادانه دهكريّتهوه» كه جیکه‌وته‌ی 
سه‌رباریان له رستهدا پرکردزته‌وه. ۳" که‌واته سهربارهكان له رستهدا ده‌توانریشت» 
جیگزرکییان پئ بکریت. بهم شیوه‌یه: 

١‏ _ فره‌یزی پټشناوی له پیکهاته‌ی نازاددا. بق نموونه: 

_ نامهكهم به 945 نارد. _ به نهو نامه‌کهم نارد. 





"_ فره‌یزی ئاوه‌لگوزاره‌یی (كاتى» شوینی» جؤنيهتى). بق نموونه: 


_ من به شهو د هخوئتم. __ بهشهى من ده‌خوینم. 
_ مّهو له ژر داره‌که نووستووه. _ له ژر داره‌که 945 نووستووه. 
_ ئه‌وان به يهله رؤيشتن. _ به يهله ئه‌وان رؤيشتن. 


۳ _ فرهيزى راده. بق نموونه: 
__ مندالهكه كهميّك شيرى خوارد. _ مندالهكه شيرى كهميّك خوارد. 





_ که‌ميك شير مندالهكه خواردى. 
ھەر بؤيه ده‌بینین» له پیکهاته‌ی ئازاددا سهريارهكان شوینیکی تايبهتييان 
نييه و تا راده‌یه‌کیش نازادانه جیگورکی ده‌کهن» نهركيشيان پێّدانی زانياريى 


زیاتره له رسته‌دا. 





ve 

ا بهيوه نديى سنوونی و په‌یوه‌ندیی i ajat‏ له وشه‌ی نه‌رکییدا: 
يهيوه«نديى ستوونى (Paradigmatic)‏ و په‌یوه‌ندیی تاسویی 
(Syntagmatic)‏ به‌کیکه له داهيّنانه زمانهوانييهكانى» زمانهواتى سويسرى 
فردیناند دی سؤسئر _۱۸٥۷(‏ ۰۱۹۱۳ که ده‌توانشت پەيوەندى له نیوان 
که‌ره‌سه‌کانی زمان له سه‌رجهم ئاسته‌کاندا پیکبهینیت. نه‌مه‌ش وا ده‌کات» 


نه‌رکییه‌کان doy‏ پیوانه‌یه‌ك سوودی لى وه‌ربگیریت. 


VS‏ \_ بهيوه نديى ستوونی: 
وشه نهركييهكان به‌ شسیکن له که‌ره‌سه‌کانی زمان» به پیی هوق 
تایبه‌تمه‌ندییه‌ی» که هه‌یانه ده‌توانن له شوینی یه‌کتردا له په‌یوه‌ندیی ستوونیدابن. 


ve 


)۲۰( قاری ندكاد یمیای کوردی ژماره‎ ye 


وشه ثهرکییه‌کان له ئاستی سینتاکسدا 


په‌یوه‌ندیی ستوونی له بونیادگه‌ریی سق‌سیردا» هو جوره په‌یوه‌ندییه له‌جیاتییه 
ده گه یه نیت که كهرهسهكانى زمان لەگەل که‌ره‌سهیه کی تری زمان له 
چوارچیوه‌یه‌کی دیاریکراودا هه‌یه‌تی. ۳" واته له په‌یوه‌ندیی ستوونیدا جه خت 
له‌سه‌ر Glad‏ دانان ده کرئته‌وه» به شئوه‌یه‌ك» که نه‌و وشانه‌ی له دهره‌وه‌ی 
رسته‌که‌دان» ده‌توانن شويّنى هاوپوله که‌یان له رسته‌که‌دا بگرنه‌وه و رستهيهكى تر 
پیکبهینن. وشه نهركييهكان ده‌توانن له په‌یوه‌ندیی ستوونیدا نهو Alyy‏ بنوینن» كه 
له روانگه‌ی سؤسيّرهوه pú‏ جوره يهيوهندييه به يهيرهو (System)‏ ناود ‌بریت. 
بق نموونه : 
_ من ئهمه له قوتابخانه ده‌ناسم. 

که‌ره‌سه‌کانی نهم رسته‌یه پیکهاتوون له وشه‌ی ts‏ (من) وه‌کو GAL‏ 
وشه‌ی نه‌رکی (Codd)‏ وه‌کو به‌رکار» فره‌یزی پیْشناوی (له قوتابخانه) وه‌کو 
سه‌ربار» (ده‌ناسم) وه‌کو GIS‏ بهم شیوه‌یه coh Sos‏ زماره‌یه‌کی تری رسته له‌سه‌ر 
بنه‌مای (بکه‌ر» به‌رکار» سه‌ربار» کار) دروست بکریت» كه ھەر که‌ره‌سه‌یه‌کی ناو 
رسته‌که له يؤلى خوی که‌ره‌سه‌یه‌کی تری له‌جیاتی دابنریت» واته بکه‌ر له جیاتی 
بکه‌رو به‌رکار had‏ به‌رکار و سه‌ربار له‌جیاتی سه‌ربار و کار له‌جیاتی OLS‏ بيهم 
do gud‏ که‌ره‌سه‌کانی زمان به‌یوه‌ندیی سنوونی ده‌نوینن» پیْشناوه‌کانیش وه‌کو 
وشه‌یه‌کی نهركى به Sto ghd‏ ستوونی له رسته‌دا له جیگه‌ی یه‌کتریه‌وه OBS‏ و 
شوینی يهكتر ده‌گرنه‌وه . بق نموونه: 

_ من میوه له تق دهكرم. په‌یوه‌ندیی ستوونی 

_ من میوه بق تق دهكرم. 

_ من ميوه به تق دهكرم. 

_ من ميوه بی تق دهكرم. 

_ من ميوه ودك تق دهكرم. 

ده‌بینین وشه ثه‌رکییه ييّشناوهكانى وه‌کو (له» به» بق» بئ» وه‌ك) لەم 
رستانه‌دا جیکه‌وته‌ی يدكترن» ثه‌مه‌ش doy‏ پیوانه‌یه‌که» که هاوپوله‌کان به 
شیوه‌یه‌کی ستوونی تا رادهيهك له توانایاندا هه‌یه» شوینی يهكتر بگرنه‌وه. بهم 
شیوه‌یه په‌یوه‌ندیی ستوونی له سهر بنه‌مای له‌جیاتی دانان بنیاتنراوه» دهكريت 


ve 


قاری 21543 یمیای کوردی ژماره (۳۰) \o‏ 


وشه تهركييهكان له تاستی سينتاكسدا 


هه‌ر وشه و فره‌يزيك شويّنى هاويؤلهكانيان له رستهدا بكرنهوه» ثه‌رکی سينتاكسى 


و واتایی خؤيان بنوینن و رستهى تر بهرهه مبهيّنن. 


SA)‏ ۲_ بهيوه نديى ئاسۆيى: 

وشه تهركييهكان له په‌یوه‌ندیی تاسوییدا به شیوه‌یه‌کی زنجیره‌یی به دوای 
یه‌کتریه‌وه ديّن» لەگەل که‌ره‌سه‌کانی تردا ریز ده‌بن و پسته پیکده‌هینن. که‌واته 
((په‌یوه‌ندیی نأسویی بریتییه له په‌یوه‌ندییه ناماده‌بووه‌کان» که يشت به دوو 
که‌ره‌سه يان FH‏ ده‌به‌ستی» که له زنجیره‌یه‌کی راستهقينهدا هاتوون)). ئەم 
دوو که‌ره‌سه‌یه يان زیاتره‌ی له پسته‌دا به شیوه‌ی هیلْیُکی ناسویی به‌یه‌که‌وه 
«ois‏ پییان a5 5 Soo‏ پیکهاته Structure)‏ ). بق نموونه: 

_ من به‌یانی تق له زانكق ده‌بینمه‌وه. > په‌یوه‌ندیی ئاسۆيى 

لەم رستهيهدا وشه ئه‌رکییه‌کانی (من» تو» له) لەگەل که‌ره‌سه‌کانی تر له 
په‌یوه‌ندییه‌کی ناسوییدان» ریزبوونیکی تایبه‌تییان هه‌یه» له سەر بنه‌مای (بکه‌ر + 
تاوه‌لکار + به‌رکار + سه‌ربار + GIS‏ به دوای یه‌کترییه‌وه هاتوون و به‌یه‌کهوه له 
په‌یوه‌ندیدان و پیکهاته‌یه‌کیان له نیو خویاندا دروست کردووه» که بوته هی 
به‌رهه‌مهینانی pú‏ رستهيه . هه‌روه‌ها وشه 4845 لیکد هره‌کان له په‌یوه ندییه‌ کی 
تاسؤييدا پسته ساده‌کان بهيهكتر ده‌گه‌یینن و رسته‌ی لیکدراو پیکد ه‌هیّنن. له ناو 
پسته ساده‌کانیشدا وشه‌ی ثه‌رکی لەگەل که‌ره‌سه‌ی تردا به‌شداری له پیکهینانی 
رسته که دا ده‌که‌ن. بق نموونه : 

_ من له خهو هه‌لسام و چووم بق قوتابخانه ثینجا نيوهرؤ گه‌رامه‌وه ماله‌وه. 

سهرجهم که‌ره‌سه‌کانی نهم رسته لیکدراوه» به شیوه‌یه‌کی تاسویی به‌دوای 
به‌کترییه‌وه هاتوون» که ته‌رکی سینتاکسی و واتایی خویان له رسته‌که‌دا جيّبهجئ 
کردووه. هه‌ربزیه هم رسته لیکدراوه (رله ریزبوونیکی لؤزيكى و ریزمانیدان» ھەر 
كزرانكارييهك له جیگورکیکردنی وشه‌کاندا ته‌واوی واتای لؤزيكى و ریزمانی 
رسته که ده‌گزری)). "° واته هم ریزبوونه ناسویییه‌ی نهم رسته لیکدراوه‌ی پئ 
به‌رهه‌مهاتووه» ناكريّت پاش و پیش و جیگورکییان پئ بکریت» Sige‏ ده‌بیته 
هؤى ناته‌واویی رستهكه له ړووی ریزمانی و واتاوه. بونموونه: 


ve 


۱۹ قاری ثه‌کاد یمیای کوردی زماره (Ys)‏ 


وشه تهركييهكان له كاستى سينتاكسدا 


_ من له خهو هه‌لسام و نیوه‌رق كهرامهوه مالّهوه Laid‏ جووم بق 
قوتا بخانه * 

_ من نيوهرق گه‌رامه‌وه مالّهوه و چووم ب قوتابخانه Laid‏ له خه‌و 
هه لسام. * 
من چووم بق قوتابخانه وله خهو هه‌لسام ئینجا نیوه‌رق گه‌رامه‌وه 
ماله‌وه. * 

بهم شیوه‌یه وشه ثه‌رکییه‌کان لەگەل که‌ره‌سه‌کانی تری زمان له پال نه‌وه‌ی» 
که ده‌توانن له شويّنى هاوپوله کانیان له پسته‌دا په‌یوه‌ندیی ستوونی بنويّنن» له 
هه‌مان کاتیشدا به شیوه‌یه‌کی زنجیره‌یی لەگەل که‌ره‌سه‌کانی تری رسته‌دا له 


په‌یوه‌ندیی تأسوییدان. 


۷۱ ثه‌رکی فره‌یزی ناوی له پسته‌دا: 

فره‌یزی ناوی "۳" ثه‌رکی جیاواز له پسته‌دا ده‌بینیت» جا ئهم فره‌یزه ناوییه؛ 
ناو ياخود جټناو os‏ جټناوه‌کان» تاماژه به پۆله داخراوه‌کانی که‌ره‌سه‌کان 
دهد ان» Hay‏ جیگره وه‌یه ك له بری ناوو فره‌یزی ناوی به کار ده‌هتنرین و هه‌مان 
جیکه‌وته‌ی گوکراوه ناوییه کانیان له پسته‌دا هه‌یه. yaa‏ بؤيه جیناوه‌کان وه‌کو 
وشه‌ی تهركى ده‌توانن له به‌ شی ناو SoG‏ (دیاریکار» OAS‏ ده‌رخه‌ر) ببینن و له 
به‌شی کاردا هركى (به‌رکار» ته‌واوکه‌ر) ببینن. دواتر نهم ئەركانەش له رسته‌دا 
ده‌نوینرین. له ریزمانی به‌رهه‌مهیندا» هه‌موو رستهيهك به فره‌یزی گه‌ردانی AP)‏ 
شید ه کریته وه» ads‏ فره‌یزه بیکدیت له که‌ره‌سه‌یه‌کی گه‌ردانی» که (Sodus‏ 
رسته‌که‌یه و رستهكهش جیکه‌وته‌ی مه‌زنی فره‌یزه گه‌ردانییه که‌یه Ip‏ بهلام 
فره‌یزی کاری ته‌واوکهری گه‌ردانه که 4( بکه‌ره‌کهش دیاریکاره‌که‌یهتی 
doy “” Specifier‏ لەم هتلکارییه درهختييه روونكراوهتهوه. 


ف گه‌ردانی =Ip‏ رسته 
دیاریکار(سییك) گه‌ردان" 


ف ك گه‌ردان 


گۈقارى نهكاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) ۱۷ 


وشه تهركييهكان له تكاستى سينتاكسدا 


هه‌ر بویه فره‌یزی ناوى تهركى له به‌شی ناو و به‌شی كارى رستهدا ههيهو به 
شيّوهيهكى جیاواز له يهكترييهوه ئەرك ده‌بینن» که‌واته رسته‌ی ساده يهكسانه به 
فره‌یزی Ip olsy‏ واته دوای نه‌وه‌ی ھەر که‌ره‌سه یه ك ثه‌رکه که‌ی له رسته‌دا 
پوون ده کریته وه» پاشان به هوی فره‌یبری گه‌ردانی له هیلکاری دره ختی دا 


oY Ss 
د هدويدريت.‎ 


١_/ا_١_١_فرهديزى‏ ناوى بكهرى: 

فره‌یزی ناوى بكهرى ودكو که‌ره‌سه‌یه‌کی سه‌ره‌کی له جیگه‌ی بکه‌ردا ديت و 
ثه‌رکی بكهر له رسته‌دا ده‌بینیت. ههر بویه ((هه‌موو رستهيهك له کوردیدا ده‌ییت 

(» ۰ y ¥ 5 ¥ # ¥ 

گرێیه‌کی ناوی 145 بێت Soy‏ بکه‌ر و لەگەل Sts S‏ کاری وه‌کو گوزاره)). 
واته بكهر به يه كيك له بنجينه سهره کییه‌کانی رسته له زمانى كوردى دادهنرئت» 
فره‌یزی ناویش (S45‏ بکه‌ر له رسته‌دا ده‌بینیت» که هكرت p‏ فرهيزه ناوييه 
وشه‌یه‌کی تهرکی وه‌کو جیناو بیّت» که جیکه‌وته‌ی بکهر پر بكاتهوه. بهم 
شیوه‌یه» گه‌ر کاری پسته‌که ) تێپەړ› toms QUAS‏ جیناو وه‌کو فره‌یزی ناوی 
ثه‌رکی بکه‌ر ده‌بینیت» به‌لام لەگەل ئەوەشدا له بەر Gog‏ زمانی کوردی زمانیکی 

(vy) ۳ ay y 5 ۳ 5‏ 
بکه‌رخراوه» ده‌کریت بکه‌ر له رسته‌دا لابریت و شوینی بکه‌ر به يرق (Pro)‏ پر 
(0d‏ بکه‌ره‌که خوی له شیوه‌ی مورفیّمی Slay‏ به كؤتايى Sey‏ 
کاره‌که‌وه ده‌لکیت. 


۷_۱ \_ ۲ _ئەركى دیاریکار : 
دیاریکار (Spec)‏ وه‌کو بەشێكى ناسهرهكى بق زیاتر ده‌رخستن و 
روونکردنه‌ وهی فره‌یری ناوی بکه‌رییه و به‌شداری له رونانی رسته‌دا ده‌کات 3 
ده‌که‌ویته پیش فره‌یزه‌که» به بى مؤرفيّمى خستنه‌سه‌ری (ی» )و ئەركى سه‌رپار 
(Adjunct)‏ ده‌بینیت» ههر بویه به لادانیان له رستهدا کار له واتای رسته‌که OSL‏ 
و رسته‌ی نارپزمانی UY‏ ناکه‌وینتهوه. هه‌ندی له وشه به‌رکییهکان به‌مه‌به‌ستی 
خستنه‌رووی زانیاریی زیاتر له باره‌ی فره‌یزی ناوی بکه‌ری تهركى سييّك ده‌بینن؛ 


ve 


۱۸ قاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره (۲۰) 


وشه تهركييهكان له تاستی سينتاكسدا 


نهم وشه نهركييانهدش پیکهاتوون له: (وشه‌ی سهرسوورمان» وشه‌ی بانككردن» 
جیّناوی پرسی: (کام» ج...يك» چه‌ند)» جیناوی تاماژه‌کردن» جیناوی ديار (ههر)؛ 


جیناوی نه‌ری» جيّناوى چه‌ندیتی). بو نموونه: 


_ ئافه‌رین تق به يهكهم ده‌رچوویت ! _ كام گۆقار بق کتیّبخانه‌یه ؟ 
_ هوهق کابرا» وه‌ره لای 4235 _ چ كتيّبيّك له سەر میزه‌که‌یه؟ 
_ ھەر ههموو گوله‌کان جوانن. _ حهند كول بق ديارييه ؟ 


_ هیچ مامؤستايهك تاماده نييه. 
که م خانووه كهورديه. 





ف گه‌ردانی Ip‏ 
ف دەر گەردان' 
tee 5 ۲ ۱ ۳‏ 
سپيك دور ف ك گه‌ردان [کات: تَيّستاء که‌س: 
سییه‌می تاك] 

دور ف نا ك' 

J | |‏ 
که م. ...® gpl‏ گه‌وره‌ی 6 


۲ 
(Spec) دیاریکار‎ 


ره‌نگه دوو سې سييّك بتوانن به‌یه‌که‌وه بیّن» به‌لام نهم سپیکانه: ((به پیی 
(vy) ۰ ۰ ۰ 5 . ~v ۷ ve ۰ ¥‏ 
ریزمانی کوردی له 35 سایه‌ی UeS‏ كۆتبەند و گونجاندن كاردهكهن)). 


~ 


واته 


ریگه پیّنه‌دراون. بق نموونه: 
pú 6‏ خانووه گه‌وره یه . * 

AN. _\ ۷_١‏ ئەركى دهرخهر: 
دەرخەر Modifier‏ به پیی ئەركى سینتاکسی وه‌کو به‌شیکی ناسه‌ره‌کی 
بهشدارى له رونانی رسته‌دا ده‌کات و ده‌که‌ویته دوای فره‌یزی ناوی بکه‌ری» به 
يارمهتى مقرفیمی خستنه‌سه‌ری (ی» (o‏ په‌یوه‌ندیی سینتاکسی نیوانیان به‌یه‌کتری 
گوفاری ندكاد یمیای کوردی ژماره (Ys)‏ ۱۹ 


وشه تهركييهكان له تاستی سينتاكسدا 


دهبهسترئتهوه.((له ناو دروستهى فرئزی ناويدا ناوێك سه‌رنکه و نه‌وانه‌ی له 
دهورويهريدا دهردهكهون» دەرخەرن بق نهو cay‏ د هرخه‌ ریش به‌ییی رتسای 
YE‏ 

سهركؤتايى ده‌که‌وئته دواوه و ناوه‌که له سهرهتادايه)).” ھەر بویه دەرخەر 

ئەركى سهريار له رسته‌دا ده‌بینیت» به لادانیان له رسته‌دا کار له واتای رسته‌که 

ناکه‌ن و رسته‌ی ناریزمانی ل ناکهوێتەوە. هه‌ندی له وشه ئەركييەكان بەمەبەستى 

خستنه‌رووی زانیاریی زیاتر له باره‌ی فره‌یزی ناوی بکه‌ری ثه‌رکی دەرخەر 

ده‌بینن» ads‏ وشه نه‌رکییانه‌ش پیکهاتوون له: ((جيّناوى که‌سی» نیشانه» 
ی as‏ ار OD)‏ مقر تم ور ied‏ 

يرسيارى» جا ندينى» حویی» نادیار» دیار» نه‌ری)). بو 9905 43+ 





_ برای مهمه خانوو ده‌کریت. _ بارانیکی زور بارى. 
_ کوری کی دئت؟ _ کوره‌که‌ی تق زیره‌که . 
مالى نیمه رووخا. 
ف گه‌ردانی Ip‏ 
ف دەر گەردان' 
ف دەر ۲ "yee‏ ف ك گه‌ردان [کات: 
| رابردوو» که‌س:سیه‌می تاك ] 
دور ف دەر ك' 
| 
| 3 
| 
das 6 JL‏ رووخا 
y‏ 
(دهرخهر) 


لەم رستانهدا ههريهكه له وشه تهركييهكانى (نهمه» کی» زور» تقء (da‏ 
بوونه‌ته دهرخهرى فرهيزه ناوييهكانى پیش خویان و به يارمهتى مورفیمی 


خستنه سهرى (ى) به يهكترييهوه گریدراون. 


)۳۰( گوفاری نهكاديمياى كوردى ژماره‎ y. 


وشه تهركييهكان له كاستى سينتاكسدا 


۱ به‌شی كار: 

E‏ . فره‌یزی ناوی به‌رکاری: 

فره‌یزی ناوی به‌رکاری بهشيّكه له به‌شی Soy GIS‏ که‌ره‌سهیه‌کی سه‌ره‌کی 
له جیگه‌ی به‌رکار واته له پش کار ديّت و ثه‌رکی به‌رکار Object)‏ ) له رستهدا 
chines‏ ھەر بویه ((به‌رکاری راسته‌وخو خوی له دووهم GUS‏ ناوی رسته‌دا 
ده‌نوینی له ژر گریی WLS‏ رسته‌دایه)). ۲" واته به‌رکار به يهكيّك له بنچینه 
سه‌ره کییه‌کانی رسته له زمانی کوردی داده‌نریت» په‌یوه‌ندییه‌کی به‌هیزی لەگەل 
کاردا هه‌یه» به تایبه‌تی بق نهو پستانه‌ی» که کاره‌کانیان تیّپه‌ره. کاری تیّپه‌ریش: 
((ئهو کاره‌یه» كه جگه له بكهر پیُویستی به به‌رکار ههيه بق نّهودى واتایه‌کی 
تهواو بگه یه نیِت))۰ "۲ واته له GLY‏ سهره‌وه‌دا» ئەگەر كارى رستهكه SENS‏ 
تيّيهر بوو» پیُویستی به فره‌یزی ناوی به‌رکاری دەبێّت»› بق 50945 رسته‌یه‌کی 
ته‌واو دروست بیّت. د هييّت ad‏ فره‌یزه له رسته که دا هه بیت» چونکه که‌ره‌سه یه کی 
به خورتییه. به شیوه‌یه‌کی گشتی فره‌یزی ناوی S45‏ به‌رکار له رستهدا 
ده‌بینیت» که دهكريت نهم فره‌یزه ناوییه وشه‌یه‌کی Soy Sy‏ جیناوی (که‌سی 
سهربه خق» تاماژه کردن» خؤيى» هاوبه‌ ش» چه‌ندیتی» Gls‏ نادیار» پرس. نه‌ری) 
coh‏ که چالی به‌رکار له پسته‌دا پر بکاته‌وه. بق نموونه: 


_ دارا چی نووسی؟ _ ارام هه‌مووی خوارد. 
_ مندالّه که زور ده‌خوات. _ ێمه هوه ده‌ناسین. _ من هه‌وه‌نده ده‌کرم. 





نازه‌نین تق ده‌بینیت. 





ف Ip lo‏ 
ف دهر ۱ كهردأن' 
ف ك گه‌ردان [کات: رانه‌بردوو» که‌س: 
۰ ۰ سیه‌می تاك] 
ف دەر ۲ k=‏ 
J‏ ۱ 
نازه‌نین تۆ ده‌بینت 
¥ 
(به‌رکار) 


ve 


قاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) ۳۱ 


وشه تهركييهكان Sata‏ سينتاكسدا 


ھەر يەك له وشه تهركييهكانى (تو» چی» زور» هه‌موو» نه‌وه» ئەوەندە) 
OG‏ فره‌یزی ناوی به‌رکاریان بینیوه» له شوینی به‌رکار له پسته‌دا به‌دیار 
که‌وتوون و له ژیر کاریگه‌ریی کاره تیّپه‌ره‌کانیاندان. هه‌روه‌ها جیناوی خویی و 
جیناوی هاوبهشى جوریکن له فره‌یزی ناوی تهركى به‌رکاری راسته‌وخق له رسته‌دا 

۳۸ y 
دەبێت لەگەل بکه‌ردا واته بق بكهر‎ ONG FUG) ده‌بینن» به‌لام به‌رکار هاوئاماژه‎ 
ریته‌وه و وه‌کو پیویستییه کیش جیناوی خویی و جیّناوی هاوبه‌ش وه‌کو‎ Sou 


به‌رکار که رك ده‌بینن و له شوئنی به‌رکار له رسته‌دا جیگ دهكرئن. بق نموونه : 


نیمه به‌کدی ده‌ناسس. 


ف گه‌ردانی Ip‏ 


لسم 


ف د ر ۱ گەردان' 
ف ك گه‌ردان [كات: رانه‌بردوو» که‌س: يهكهمى [BS‏ 
ف دەر ۲ ك 
| 
نیمه يه کدی ده‌ناسین 


بت 
(به‌رکار) 


gt‏ >65 سووتاند. 


ف گه‌ردانی Ip‏ 


ف دور ۱ گه‌ردان" 
I‏ 
71 
ف لا گه‌ردان [کات: رابردوو» که‌س: سيّيهمى تاك] 
ف دەر ۲ 3 
۱ ۰ 
l‏ 
mi gts‏ تاند 
(به‌رکار) 


(Vs) گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره‎ yy 


وشه ثه رکییه‌کان له کاستی سينتاكسدا 
هه‌روه‌ها جيّناوى نه‌ری جوریکه له فره‌یزی ناوی Sots‏ به‌رکاری 
راسته‌وخق له رسته دا ده‌بینن» به‌لام کاره‌که سهرهراى تيُيهرى» دهبئنت له باری 


نه‌رند ابیت . بق نموونه : 


مندالّه که هیچ ناخوات. 


ف گه‌ردانی Ip‏ 
| 
یسح ليرا 
ف دور ۱ گه‌ردان" 
ف ك گه‌ردان [کات: رانه‌بردووه 
که‌س: سيّيهمى IG‏ نه‌ری ] 
ف دەر ۲ ك 
۱ 1 
منداله که هیچ ناخوات 
دک 
(به رکار) 


Y VY V_\‏ فره‌یزی ناوی ته‌واوکه‌ر: 
وشه‌ی نه‌رکی وه‌کو فره‌یزی ناوی ته‌واوکه‌ر ده‌بیّته بەشێك له به‌شی کاردا 
۳۹ 

تاركى Sagas‏ له رسته‌ی LS‏ (بوون) ۰ " دا هتخت ی ((که‌و که‌زه‌سانه‌ی 
ده‌که‌ونه پیش کاری (بوون) و ده بنه ته‌واوکار له داپشتنی گریی کاری پسته‌ی 

e 7 35 ۰ ad (é) ۲‏ 3 
(بوون) دا)). واته فره‌یزی ناوی ئەركى ته‌واوکهر( (Coplement‏ له رٍسته‌ی 
GIS‏ (بوون)دا دهبينيّت و په‌یوه‌ندی له نيوان به‌شی ناو و به‌شی کار دروست 
ده‌کات» به هاتنیان له رسته‌دا نه‌رکیکی سینتاکسی جیبهجی ده‌که‌ن» که 
رسته‌یه‌کی ریزمانی و واتایه‌کی دروست بهرههم ده‌هیّنن» ھەر بویه هاتنی ته‌واوکه‌ر 
له پسته‌ی GUIS‏ (بوون) که‌ره‌سه‌یه‌کی به‌خورتییه و ھەر ده‌بیّت ههبیّت. ده‌کریت 
فره‌یزی ناوی ته‌واوکهر» وشهیه‌کی ثهرکی وه‌کو جیناوه‌کانی (خۆيى› 
تاماژه‌کردن» نه‌ری» نادیار» که‌سی» پرس» چه‌ندیتی) بیّت» S545‏ ته‌واوکهر له 
رسته‌ی GIS‏ (بوون) ببینیت. بق نموونه: 


گوفاری نه کاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) ۳۳ 


وشه تهركييهكان له تاستی سينتاكسدا 


_ که‌وه خؤم بووم» دزهكهم گرت . _ كؤفارهكه ئه‌مه بوو. 
_ نهو هيج نهبوو. _ اوی كانييهكه كهم بوو. 
_ هوه کتټێّبی منه. _ هم تافره‌ته کییه ؟ 


گوشته که نه وه‌ند ه بوو. 


ف گه‌ردانی Ip‏ 
ف دهر ۱ گه‌ردان" 
ف ك گه‌ردان [کات: رابردوو» که‌س: سییه‌می تاك] 
ف دەر ۲ 


ك" 
J‏ 
la i ,‏ 
گوشته که به‌وه‌ند ۵ بوو 


(ته‌واوکه‌ر) 


بهم شيّوهيه adi‏ وشه ته‌رکییانه (خۆم› ئەمە› هیچ کهم» 945( کی» 
ه‌وه‌نده)» که ثه‌رکی فره‌یزی ناوی ته‌واوکه‌ریان له پسته‌ی کاری (بوون) بینیوه؛ 
به هیچ شيّوهيهك نابیّت له پسته‌دا لاببرین» Sige‏ دهبيّته هوی ناریزمانی رسته‌که 
و تیُکچوونی په‌یوه‌ندیی سینتاکسی نیوان به‌شی ناو و به‌شی کار و نادروستیی 
لایه‌نی واتایی رسته‌که» یاخود واتای رسته‌که به ئاراسته‌یه‌کی تر ده‌گوریت. 


۱ نه‌رکی فره‌یزی پیشناوی و فره‌یزی ئاوه‌لگوزاره‌یی له پسته‌دا: 
۱۸۱ ثه‌رکی فره‌یزی پیشناوی: 
فره‌یزی پیشناوی له ړووی سینتاکسییه‌وه په‌یوه‌ندی لەگەل کاردا هه‌یه. 
ھەر بؤيه فره‌یزی پیشناوی Mile oS‏ ثه‌رکی سینتاکسی جیاواز ده‌بینیت Hag‏ 


(é 


TA ae Bat cans ) 070 5‏ 
سهربار و تهواوكهرى فره‌یزی کاری. بهم شیوه‌یه ثه‌رکی فره‌یزی ييُشناوى 


ته‌واوکه‌ر و فره‌یزی پیشناوی سه‌ریار له رسته‌دا د هحديبةروو. 


(Vo) گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی زماره‎ yg 


وشه تهركييهكان له كاستى سينتاكسدا 


۱۱۱ فره‌یزی پێشناوی تهواوكهر: 
فره‌یزی پیشناوی تهركى تهواوكهر له رستهدا دهبينيت» سەر به بەشى 

كاره» له hy‏ يان له دواى كاردا 280 ههر بؤيه 545 که‌ره‌سانه‌ی» كه له رووى 
دارشتنهوه له يؤنانى فره‌یزی پیْشناوی دەكەن» واته له پێشناو و تهواوكهر 
پیکدین» دهبن به تهواوكهر.” ' بهم deo ghd‏ فرهديزى پیشناوی تهواوكهر 
که‌ره‌سه‌یه‌کی به خورتییه و هاتنى له رسته‌دا به‌پیی جؤرى کاره‌که دەبێت. 
پیشناو و وشه‌که‌ی دوای بهيهكهوه ده‌بن به تهواوكهر بق وشه‌کانی پیشیان.۳* 
ھەر بویه ئەركى سهره‌کی له رسته‌دا ده‌بینیّت» به‌لام ناتوانیت له شوینی بکه‌ر و 
کاردا cots‏ به هاتنیان له پسته‌دا يهيوهندييهكى سینتاکسی له نيوان به‌شی بکه‌ر 
و به‌شی کار دروست ده‌که‌ن. بق نموونه : 

dots _.‏ 545 به peli‏ داد ەنێىن. _ نامه‌که بۆ من بوو. 





نهو ده‌بئّت به ماموستا. 


ف گه‌ردانی Ip‏ 
ف ەر گەردان' 
ف J‏ گه‌ردان [کات: رانه‌بردوو» که‌س: سییه‌می تاك] 


: 
5 
cm 


نهدو دە بت به ماموستا 


لەم رستانهدا فره‌یزه پیشناوییه‌کانی (به شاعير» بو من» به مامؤستا) ههر 


ve 


قاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) Yo‏ 


وشه تهركييهكان له تاستی سينتاكسدا 


۱-۱ ۲_فره‌یزی پیشناوی سهربار: 
فره‌یزی پیشناوی نهركيّكى تری سینتاکسی Jog‏ سه‌ربار له رسته‌دا 
ده‌بینیت. مه‌به‌ست له سهرياريش نهو که‌ره‌سانه‌ن» که لادانیان هیچ AIS‏ ناکاته 
سەر لایه‌نی واتا و رێزمانی ڕسته› Sly‏ ثه‌رکیان ته‌نیا پیشاندانی زانیاریی زیاتره 
دهرباردى لایه‌نه‌کانی رووداو. ۳" که‌واته فره‌یزی پیشناوی سه‌ربار لادانی له 
رسته‌دا كار ناکاته سهر لایه‌نی واتا و ریزمانی پسته» به‌لکو هاتنی له رسته‌دا 
په‌یوه‌ندی نيوان بکه‌ر و کار و شیوه‌ی نه نجامدانى کاره‌که له لایه‌ن بکه‌ره‌وه زیاتر 
يوون ده‌کاته‌وه. بق نموونه : 
_ یمه بی تیوه گه‌شت ناكهين. 


gah __‏ هه‌واله‌که‌ی به نیمه كهياند. 





_ هونراوه‌که ودك خوی بخوینه‌وه. 


_ کراسیکم بق تق هيّناوه. 


منداله‌که له تۆ دهترسيّت. 


ف گه‌ردانی Ip‏ 
و ڪڪ جك ]| 
ف دەر گەردان' 
ف J‏ گه‌ردان [کات: رانه‌بردوو» که‌س: سییه‌می تاك] 


(om 
36 
C 


J 
l 
منداله‌که له تق ده‌ترسیت‎ 


لەم رستانه‌دا فره‌یزه پیشناوییه‌کانی (بی 555 60 به dog edat‏ خوی» بق 
تق» له تۆ) ئەركى سه‌رباریان له رسته‌کانیاندا بینیوه» ھەر بویه گەر له رستهدا 
لابدريّن يان جیگورکییان پئ بكريّت» کاریگه‌رییان له سەر لایه‌نی واتا و ریزمانی 
رسته نابيئت» چونکه له Sy‏ فره‌یزی پیْشناوی سه‌رباری دان. هه‌روه‌ها له 


ve 


(Vs) قاری نهكاد یمیای کوردی زماره‎ yx 


وشه تهركييهكان له تاستی سينتاكسدا 


رستهيهكدا دهتوانريّت» دوو فره‌یزی پیشناوی سه‌ربار» يان فرهيزيكى ييّشناوى 


سهربار لەگەل فرهيزيكى پیشناوی تهواوكهر يان زياتر بهيهكهوه بین. بق نموونه: 


_ دارا نامه‌که‌ی له تازاده‌وه بۆ تق هبناوه. _ هو له هيجهوه بوو به شت. 
فره‌یزی پیْشناوی فره‌یزی پیشناوی فره‌یزی پیُشناوی فره‌یزی پیْشناوی 
سه‌ریار سه‌ریار سهریار ته‌واوکه‌ر 


YY ۸_1‏ ئەركى فره‌یزی ناوه‌لگوزاره‌یی: 

فرهيزى ثاوه‌لگوزاره‌یی له پرووی سینتاکسییه وه یه یوه‌ندی لەگەل کاردا 
sisal Mas aie a) sae‏ "اس رك بهم ددفكتن: ra) Cet aS‏ 
سهريار» ياريدهددر» تهواوكه:)) ED‏ واته فره‌یزی تاوه‌لگوزاره‌یی ئەرك له ٍسته‌دا 
chines‏ و هه‌نديك له وشه‌ی (S45‏ ده‌توانن به تهنيا p‏ تهدركه ببین. فرهيزه 
پیش ناوییه کانیش رولیکی گرنگ له‌پرکردنهوه‌ی جیکه‌وتهی فره‌یزه 
ناوه‌لگوزارییه‌کان ده‌بینن و چه‌ندین جوری فره‌یزی ناوه‌لگوزاره‌یی» Hag‏ (كات» 
شوین» چونیه‌تی».... هتد) Gly SO? i gies‏ فره‌یزی پیشناوی ده‌توانیست له 


چالی فره‌یزی ناوه‌لگوزاریدا بێّت و ته‌رکی ته‌واوکه‌ر» سه‌ربار و ياريدهدهر ببینیت. 


۱ .__ فره‌یزی ناوه‌لگوزاره‌یی ته‌واوکه‌ر: 
هه‌ندی جار له زمانی کوردیدا» رسته بټجگه له بكهر و OLS‏ پیویستی به 
که‌ره‌سه‌ی تر دەبێت بق نه‌وه‌ی رسته که له پووی ریزمانی و واتاوه ته‌واو بێّت. 
يهكيّك لهو که‌ره‌سانه فره‌یزی کاوه‌لگوزاره‌یی تهواوكهره» ھەر بویه هه‌ندی كار له 
زمانی کوردیدا» به Ge‏ پیویستی خویان داوای فره‌یزی ناوه‌لگوزاره‌یی ته‌واوکه‌ر 
ده‌که‌ن» که گرنگییه‌که‌ی له به‌رکاریکی راسته‌وخق له ٍسته‌دا بق کاره‌که كەمتر 
نييه . ئەمەش وا ده‌کات» که ببيّته که‌ره‌سه‌یه‌کی سه‌ره‌کی و هه‌بوونی له رسته‌دا 


به خورتی بیّت. بق نموونه: 


_ که‌لاوه‌که‌یان به خانوو له قهلهم دا. _ باوکم له ماله‌وه بوو. 
= ترى له هاویندا پید ه‌گات. = ماسى بى تاو ناژی. 


ve 


قاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) ۳۷ 


وشه تهركييهكان له تاستی سينتاكسدا 


شاخهوانهكه به شاخه‌که‌دا ھەلگەرا. 


ف گه‌ردانی Ip‏ 
| 
ف دەر كهردان' 
ص د سوه — 2 
ف J‏ گه‌ردان [کات: رابردوو» که‌س: سییه‌می تاك] 
l‏ 
l‏ ۷ ص دإ[ 
ف ئاوەل 1 
a‏ ۳ 
| 
شاخه‌وانه‌که به شاخه‌که‌دا هه‌لگه‌را 


(فره‌یزی ناوه‌لگوزاره‌یی ته‌واوکهر) 


لدم رستانهدا ھەر يهك له فره‌یزه پیْشناوییه‌کانی (به خانوو؛ له مالّه‌وه» له 
هاویندا» بی ئاو» به شاخه‌که‌دا) ثه‌رکی فره‌یزی ناوه‌لگوزاره‌یی ته‌واوکه‌ریان له 
رستهكانياندا بينيوه» واته جوری کاره‌که داوای کردوون و ناکرت له رسته‌دا 
لابدرین» به لادانیان UY‏ واتایی یاخود رسته‌ی ناریزمانی و بی واتا دروست ده‌بیت. 
بق نموونه: 

_شاخه‌وانه‌که ههلكهرا. * 


_ تری پیده‌گات. UW)‏ واتايييه) 


۱ ۲ _ فره‌یزی ناوه‌لگوزاره‌یی سهريار: 
كاتيّك فره‌یزی ناوه‌لگوزاره‌یی له ثه‌رکی سه‌رباردا له فره‌یزی پیّشناوی 
ois,‏ زانیاریی زیاتر له باره‌ی کات و شوین و چونیه‌تی.....هتد روودانی 
کاره که ده‌خاته روو» واته هاتنی فره‌یزی تاوه‌لگوزاره‌ی سه‌ربار له رستهدا 
که‌ره‌سه‌یه‌ کی ناسه‌ره‌کییه» ھەر بویه لادانی له رسته‌دا به (Optina sgass‏ 


۰ 


هه‌بوونیشی په‌یوه‌ندیی سینتاکسی و واتایی نیوان بكهر و کار زیاتر پوون 


ده‌کاته‌وه. بق نموونه : 
ته‌وان تا بازار چوون. 
= ; 


ye yt 


_ ئۆتۆمۆبێلەكە به‌خیرایی ده‌پوات. 


(Vo) گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره‎ YA 


وشه تهركييهكان له كاستى سينتاكسدا 


_ چاکهم له زترييالهكهدا خواردهوه. 
_ ثهوان تا بهيانى دین. 
لەم رستانهدا ھەر يەك له فرهيزه ييُشناوييهكانى (تا بازار» بهخيّرايى» له 
ژیرپیاله که» تا به‌یانی) تهركى فره‌یزی ناوه‌لگوزاره‌یی سهرياريان له رستهكانياندا 
بینیوه» بهم شیوه‌یه دهتوانين ھەر يەك لهم فره‌یزه ئاوه‌لگوزاره‌یییه سهريارييانه 
بکه‌ن. بق نموونه: 
_ ئه‌وان چوون. 
_ توتوموبیله که ده‌روات. 
= چاکهم خوارد هوه. 
_ ئوان دین. 
نازه‌نن ده خوئنیت. 
هه‌روه‌ها دوو فره‌یزی کاوه‌لگوزاره‌یی یاخود زیاتر ده‌توانیت له رسته به‌کدا 
به‌یه که وه‌بین» به‌لام ئەگەر فره‌یزی ناوه‌لگوزاره‌ی کاتییان لەگەل بوو» ثه‌وا 
ده‌بیّت فره‌یزه ناوه‌لگوزارییه كاتييهكه له پیش فره‌یزه ناوه‌لگوزارییه کانی تره‌وه 
بیت. بق نموونه: 
_ نازه‌نین له به‌پانییه‌وه له کتیبخانه ده‌خوینیت. 
فره‌یزی ئاوه‌لگوزاره‌یی AS‏ فره‌یزی ناوه‌لگوزاره‌یی شویّنی 
_ له که‌رکووك تا هه‌ولیر به پئ هاتووین. 
فره‌یزی ناوه‌لگوزاره‌یی فره‌یزی ناوه‌لگوزاره‌یی فره‌یزی ئاوه‌لگوزاره‌یی 


۱ -__ فره‌یزی ناوه‌لگوزاره‌یی ياريدهدهر: 
شويّنى فره‌یزی کاوه‌لگوزاره‌یی له رسته‌دا بین» ثه‌رکی فره‌یزی ثاوه‌لگوزاره‌یی 
ياريدهدهر ببینن. فره‌یزی ثاوه‌لگوزاره‌یی ياريدهدهر پیویستی دهردهبرن» 


گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) ۳۹ 


وشه تهركييهكان له كاستى سينتاكسدا 


5 EA) 5 ۶ T TR 
جۆره فره‌یزه ده‌کات. بق نموونه:‎ add شیوازی دارشتنی کار داوای‎ 
خورگه شهر له جیهاندا نه‌مابووایه.‎ _ 


_ بریا خویندنم ته‌واو کردبا. 





هه‌روه‌ها وشه ته‌رکییهکانی ly)‏ زفر» ‘ads‏ ئەوەندە› هیند ه» چه‌ند... 
هتد)» به تهنيا ده‌توانن له شویّنی فره‌یزی ناوه‌لگوزاره‌یی له رسته‌دا بيّن» ثه‌رکی 
فره‌یزی ئاوه‌لگوزاره‌یی ببینن. بق نموونه: 

کراسه‌که كهميّك سووتاوه. 


_ به‌مسال OL‏ زر بوو. 


من “alos ly‏ 
l l‏ 
ف دەر گه‌ردان! 
ف ك گه‌ردان [کات: رانه‌بردوو» كەس: يهكهمى تاك] 
ف ئاوەل 5 
J‏ 
l‏ 
من وا aes‏ 


۱ ثتهدركى وشه‌ی لێكدهر له رستهدا: 

وشه‌ی لیکدهر له پیکهینانی رسته‌ی ثالور "و رسته‌ی لیکدراودا ثه‌رکی 
سینتاکسی جیاواز ده‌بینن» به شيّوهيهك» که چونیه‌تی ليكدانى به ش و جوره‌کانی 
رسته به مه‌به‌ستی جیاواز به یه که‌وه ده‌گه‌ییُنن. 


۹_۱_ ۱ له رستهى ئالۆزدا: 
وشه‌ی لیّکدهر Soy‏ كهرهسهيهك رؤلى سینتاکی له پیکهینانی پسته‌ی 
ئالۆزدا ههيه: ((پسته‌ی تیکه‌ل به تیکه‌لبوونی دوو پسته له ړووی سینتاکسهوه 
جیاواز ده‌گوتریت» که يهكيّكيان سه‌ره‌کییه و ئهوی Glos‏ پسته‌ی شوینکه‌وتووی 
رسته سهره‌کیکه‌یه. په‌یوه‌ندیی پسته‌ی شوینکه‌وتوو به پسته سهره‌کییه‌وه» باری 


ve 


)۳۰( قاری ندكاد یمیای کوردی ژماره‎ y. 


وشه تهركييهكان له كاستى سينتاكسدا 


“f. 5 مه‎ 4 we y ۷ ۷ os ¥ چ‎ 

بایه‌ختر تامرازی گه‌یه‌نه‌ره» نهم ئامرازه dood‏ نیو پټکهټنان و داپشتنی رسته‌ی 
M 0.‏ 

شوینکه‌وتووه‌وه)). " واته پسته‌ی ثالوز به‌لایه‌نی كهم دوو پسته له خق Ce Soo‏ 
يهكيكيان سه‌ره‌کییه پیی ده‌وتریت (شارسته)» تهويتريان لاوه‌کییه پیی ده‌وتریت 
(پاپسته)؛ Laó‏ وشهى لیکد هر له رٍسته‌ی نالوزدا» که له ناو پیکهاته‌ی 
پارسته‌دایه 45 SS‏ سینتاکسی جيّبهجئ ده‌کات» ثه‌ویش گه‌یاندن و لیکدانی 
شارسته و يارستهيه به يهكترييهوه. پاپسته له وشهیه‌کی لیکد هر Jog‏ سهرهو 
رستهيهك Soy IP‏ تهواوكهريّك پیکدیت. به پیّی ریزمانی به‌رهه‌مهین پسته‌ی SH‏ 
به فره‌یزی ته‌واوکه‌ر Cp‏ شیده‌کریته‌وه» ھەر بویه فره‌یزی ته‌واوکه‌ری یه کسانه به 


پسته ههر Soy‏ لهم هيلكارييه دره‌ختییه‌دا خراوه‌ته روو. 


ف ته Cp=‏ = رسته 


دياريكار ته' 


5 فک 


ته C‏ ف كهردانى 

به‌پیی add‏ هيلكارييه دره‌ختییه رستهى ئالۆز خاوه‌نی دیاریکار و فره‌یزی 
ته‌واوکه‌رییه» فره‌یزه ته‌واوکه‌رییه که‌ش خاوه‌نی وشه‌یه‌کی لیکد هر وه‌کو سهره‌و 
Ip‏ يەك وه‌کو ته‌واوکه‌ره» بهم جوره رسته تالؤزهكان ده‌توانیین به فره‌یزی 
ته‌واوکه‌ری شی بکه‌ینه‌وه. بق نموونه: 


من دانیشتبووم» که gt‏ هات. 





دیاریکار ۱ ته" 
ڪڪ 
ته A‏ گه‌ردانی 
من دانيشتبووم كه 945 هات 
(دياريكار) 597 5 


ve 


قاری نه کاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) ۳۱ 


وشه تهركييهكان له تاستی سينتاكسدا 


لهم رسته تالؤزهداء من دانيشتبووم (دياريكار)ه و پاپسته‌که‌ش له 
سهردى (كه) و ته‌واوکه‌ری )445 هات) پیکهاتووه. يارسته (فرهيزى تهواوكهرى) 
له رستدى تالؤزدا زور جؤرى هديه. ھەر بؤيه وشه‌ی ses‏ جؤرى پارسته ديارى 
ده‌کات» >65 Koy‏ سه‌ره‌ی رسته و نه‌مه‌ش وا ده‌کات» كه ھەندێك 
له جوره‌کانی يارسته به پیّی وشه‌ی لیکده‌ر ده‌ستنیشان بکه‌ین و له هيّلكاريى 


دره‌ختیدا بيانخهينه پوو: 


(4S) وشه‌ی لیکده‌ری‎ _ ١6١ 
به‌شداری له پیکهین‌انی پارسته‌دا ده‌کات و‎ (CS) وشدى لیکده‌ری‎ 
ژماره‌یه ك پارسته پیکد ه‌هینیت» له‌وانه ش: پاپسته‌ی ده‌رخه‌ری بکهر» پاپسته‌ی‎ 
ده‌رخه‌ری به‌رکار» پاپسته‌ی ده‌رخه‌ری به‌رکاری ناراسته‌وخق» پاپسته‌ی ده‌رخه‌ری‎ 
ده‌رخه‌ری» پارسته‌ی ده‌رخه‌ری كات.‎ 

۱ _ پارسته‌ی ده‌رخه‌ری بکهر: وشه‌ی لیکده‌ری (LS)‏ ده‌بیّته هوی 
دروستبوونی a‏ جوره پارسته‌یه» پارسته‌که‌ش زانیاریی زیاتر له باره‌ی بکه‌ری 
ناو شارسته ده‌خاته ړوو“ به‌یوه‌ندییه‌ کی واتایی aod chs‏ پاپسته که سه‌ره‌ ی 
945 فره‌یزه پوون ده‌کاته‌وه» که hip‏ بکه‌ر له شارستهدا co Ses‏ و ده‌چیته ناو 
رؤنانى شارسته‌که‌و فراوانی ده‌کات. بق نموونه: 

_ کارزان» که له زانکق ده‌خویندت» خیزانداره. 

لەم رستهيهدا فره‌یزی ناوی (کارزان) ثه‌رکی بکه‌ری شارسته‌ی بینیوه و 
4S)‏ له زانکق ده‌خوینیت) يارستهى ده‌رخه‌ری بکه‌ری شارسته‌که‌یه و وه‌سفی 
Seay‏ بکه‌ره‌که ده‌کات و پوونی ده‌کاتهوه» يهيوه ندييه کی واتایی له نيوان 
شارسته و پارسته‌که دروست بووه» بهو هویه‌ ضه‌وه رستهيهكى ثالوز 


به‌رهه‌مهاتووه» که لهم هيلكارييه دره‌ختییه‌دا شیده که‌ینه وه . 


ve 


۳۲ قاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره (Ye)‏ 


وشه تهركييهكان له تاستی سينتاكسدا 


ف ته Cp=‏ 
ببحكت ا 
١‏ دەر ته' 
صمل م 
کارزان ته = ٥‏ ف كهردانى 
| سل 
كه ف ك گه‌ردان" 
ف ب ك' فاك Gly‏ [كات:رانهبردوو 


| بل که‌س:سییه‌می تاك ] 


J‏ ف دەر ك' 
| 
s | |‏ 
l‏ 
له زانکق ده‌خوینیت خیزانداره 
_Y‏ پارسته‌ی ده‌رخه‌ری به‌رکار: وشه‌ی لیکده‌ری (LS)‏ ده‌بیته هوی 
دروسنبوونی پاپسته‌ی دەرخەرى به‌رکار و به‌ شداری له پیُکهاتنی ده‌کات» 
پارسته‌که ش زانیاریی زیاتر له باره‌ی به‌رکاری ناو شارسته ده‌خاته‌روو» lip‏ 
به‌رکار روون ده‌کاته‌وه و فراوانی ده‌کات. بق نموونه : 
_ ئاسۆ هونراوه‌یه‌کی خوینده‌وه» که هی قانع بوو. 
i‏ ناراد خانوویکی کری» که ده که وئته SoS‏ سه‌یداوه . 
لەم دوو رستهيهدا هدر یه که له پارسته‌کانی دەرخەرى به‌رکار 4S)‏ هی قانع 
بوو » که ده که وئته SoS‏ سه‌یداوه) وه‌سفی ھەر به‌که له (هؤنراوه» خانوو) 
به‌رکاری شارسته که ده‌کات و روونیان ده که‌نه وه و هه‌ردوو يارستهكه رؤلى 
ده‌رخه‌ریان گیّراوه. وشه‌ی لیکد ه‌ری )45( له پارسته‌ی ده‌رخه‌ری به‌رکاری دا 
ده‌توانریت» لابدریت» به بی ثه‌وه‌ی رولی سینتاکسی و واتای رسته تالؤزهكه 
og‏ 
بگۆرێت› به‌لام هه ست co Sou‏ که وشه‌ی لیکد (4S) oe‏ اى ١‏ 
_ ئاسق ھۆنراوەيەكى خويّندهوه» AO‏ قانع بوو. 
5 ناراد خانوویکی کری» لاد ه که وئته گه‌ره‌کی سه‌یداوه . 
_Y‏ پاپسته‌ی دهرخهرى بهركارى ناراستهوخق: وشهى لیکد ه‌ری (4S)‏ 


به شداری له پیکهاتنی پارسته‌ی 64 Gots‏ به‌رکاری ناراسته وخق ده‌کات و dasad‏ 


ve 


قاری نه کاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) ۳۳ 


وشه تهركييهكان له كاستى سينتاكسدا 


Side‏ سهرهكى له يارستهكدداء بارستهكهش زانياريى زياتر له باردى به‌رکاری 
ناراسته‌وخوی ناو شارسته ده‌خاتهروو» يؤلى بهركارى ناراستهوخق پوون 
ده‌کاته‌وه. بق نموونه : 

_ ارام به ئۆتۆمۆبێلەکهی» که دوینی کریبووی» هات. 

o‏ من به تاسق» که برای بچووکمه» پاره‌که‌ت بق ده‌نیرم. 

لهم دوو رسته ئالۆزەدا هه‌ریه‌که له (ثارام به ئۆتۆمۆبێلەکهی هات» من به 

jul‏ پاره‌که‌ت بق ده‌نیرم) شارستهن» 4S)‏ دوینی کریبووی» که برا بچووکمه) 
پاپسته‌ن» له ناو شارسته‌کاندا فره‌یزی پیشناوی (به تؤتؤمؤبيل» به تاسق) له 
ثه‌رکی به‌رکاری ناراسته‌وخودان. له پاپسته‌ی ده‌رخه‌ری به‌رکاری ناراسته وخودا: 
((پاپسته لایه‌نیکی به‌رکاری به Gosh‏ شارسته روون ده‌کاتهوه و ده‌بیّته 
دیارخه‌ری به‌رکاری بهياريدهى شارسته)).** 

ae‏ پاپسته‌ی دهرخهرى دەرخەرى: ads‏ جوره بارستهيه واته D‏ پسته‌ی 
شوینکه‌وتووی دیارخه‌ری له زمانی کوردیدا به هؤى ثامرازی گه‌یه‌نه‌ری (- 48( 


9۹ 
1 ' بهم شوه یه دهرخهر له شارستهدا به 


تیکه‌ل به پسته‌ی سهرهكى دەبێت)) 
هؤى پارسته فره‌وان دهكريّت و زانیاریی زياتر له باره‌یه‌وه دهخريّتهروو. بق 
نموونه: 

_ هونراوه‌ی هيّمن» که خه‌لکی مهاباد بوو» زقر خق‌شه. 

_ خانووی Gul‏ که ئه‌ندازیاره» زۆر گه‌وره‌یه. 

لهم دوو رسته ثالوزه‌دا فره‌یزی ناوی (هيّمن» ئاسۆ) بوونه‌ته ده‌رخه‌ری 
فره‌یزی ناوی (هونراوه» خانوو)» که ئەمانەش بوونه‌ته ده‌رخراو له شارسته که‌دا؛ 
ad‏ دەرخەرانەش به پاپسته فراوان کراون واته بوونه‌ته ده‌رخه‌ری دەرخەرى› لەم 
باره‌دا هه‌ردوو دهرخهر (هيّمن» ئاسۆ) بوونه‌ته ده‌رخراو له‌به‌ر 69945 پارسته‌کانی 
)5< خه‌لکی مهاباد بوو» كه ئه‌ندازیاره) بوونه‌ته ده‌رخهر بؤيان» بهم جوره 
پاپسته‌ی ده‌رخه‌ری دهرخه‌ ری دروست د هبيلت. 

VY V4 N‏ وشه‌ی لیکده‌ری (که» هه‌رکه» تا» تاکو» هه‌تا» هه‌تاکو» بق 
نه‌وه‌ی ...): 

له رستهدى ئالۆزدا هم وشه ليّكدهرانه ده‌ینه که‌ره‌سه‌یه‌کی سهره‌کی Se‏ 


ve 


(Ye) قاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره‎ vs 


وشه تهركييهكان له تاستی سينتاكسدا 


پیکهینانی نهم جوره پارستانه: (پاپسته‌ی ده‌رخه‌ری کاتی» پاپسته‌ی ده‌رخه‌ری 
مه به ست» پاپسته‌ی ده‌رخه‌ری پیوانه). 

۱_ پاپسته‌ی ده‌رخه‌ری کاتی پیکدیت. به هؤى وشهی لیکده‌ری 64S)‏ 
هه‌رکه» ههتاء هه‌تاکو» ...) يا ھەر وشه‌یه‌کی کات که له‌گه‌لیاندا به‌کار بهینریت 
بهو هویه‌وه پارسته‌ی ده‌رخه‌ری کاتی به شارسته که‌یه‌وه Fo‏ دیاریکردنی US‏ 
روودانی کاره‌که یو °° بق نموونه : 

_ هه‌تا من cala‏ نهو رؤيشتبوو. 

__ که به‌هار (ola‏ ده‌چین بق سهیران. 

_ تق دانيشه» هه‌تاکو كراسيّك ده‌درووم. 

لهم رسته ئالۆزانەدا پارسته‌ی Gea)‏ من هاتم» که به‌هار cola‏ هه‌تاکو 
كراسيّك ده‌درووم) ئەرکی ده‌رخستنی كاتى روودانى كارى Kg grinding)‏ دهجين» 
دانیشه) له شارستهدا ده‌بینن» زانیاریی زیاتر له باره‌ی کاتی روودانی کاره‌که 
دەخەنەروو› كاتى روودانی کاره‌که ده‌ستنیشان ده‌کهن. لهم ۳ رييه 
دره‌ختییه‌دا نموونه‌یه‌ کیان شید ه که‌ینه‌وه . 


تق دانیشه» هه‌تاکو كراسيّك ده‌درووم. 


ف ټه Cp‏ = رسته 


ف گه‌ردانی ۱ 43" 
ف دور كهردان'١‏ ته < 0 ف گوردانی ۲ 
اس ie‏ 
ف ك کهردان۱ [کات:داخوازی» كه س:دووهمل تاك] ف دەر گه‌ردان ۲ 
| سل 
Ja pro) ۳‏ كهردان؟ [کات: 
| رانه‌بردوو» که‌س:یه‌که‌می تاك ] 
jes J‏ ك' 
| 
J‏ 
تق دانيشه هه‌تاکو| كراسيّك ده‌درووم 





گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) Yo‏ 


وشه تهركييهكان له كاستى سينتاكسدا 


_Y‏ پارسته‌ی ده‌رخه‌ری مه‌به ست + aida‏ له وشه‌ی لکد هر رولی سهرهكى 
له پیکهینانی پارسته‌ی ده‌رخه‌ری مه‌به‌ست ‘pes‏ ((قهم جوره پارستانه 
ئامانجی روودانی کاری شارسته دهردهخهن و به زوری ئامرازه لیکده‌ره‌کانی (بق 

oA 

(gaya‏ تا ههتاء تاکو» هه‌تاکو» ...) تیایاندا به کاردێن)).”“ واته ئەم جوره 
يارستهيه مه‌به ست کاره‌که به شيّوهيه کی ورد و روون laos‏ روو. بق نموونه: 

dos _‏ ده‌خوینین» بق هودى سهركهوين. 

Geos _‏ كورد رايهرين» تاکو كوردستان تازاد بیّت. 

لهم دوو رسته ثالوزه‌دا پاپسته‌کانی ده‌رخه‌ری مەبەست (بق نهوهى 

سهركهوين» تاكو كوردستان ثازاد بێّت) ئامانجی كارى (دهخوينين» رايهرين) له 
شارستهدا روون کردونه‌وه» که ده کرێت هه‌ردوو پارسته که بینه ares‏ بق يرسيارى 
(بۆچى ده‌خوینین؟)» (بۆچى رايهرين؟). 

y‏ پاپسته‌ی ده‌رخه‌ری پیوانه: که م جوره بارستهيه وشه‌ی لیکد ه‌ری (که» 
تاء هه‌تا» تاکو» هه‌تاکو...) به‌شداری له پیکهینانیدا ده‌کات و راده و پیوانه‌ی کار 
شارسته‌ی پیشاند هد ه‌ن: ((جگه له‌مه‌ش له شارستهدا دیارخه‌ریکی پیوانه‌ی 
نادیاری doy‏ (به راد یه ك» هیند ه» نه‌وه‌نده ....) له پیش تاوه‌لناوی شارسته که 

57 (04) ۰ 3 ۰ ۰ ت‎ ۰ Pa 2 y 
ديّت و ئه‌رکی پارسته ده‌رخستن و سنووردارکردنی 945 دیارخه‌ره‌یه)). واته‎ 
له‌گه‌لیدا که‌ره‌سه‌یه‌کی‎ tron پاپسته‌ی ده‌رخه‌ری پیوانه له پسته‌ی تالوزدا»‎ 
پیوانه‌یی له شارستهدا هەبێت بۆ نه‌وه‌ی بر و رادهدى کاری شارسته که‌ی پی دیاری‎ 

كرف و سويت 

_ خانووهكه ئهوهنده كران بوو» كه نهمتوانى بيكرم. 

_ کتیبه‌که به راده‌یه‌ك كهورهيه» هه‌تاکو هه‌لگرتنی زه حمهته. 
ده‌رخه‌ری پیوانه‌یین» له ریگه‌ی وشه راد هكانى (نّهوهنده» به راده‌یهك) ناو 


شارسته کاندا؛ توانیویانه راد ه و پیوانه‌ی كارى شارستهكان دهريخهن. 


ve 


)۳۰( قاری ندكاديمياى کوردی ژماره‎ y 


وشه تهركييهكان له تاستی سينتاكسدا 


۱ وشه‌ی لیکدهری (چونکه»...) 
له پسته‌ی تالؤزدا وشه‌ی ليّكدهرى (چونکه...) به‌شداری له پیکهینانی 
پاپسته‌ی دهرخهرى ža‏ ده‌کات و پارسته 4 شارسته‌ی ده‌به‌ستیته‌وه» نهم جوره 
يارستهيه هزی روودانی کاری شارسته دیاری ده‌کات. بونموونه: 
_ قوتابييهكان نه‌چوون بق قوتابخانه» چونکه پشوو بوو. 
_ مندالهكه يارى نه‌ده‌کرد» Sage‏ نه‌خوش بوو. 


--_ وشه‌ی لیکده‌ری (بویه» ..۰.) 
وشه‌ی Gres‏ (بویه» ...) به‌شداری له پیکهینانی پاپسته‌ی ده‌رخه‌ری 
ثه‌نجام ده‌کات» نهم جۆرە پارسته‌یه ئەنجامى روودانی كارى شارسته به 
شیوه‌یه‌کی ورد و پوون ده‌خاته روو» که‌واته: ((رسته‌ی شوینکه‌وتووی caladi‏ 
Y‏ ۰ 
ثه‌نجامی مه‌به‌ستی رسته‌ی سه‌ره‌کی له رسته‌ی تیکه‌لدا E EA‏ بق 
نموونه : 
_ پشوو بوو» بویه قوتابییه‌کان نه‌چوون بق قوتابخانه. 
_ نه‌خوش بووء Of‏ مندالّه که يارى نهد هكرد. 
بهم شیوه‌یه» همه به ديار دهكهويّت» كه: ((يارسته ديارخهرهكانى هق و 
ئه نجام پیچه‌وانه‌ی يهكترن» واته 4845 شارسته و يارستهكانيان ئثالوگور بكهين 
لەگەل گورینی ثامرازه لیکده‌ره‌کانیان» پارسته‌کانی هو و ثه‌نجام A‏ 
E OM‏ ۱ 1 5 
د‌ین)). هه‌روه‌ کو له نموونهکانی پاپسته‌ی 564 (Sot‏ هى و پاپسته‌ی 


دەرخەرى ئەنجام پوونمان کردوته‌وه. 


۰۱ وشه‌ی لیکد (Se‏ )64848 مه‌گه‌ر» گه‌ر» +++( 
پارسته‌ی ده‌رخه‌ری مه‌رج» پارسته‌یه‌که به هوی ثامرازی كهيهنهرى 
مه‌رجی (ئەگەر› مەگەر› گهر)ه‌وه» به شارسته‌ی وهلأمى مه‌رجییهوه» 
VW‏ 
دهبهستيّتهوه» که روودانی فرمانی يهكهم مه‌رجه بق روودانی فرمانی 0.94 
ده‌کات. بق نموونه : _ ئەگەر als‏ هه بوو» SSS fn‏ بق ده‌خوننمه‌وه. 


ve 


قاری نه کاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) ۳۷ 


وشه تهركييهكان له تاستی سينتاكسدا 


گه‌ر بچم بق بازار» ديارييهك بق تق دهكرم. 


ته ف ككهردانى١‏ 
ته = ° ف گه‌ردانی۲ ف دەر اه ١‏ 

ف دەر گه‌ردان" ۲ pro‏ فاك dye al‏ ۱ [کات: رانه‌بردوو 
سل C]‏ که‌س: يهكهمى تاك [ 
å‏ گه‌ردان۲ 

۳ = 
ف ب [ کات :رانه بردوو» که‌س:یه که م ] ف ب 
A‏ 
بق بازار دیارییه‌ك بق ayses‏ 





۱ له پسته‌ی لیکدراودا: 

وشدى لیکدهر لهم جوره رستهيهدا ثه‌رکی به‌یه‌کهوه گه‌یاندنی رسته 
ساده‌کان و به‌رهه‌مهینانی رستهيهكى لیکدراوه» ههرودك له پیْناسه‌ی رستهى 
لیکدراودا هاتووه: )945 پسته‌یه‌یه» که له ثه‌نجامی لیکدانی دوو پسته يا زیاتر 
دروست ده‌بیت» تامرازی or SY‏ به‌شه‌کانی به‌یه که‌وه ده‌به‌ستیّته‌وه و ھەر 
رستهيهك» dey‏ رسته‌یه‌کی سه‌ربه‌خق و پر له پووی ریزمانه‌وه ره‌فتاره ده‌کات و 
ثامرازهكه ناچیته ناو دارشتنى رسته؛ بهلكو رستهكان nyt Soy‏ 
ده‌به ستیته‌وه)). OD‏ ههر بؤيه وشدى لیکده‌ر له پیناسه‌ی رسته‌ی لیکدراودا 
که‌ره‌سه‌یه کی سه‌ربه‌خویه و په‌یوه‌ندی به رستهكانهوه نییه و ته‌نها ثه‌رکی لیکدان 
ده‌بینیت. بق ریککه‌وتنی رسته‌ی لیکدراو لەگەل تيؤرى تيكس _ باردا ژماره‌یه‌ك 


له تویژه‌ران وه‌کو ده‌رنه نجا منك پیْشنیازیکیان حسبویه روو» که دهم ش 
بکشنیازه که به : 
i 5 wS‏ 


۷ 


۳۸ گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) 


وشه تهركييهكان له تاستی سينتاكسدا 


ف لیکد هر = Cop‏ 
ف س ۱ تکد هر ' 
(دیاریکار) لکد در ف س ۲ 
(سه‌ره) (ته‌واوکه‌ر) 


له م باره‌دا وشه‌ی لیکد هر دهدييّته سهره له يؤله ثه‌رکییه‌که و که‌ره‌سه‌ی 
به‌که‌می لیکدراوه‌ که » كه ف س١ Koy‏ دیاریکار و که‌ره‌سه‌ی دووه‌می لیکدراوه‌که 
w‏ 

ف س۲ وه‌کو ته‌واوکه‌ر وه‌رده‌گریت. OP‏ 


دره ختیدا به فره‌یزی لیکد هر Cop‏ شیده‌کریته‌وه» وشه‌ی لیکد هر لەم رسته‌به‌دا 


بهم شیوه‌یه رسته‌ی لیکدراو له هێّلکاری 


ددبيّته سه‌ره‌ی فره‌یزی ليّكدهرء به‌لام لەگەل lade sad‏ رستهى لیکدراو به جهند 
جۆرێك پولین بو کر له‌به‌ر ئهودى وشه‌ی dS‏ هر رولیکی SS‏ له پیکهینانی 
رسته‌ی لټکدراو ده‌بینیت. ده توانرټت» رسته‌ی لیکدراوه‌کان به پټی وشه 
لیکده‌ره‌کان بکرټن به چوار ga‏ لترهدا تمه به پویستی ده‌زانین» كه جوری 
رسته‌ی لیکدراوه‌کان به پیّی وشه ليّكدهرهكان پۆلین بکه‌ین: 
۱۱ وشهی لیکده‌ری (و» ئنجا/ ثه‌نجا/ ثه‌وجا/ ئەمجا/ تينجاء 
ئەوسا› هه‌روه‌ها» هه م۰۰ .هه م۰ ۰۰۰۰۰۰) 
هم جوره وشه لیکده‌رانه به‌شداری له پیکهینانی رسته‌ی لیکدراوی 
هاوریك ۲۳ دهكهن؛ كاتيّك وشه‌ی لێكدەر لهم جوره رستهيهدا بهشدار دەبێت 
جۆره هاوسه‌نگییه‌ك له نيوان رسته ساده‌کانی ناو رسته So sls‏ له به‌شی ناو 
و به‌شی کار پیکده‌هینیت. ههر بؤيه رسته‌ی ليكدراوى هاوریك: ))945 جوره 
رستانه ده‌گریته‌وه» كه له ړووی ته‌نجامدانی کاری رستهكانيان هاورِيّكن و کاری 
هه‌موو رسته ليكدراوهكان له شیوه‌ی Ghai‏ و هه‌مان تاپاسته وه‌رده‌گرن)). O‏ بق 


نموونه : 


ve 


قاری ثه‌کاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) ۳۹ 


وشه تهركييهكان له تاستی سينتاكسدا 


پیاوه‌که هات و دانيشت 







ف Cop = jo sS‏ 
ف گه‌ردانی ۱ لکد هر ' 
ف دەرخەر گه‌ردان"۱ لێکد در ف گەردانى ۲ 
ف J‏ گه‌ردان۱ ف دەرخەر گه‌ردان۲ 
| 
ك' (pro) wb, ols‏ فاك گه‌ردان۲ 
| | 1 
1 (رابردوو) (سییه‌می تاك) ك کات ريك 


| مه 


پیاوه‌که هات و ك Gr)‏ (سییه‌می (JE‏ 


دانیشت © 

له رسته‌ی لیکدراوی هاورِيّكى (پیاوه‌که هات و دانیشت) ده‌بینین پسته‌ی 
يهكهم (پیاوه‌که هات) دیاریکاره و پسته‌ی دووهم (دانیشت) ته‌واوکه‌ره» وشه‌ی 
Ges‏ (و) نه‌رکی سه‌ره‌ی بینیوه و بوته هی دروستکردنی په‌یوه‌ندییه‌کی 
هاوسه‌نگ له نيوان کاری رسته ساده لیکدراوه‌کان» هه‌روه‌ها به هؤى هاوبه‌شی 
بکه‌ره‌کانیان» بکه‌ری دووهم له رسته که لادراوه . 


۲-۱ ۲ _ وشه‌ی لیکده‌ری (به‌لام/ به‌لان» ئەگەرچى› که‌چی» هه‌رچه‌ند» 
به‌لکو/ به‌لکم» به‌لکی/ به‌لکه» نهك/ نهوهك/ نه‌وه‌کو/ نه‌کو» ددناء که‌گینا...) 
نهم وشه لیکده‌رانه‌ی Soy‏ (بهلام» ثه‌گینا» به‌لکو ۰ به‌شداری لهو 
رسته ساده لیکدراوانه ده‌که‌ن» که ئه‌نجامدانی کاره‌کانیان پیچه‌وانه‌ی یه‌کترن» 
بهو هویه‌وه‌ش جؤرتك له رسته‌ی لیکدراو پیکده‌هینن» كه پیی ده‌گوترییت پسته‌ی 
لیکدراوی پیچه‌وانه. مه‌به‌ستیش لهم جوره رستانه جیاوازیی پیچه‌وانه‌یی له نيوان 
دوو دیارده يان رووداو يان بير پیشان دهدات al, ٩7‏ له پسته‌ی لیکدراوی 
پیچه‌وانه‌دا رسته‌ی يهكهم له ړووی رووداو يان بيرهوه ييّجهوانهدى رستهى دووهمه» 
بهم شيّوهيه نهم دوو رستهيه بهيهكهوه بههؤى وشدى لیکده‌ره‌وه رستهيهكى 
لیکدراوی پیچه‌وانه بهرههم ده‌هینن. بق نموونه: 
g-‏ گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) 


وشه تهركييهكان له تاستی سينتاكسدا 


_ براكهم بخوينه LEG‏ ده‌رناچیت. 
_ ههزار كؤرانيبيّز نهبوو به‌لکو شاعير بوو. 


رؤزنامهكهم بق ئاس برد بهلأم نه یخویند ەوە . 


ف لیکد هر = Cop‏ 
ف گه‌ردانی ۱ لکد هر ' 
2 2 ی 
رؤزنامهكهم بق ئاس برد لکد در ف گه‌ردانی ۲ 
(دياريكار) alh‏ نهيخوئّندهوه 


(سەرە) (تهواوكهر) 


لەم رستهيهدا پسته‌ی يهكهم (رؤزنامهكهم بق ناسق برد) دياريكاره و پسته‌ی 
دووهم (نه یخوێند (oso‏ تهواوكهره» وشه‌ی لیکده‌ری (به‌لام) ثه‌رکی سهردى بينيوه 
و (S54 Gh‏ دروستکردنی به یوه‌ندییه کی پیچه‌وانه‌یی له نیوان كارى رسته ساده 
لیْکدراوه‌کان و رستهى لێکدراوی پیچه‌وانه‌ی پیکهیناوه. هه‌روه‌ها ده‌کریت لەگەل 
وشه‌ی لیکده‌ری (به‌لام) وشه‌یه‌کی تری jos SY‏ به‌شداری SLY‏ نهم جوره 
رستهيه بکات» بەمەرجێك له سهرهتاى رستهدى یه که مه وه cas‏ بق نموونه : 


_ ئەگەرچى رؤزنامهكهم بق ناسو برد بهلأم نه‌یخوینده‌وه. 


)4 ۳ وشه‌ی لیکده‌ری (يا/ يان/ یا...یا/ یان...یان..) 

تدم وشه لتّكدهره شیوه‌ی (یا...یا/ یان...یان)و به ته‌نهاش به‌شیوه‌ی 
(يا/ (ob‏ به ساده‌یی بق به‌ستانه‌وه‌ی دوو پسته‌ی ساده له رستهيهكى لیکدراودا 
به مه‌به‌ستی جیاجیا لەگەل زؤربهى کاته‌کانی کاردا به‌کار ده‌هینریت.( بهم 
Go gud‏ نهم جوره وشه لیکده‌ره رسته‌ی لیکدراوه هه‌لبزارده پیکده‌هینیّت» واته 
له رسته‌که‌دا دوو هه لب زارد هت له‌بهر ده‌ستدایه» يهكيّكيان هه‌لد هبزتریت. بق 
نموونه : 

_ يا تق وه‌ره يا من دیم. 

_ من dot‏ ديم يان بهيانى. 
قاری Sa‏ یمیای کوردی ژماره (۳۰) ٤١‏ 





ve 


وشه تهركييهكان له كاستى سينتاكسدا 


ههنار ده‌خویت يان سیو. 








ف Cop = jess‏ 
ف که دانی \ ja sS‏ ' 
ف دەرخەر گه‌ردان"۱ لیکد هر ف گه‌ردانی ۲ 
(pro)‏ فاك گه‌ردان۱ ف دهرخهر گه‌ردان۲ 
| 1 لم ۰ 
ف ن ك کات (pro) wh,‏ فاك گه‌ردان۲ 
| 
J‏ (رانه بردوو) )598.999( تاك) ف O‏ ك' cL, ols‏ 
| ۱ ۱ 2 
هه‌نار ده‌خیت sie ob‏ ث (یانه‌بردوو)(دووهه‌می تاك) 
0 


له پسته‌ی لیکدراوی هه‌لبزارده‌ی (هه‌نار ده‌خویت يان سيّو) پسته‌ی يهكهم 
Lda)‏ ده خویت) دیاریکاره و پسته‌ی دووهم (سيّو) ته‌واوکه‌ره» وشه‌ی لیکده‌ری 
S545 (GL)‏ سهره‌ی بینیوه و بوته هؤى دروستکردنی نهم جوره رستهيه» 
رسته‌که خوّی له بنچینه‌دا ئه‌مه‌یه (تق هه‌نار ده‌خویت يان تۆ سیو ده‌خویت)» 
به‌لام له‌به‌ر Gog‏ فره‌یزی ناوی (تق)» که ثه‌رکی بکه‌ری بینیوه لەگەل فره‌یزی 
کاری له هه ردوو رسته که دا هاوبه‌شن» بؤيه له رسنه‌ی یه که مدا بکه‌ر لاد ه دریت و 
cylin‏ لکاوی (Cu)‏ شوینی بکه‌ری پسته‌که‌ی دهكريّتهوه» بکه‌ره‌که شوینی به 
Yo‏ پر ده‌کریتهوه» پاشان بكهرى رسته‌ی دووه‌میش لاد ه‌دریت» له کاره‌کانی 
هه ردوو رسته که ش كارى رستهدى دووهم لاد ه‌دریت. ههر بویه فره‌یزه هاویه‌شه‌کان 
له پسته‌ی لیکدراودا که‌ره‌سه و که‌تیگورییه دووباره‌کان دهكرتيّنرين و لاده‌دریین و 

Yy 7‏ 
شوینه به‌تاله‌کان له لایه‌ن سهره ریزمانییه‌کانی خویان تاراسته دة کر T‏ 
هه‌روه‌ها وشه‌ی پرسی (LL)‏ کام...) ده‌توانربت» UES‏ وشه‌ی لیکده‌ری [L‏ 
یان) له رسته‌ی لیٍکدراوی هه‌لبزارده بهكاريهيّنريّت. بق نموونه: 

LE _‏ نه‌وزاد به يهكهم ده‌رچوو يان ئازاد ؟ 

_ کامیان به يهكهم ده‌رچوو نه‌وزاد يا ئازاد؟ 


ve 


)۲۰( قاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره‎ sy 


وشه تهركييهكان له كاستى سينتاكسدا 


۶-۱ _ وشه‌ی لیکده‌ری (نه...نه): 

وشه‌ی لیکده‌ری (نه...نه) به پیّی نهو تایبه‌تییه‌ی» که هه‌یه‌تی دوو 
پسته‌ی ساده له به‌کتر ده‌دات» ھەر به‌که‌یان سه‌ره‌تای رسته‌یه‌کی ساد ه ده‌گریت 
و رسته‌یه‌کی لیکدراوی نهرئ di‏ ده‌هینیت. نهم جوره رستهيه به زؤرى له دوو 
رستهى نه‌ری ييكديْت و هیچیان جیبه‌جی ناکرین."" واته وشه‌ی لیکده‌ری 
(نه...نه) هه‌ردوو رسته ساده‌که ده‌خاته باری نهريّوه و به يهكهوه رستهيهكى 
لێکدراوی نه‌ری دروست دهكهن. بۆنموونه : 
_ نه ئّهوهنده شيرين به قووتت بده م» نه ئەوەندە تال به فرت بدهم. 
(په‌ندی كوردى) 


ئه ئاستۆ ماک واه خاک 


ف Cop = jesS‏ 
ف گه‌ردانی \ لکد jo‏ ' 
ف دەرخەر گه‌ردان"۱ ليكدهر ف ردانی y‏ 
ف J‏ گه‌ردان۱ ف دەرخەر گه‌ردان۲ 
| ا 
ك' کات رٽك J rar)‏ گه رزدان۲ 
| | ولم 
ك ررابردوو) (سییه‌می Gy ols ۲ (IG‏ 
| 
Jub‏ هاتووه نه...نه تاكق ك (رابردوو)6(سییه‌می (IG‏ 
لوا | 


Ø 

لهم پسته‌یه‌دا (نه ئاسۆ هاتووه» نه ثاکق) پسته‌ی يهكهم Fuld)‏ هاتووه) 
دیاریکاره و پسته‌ی دوودم (GSE)‏ ته‌واوکه‌ره» وشه‌ی لیکده‌ری (نه...نه) ته‌رکی 
سهره‌ی بینیوه و بوته هقی دروستکردنی پسته‌ی لیکدراوی نه‌ری» پسته‌که خؤى 
له بنچینه‌دا تهمهيه (نه اس هاتووه» نه jS‏ هاتووه)» به‌لام له‌به‌ر ه‌وه‌ی 
فره‌یزی كارى (هاتووه) له ههردوو رسته که‌دا هاوبه‌شه» بؤيه له رستهدى دووهم 
لاده‌دریت و دووياره نابيّتهوه» ھەر لهم جوره رستهيهدا ئەگەر هاتوو بكهر 

هاويهدش بووء به هه‌مان شيّوه يهكتكيان لادهرئت و دووياره نابيّتهوه. 
گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) ay‏ 


وشه تهركييهكان له كاستى سينتاكسدا 


نه‌نجامه‌کان: 

هو ثه نجامانه‌ی» که لهم لیکولینه‌وه‌یه پییگه‌یشتووین» لەم خالانهدا 
ده‌یانخه‌ینه روو: 

_١‏ وشه‌ی نه‌رکی دوو تهرك pladi‏ ده‌دات» یه‌که‌میان به‌جیهیّنانی ثه‌رکی 
ریزمانییه» به‌وه‌ی په‌یوه‌ندیی سینتاکسی نيوان که‌ره‌سه‌کانی پسته ریکد ه‌خهن و 
دووه‌میشیان گه‌یاندنی abl,‏ له ناو رسته‌دا. 

۲ _ به‌پیی yas‏ پولینه‌ی» که لەم ليكؤلينهوهديه کراوه» وشه‌ی S45‏ له 
ay ۷ ۰ ۶ 2 ” y ۰ 5‏ © 3 ۰ 5 
زمانى كورديدا پیکهاتوون له: نامرازی glade Gos‏ ئامرازی بانككردن» 
cylin‏ (سهريهخق» خویی. ثامازهكردن» ديار» نادیار» ههيى» پرس› نهرئ» 
جه‌ندئتی» هاویه‌ش). وشه‌ی فه‌رهه‌نگی پیکهانتوون له: ناو» اوه لناو» كار» 
كاوه لكار» ژماره. 

۳ _ وشه تهركييهكان سەر به يؤلى زمانه سه‌ربه‌خوکانی جيهانه و له پولی 
داخراوه و ژماره‌یان له زماندا دیاریکراو و که‌مه» بهلام زور دووباره ده‌بنه‌وه . 

٤‏ _ وشه نه‌رکییه‌کان به هؤى نه‌وه‌ی بهشيّكن له که‌ره‌سه‌کانی زمان» له 
یه یوه ندیی ستوونیدا له شوینی هاوپوله‌کانیان له ٍسته‌دا دين و شوینی یه کش 
ده‌گرنهوه و رسته‌ی جیاواز دروست ده‌که‌ن» هه‌روه‌ها وشه ئه‌رکییهکان له 
يهيوهنديى تاسوییدا لەگەل وشه فه‌رهه‌نگییه کاندا به شیوه‌ی زنجبره‌یی له 
ریزبوونیکی تایبه‌ تدا به دوای به‌کتره‌وه دين له شیوه‌ی راستههيّل» پسته‌ی 
جوراوجور پیکد ههيّنن. 

0 وشه ثه‌رکییه‌کان ثه‌رکی سینتاکسی جیاجیای وه‌کو: GAS‏ به‌رکار» 
ته‌واوکه‌ر» سه‌ربار له پسته‌دا ده‌بینن» به پټّی پیزمانی به‌رهه‌مهیّنی چومسکی له 
هیلکاری دره‌ختیدا شويّنى خویان ههيه و شیده كريّنهوه. 

1 _ هه‌ندیك له وشه لیکده‌ره‌کان به‌شداری له پیکهینانی رسته‌ی تالؤزدا 
ده‌که‌ن و ده‌توانن زمارهيهك جوری پارسته‌ی جیاواز وه‌کو: پارسته‌ی ده‌رخه‌ری 
بکه‌ر» پارسته‌ی ده‌رخه‌ری بەركار› پارسته‌ی دهرخهرى ALS‏ ھا ا له ناو رسته 
تلو iad aad tales‏ 


ve 


1 قاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره (۲۰) 


وشه تهركييهكان له كاستى سينتاكسدا 


۷_ ههنديك له وشه ليّكدهرهكان» رستهى sha Se‏ له زمانى كورديدا 
ييكدههيّنن» ههر نهم وشه ليّكدهرانه به‌پیی هاتنيان له رسته‌کاندا» ده‌توانن 
رستهدى جوراوجوری لیکدراو وه‌کو: رستهى ليكدراوى هاوریك» رستهى ليكدراوى 


هه‌لبزارد ه Beales‏ ييكبهئنن. 


په‌راویز و سه‌رچاوه‌کان: 

(۱) ثهم ليكؤلينهوهيه له به‌شی يهكهم و سیّیه‌می ماستهر نامه‌ی قوتابی padi)‏ محه‌مه‌د 
محه‌مه‌دئه‌مین) به ناونیشانی (وشه‌ی نهركى له زمانی کوردیدا) وه‌رگیراوه» زانكؤى 
سهلاحه‌ددین» GUS‏ په‌روه‌رده» به شی زمانی کوردی» به سه‌رپه‌رشتی پ.د. 
یوسف شه‌ریف سه‌عید. 

(Y) BlomFeld (1993) Language, Henry Holt, New York 8 

(۳) زمانهوانی رووسی ل. . شیربا (۱۸۸۰_ ۱۹۶۶) پهیره‌وی ریب ازی بودوئینی 
(قوتابخانه‌ی زمانناسی کازان) ده‌کرد» دانه‌ری نهو تیورییه‌ی زمانناسییه بوو» که 

يشت به تیّبینی و ثه‌زموونی زمانناسی ریره‌وی بنه‌چه‌یی له ده‌نگسازیدا ده‌به ستیّت. 
بروانه: میدیا (VIIA)‏ سهره‌تاییکی زمانناسی؛ به‌رگی به‌کهم» له رووسی 
وه‌رگیردراوه‌ته سه‌ر زمانی کوردی» له بلاوکراوه‌کانی وه‌زاره‌تی رقشنببری حکومه‌تی 
هه‌ریمی کوردستان» سلیّمانی» ل: ۳ _ OA‏ 

)£( محه‌مه‌د مه‌عرووف فه‌تاح (۱۹۹۰) زمانه‌وانی» مطابع دار الحكمة للطباعة والنشر 
اربیل» ل: ٩۰‏ . 

)0( شحدة فارع» جهاد حمدان» موسی عمایرة» محمد العناني (۲۰۰۳) مقدمة في اللغويات 
المعاصرة؛ الطبعة الخانیة» دار وائل للنشر» عمان» الاردن» ص: ۱۲۲ . 

)1( لهم سه‌رچاوانه هم ناوانه‌شی بق به‌کارهاتووه: 

_ وشه‌ی به‌ستراو: COSY‏ زمان و زانسته‌کانی GS‏ زانیاری کورد OVD)‏ ریزمانی 
ئاخاوتنی کوردی»چاپخانه‌ی كؤرى زانیاری کورد» به‌غدا» ل: ETO‏ 

_ وشدى ناته‌واو: ه‌وره‌حمانی حاجی مارف (۱۹۷۹) رێّزمانی کوردی» مۆرفۆلۆژى› 
ob‏ به‌رگی یه که م» چاپخانه‌ی کوری زانیاری عتّراق» بەغدا› ل: ۰۱۰ 

Lede _‏ گربدای: صادق بهاء الدین BLII (AAY)‏ کوردی» مطابع دار الشوون 
الثقافية العامة» چاپی یه که‌م» بهغداء ل: NOV‏ 


گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) £0 


وشه تهركييهكان له تاستی سينتاكسدا 


_ وشه‌ی ئەركى: (محه‌مه‌د مه‌عرووف فه‌تاح» ۱۹۹۰: .)٩۰‏ 

_ وشه‌ی ناسه‌ربه‌خق: (یوسف شهريف سه‌عید (۲۰۱۳) وشه‌سازی زمانی کوردی» له 
بلاوکراوه‌کانی ثه کادیمیای کوردی» چاپخانه‌ی حاجی هاشم ههوليّر» ل: NE‏ 

(7) (Crystal, David (1992) An encyclopedia language and languages, 
Blackwell:p160. 

(8) Fromkin Victoria, Robert rodman , Niana hyams (2014) An 
Introduction to Language, printed in the united states of American:p 
35. 

(9) Katamba, Frances (2006) MORFOLOGY, Palgrave, Printed and bound 
in china:p42. 

)+1( ابراهیم مدکور (VAAC)‏ المعجم الوسیط. الجزء الاول» الطبعة الثالثة» مطابع الاوفست 
بشركة الاعلانات الشرقية ص: ۱۷۶ . 

(۱۱) عبدالرژوف زهدي سامي آبو زید (۲۰۱۱) الجامع في النحو» الطبعة الاولی» مكتبة 
الفلاح للنشر والتوزیع» الاردن» ص: NA‏ 

(Crystal 1992:420 (\Y) 

(۱۳) پولی gh als‏ به‌پیی سیستهم نهو وشه ته ركييانه دهكرئتهوه» که سنووردارن» Hag‏ 
جیناوه که‌سییه‌کان و نامرازی په‌یوه‌ندی .۰ هتد» وشه له زمانه‌کانی تر 
وه‌رناگرن» ھەر bd ys‏ زماره‌یان سنوورداره و ثه‌ندامه‌کانیان يهكتر ده‌ناسینن و 
ثه‌ندامی نوێش وه‌رناگرن.(یوسف شه‌ریف سه‌عید»۲۰۱۳: ۵) 

(A :۱۹۷۹ (که‌وره‌حمانی حاجی مارف»‎ (V8) 

)10( تامراز به‌شیکه له به‌شه‌کانی ناخاوتن» ھەر بویه ئامراز وشه‌یه. نه‌سرین فه‌خری و 
کوردستان موکریانی (VAAN)‏ پزمانی کوردی» چاپخانه‌ی زانکوی سه‌لاحه‌ددین» 
زانکوی سهلاحه‌ددین» SUS‏ ئاداب بق پولی یه‌که‌می به‌شی زمانی کوردی» 
هه‌ولیرءل: NAY‏ 

(16) Denham, Kristin and Anne Lobeck (2013) Linguistics for Everyone 


An(\1) Introduction, Wadsworth, Cengage Learning, Printed in the 
United States:p 146 149. 


(AN 2۰ (محه‌مه‌د مه‌عرووف فه‌تاح»‎ AY) 
له زمانی‎ (GB) سه‌باح ره‌شید قادر (۲۰۰۹) هه‌ندی لایه‌نی ده‌سهلات و به‌ستنه‌وه‎ (VA) 
“VV کوردیدا» چایخانه‌ی حاجی هاشم هه‌ولیرل:‎ 


6 گوفاری نهكاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) 


وشه تهركييهكان له كاستى سينتاكسدا 


OS)‏ طالب حسين على (۱۹۹۸) ههندى لايەن له پەيوەندى نيوان رسته وواتا له 
کوردیدا» نامه‌ی دکتورا» کولیجی تاداب» زانكؤى سه‌لاحه‌ددین» ل ٩:‏ ۰۱۰ 


(۲۰) بروانه: 
Fattah, M.M. (1997) A Generative Grammar of Kurdish, Unpublised‏ 
Doctoral Disseration, University of Amsterdum:p246.‏ 


_ (طالب حسین علی»۱۹۹۸: ۰0۶ 
_ تومید به‌رزان بررق (۲۰۱۰) مقرفوسینتاکس و دروسته‌کانی له شیوه‌زاری 
خانه‌قیندا؛ نامه‌ی دکتورا» کولیجی زمان» زانكؤى سلیمانی»ل: AY ۰٩۲‏ 

(۲۱) (طالب حسين علی»۱۹۹۸ )٠١:‏ 

(YY)‏ (هه‌مان سه‌رچاوه) 

(AV :۲۰۱۰ (توميّد به‌رزان برزق‎ (YY) 

(YE)‏ هه‌روه‌ها زاراوه‌ی هاونشینی Fo‏ په‌یوه‌ندیی تاسویی و زاراوه‌ی جیٌنشینی بق 
په‌یوه‌ندیی ستوونی به کاردیت. 

)10( سه‌لام تا وكوش (۲۰۰۸) پوخته‌یه‌ك ده‌رباره‌ی زمانناسی؛ چاپخانه‌ی کاروان؛ چاپی 
caoga‏ هه‌ولیر» ل VV‏ 

(YI)‏ هیمداد حوسین به‌کر و سه‌باح ره‌شید قادر (۲۰۰۹) هه‌ندی لایه‌نی زمانه‌وانی و 
ره‌خنه‌ی ئەدەبى› كؤفارى زانكؤى کویه» (۱۰) كؤيه؛ل: EY‏ . 

CEN (سه‌لام ناوخش:۲۰۰۸:‎ (YY) 

(VA)‏ به‌پیی نهو تایبه‌تییه‌ی» که وشه‌ی Sot‏ ههيهتى و Code‏ ریزمانی به‌رهه‌مهین» 
فره‌یزی ده‌رخه‌ری له ليكؤلينهوه نویکاندا شويّنى فره‌یزی ناوی ده‌گریته‌وه» واته له 
شیکردنه‌وه dy [Shia‏ دره‌ختییه‌کاندا له شویّنی فره‌یزی ناوی» فره‌یزی ده‌رخه‌ری 
به‌کار ده‌هینین. 

(YA)‏ شیلان عومهر (۲۰۱۲) په‌یوه‌ندیی سینتاکس و سيمانتيك له رێزمانی کوردیدا؛ 
چاپخانه‌ی DS‏ به‌ریوه‌به‌ریتی حاب و بلاوکردنه‌وه‌ی سلیّمانی» سلیّمانی» )£02 

(۲۰) سهلاح حه‌ویز ره‌سول (۲۰۱۳) پره‌نسیپی ئابووریکردن له زمانی کوردیدا» له 
روانگه‌ی تیوری ده‌سه‌لات و به‌ستنه‌وه و بچووکترین پروگرامدا» نامه‌ی دکتورا؛ 
فه که لتی په‌روه‌رده» زانكؤى كؤيهءل: VA‏ 


گۈقارى نهكاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) Ev‏ 


وشه تهركييهكان Sata‏ سينتاكسدا 


( 31) (Waria, 0. A.(2011) Aspects of the verbal construction in Kurdish, 
London University, Second Edition , Kurdish Academy publishing 
series No. :(114),p38. 


(TY)‏ يرؤى بچووك نهو جیناوه لکاوه گریمانکراوه‌یه» له‌جیاتی شويّنى نهو بکه‌ره دییت؛ 
كه له سته‌دا نه‌هاتووه. جیفری بوول(۲۰۰۹) النظرية النحوية» ت: مرتضی جواد 
باقر» الطبعة الاولی» ببروت» ص: 1۳۸ . 

(O° :۲۰۰۹ ره شید قادر»‎ claw) (YY) 

(YE)‏ عه‌بدولجه‌بار مسته‌فا مه عرووف (۲۰۱۰) دروسته‌ی فريّز له زمانی کوردیدا» له 
بلاوکراوه‌کانی كوردۆلۆجى› سلیّمانی.»ل: AA‏ 

(۳۰) کوردستان موکریانی (۱۹۸۰) جوره‌کانی جټناو و ده‌وریان له پسته‌ی کوردیدا له 
دیالیکتی کرمانجی خواروو و کرمانجی ووروودا» كؤقارى GIS‏ زانیاری كورد» 
به‌رگی حه‌وته‌م. به‌غدا ل: ۲۵۳ . 

(YI)‏ ساجیده عه‌بدوللاً (۲۰۱۳) هه‌ن دی لایهنی رسته‌سازی زمانی کوردی» له 
بلاوکراوه‌کانی ثه‌کادیمیای کوردی. چاپخانه‌ی حاجی هاشم» Gilde‏ ل: ۲۳ . 

(VY)‏ یوسف شه‌ریف سه‌عید (۱۹۹۸) کاری لیکدراو له کوردی و فارسیدا؛ نامه‌ی 
دکتورا» کولیجی ئاداب زانكؤى سهلاحه‌دین» هه‌ولیر» ل: YA‏ 

Soda (TA)‏ ئە‌نافۆر به‌پیی پیزمانی به‌رهه‌مهینان و گویزانه‌وه» تیوری ده‌سه‌لات و 
به‌ستنه‌وه» جوریکه له فره‌یزی ناوی. تارا محسن قادر (۲۰۰۶) جیناو: 
لیکدانه‌وه‌یه‌کی نوی له زمانی کوردیدا (به که‌ره‌سته‌ی دیالیکتی خواروو)» نامه‌ی 
ماستهر» کولیژی زمان»› زانكؤى سلیّمانی» ل: VA‏ 

GIS )۳۹(‏ (بوون) به کاری ناته‌واو ناودهبريّت» مه‌به‌ست له کاری ناته‌واویش نهو 
كارديه» که به یاریده‌ی که‌ره‌سه‌ی تر til gies‏ ههواليّك يان سيفهتيّك بداته پال 
بکه‌ره‌که‌ی. (ئومیّد به‌رزان برۆز: ۲۰۱۰: (AO‏ 

)£( سه لاح حهويّز ره‌سول (۲۰۰۷) رستهسازى و واتاسازیی (بوون)» نامه‌ی ماستهر» 
كۆلێژى په‌روه‌رده» زانکوی کویه» ل: ۲ . 

(۶۱) حاتهم Lily‏ محه‌مهد (۲۰۰۰) فریزی ناوی و فريّزى کاری له کرمانجی ژووروودا؛ 
نامه‌ی ماسته‌ر» كۆلێژى زمان» زانکوی سلیمانی» ل: AW‏ 

(EY)‏ عومه‌ر نه حمه‌د عه‌بدولره‌حمان (۲۰۰۹) فره‌یزی به‌ند له زمانی کوردیدا» نامه‌ی 
ماسته‌ر» کولیْژی زمان» زانكؤى سه‌لاحه‌دین» هه‌ولیر» ل: ۰۷۲ 


)۳۰( گوفاری نه کاد یمیای کوردی ژماره‎ $A 


وشه تهركييهكان له تكاستى سينتاكسدا 


(EY)‏ تازاد ئه‌مین فهرهج باخه‌وان (۲۰۰۳) پیشبه‌ند و ياشبهند له هه‌ردوو دیالیکتی 
کرمانجی خواروو و ژوورووی زمانی کوردیدا» نامه‌ی دکتورا» کولیجی په‌روه‌رده (ثيبن 
روشد)» زانکوی به‌غدا» ل: ۸۰ . 

(EE)‏ ئازاد نه حمهد حسین (۲۰۱۰) ئه‌رکی ئه‌دقیریل له فره‌وانکردنی فرکزی کاریدا» 
گوفاری كوردؤلؤجى» ‏ (۰)۳ سلیّمانی» ل: ۲۰۹ . 

)£0( فره‌یزی ئه‌دفیّربلی به واتای فره‌یزی ثاوه‌لگوزاره‌یی و فره‌یزی ناوه‌لکاری دیّت. 

)21( (تازاد dó‏ حمه‌د حسین» ACAK‏ ۳۹ 

(OV :۲۰۱۰ (ئومید به‌رزان برزق»‎ (EY) 

)۲۳۱ :۲۰۱۰ (تازاد نه حمهد حسین»‎ (EA) 

)£4( زاراوه‌ی رسته‌ی cd gl‏ پسته‌ی YASS‏ بق به‌کارد ه‌هینریت. نه‌وره حمانی حاجی 
مارف (۲۰۰۶) فه‌رهه‌نگی زاراوه‌ی زمانناسی» کوردی عه‌ره‌بی = ئینگلیزی» 
سلیمانی» ل: AY‏ 

9 °( کوردستان موکریانی (VAAN)‏ سينتاكسى رستهى ساده له زمانی کوردیدا» دار 
الحرية للطباعة» ل: YA‏ 

(51) Haegeman, Liliane (1994) introduction to Government and Binding 

Theory, Second Edition, Blackwell Publishing: p146. 


(YA :۲۰۱۳ (سهلاح حه‌ویز ره‌سول»‎ (0Y) 

)0%( (سهلاح حه‌ویز ره‌سول» ۲۰۰۸: ۸۰) 

)06( کوردستان موکریانی (۲۰۰۶) سینتاکسی رسته‌ی JUSS‏ ده‌زگای جاب و 
بلاوکردنه‌وه‌ی ثاراس» چاپخانه‌ی وه‌زاره‌تی په‌روه‌رده» هه‌ولیر: ۱۱ . 

)00( عه‌بدوللا حوسيّن ردسول (VV)‏ پوخته‌یه‌کی وردی رسته‌سازی زمانی کوردی؛ 
جاب کتیبفروشی سوران» جايى دووهم» ههوليّر»ل: ۰۶۰ 

(VA ENAA «کوردستان موکریانی»‎ (07) 

(OV)‏ ره‌فیق محه‌مه‌د محیّدین شوانی (۲۰۰۳) تامرازی به‌ستنه‌وه له زمانی کوردیدا» له 
بلاوکراوه‌کانی ده‌زگای چاپ و په خشی سەردەم› سلیمانی» ل: ۱۰۵ . 

(EV :۲۰۰۹ (عه‌بدوللا حوسيّن ره‌سوول»‎ (0A) 

)04( (هه‌مان سه‌رچاوه) 

(AV VAAN (كوردستان موکریانی»‎ (1+) 


)19( «عه‌بدوللا حوسيّن ره‌سوول» (EV EYEN‏ 
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)۱۱۰ :۲۰۰۳ (رهفيق شوانی»‎ (VY) 

(VY)‏ شلێر ره‌سول محه‌مه‌د به‌رزنجی (۲۰۰۶) یاساکانی داپشتنی لارستهى دیارخه‌ری له 
زمانی کوردیدا» نامه‌ی دکتورا» کولیجی ئاداب زانكؤى سهلاحه‌ددین» هه‌ولیر ل: 
LYA OYA‏ 

)18( (جیفری بوول» ۲۰۰۹: (VVY‏ 

)10( پسته‌ی لیکدراو به side‏ جۆرێك پولین ده‌کریت» له‌وانه: به‌پیی مه‌به‌ست و واتاء 
به‌پیی ئامرازه لیکد ه‌ره‌کان» به‌پیی کات به‌پیی نامرازه لیُکد هره‌کان و ده‌مه 
کاته‌کان.(ساجیده عه‌بدوللاً فه‌رهادی: ۲۰۱۳: (EV‏ 

(VV :۲۰۰۹ (عهبدوللاً حوسيّن ره‌سوول»‎ (V1) 

(VY)‏ هه‌روه‌ها (پسته‌ی ليكدراوى پیوه‌ست/ پسته‌ی ليكدراوى هاوسه‌نگ)یشی 
بيده گوتریت. 

(VV :۲۰۰۹ (عه‌بدوللا حوسيّن ره‌سوول؛‎ (VA) 

(VE NAAN «کوردستان موکریانی»‎ (14) 

(۷۰) (ره‌فیق شوانی» ۲۰۰۳: (AV‏ 

(VI)‏ عه‌بدولجه‌بار مسته‌فا مه‌عرووف (۲۰۰۹) دروسته‌ی پسته‌ی تالؤز له زمانی کوردیدا» 
نامه‌ی دكتؤراء كۆلێژى زمان» زانکوی سلیمانی» ل: ۸۲ . 

(YE :۲۰۰۹ (عهبدوللاً حوسیّن ره‌سوول»‎ (VY) 
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ملخص البعث 

هذا Be‏ ويدف الكو لس العلمنة الوطيفينة باه کالها Cass Uy se‏ 
a i‏ الک التوليدح Saas He Iw‏ والتهديد ي اتستتری التحوي. 

لكرج سكل الیمت كن as‏ رتسل واحته كبو القت سب اهنیا 
العنوان وهدفه ومادته وحدود الدراسة ومنهجها. 

عتوان هذا الیست هی SLI‏ ارف ق خر Gail‏ رن موی هين 
التكوين النصوي للجملة الثابتة والجملة المتحولة؛ والعلاقة الافقية والعمودية في 
الکلمات الوظيفية» بالاضافة ای عمل العبارة الأسمية اليازة الظرف قٍ الجملة 
decal‏ الكوودة سوا جات peal‏ هده اتخون ركسة Cpls‏ من 
خلال عدد من الامثلة المتنوعة» كما يبدو من خلال رسم المخطط الشجري الذي يبدو 
فيه ia) Ge‏ فاعم یل عسل اكاد EE‏ الم sued)‏ 
والمركية وحصت ال انب مرن SSI‏ ور تفا کته PEIE ER‏ 


گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) ۱ 


وشه تهركييهكان له كاستى سينتاكسدا 


Abstract 

The present study aims at dealing with the function word and its 
forms as an independent class of words, after that it deals with the 
analysis and identification according to generative grammar at the 
level of syntax. 

The papers starts with an introduction that includes , the problem, 
the aims , the material , the scope and the methodology of the study. 

The topic of this section is entitled "Function Words in the light 
of Syntax", it deals with the syntactic components of dependent and 
independent sentences, and the vertical and horizontal relationship in 
function words, furthermore, the function of noun phrase, preposition, 
Adverb in simple sentences of the Kurdish language according to the 
functions that are seen as main or secondary components have been 
stated in different examples. They have been analyzed in according to 
the generative grammar in tree diagrams, after that, the function of 
linking words in complex sentence and clauses have been stated in 
different examples according to the types of the sentences that make, 
and have been analyzed in tree diagrams in the same way. 

The papers end with the concluding points along with the list of 
references. 
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به‌راوردی نيوان زمانی نووسین و 
شیوه‌زاری مزووری باك 


) ناستی فونولوجی ( به نموونه 
م. يه يمان حدسهن مجه ممدد سه ليم 
زانكؤى سه‌لاحه‌ددین/ كۆليژى په‌روه‌رده‌ی بنهردتى 

پنشه کی 

زانایان به‌هوی دوزینهوه‌ی ره‌گیکی هاوبه‌ش له‌نیّوان هه‌موو زمانه‌کان 
توانيويانه خیزانه زمانییه‌کانی يئ پۆلێن بکه‌ن » له ژیر چه‌ند بنه‌ماله‌یه‌کی جیاجیا 
دیاری بکه‌ن . 

ئەگەر چقمسکی توانيبيّتى هه‌موو زمانه جیاوازه‌کانی جیهان له رپزمانی 
گشتی کوبکاته‌وه و شیانبکاته‌وه» که بووه به په‌یره‌ویکی زمانه‌وانیی گرنگ له ناو 
هه‌موو زمانه‌کان له قوتابخانه زمانه‌وانییه‌کانی نّه‌مریکا و به‌ریتانیا تاکو تیْستا 
بنه‌مایه که بق لیکدانه‌وه‌ی زمان. 

ot‏ بوچی؟ چون؟ ghd‏ يەك زماندا شیوه‌زاره‌کان بههؤى هاوبه‌شی» نزيك 
ناکرینه‌وه بق زمانیکی هاوبه‌ ش و ستانداردا بنیات بنرټّت. هه‌موو شیوه‌زاره‌کان له 
ههر شويّنيّك له قسه‌که‌رانی زمانی کوردی به هوی زمانی نه‌ته‌وه يان زمانی 
Binks eles‏ کدوک Aye‏ 

نهم باسه له پیشه‌کی و دوو بهش پیکهاتووه له به‌شی يهكهم چه‌ند 
هه‌نگاويك بق زمانی ستانداری کوردی پیْشنیاز کراوه» که ثه‌زموونی چه‌ند 
زمانهوانيّك له زمانه‌کانی جیهانی په‌یره‌و کراوه» ليكؤلينهوه له‌سه‌ر زمانه‌کان 
کراون و بووینه به ياسا و تيؤرى زمانه‌وانی. له به‌شی دووه‌م شیوه‌زاری مزووری 
بالا وه‌رگیراوه له کرمانجی سهروو به‌راورد کراوه لەگەل زمانی نووسین» سهره‌تا 
چه‌ند زانيارييهك له‌سه‌ر شیّوه‌زاری مزووری IL‏ له‌پاشان هه‌ردوو شیوه‌زاره‌کان 
به‌راورد کراون SE‏ هاوبه‌شی و جیاوازیی نيوان هه‌ردووکیان دیاری SHS‏ و به‌ره‌و 
نزیکی ببریت بق زمانی ستاندارد. 
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به‌شی يدكدم 
چه‌ند هه‌نگاويك بو زمانی ستاندارد 
لیٌّره‌دا تیوری چه‌ند زمانه‌وانيك ده‌ستنیشان ده‌که‌ین» که هه‌موویان 
ثه‌زموونی les‏ دیاره‌کانی جیهانن» بق دروستبوونی زمانی ستاندارد و پیوانه‌یی © 


ئەمەش بههؤى نزیککردنه وه‌ی شیوه‌زاره‌کان بووه » ئەمانەن: 


يهكهم/ زمانه‌وانیی كۆمەلايەتى: 

زانستی کومه‌لایه‌تی له میانه‌ی نهو یاسایانه‌ی که هه‌یه‌تی جه‌خت له ثه‌وه 
ده‌کاته‌وه» كه زمانی جیاواز له‌هه‌موو كاتيكدا هه‌بووه (کولنج» 4۸۹:۱۹۹۹). نهم 
زانسته له کوتایی شه‌سته‌کان و حه‌فتاکان له ولاته به‌کگرتووه‌کانی ثه‌مریکا 
گرنگی پیدراوه» که به شیوه‌یه‌کی مه‌یدانی له هه‌موو جیهاندا زانیارییان له‌سه‌ر 
زمانی کومه‌لانی خهلك JS‏ ده‌کرده‌وه» ئەنجامى ئەم پروژانه گرنگیی خؤى هه بوو 
بق نه‌وه‌ی یاساکانی فیرکردن به‌ره‌و باشتر و گشتگبری ببه‌ن له ه‌وه‌ی که هه‌یه» 
هه‌روه‌ها تیور و Lub‏ له‌سه‌ر ئه نجامه‌کان بنیات ده‌نران (هدسن» ۱۸:۱۹۸۷) 

شیوه‌زاره‌کان و چینه‌کانی کومه‌لگا به‌هوی گوران و جیاوازی فونیمی ديار 
ده‌بیت» هه‌روه‌کو GRY‏ دەلێت: "به‌کارهینانی جیاوازی فؤنيمهكان له‌ناو يەك 
زمان ناسنامه‌ی قسه‌که‌ر ديار ده‌بیت سهر به چ شیوه‌زاریکه " لیّره‌دا بههؤى 
جیاوازی تدهم فونیمانه» هاوبه‌شی و جیاوازی له‌ناو زمانه‌کهدا ديار terres‏ 
ههرودها زمانی ستاندارد يان يهكبوونى زمان (الوحدة الغوية) دابه ی سەر 
کومه‌لگا coh Sou‏ که dad‏ خؤى له‌خویدا شتیکی ناویزه و جوری لئ دروست 
ده‌بیت» واته ههول ده‌دریت كه هه‌موو کومهلگا به‌بی ئاسته‌نگ به يەك زمانی 
پیوانه‌یی و ستاندارد بدويّن (هه‌مان سه‌رچاوه‌ی پیشوو). له قسه‌کانی یه‌کتری 
تێبگەن› هه‌موو کومه‌لگا هه‌ست به 9945 ده‌کات که يەك زمانی هه‌یه» Sage‏ زمان 
هاوبه‌شه له‌نیوان هه‌موویاندا به‌مه‌ش زمانی نه‌ته‌وه و يەك نیشتمانی دروست 
ده‌بیّت هه‌تا ئەگەر هه‌ریمه‌کانی نهو نیشتمانه لهيهك دوورين» ئەمەش له ره‌گیکی 


هاویه‌ ش دروست ده‌ییت . 
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هه‌روه‌کو چون له زمانی تينكليزى به‌ریتانی و ئینگلیزی ثه‌مریکی» نینگلیزی 
لەندەنى هه‌موویان يەك دابه‌ شکردنی هاوبه‌شی هه‌یه» هه‌رچه‌ند له هه‌ریمه‌کان 
GAS‏ دوورن» بهلام له‌یه‌کتری تێدەگەن› چونکه يەك جوره دابه شبوونی 
زمانیان هه‌یه (هه‌مان سه‌رچاوه‌ی پێشوو/ +0( 

هه‌روه‌کو له تیقره‌کانی دواتر باس دهكريّت» به‌شی پراکتیکی نهم جیاوازی و 
هاوبه‌شی شیوه‌زاری و چینه‌کانی کومه‌لگا به هؤى فؤنيمهكان دیارده‌بیّت له دوا 
بەشى نهم باسه . 


دوودم/ وليام لابوف: 

يهكهم زانا بوو كه جياوازى نيوان شیوه‌زاره‌کانی دياركرد» گوتی: جياوازى 
نيوان شيّوهزارهكان جيايه له جیاوازی نیوان دوو زمان (هدسن ۲۰:۱۹۸۷۰) 
ههرودها ریژه‌ی بق جياوازى نهم شيّوهزارانه داناوه به ناوى (زمانه‌وانی 
كؤمهلأيهتى چه‌ندایه‌تی)یه ( ale‏ اللغة الاجتماعي الكمي) نهم تيؤره "گرنگی به 
گۆرانى فؤنيم ده‌دات له كؤمهلكادا" (هدمان سهرجاودى پیشوو) هه‌روه‌ها 
هه‌ره‌میکی دانا كه زمانی گشنی له ناوهراستى هه‌ره‌مه‌که ده‌ست پیده‌کات» وتى: 
ai Seu‏ زمانی ستاندارد له زمانی عامه‌ی خدلك واته زمانی گشنی دروست بکرێت› 
چونکه زمانی گشتی زیاتر نزیکه له شيّودى پیوانه‌ی هه‌موو شیوه‌زاره‌کان تاکو 
So,‏ هاوبه ش بدوزینه‌وه له ناو هه‌موو شیوه‌زاره‌کاندا (کولنج ۶۹۰:۱۹۹۹۰) 

سییهم/ ثودلف نورين (۱۸۰۶ — ۱۹۲۵): 

زمانه‌وانیکی دانیمارکییه؛ له شیکردنه‌وه‌ی بق ( زمانی پیوانه‌یی - ستاندارد 
sales ) Standard language‏ ۲۰ زمانی پیوانه‌یی يان زمانی ستاندارد له زمانی 
هاوبه‌ش دروست دهبيّت لەگەل هه‌بوونی جیاوازیی شیوه‌زار» به‌لام ده‌بیت 
ههرتاكيّك لهم شیوه‌زاره جیاوازانه ره‌گیکی هاوبه‌ش ههبيّت» ئەگەر ئەم ره‌گه 
هاوبه‌شه نهدؤزريّتهوه بق زمانی پیوانه‌یی (ستاندارد) ثه‌مه S45‏ 64( 0945 هه‌یه 
ببيّت به زمانی be‏ جيا ههر Sey‏ زمانی گریکی» فرنسی ثه‌لمانی و ثینگلیزی که 
ثه‌مانه له‌بنجینه‌دا يەك زمان بووینه» به‌لام له زاری جیا جیا بووینه‌وه به‌هوکاری 


جوگراق و گورانی میژووی به‌ره‌و زمانی جیا رؤيشتوون (جون جوزیف » ۸۱:۲۰۰۷) 


گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) 00 


به‌راوردی نيوان زمانی نووسین و شیّوه‌زاری مزووری بالا 


زمانی کوردیش ده‌توانریت به‌ره‌و پیش بيرئت بق زمانی پیوانه‌یی وه‌کو 
تهوروياء شارستانیه‌تی هیچ نه‌ته‌وه‌یه‌ك له شارستانیه‌تی نه‌ته‌وه‌یی تر که‌متر نییه. 
ده‌توانریْت به زمانی زاره‌کان و لیکسيك دروست بکریت و کاری له‌سهر بکریت 
لەگەل SiS‏ زاره‌کانی تر به‌راورد بكريّت» به‌مه په‌یوه‌ندیی نيوان ناسنامه‌ی 
زمان و ناسنامه‌ی سیاسه‌ت بكريّن بهيهك» "له ه‌وروپا سیاسه‌ت و جوگرافیا جیا 
بوون " (هاریس» تیلر» ۱80:۲۰۰۶) به‌لأم له زمانی کوردی يەك بەرێوەبردن و يەك 
جوگرافیا ههيه ده‌کریت لهيهك نزيك بکرینه‌وه Soy‏ نهورويا نییه. Sige‏ ئه‌وان 
له رووى جوگرافیا و سنوور و به‌ریوه‌بردن JOU‏ دوور بوون (هه‌مان سه‌رچاوه‌ی 
پیشوو). 

جوارهم/ کاکستن : 

پیْشکه‌وتنی زمان Sle‏ سروشتنی نييه خوی پیشبکه‌ویت» به‌لکو 
ئامرازێکه مروف به‌کاری ده‌هینیت به وریایی به‌مه‌به‌ستی پیشکه‌وتن و به‌ره‌و 
داهاتوو بق زمانی پیوانه‌یی › بؤيه ده‌بیت گونجان و پیّوه‌ری بق SG BIS‏ 
Sale}‏ به‌ره‌و ریکه‌وتن و گونجان ببریت له هه‌موو ناوچه‌کان به‌یه‌که‌وه» وه‌کو 
نه‌وروپا له سه‌رده‌می رێنسانسدا. زمان ده‌توانرا OLS‏ و باشتر بکرییت» مروقه‌کان 
فیریکرن له كؤمهل ههول بدات به‌ره‌و پیش ببرتن تاکو سه‌رکه‌وتن (هاریس» تیلر» 
)2 كهواته مرو حؤى ده‌توانی گونجاوترین زمان له ناو هه‌موو 
دیالیکته‌کان دروست بكات و بزار بكريّت له كؤمهلداء تاكهكانى كؤمهل بهرهو 
زمانى ستاندارد فيّر بکرین و به‌ره‌و پیش ببرین. واته GSE‏ زمان خؤى گه‌شه 
بکات بق دروستبوونی زمانی ستاندارد وه‌کو هه‌موو شته‌کانی سروشتییه کانی سەر 
زه‌مین نییه» بق نموونه (روودك) يان گه‌شه‌ی مروف خوی به قوناغه‌کانی خؤى 
گه‌شه بکات و پیبگات به‌شیوه‌یه‌کی خزرسکی. به‌لکو مروف خوی زمان به‌کار 
(tines‏ ده‌توانی خوشی گه‌شه‌ی پیبکات» Soy‏ زمانی ئینگلیزی که زیندووترین 
زمانی جیهانییه له به‌کارهیّنان و کاروباری زانستی و به‌ریوه‌بردنی نیو نه‌ته‌وه‌یی 
به‌لام به‌رده‌وام کار له‌ناو زمانه‌که‌دا aI Sos‏ وشه و زاراوه‌ی نوی و گونجاو بق 
زمانه‌ که به‌رههم ده‌هینریت لهلايهن پسپورانی زمانه‌که» هم نویگه‌ری و 
به‌رهه‌مهینانی زمانه لهلايهن به‌کارهینهرانی زمانه‌که به‌کار ده‌هینریت» وه‌کو 
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قاموسی توکس فورد» که سالانه به‌شیوه‌یه‌کی به‌رده‌وام کاری بق ده‌کریت بق 
پیشکه‌وتنی زمانه‌که له‌لایه‌ن خویّنه‌رانی به‌کارده‌هیّنیّت لەگەل نه‌وه‌ش زمانیکی 
جیهانییه» به‌هه‌مان شیّوه زمانی کوردی دهبيّت کاری بق بکریّت تاکو گه‌شه بكات» 
هه‌روه‌کو تیوره‌که‌ی کاکستن له سه‌ره‌وه ثاماژه‌ی پیکراوه. 

ييُنجدم/ دانتی: 

دروستکردنی زمانی ستاندارد له زمانی گشتی به‌کارهینه‌ره‌کانی . 

دانتی وتی *نابيّت doth‏ له‌به‌رده‌م زمانی لاتینی بوه‌ستین و به هی نه‌وه‌ی 
هیچ شتيّك له گوراندا نییه» به‌لکو زمانیش وه‌کو داب و نه‌ریت و جلوبه‌رگ له 
گوراندایه لەگەل كؤرانى کات و سه‌ردهم» زمانی لاتینی a SE‏ تهنها ناسنامه‌یه ك 
بيت نه‌توانریت بگوردریت لەگەل گورانی کات و شوین» دانتی کتیبیکی تری به 
زمانی JES‏ به‌ناوی (المأدبة) دانا كه په‌خشانه شیعر بوو شیعری کونی به زمانی 
نوی راقه کرد » که زمانی گشتیی خهلك بوو» دانتی چه‌ند ثه‌نجامیکی به ده‌ست 
که وت (نیقولاس اوستلر: ۲۰۱۱۰۶۵۰ ). له‌وانه: 

۱ زمانی به شیّوه‌ی نوئ داپشت که دوور بوو له لاتینی . 

۲ ئهو خه‌لکانه‌ی» که له لاتینی تى نه‌ده‌گه‌یشتن فیری زمانه‌که بوون . 

۳. زمان به‌ره‌و OLS‏ و فیربوون و پیشکه‌وتن رؤيشت. 

.٤‏ ئەمە سهره‌تایه‌ك بوو بل كؤتايى زمانی لاتینی» که ته‌نها لاتینی بق 
زانیاری و رشنبیریی به‌رز به کارده‌هات. 

۵ لهو كاتهوه زمانیکی تایبه‌تی نه‌ما بو وتار و گوتنی تایبه‌ت . 

545.1 لاتینییه‌ی که خه‌لکی هه‌ستیان پیّده‌کرد بالایه له هه‌مان کاتدا 
زانییان که زمانیکی دروستکراوه» که‌واته له کیبرکیی به‌رده‌وام بوون» هه‌تا 
نووسینه‌کان Wet‏ زمانی لاتینی په‌یدا بوون زمانی لاتینی قؤناغهكهى ته‌واو بوو. 
glota)‏ سه‌رچاوه‌ی پیّشوو) lang da‏ ماکس موللر thes‏ "زمانی شه‌ده‌بی 
پیوانه‌یی (كلاسيك) له سهددى نوزده‌هه‌م زمانیکی ئەدەبی دروستکراوه» زمانی 
راست و سروشتی له‌ناو شیوه‌زاره‌کانه» بویه SG‏ به‌هوی زمانی ئەدەب بچین بق 
(سروشتی زمان» ده‌ستوور و Soy‏ زمان) " (کولنج» ۶۸۹:۱۹۹۹) 


گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) oy‏ 


به‌راوردی نيوان زمانی نووسین و شیّوه‌زاری مزووری بالا 


زمانی کوردیش له تهدهبدا به‌هه‌مان قۆناغدا رؤيشتووه که ته‌نها SL‏ و 
په‌یره‌وه‌کانی كلاسيك ده‌شیان بق نووسین. بهلام له‌دواییدا لەگەل به‌سه‌رچوونی 

له زمانیشدا ai Ses‏ له‌ریگای جاب و تهدهب و راگه‌یاندن زیاتر گرنگی به 
زمانی گشتی و شیوه‌زاره‌کان بدريّت باشترینیان بزار بكريّت» هه‌موو ثاخیوه‌رانی 
کوردی تییبگات و به‌کاری بهیِنیّت له کاری فيّركردن و فه‌رمی به‌کار بیریْت. 

شه‌شهم | تيؤرى تيم وؤرك: 

كؤمهلكا هاوبهش دهبيّت به ئايدۆلۆجيايى زمان 

نهو خه‌لکانه‌ی» كه بهبئ بوونى ریکه‌وتنی فهرمى رِيِك دهكهونء توریك پیك 
دههيّنن ثه‌مانه زياتر خاوهنى تواناى كشتين له بهكارهيّنان» ههرودها كهمتر 
رهكهزى جين و تبره‌ی تیدایه له بهكارهيّنانى زماندا» زياتر بهزمانى كشتى 
ده‌دوین» بؤيه زياتر زمانى پیوانه‌یی و ستاندارد له زمانى ئهماندا بهدى ده‌کریت 
ئەگەر نهم تۆره داخراو بیّت كهمتر پیوانه‌یی تیدایه كهمتر ده‌توانریت جوره‌کانی 
زمانی گشتی تیدا بدززریتهوه (جون جوزیف: ۹۸۰۲۰۰۷) GRY‏ ههره‌میکی بق 
زمانى كؤمهلكا داناوه» كهله بهرزترين حجينى كؤمهلكا د Sorts Sws‏ 
هه‌موویان له بنجينه بهكارهاتووهكاندا هاوبه‌شن» هه‌موویان كونجانيان له 
به کارهینانی ھاويەش و پیوانه‌یی له زماندا به (So gis‏ زنجبره‌یی ههره‌می له 
کزمه‌لگادا» به‌پیی pd‏ تيؤره SO ates‏ کراو و فراوان له نيوان چینه‌کان 
دروست SL SHS‏ زمان به‌ره‌و زمانی نه‌ته‌وه‌یی بچیّت له‌ناو هه‌موو چين و 
تیره‌کانی بق دامه‌زراندنی زمانی پیوانه‌یی. که‌واته ده کرټت له زمانی کوردیدا به 
تیم وؤرك کار ai Ss‏ تاکو هه‌موو زاره‌کان لهيهك نزيك بکرینهوه تاکو زمانی 
ستاندارد دروست بکرین. 


ve 


)۳۰( قاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره‎ oA 


به‌راوردی نيوان زمانی نووسین و شیّوه‌زاری مزووری بالا 


به‌شی دوودم 
جیاوازی و هاوبه‌شی زمانی نووسین و شیوه‌زاری مزووری بالا 

له شيّوهزارى مزووری بالأداء بههؤى هه‌بوونی چه‌ند جیاوازییه‌کی فؤنيمى به 
به‌راوردکردنی لەگەل زمانی نووسیندا ده‌توانریت به‌ره‌و نزیکی و هاوبه‌شی هه‌نگاو 
بنریت. شیوه‌زاری مزووری بالا لهم ناوچانه ty‏ ديت ( ثه‌رگوش» شیوی» موکا؛ 
سيّلكى» باسیقا؛ تيّلئ» بناوی» هیزان» داویتکا» ثه‌ودیر» پالانه» گویزی» به‌نان » 
ستیّپ» بازی» سلور» سومی» بوسی گه‌لالنه» باب سيقا ... هتد) 

شیوه‌زاری مزووری بالا: يهكيّكه له شیوه‌زاره‌کانی SSL‏ سه‌روو له كؤندا 
ev‏ دیالیکته شاکاری ئەدەبى st‏ نووسراوه‌ته‌وه» که شوینیکی بەرزى له ئەدەبى 
زمانی کوردی هه‌بووه دیارترینیان ade)‏ و زینی نه حمه‌دی خانی)یه ئهم شیوه‌زاره 
به‌راورد دهكريّت لەگەل زمانی نووسین که له سه‌رده‌می (عه‌بدوره‌حمان پاشای 
بایان) له سالی 2/8 بوو به‌زمانی فه‌رمیی خونندن و نووسس» لهو کاتهوه 
پاشای بابان فه‌رمانی ده‌رکرد ده‌بیّت (عه‌لی به‌رده‌شان) به زاری سلیمانی 
شیعره‌کان بنووسی لهو کاته‌وه بوو به زمانی فه‌رمی و خویندن و نووسين» تاکو 
تسا algo‏ (كيكرواك» cau‏ 0۳۵۰۲۰۵۸ كدو agile‏ انی که SAS‏ 
زیاتر ده‌سه‌لاتدارن ghd‏ زماندا» ده‌کریت بونياتيّك بن بق رابردوو و داهاتووی زمان 


(کولنج» ۶۸۹:۱۹۹۹) 


شويّنى جوگرافیایی زمانی نووسین و شیّوه‌زاری مزووری بالا 

زمانی نووسین که له زاری کوردی سلیّمانییه‌وه نزیکه» سهر به دیالیکتی 
ناوه‌راسته» پاریزگای سلیمانی و هه‌ولیر و که‌رکووك بهم شیّوه‌زاره قسه ده‌که‌ن له 
باشووری کوردستان» هه‌روه‌ها شیّوه‌زاری مزووری بالا سەر به‌دیالیکتی سه‌رووه؛ 
كه ئاخیوه‌رانی سەر به پارێزگای دهوك و هه‌ولیرن كه هه‌موو گوند و ناوچه‌کانی 
سەر به قه‌زای میرگه‌سوور ده‌گریته‌وه» مزووری دابه‌شی سەر دوو بهش ده‌بیت 
(هنری فیلد» ۳6:۲۰۰۰) 

۱ مزووری بالا سەر به پارێزگای هه‌ولیر 


-Y‏ مزووری ژیری سهر به پارێزگای دهۆك 


گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) 0۹ 


به‌راوردی نيوان زمانی نووسین و شیّوه‌زاری مزووری بالا 


که‌واته شیّوه‌زاری مزووری Vl‏ له رووی زمانه‌وه سهر به کرمانجی سه‌رووه 
له‌رووی جوگرافییه‌وه سەر به پاریزگای ههوليّره» GH‏ زور نزیکایه‌تی و لیْکچوون 
و هاوبه‌شی له‌نیوان هه‌ردوو SSI Ls‏ خواروو و سه‌روودا dada‏ لهم شیوه‌زاره‌دا. 


۷۰۷ 2 


فزنولزجی شیّوه‌زاری مزووری بالا 

فۆنۆلۆجى به‌گشتی دوو (S545‏ ههيه: 

۱ فونیمه‌کان له ده‌نگه‌کان ده‌ستنیشان ده‌کات» Lys)‏ ئەمىن: ۰۳۰۸ ۲۰۰۶) 
زماره‌ی فونیمه‌کانی نهم شيّوهزاره هه‌مان فونیمی زمانی نووسینه له جور و 
ژماره كه (YI)‏ فونیمه» ته‌نها فونیمی (b)‏ زیاتر که ده‌کاته (VV)‏ فونیم که 
ئەمانەن AI)?‏ ب» پ» ج» چ٬ح»‏ د»ت» خ» ع» غ» س» ش» ز Be‏ ل» ل» ه ار عر ف» ق 
» ق» be OS td‏ ن» و» وو» و» ۰0۱ »ی» (b +) s‏ ده‌کاته (YY)‏ فونیم. 

۲. له ثئه‌نجامی ليّكدانى فونیمه‌کان له برگه‌ی فۆنۆلۆجى زماندا فونیم doda‏ 
دەسوێت يان a Bos‏ يان فژنیمی تازه پەيدا ده‌بیّت (هه‌مان سه‌رچاوه‌ی 
پیشوو» dead (OF‏ له زماندا بههؤكارى زمانییه» به‌پیی lub‏ برگه ده‌بیت» که 
ناکرت له‌یاسای بركه لابدات كه CCVCC‏ به‌لام هه‌ندی جار هم گورانانه له‌ناو 
وشه‌کانی زماندا دهبيّت كه به‌هوکاری نازمانییه» واته لهبهر یاسای برگه نییه؛ 
به‌لکو بههؤى شیّوه‌زاره‌وه‌یه» بونموونه 

.١‏ سوانی /د/ له وشه‌ی (کردن کرن) بههؤى شیوه‌زاره هم سوانه 

به‌لام سوانی/ه/ له (هکه) له مفرفیمی (دكه +ان ‏ _ دكان) بههؤى 
یاسایی بركهيه که LSE‏ (۰+) له‌دوای يهكترى بين له یاسایی بركهدا چونکه 
هه‌ردووکیان بزوینن . 

SD /ؤ/__ اوو/ له وشه‌ی‎ BLES گوران: گورانیش به هه‌مان شیوه‌یه‎ -Y 
بههؤى شیوه‌زارییه» به‌لام له وشه‌ی (ده‌شوات) که به هؤكارى‎ Gay 


زمانییه» له كؤرانى /3/ __ /وو/ كه نابيّت دوو بزوین له ته‌نیشت يهك بين بویه 


فؤنيمهكان ده‌گورین . 
۳ زیادکردن: هه‌ندی جار هه‌ندی فونیم له شیوه‌زاريك له وشهیه‌کدا زياد 
ده‌ین وه کو زیادبوونی/ رأ له وشه‌ی (تارمانج ) که له زمانی نووسیندا (تامانج)ه. 


5 گۈۆقارى نه کاد یمیای کوردی ژماره (۲۰) 


به‌راوردی نيوان زمانی نووسین و شیّوه‌زاری مزووری بالا 


به‌لام له هه‌ندیٌ وشه‌دا هه‌ندی فقنیم زياد ده‌بن که به‌هوکاری فؤنؤلؤجييه وه‌کو 
ثه‌لومزرفه‌کان 

که‌واته ھەر گۆرانێك كه به‌سه‌ر وشهيهكدا ديت ئه‌گهر هوکاری فۆنۆلۆجى 
نه‌بوو» هه‌روه‌ها واتای وشه‌که‌ی نه‌گوری بق به‌رهه‌مهینانی وشه‌ی نوی. 0945 
هوکاری نازمانییه که شیوه‌زارییه» ئینجا نهم گورانه (سوان» گوران» ليكدان» 
ئالوگرکردن)ی فونیم بیّت » بق نموونه: 

- گهر _ گه‌ش ‏ _ گورانی يەك فونیم hl‏ به اش/ به‌هوی slay‏ 
به‌رهه‌مهینان وشه‌ی نويِى به‌رهه‌م coglia‏ ده‌بن به وشه‌ی سهربه خق له رماندا. 

- كال _ کال _ BLS‏ يەك فؤنيمى/ل/ به ال/ دهبيّته هی دروست 
شيّوهزارى نوئ چونکه هیچ کاریگه‌ری له‌سهر Lily‏ نهكردووه بق دروستبوونی 
وشه‌ی نوی» ده‌بنه ئەلۆفۆنى به‌کتری . 

- نهو گورانانه‌ی که په‌یوه‌ندی به یاسایی فی‌نولزجییه‌وه هه‌یه تهمانه ده‌بنه 
ئەلۆمۆرف یه کتری . 

که‌واته ھەر وشهيهك ھەر گورانیکی ههبيّت (سوان» گوران» تالوكؤركردن» 
زیادکردن) ثه‌گه‌ر مانای نهكؤرى و ثه‌ لومرف نه‌بوو ثه‌وا شیوه‌زاری سەر به‌یه ك 
زمانه له هه‌موو فونیمه‌کان هاوبه‌شن ته‌نها له يەك فونیم جیاوازه ثهم جیاوازی 
فؤنيمهيه که شیوه‌زار دروست ده‌کات . له بهشى دوودم به روونی ديار ده بیت که 
هدم گورانانه ده‌بن به هيّلى جیاوازیی GIs‏ زمانی نووسین و شیوه‌زاری مزووری 
AL‏ گورانی ته‌نها يەك فونیم جیاوازییه‌که‌یه» فقنیمه‌کانی تريش هاوبه‌شییه 
لەنێوان هه‌ردووکیاندا. 

هو GLE‏ فونیمانه‌ی که له‌ناو زمانیکدا هه‌ن» ھەر يەكێك لهم جوره 

گورانانه چينيك يان شيّوه زارتك دروست ده‌کات له کومهلگادا» كه تاك به‌کاری 
ده هيّنيّت» لیّره‌دا هه‌ندیکیان دیاری ده‌کرین تاكو گوران و جیاوازییه‌کان له‌نیوان 
((زمانی نووسین و شیوه‌زاری مزووری (AL‏ دیاری بکریت له ریگای تیزره‌کان 
به‌ره‌و نزیککردنه‌وه و زمانی پیوانه‌یی ستاندارد به‌ه‌نگاو بيرت به تیوری ( تیم 
وۆرك و نورين و کاستن و دانتی) بكريّن به Ma‏ کارکردن بق زمانه که . 


ve 


قاری نه کاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) ۱ 


به‌راوردی نيوان زمانی نووسین و شیّوه‌زاری مزووری بالا 


یاسا فونیمییه‌کان ئەمانەن: 

PS KHL .۶ سوانی فونیم ۲۰. گورانی فونیم . لیکدانی فونیم»‎ .١ 

يەكەم / سوانی فونیمه‌کان: 

که م کرداره له چوارچیوه‌ی وشه‌دا فونيميك دەسوێت› به‌بی 60545( کار له 
واتای وشه‌که بکات. ئەمەش به‌هوکاری نازمانی دهبيّت» که شیوه‌زار و چینی 
زمانی قسهكهر نیشان ده‌دات. نهم سوانه له هه‌موو زمان و دیالیکته‌کان ئهم 
دیارده‌یه هه‌یه که شیوه‌زاريك له یه‌کیکی ترجیا Soy a gd Sov‏ که‌وتنی () له 
تینگلیزی به شیوه يه کی روون و ناشکرا بووه» ههرجهنده مانهوه يان زیادکردن 
شتیکی لهخؤوديه له زماندا pd‏ جیاوازی به‌کارهینانی فونیمه به‌پیی شوین و کات 
ai Son‏ ب نموونه له فونیمی (۲) له باشووری به‌ریتانیا نییه» ئەمەش 
سیمایه‌کی پیّوانی گه‌وره‌یه » هه‌روه‌ها شتیکی زور خوشه‌ویسته له كؤمهلكاء 
شاری نیویورك شتیکی باش نييه (کولنج» 4۹۰:۱۹۹۹) ندم دیارده‌یه له هه‌موو 
زمانه‌کاندا ههيه Soy‏ له‌شیوه‌ی تاخاوتنى مزووری بالأدا» زور فونیم ده‌سوین که 
له زمانی نووسیندا وا نييه نهم گورانانه زیاتر ثاره‌زوومه‌ندانه‌یه» وه‌کو att‏ 
نموونانه‌ی خواره‌وه: 

.١‏ سوانی /د/: له ززربه‌ی چاوگه (دالییه‌کان)دا ده‌سویت» هه‌موو هو 


وشانه‌ی که بهم فؤنيمه کوتایییان دیّت. 

















زمانی نووسین شیوه‌ی ئاخاوتنی مزووری بالا 
کردن کرن 
تارد كار 
گرد گر 
بردن برن 














1۲ گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) 


به‌راوردی نيوان زمانی نووسین و شیّوه‌زاری مزووری بالا 


۲ سوانى/ب/ ئه‌مه‌ش لهم کارانه‌ی که له دوو بهش پیك دټت له کاری 























فه‌رمانداندا 
زمانی نووسین شیوه‌ی ثاخاوتنی مزووری بالا 
دابنيشه دانيشه 
جوان بکه جوانکه 
باش بکه باش که 
هه‌لبگره هه‌لگره (دوای گورانی الابقال) 
ببه‌ وه به‌ وه 














. سوانى/و /: لهم وشانه‌ی که /و/دكه /1/ به‌دوادا دێّت او/ ده‌سوی وهك‎ -Y 


















































زمانی نووسین شیوه‌ی ثاخاوتنی مزووری بالا 
جوان جان 
خواستن خاستن 
خواردن خارن 
جوامیر جامیر 
جوار جاه 
خوار خار 
۶ سوانی lal‏ 
زمانی نووسین شیوه‌ی ئاخاوتنی مزووری بالا 
ده‌ست JL‏ ده‌سمال 
ددست گر Kuss‏ 
حه‌وت سهد حهفسهد (دوای SLE‏ أو dalz‏ 
هه شت سهد ههشسهد 














گوفاری ندكاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) 1۳ 


به‌راوردی Oly‏ زمانی نووسین و شیّوه‌زاری مزووری بالا 


0. سوانی او له اوی| ئەم وشانه‌ی که 4So/,/‏ ای ابه دوادا دئت او 


د هسوئ» وەك: 


































































































زمانی نووسين شیوه‌ی ئاخاوتنی مزووری بالا 
سوئر سير (لهكهل گۆرانی lish‏ بق del‏ 
نوی نی (گورانی ای/ بق del‏ 
گویز كيز (كؤرانى آی/ بق del‏ 
اوا 
زمانی نووسين شیوه‌ی ئاخاوتنی مزوورى بالا 
ئه شکه وت شکه‌وت 
E‏ ستبر/ لەگەل BLE‏ (وو_بق_ی) 
يانكه يانك 
حه‌وشه حه‌وش 
السو ان ان 
زمانى نووسين شیوه‌ی ئاخاوتنی مزوورى بالا 
يانزده يازده 
شانزده شازده 
دوانزده دازده / لەگەل سوانى /و/ 
يانزده يازده 
۸ سؤاتى او 
زمانى نووسين شیوه‌ی ثاخاوتنی مزوورى بالا 
دوو جار دووجا 
ئەگەر که گه 
يارشيو یاشیو 
يرسيار يسيار 
گەلەك جار alas‏ جا 











گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره (V+)‏ 


w 


به‌راوردی نيوان زمانی نووسین و شیّوه‌زاری مزووری بالا 


دووهم / گورانی فونیم: 

كؤرانى فؤنيميّك يان زياتر به فونیمیکی ترله سنوورى وشهيهكدا بهبئ 
نه‌وه‌ی واتاى وشهكه بكؤرئ»" له‌کاتی دياريكردنى كؤراوهدكان ھەر گۆرانێك 
جینشینیکی گوراوی بق ديار دهكريّت له زماندا» لهو كاتهدا جهندايهتى جؤرى 
زمانه‌که ديار دهبيّت (کولنج» 4۹۶:۱۹۹۹) تدم گورانه لهلايهن زمانه‌وانانی 
کومه‌لایه‌تی دراسه‌ی کراوه» که شيّودى وشهيهك oh Sos‏ به‌لام مانای وشه‌که له 
کومه‌لگادا ناگۆرێت (هدسن» ۲۱۲:۱۹۸۷) هه‌روه‌کو add‏ نموونانه‌ی خواره‌وه: 


[al - ١ 




















زمانی نووسين شیوه‌ی ئاخاوتنی مزوورى بالا 
كول گول 
قهلهو قهلهو 
ههولدان ههولدان 
هه لكهوتن هه لكهوتن 











فؤنيمى له زؤربهى زمانهكان به‌پیی دياليّكت و شيّوهزار د ەگۆرێت ده‌بیت به 
سيما نهم شيّوهزاره كه گورانه‌که‌ی ههيه بۆ نموونه» فؤنيمى fL‏ له زمانى 
تينكليزيش له ههندى شوين له aida‏ و كؤمهلكاى بهريتانى جياواز ده‌رده‌برن له 
هه‌ندی شوین به قهلهوى لهههندئ شويّن به باريكى دهردهبرِيّت له زمانى كورديش 
بەھەمان شوه به وه‌کو نموونه‌کانی سرهوه (کولنج» 0۳۶۹( که‌واته au‏ 
گورانانه لەھەر زمانيّكدا ههبيّت سیمای دیاری شټوه زاره که نیشان ده‌دات له 
زمانه‌که‌دا. 


Iel-lal ؟.‎ 





شیوه‌ی ئاخاوتنی مزووری بالا 




















disda‏ حه‌فنته 
به هه شت به‌حه‌شت 
هه‌تا Gan‏ 





گوفاری ندكاد یمیای کوردی ژماره (Ys)‏ ۵ 


به‌راوردی GIy‏ زمانی نووسین و شیّوه‌زاری مزووری بالا 


۲. اواگذپانی ب‌سه‌ردا دێت جارك به / ja‏ 

















زمانی نووسین شیوه‌ی ئاخاوتنی مزووری بالا 
حه‌وت حه‌فت 
نه‌وت نه‌فت 
شوتى شف“ 











$ گورانی lol‏ به /3/: فونیمی hl‏ لەم شيّوهزاره زور بهكارديّت» 
به‌کارهینانی جۆرێكى دیاریکراو به ثاره‌زووه (کولنج» 1۹9:۱۹۹۹) 

















giles‏ نووسین شیوه‌ی ئاخاوتنی مزووری بالا 
كدو که ذ 
کیّوی کیفی 
تاو al‏ 
gt‏ 344 














CENTRE 


























زمانی نووسین شیوه‌ی ثاخاوتنی مزووری بالا 
رژزوو روژی 
زود ری 
توو تى 
نه ندوور es‏ 











°- كؤرانى ]3[ - اوو/ 

له Baa‏ شوین فونیم به به‌رزی يان به قه‌له‌وی ده‌رده‌بریت فونیمه‌که 
ده‌گوریت Soy‏ قسه‌که‌رانی باکووری نینگلترا فؤنيمه لیُوییه‌کان زیاتر بق ناوه‌وه‌ی 
زمان ده‌گه‌رینه‌وه که ئەمەش فونیمه‌که زیاتر نزم ده‌کاته‌وه (کولنج» ۲۹:۱۹۹۹) 
Soy‏ فزنیمی /ؤ/ له شيّوهزارى مزووری VL‏ و کرمانجی سه‌روو زیاتر به نزمتری 
ده‌رده‌برٍیت ده‌بیت به فقنیمی آوو/ Soy‏ تهمانهى خواره‌وه. 


36 گوفاری نه کاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) 


به‌راوردی نيوان زمانی نووسین و شیّوه‌زاری مزووری بالا 


VW 





























زمانی نووسین شیوه‌ی ئاخاوتنی مزووری بالا 

دق دوو — نه‌مه هاوییژی دروست 
کردووه لەگەل ژماره (۲) 

فانوس فانووس 

هاتووجق هاتوو چوو 

دوح دووح 

بزۆك بزووك 

گەرۆك گه‌رووك 








A‏ كؤرانى MM‏ -/ه/ 

















زمانی نووسين شیوه‌ی ئاخاوتنی مزووری بالا 
نه‌کات نەكەت 

شاره‌زا شه ره‌زا 

نارێك نەرێك 








les! —/i/ Shs ۷ 




















زمانی نووسین شیوه‌ی ئاخاوتنی مزووری بالا 
پیوان پیوین 

خوران خورین 

گه‌رمخان گه‌رمخی 








-A‏ گورانی از | - اه/ 




















زمانی نووسین شیوه‌ی ئاخاوتنی مزووری بالا 
گه‌ردن گه‌رد هن 

dudi قسه‎ 

کاشکرا تاشكهرا 

بزر به زر 








گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) 














به‌راوردی نيوان زمانی نووسین و شیّوه‌زاری مزووری بالا 


fil - [ol كؤرانى‎ ٩ 


















































زمانی نووسین شیوه‌ی تاخاوتنى مزووری بالا 

هه‌نار هنار 

به‌هار بهار 

گه‌وزین گوزین 

هه‌لکردن هلکرن» له‌گه‌ل سوانی [al‏ 

ههلفرين هلفرين » لەگەل lJ LS‏ بل 
JI‏ 

كدير كير 

.٠‏ گورانی فؤنيمى /س/ به فؤنيمى اص/ 

زمانی نووسين شیوه‌ی تاخاوتنى مزوورى بالا 

سهرما صهرما 

سارد صار / پاش که‌وتنی lof‏ 

سال صال 











۱ كؤرانى فونیمی /ت / به فونیمی اگ /: 


له زماندا لهناو tessa‏ شيّوهزار وماره‌ی فؤنيمهكان زياد دهدكات» ھەندئ 


فؤنيم به ده‌نگی Le‏ ده‌رده‌بریت Soy‏ ده‌ربرینی فؤنيمى أس‌ابه آص/ و ههرودها 
ده‌ربرینی فؤنيمى /ت/ به /ط/ كه ئەمەش هیچ كاريكهرى لهسهر مانا ناكات 


(کولنج» ۵۹ وه‌کو به‌مانه‌ی خواره‌وه: 




















زمانی نووسین شیوه‌ی ئاخاوتنی مزووری بالا 
ته‌زی طه زی 

تەر طه 2 

ته‌ماته طه ماطه 

به‌تاته به‌ط اطه 











گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره (Yo)‏ 


VA 


به‌راوردی نيوان زمانی نووسین و شیّوه‌زاری مزووری بالا 


هه‌ندی جار ژماره‌ی فونیمهکان له ههندى شئوه‌زاردا له‌ناو يەك زماندا 
Soy oh Sos‏ له زمانی ئینگلیزی له هه‌ندی شیوه‌زار له سه‌ده‌ی نوزده‌ههم 
ژماره‌ی فونیمه‌کان ده‌گه‌يشته (V)‏ فؤنيم gloda)‏ سه‌رچاوه‌ی پیّشوو) به‌هه‌مان 
شيّوه له زمانی کوردی له شیوه‌زاری کرمانجی سه‌روو دهتوانين nth‏ /ك/ فؤنيمه 
جونکه مانای نوی دروست ده‌کات له ليتكسيكى شیوه‌زاره‌که‌دا وه کو: 














زمانی نووسین شیوه‌ی ئاخاوتنی مزووری بالا 

هه‌تا تا ۱ (يهواتاى ois ) Gaa‏ 

تایه طا ۲ (به‌واتای تای توتومبیل) 
ديت 

ته‌وهره ته‌وه‌ر ١_‏ (بهواتاى به ش يان 


ته‌وه‌ری بابهتيّك) ديت 





تەوەر طه وهر_۲ (بهواتاى تاميرك دیت) 











بق زه‌وی GUUS‏ به‌کاردیت) 





که‌واته ليّرهدا (Lb » D)‏ دوو وشه‌ی جیاوازن به دوو مانای جیاواز هه‌یه 
ئەمەش به گورینی ته‌نها يەك فؤنيم. 

سيّيهم | لێکدان : 

له ئهنجامى به‌دوایه‌کتر هاتنی دوو فؤنيم له وشه‌یه‌کدا» فونیمیکی نوی ABS‏ 
کایه‌وه بق جیاکردنه‌وه‌ی بزوینه‌کان 


Isl __M + lel 

















زمانی نووسین شیوه‌ی ئاخاوتنی مزووری بالا 
زياتر زید ه تر 

lols‏ تیدا 

سیانرد ه سیزده (له‌گه‌ل که‌وتنی ol‏ 











جوارهم / جیگورکیی فونیم : 
ژماره‌یه کی زور وشه ھەن » که له شوه زاره کاندا ناوه‌ژوو کراونه‌ته‌وه» واته 


فونیمه‌کان پاش و پیش خراوه. 


گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) 14 


به‌راوردی Gly‏ زمانی نووسین و شیّوه‌زاری مزووری بالا 






































زمانی نووسین شیوه‌ی ئاخاوتنی مزووری بالا 
بروا باور 

كهيبانو کابانی 

شاردنه‌وه وه‌شارتن 

كردنهوه وه‌کرن | لەگەل که‌وتنی lol‏ 
گرتنه‌وه وه‌گرتن 

زیخ خيز 

نهودكو نه‌کو» لەگەل سوانی اوه / 
خالوژن ذن خال » لەگەل سوانی lal‏ 
گه‌رانه وه وه‌گه‌ریان 

ده‌ربینه بینه‌د هر 














هه‌موو gis‏ وشانه‌ی )69( دووباره‌بوونهوه‌یان له گه لدايه» نه‌وه ده که‌وئته 


پیشه‌وه‌ی وشه‌که Soy‏ (کردنه‌وه _ وه‌کرن » گرتنه‌وه _ وه‌گرتن ... هتد) 


پینجه‌م | زیادبوونی فؤنيم: 

زماره‌یه‌کی زۆر فؤنيم ھەن لهم شیوه‌زاره‌دا زياد ده‌بن» هه‌روه‌کو چۆن 
سوانی فونیم oda‏ به‌هه‌مان شیّوه زیادبوونی فونیم ههيه» ئەمەش چه‌ندایه‌تی 
به کارهینانی نهم فونیمه له شیوه‌زاره‌که دیاری ده‌کات» که جیاوازییه‌کی گرنگه 


جیای ده‌کاته‌وه له شیوه‌زاره‌کانی تر له‌کاتی دیاریکردنی که م چه‌ندایه‌ تی حؤرييه 
له فؤنيم (الحساب النسبی) جیاوازییه که ديار دهبيّت (کولنج» )٩۳:۱۹۹۹‏ که له 


شیوه‌زاری مزرووی بالا زوربه‌ی ناوه‌کان به هه‌نديك فونیم زياد ده‌بن جياى 


ده‌کاته‌وه له زمانی نووسین بههؤى جهندايهتيى به‌کارهینانی نهم فؤنيمه. 

















زمانی نووسین شیوه‌ی ئاخاوتنی مزووری بالا 
بیانی بیهانی 
ديار دیهار 
خزان خزيان 











گوفاری نهكاد یمیای كوردى ژماره (۲۰) 


به‌راوردی نيوان زمانی نووسین و شیّوه‌زاری مزووری بالا 


























هه‌ژان هه‌زیان 
كران گه‌ریان 
هه‌رمی ههرميك» لەگەل كؤرانى_أئابق lel‏ 
ده‌رزی ده‌رزيك 
به‌هی chads‏ 





زوربه‌ی ناوه‌کانی نهم شیوه‌زاره به (ك) كؤتايى ديت وه‌کو ( کورسيك » 
هه‌رميك » ده‌سمالك » سيّنيك ... هتد) 


شه‌شهم / تامرازی بانگکردن : 

له زمانی نووسین ناو له کاتی بانکگردن به مورفیمی [eel‏ بق مئ»/ه/ بق نير 
كؤتايى cass‏ به‌لام له شیّوه‌زاری مزووری بالا » بق نير )١‏ بق مئ (ی)» له جیاتی 
گورانکاریبهکانی شیوه‌زاری ره‌گه‌ز و چینی كۆمەلايەتى› تەمەن ديار ده‌بیت 
(کولنج» ۶۹۶:۱۹۹۹) که‌واته لیره‌دا جگه له مورفیمی ره‌گه‌ز ديار ده‌بیّت» چینی 
کومه‌لایه‌تی و ته‌مه‌نی ديار دهبيّت بههؤى زیادکردنی () و (ئ) بق ههريهكيّك له 
ناوه‌کان؛ به زیادکردنی مقرفیمی (باب+! ) يان (دای (ist‏ جگه له‌وه‌ی ره‌گه‌زه‌که 
ديار ده‌کات» چینی کومه‌لایه‌تی و ته‌مه‌نی که‌سه‌که‌ش دیاری ده‌کات ھەر adi Soy‏ 
نموونانه‌ی خواره‌وه ئەمەش خاسیه‌تیکی کرمانجی سه‌روو و شیوه‌زاری مزووری 
بالایه كه جيايه لەگەل زمانی نووسین. 





























زمانی نووسین شیوه‌ی ئاخاوتنی مزووری بالا 
کوره کورا 

بابه باب 

خوشه‌کی خوشکی 

دایه دایی 

ئامۆزا (لێره به ¬ ۱ 7 کوتایی oh‏ | دوت مامی - بق ئامۆزای کچ 

ه دهرنهكهوتووه) يس ماما _ بق تامؤزاى كور 





گوفاری ئدكاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) ۷۱ 


به‌راوردی نيوان زمانی نووسین و شیّوه‌زاری مزووری بالا 


اث ٠‏ ۰ 
پیشنیاز 
چه‌ند هه‌نگاو و پیّشنيازيك بق نزیککردنهوه‌ی هه‌موو زار و شیوه‌زار و 
دیالیکته‌کان: 


۱ به‌هوی تیوری كۆمەلايەتى فونیمه جیاوازه‌کانی نيوان شیوه‌زاره‌کان 
ده‌ستنیشان کراوه به‌پیی تيؤرى لابۆف که فؤنيمه جیاوازه‌کانن. له‌پاشان Sey‏ 
هاوبه‌ش نیشاندراوه ھەر Soy‏ تيؤرى نؤرين که ئەمەش له به‌شی دووهم پراتيك 
کراوه . 

۲ هه‌نگاوی دوودم تهمهيان به‌ره‌و پیش بیریت باشترینیان له‌نیوانیان بژار 
كرف وهکنی كور كاف کاک یه میک ترس حور رورت له فكو ان Spat a‏ 
شیوه‌زاره‌کان تیکستی نوی به‌رههم بهینریت له زمانی گشتیی شيّوهزارهكان 
Soy‏ ئەزموونى دانتى بق زمانی لاتینی. 

۳. له هه‌نگاوی سێيەم ثه‌مانه‌ی سهره‌وه له بواری خویندن و کاروباری 
دامه‌زراوه ئه‌کادیمی و فه‌رمییه‌کان بهكاريبريّت» هه‌نگاوی ریشه‌یی دهبن بق بهرهو 


زمانی پیوانی (ستاندار) . 


ئه نجام 

.١‏ شیوه‌زاره‌کان دروست دهبن بههؤى گورانی فؤنيميّك ئینجا بهسوان بیّت 
يان كرتان يان زيادكردن يان گورانی فونيميك بیّت؛ نهو فؤنيمهى كه ده‌گوریت 
هه‌موو فونیمه‌کانی وشهكه له فؤنيمه كؤراوهكه جیاواز ده‌بن له فؤّنيمهكانى تر 
وشهكه هاوبه‌ش دهبنء dedi‏ جياوازى و هاوبه‌شی له نیوان زمانى نووسين و 
شیوه‌زاری مزوورى YL‏ نيشان ده‌دات. 

-Y‏ سيما دیاره‌کانی شيّوهزارى مزوورى بالا و دياليّكتى سهروو لەگەل زمانی 
نووسين بهزؤرى سوانی اد/ لەگەل گۆڕانى /ل/ __ ال/ لەگەل كورانى /ق/ 
fasl _‏ همه زور لهو شيّوهزاره به‌دی دەكرێت . 

۳ هوکاری سهره‌کی بق دروستبوونی شیوه‌زار شوینی جوگرافییه » ئەگەر 
هه‌موو شیوه‌زاره‌کان لهيهك نزيك بكريّنهوه» نه‌وا نهم جیاوازییه كەم ده‌بیته‌وه؛ 


ئەمەش به لیکولینه‌وه‌ی زمانه‌وانی دهبيّت به شیّوه‌ی تیم وقرك بق دروستکردنی 


۷۲ گوفاری نه کاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) 


به‌راوردی نيوان زمانی نووسین و شیّوه‌زاری مزووری بالا 


زمانی ستاندارد Sige‏ زمان به يهرهييّدان پیش ده‌که‌ویْت چونکه زمان شتیکی 
خورسکی نييه خی گه‌شه بکات. 

.٤‏ له‌ناو زماندا سى جور پروسه‌ی GUS‏ و گوران و زیادکردن هه‌یه؛ ثه‌گه‌ر 
pú‏ پروسه یه له جوارجیوه‌ی زماندا وشه‌ی نوئی به‌مانای دروست نه‌کرد هه روه کو 
له ریزمانی به‌رهه‌مهینانی زماندا هه‌یه» هه‌روه‌ها ئەلۆمۆرف دروست نه‌کرد» ثه‌وا 
نهم پروسهیه له چوارچیوه‌ی وشه‌دا دهبيّته هی دروستکردنی شیوه‌زار بههؤى 
گورانی فونیمه‌کان وشه‌کانی زمان به‌بی تهودى واتای وشه‌که بگوریت. 

۵ به‌هوی GE‏ فونیمه‌کان وشه‌ی هاوبيّز دروست ده‌کات I) AYES Soy‏ 
بق وو) که (دوو) به‌مانای ( دق _ دوو) دیّت که هاوبیّژه» هه‌روه‌ها ( بوو ) به مانای 
(بق _ بوو) دیّت 

1. بههؤى گورانی فؤنيم ئەلۆفۆن دروست ده‌بن له شیوه‌زاری مزووری بالا 
وه‌کو )١ se)‏ و (a E)‏ نموونه: Glau hd lel‏ عدسمان » اع ادا 
ههور_ عه‌ور 

۷ ده‌کریت بگوترییت (b)‏ فؤنيمه له شیوه‌زاری ناوبراو چونکه به گورانی 
لەگەل (ت) Shs‏ واتایی دروست ده‌کات B) Soy‏ — واته (Gea‏ هه‌روه‌ها 
(طا _ واته _ تایه) که دوو وشه‌ی جیان. که‌واته زماره‌ی فؤنيمهكان ده‌کریت 


(TV)‏ فؤنيم بيت به فؤنيمى/ ط/هدوه. 


گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) ۷۳ 


به‌راوردی نيوان زمانی نووسین و شیّوه‌زاری مزووری بالا 


سه‌رچاوه‌کان: 

A‏ سه‌رچاوه‌کان به کوردی: 

» فلیب کرین بروك کریستییهن ثالیسون (۰)۲۰۰۸ کولتوور و ناسنامه‌ی کورد‎ )١ 
. وه‌رگیرانی وریا ره حمانی » چاپخانه‌ی خانی - دهوك‎ 

(Y‏ وريا عومهر ه‌مین» (Ved)‏ تاسؤيهكى تری زمانه‌وانی» ده‌زگای چاپی ثاراس 
_هه‌ولیر 

.B‏ سه‌رچاوه‌کان به عدردبى: 

۳) اوزالد دیکرو» جان ماري سشایفر (۲۰۰۷) القاموس الموسوعي الجدید لعلوم اللسان › 
ترجمة د. منذر عیاش » الطبعة الثانية » الناشر: المرکز الثقافي العريي؛ الدار البیضاء 
— المفرب. 

(É‏ جون جوزیف (۲۰۰۷) » اللفة والهوية ( قومية - اثنية - دينية) » ترجمة (عبدالنور 
خراقي) اصدار المجلس الوطني الثقافة والفنون والادب. 

(O‏ روي هاریس » تولبت جي تیلر (۲۰۰۶)» اعلام الفکر اللغوي (التقلید الغربي من سقراط 
الى سوسير ) ترجمة احمد شاکر الكلابي» الجزء الاول» توزيع دار اويا للطباعة والنشر. 

1( نیقولاس اوستلر (۲۰۱۱) » امبراطوریات الكلمة - تاريخ للغات في العالم » ترجمة محمد 
توفیق البجيرمي » دار الكتاب العربي » بیروت - لبنان. 

۷ ن .ی . کولنج (۱۹۹۹) ۰ الموسوعة اللفویة» جامعة مانشستر؛ المجلد الاول» ترجمة 
محي الدین حميدي » عبداللّه الحمدان » كلية اللغات والترجمة — جامعة الملك سعود » 
المملكة العربية السعودية. 

(A‏ ن .ی. کولنج (۰)۱۹۹۹ الموسوعة اللغوية» جامعة مانشستر؛ المجلد الثاني» ترجمة 
محي الدین حميدي عبدالله الحمدان؛ كلية اللغات والترجمة - جامعة الملك سعود » 
المملكة العريية السعودية. 

9) ن .ی. کولنج (۱۹۹۹)» الموسوعة اللغوية» جامعة مانشستر» المجلد SS‏ ترجمة 
محي الدین حميدي » عبدالله الحمدان » كلية اللغات والترجمة — جامعة الملك سعود؛ 
المملكة العربية السعودية. 

۰ هدسن (۰)۱۹۸۷ ale‏ اللفة الاجتماعي» ترجمة: عبدالامیر الاعسم» دار الشؤون الثقافية 
العامة» بغداد — العراق 

۱ هنری فیلد (۲۰۰۰) (جنوب کردستان) دراسة انترویولوجی» ترجمة: (جرجیس فتح 
الله)» دار ثاراس. 


)۳۰( گوفاری نه کاد یمیای کوردی ژماره‎ V٤ 


به‌راوردی نيوان زمانی نووسین و شیّوه‌زاری مزووری بالا 


القارنه بين اللغة الرسمية ( مکتوبة ) ولهجة مزووری بالا 

هذه بحث یتکون من فصلین مع مقدمه ونتائج» كيف تمکن علماء اللغة بکشف 
جذور اللغات بشکل عام بعدها تبحث عن مزووري بالا بشکل خاص . 

الفصل الاول: یتکون من بعض نظریات للخطوات اللغة القياسية» في هذه فصل 
یبحث عن ol bs‏ بعض العلماء وتجارب بعض اللغات في Call‏ القیاسیة» منهم 
لابوف» حيث هو آول عالم يتكلم عن فوارق بين اللهجات عن طريق الاصوات 
المستعملة في اللغة » lasas‏ نظرية نورين حيث یقرب کل اللغات مع بعضها باکتشاف 
جذور لكل لهجات اللغة. 

ثالثاً/ نظرية کاکستن: اللغة هو اداة یستعمله متکلم لهذه يستطيع ان یقدمه 
لیس اللغة شيء طبيعي یتقدم بشکل طبيعي ولکن على متکلم ان يقدمه الى امام كما 
هو مطلوب. 

رابعآ/ دانتي: استطاع ان يؤسس لغة رسمية عن طريق استعمال لغة عامة بدل 
من لغة لاتينية حیث کل saly‏ یستطیع ان dagis‏ ویقرآه. 

خامسا/ نظرية تيم ورك: due‏ يعمل على الجمع بين اللهجات لتکوین لغة الامة 
مع وجود اللهجات و الطبقات اللغوية. 

في كل هذه ob bill‏ نستطیم أن نربط بين بعظهم لنشکل منها اللغة القياسية 
بعدها سوف نقرب من اللغة المطلوبة في اللهجات العامة للغة الكردية. 

الفصل الثاني: مقارنة بين GU‏ المكتوبة (رسمية) ولهجة مزوري بالاء في هذه 
فصل لقد قارنا اللغة مستعملة ولهجة مذكورة تبین الفرق بینهما عن بعض الطرق 
حیث يبين من خلالها فارق او تقارب في كل منهما عن طریق: 

اولاً : التغير / تغير فونیم بعض الکلمات 

ثانبا: قطع / ازالت او قطع فونیم حیث يزيل بعض فونیمات في بعض الکلمات. 

ثالثاً: أضافة/ اضافة فونیم في بعض الکلمات. 

رابعاً: مزج | تمزج فونیمن ويتغير بفونیم . 

هکذا تبین فرق بینهما عن طریق مقارنة حتی نشکل تقرب لكل اللهجات مع 
بعضهما البعض و نستطیع ان نصنع منهما لغة القیاس حيث کل فرد من یستعمله 
یفهمها ویستعملها في التعلیم والمؤسسات وکلام مستعمل عند متکلم اللغة بشکل 
جيد ومفهم وسهل ... ألخ. 


گوفاری ندكاد یمیای کوردی ژماره Vo (Ys)‏ 


به‌راوردی نيوان زمانی نووسین و شیّوه‌زاری مزووری بالا 


Abstract 

Comport between formal Languages and Msory dialect 

The research divided in two parts with introduction and conclusion. 

First part is theory; they take some important theory from Willem 
Labuff, Noreen, Kakstan, Dainty, and Team work. All theory round and 
collocated dialects at Standard Language. 

Example: Labuffs theory, they comported and view differ phoneme in 
the all words dialects’ in this way they can near all that to each other. 

And Noreen’s theory near all dialects, for that, they found participant 
rots between all that. 

Kakstans theory: The language is instrument which used by speaker 
and isn’t nature, the speaker will be can advanced it, how which they would. 

Dainty made standard language on the informal language 

When he translated Latin Language to informal Language it will be 
making standard language which any one can will be had spoken and used. 

At end Team work theory established a group team between all classes 
to front Language for national Language with having all classes and groups. 

At second parts is comporting between Languages formal and mozory 
dialects. 

At that departs it is view all different and nearer between them for that 
it is used some ways like the following. 

First one it is changing: it shoed all changes differ phonemes between 
towns. 

Second Cutting: it was cutting some phonemes at many words. 

Third Add: some phonemes in the some words. 

Fourth Merge: they were merging two phonemes with other to 
changing for one phoneme. 

Finally its show differ between towns in the comporting way , and near 
all dialects to make Language standard , its understood by anyone who used 
it at education and at stats formals . 

That’s Language will be have used by speaker and its will be very will, 
easy and understood. 


)۳۰( گوفاری نهكاد یمیای کوردی ژماره‎ ۷٦ 


رهنكدانهودى سه‌یکی عیراقی 
له شيعردكانى مه حويدا 


د.سبروان جه‌بار ثه‌مین (زه‌ند ) 
فاکه‌لتی ئاداب-زانکزی سوران 
كورته 
له زمانی فارسيدا وشه‌ی ((سهبك)) بق وشهى شیوازی زمانى كوردى 
بهكارده هيّنريّت و له رووى شیوازناسییه‌وه تهدهبى كؤنى فارسى دابهش د هكرت 
به‌سه‌ر سی قوتابخانهدا به ناوه‌کانی سهبكى خوراسانی و سهبكى عیراقی و 
سه‌بکی هندی. سه‌بك بریتییه لهو تایبه‌تمه‌ندییه زمانی و هزری و ه‌ده‌بییانه‌ی که 
LIS Gayla‏ خی SIG Seesaw‏ کیت ا هی و شیعزی (pels‏ 
و لهو روانگه‌یه‌وه‌ی که ئەدەبى GES‏ کوردی کاریگه‌ری ثه‌ده‌بی کونی فارسیی 
به‌سه‌ره‌وه دیاره» هه‌ولدراوه لهم لیکولینه‌وه‌یه‌دا ره‌نگدانه‌وه‌ی تایبه‌تمه ندییه‌کانی 


قوتابخانه‌ی سه‌بکی عیْراقی له نیو شیعره‌کانی مه‌حویدا ده‌ستنیشان بکریت. 


وشه کلیلییه‌کان: 
سه‌یکی عیراقی» تایبه‌تمه‌ندیی ئەدەبى و زمانی» تايبه تمه نديى هزری» شیعری 


مه‌حوی. 


گوفاری ئدكاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) VV‏ 


ره‌نگدانه‌وه‌ی سه‌بکی عیراقی له شیعره‌کانی مه‌حویدا 


به‌شی یه کهم: ناساندنی سه‌یکی عیرافی 


سه‌یکه‌کانی شیعری فارسی: 

له زمانی فارسیدا وشه‌ی ((سبك)) له به‌رامبهر وشه‌ی شیواز ((Style))‏ 
به‌کاردیت و به شئوازناسیش (Stylistic))‏ ده‌گوتریت ((سبك شناسی)). 
لیِکزله‌رانی بواری ئەدەبى فارسی له روانگه‌ی شیّوازناسییه‌وه نهو ثه‌ده‌به بق چوار 
قوناغ دابه‌ش به ناونیشانی سه‌بکی خوراسانی و سهبكى عیراقی و سه‌بکی هندی و 
سهبكى قوناغی گواستنه‌وه» ھەر سئىّ سه‌بکی Godin‏ په‌یوه‌ستن به ئەدەبى کونی 
فارسییه‌وه و سه‌یکی چواره‌میش ده‌روازه‌ی نویبوونهوه‌ی 945 نه‌ده‌به له خق 
ده‌گریت. له رووی ميزوويييهوه سهره‌تای سه‌رهه‌لدانی سه‌یکی خوراسانی 
ده گه ریته وه بق نیوه‌ی به‌که‌می سه‌ده ی جوارهمى كؤحجيى هه‌تاوی و Gea‏ 
ناوه‌راستی سه‌د هی شه‌شهم به‌رده‌وام ده‌یت و سه‌یکی عیراقیش له سهره‌تای 
سه‌ده‌ی حهوته‌مه‌وه سه‌رهه‌لده‌دات و تا کوتایییه‌کانی سه‌ده‌ی ده‌یهم درټژ 
ده‌بیْته‌وه» هه‌رچی Sod‏ هندییه له سه‌ده‌ی ده‌یه‌مه‌وه ده‌ست پیّد ه‌کات و تا به 
نه مرؤيش ره‌نگدانه‌وه‌کانی بەر چاو ده‌که‌ون و سه‌بکی ققناغی گواستنه‌وه‌ش له 

۱ 

سهددى دوازدهيهمهوه ده‌ست يِيّدهكات و تا به نه مرؤيش بهردهوامه” 3 

روونكردنهودى ههموو نهم سهبكانه کاتیکی زوی ده‌وی و به لتكؤلينهوهيهكى 
كورت كؤتايى coulis‏ پاشان (gaged‏ لەم لتكؤلينهوهيهدا بق dad‏ مه‌به‌سته تهنيا 
سهبكى عیراقییه بؤيه ههموو سهرنجهكانى خؤمان لهم خالهدا كؤدهكهينهوه. 

سه‌رهه‌لدانی سه‌یکی عير اقى 

سهرههلدانى سه‌بکی عیراقی شتیك نييه که ته‌نیا له نیو خؤيدا روویدابیت و 
هیچ په‌یوه‌ست نه‌بیّت به قوناغی پیش خویهوه به‌لکو به واتایه‌ك له واتاکان 
وه‌رچه‌رخانیکه که به‌سه‌ر قوتابخانه‌ی سه‌بکیی پیش خویدا هاتووه. سه‌رجهم 
قوتابخانه سه‌بکییه‌کانی شه‌ده‌بی فارسی به‌یوه‌ستن به سهرده‌می پاش 
بلاوبوونه‌وه‌ی تاينى تيسلام و گه‌یشتنی نهو اينه به GL‏ واته سه‌رده‌می زمانی 
فارسیی نوی. 


ve 


۷۸ قاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) 


ره‌نگدانه‌وه‌ی سه‌بکی عیراقی له شیعره‌کانی مه‌حویدا 


يهكهمين به‌رهه‌مه نهد هبييهكانى زمانی فارسیی نوئ به شیعر و په‌خشانه‌وه 
له چوارچیوه‌ی سه‌بکی خوراسانیدا نووسراون"". به شیوه‌یه‌کی گشتی له رووی 
تایبه تمه‌ندییه‌وه ده‌کریت بهم شیوه‌یه سه‌بکی خوراسانی بناسینه‌وه: شیعری نهم 
قوناغه خاومن زمانیکی ساده‌ی بی ثالززیی داستانییه و له به خشانیکی کتشدار 
ده‌چیّت و زورتر سروشتیکی فیرکاری هديه و هه‌لگری په‌ند و امقژگارییه و فقرمی 
باویشی زیاتر بریتییه له قه‌سیده . 

له سه‌ده‌ی شه‌شه‌می a JS‏ هه‌تاویدا Sodus‏ خوراسانی ده‌روازه‌کانی به 
رووی ILS‏ كرايهوه و له سه‌ره‌تاکانی سه‌ده‌ی حه‌وته‌می كؤجيى هه‌تاوییه‌وه 
قوتابخانه‌یه‌کی شیوازیی نوی هاته كايهوه که پاشتر به قوتابخانه‌ی سه‌بکی 
عتّراقى ناسرا و LEYS IL‏ به‌سه‌ر شیعر و ثه‌ده‌بی فارسی به گشتی. 

ئەدەب و OLE‏ و وهرچه‌رخانه ئه‌ده‌بییه‌کان په‌یوه‌ندییان به ژیان و کایه 
كؤمهلأيهتى و سیاسی و ابوورییه‌کانهوه ههيه و گکوران و وه‌رچهرخانه 
كؤمهلأيهتييهكان کاریگه‌ری له‌سه‌ر شیعر و ئه‌د ه‌بیش دروست ده‌کات. راسته که 
سه‌ره‌تاکانی گورانی سه‌بکی خوراسانی له سه‌ده‌ی شه‌شه‌می كؤجيى هه‌تاوییه‌وه 
ده‌ستی پیکردبوو» به‌لام ثه‌وه‌ی که كؤتايى بهو سهبكه Lika‏ و سه‌بکی عیراقی 
کرده شوینگره‌وه‌ی له نیو ه‌ده‌بی فارسیدا هیّرشی کاولکاریی مه‌غوله‌کان بوو له 
سهره‌تاکانی سهده‌ی حه‌وته‌می كؤجيى هه‌تاویدا. خوراسان مه‌لبه‌ندی 
شارستانییه‌ت و هزر و هدهب و مایه‌ی شانازیی نيران بوو و لهم روانگه‌یه‌وه 
هۆكارێك بوو Fo‏ كؤبوونهودى رووناکبیران و نه‌دیبان و SITES‏ زور به 
مه‌به‌ستی خویندن روویان له خویندنگاکانی 945 شاره ده‌کرد» لەگەل هیرشی 
مەغۆلەكاندا مهم ناوبانگ و شان و شکویه تیکشکا و شار بوو به ویرانه و 
خه‌لکانیکی زفر کوژران و رووناکبیران و ئه‌دیبانیش ملی ریگه‌ی تاواره‌یییان 
گرته‌به‌ر و هه‌موو هه‌لاتن. ليّره به دواوه ققناغیکی نوی له ميّزووى نيران ده‌ستی 
پیکرد و ههلومه رجيّكى کومه‌لایه‌تی و سیاسی و ثابووریی نوی هاته كايهوه. 
شاعیران و ثه‌دیبان به زؤرى روو له ولاتی عيّراق ده‌کهن و لیّره‌وه و له ژټر 
کاریگه‌ریی هم هه‌لومه‌رجه نوییه‌دا ثه‌ده‌بیکی نوش سه‌رهه‌لده‌دات که جیاوازه له 


iia ae ۲ ech ss ;‏ 
ئەدەبى سه‌بکی خوراسانی و به ئەدەبى سه‌بکی عیراقی ناونرا '. 
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سیما جیاکه‌ره‌وه‌کانی سه‌یکی عیراقی: 

سه‌یکی عیراقی بق ماوه‌ی نزیکه‌ی سی سه‌ده» واته سه‌ده‌کانی حه‌وت و 
هه‌شت و نوی کوچیی هه‌تاوی کوی شیعر و نّه‌ده‌بی فارسی له سایه‌ی خویدا 
راگرتبوو و نه‌دیبان په‌یره‌وییان له ياسا و ریسا باوه‌کانی ده‌کرد. پسپوران و 
des‏ ار aig sere‏ تانب نی و Vas‏ حیا که رد وكاس سکن 


عیراقی له سې رووه‌وه باس ده‌که‌ن که بريتين له‌مانه‌ی خواره‌وه: 


یه‌که‌م: سیما زمانییه‌کان: 

زمان که‌ره‌سته‌ی يهكهم و بناغه‌ی دروستبوونی ئەدەب و لەگەل ریره‌وی کات 
و سه‌رده‌مدا كؤرانى به‌سه‌ردا دێت و خوی لەگەل باره نوئیه‌کاندا ده‌گونجیّنیت. 
سه‌بکی عیراقی بؤخؤى له‌دایکبووی نهو هه‌لومه‌رجه نوییه بوو که له پاش هیّرشی 
مهغؤلهكان بق سەر OL‏ و ناوچه‌که Gla‏ ثاراوه و گورانیکی گه‌وره‌ی له هه‌موو 
لایه‌ن و کایه‌کانی ژیانی 945 ناوچه‌یه‌دا دروست کرد» و تاسايييه يدكيّك لهو 
لایه‌نانه‌شی که گورانی به‌سه‌ردا هات زمان بوو. 

Soy‏ تاماژه‌ی Se‏ سه‌بکی خوراسانی له پاش نویبوونه‌وه‌ی زمانی فارسیی 
نوی سه‌ری ههلدا و سه‌بکی عیّراقیش هه‌روه‌کو له به‌رهه‌مه‌کانیاندا به‌رچاو 
ده‌که‌ویّت له چوارچیوه‌ی هه‌مان زمان له فورمه گشتییه‌که‌یدا مایه‌وه و هه‌ندی 
كؤرانى به‌سه‌رداهات. 

له رووی زمانه‌وه يهكيّك لهو گورانکارییانه‌ی که له سه‌بکی عتّراقيدا به‌رچاو 
ده‌که‌ویّت بریتییه له کرانه‌وه‌ی ده‌رگای زمانی شیعر و ەدەب به‌گشتی به رووی 
وشه و زاراوه‌کانی زمانی عهرهبى و دروستبوونی زمانیکی YAS‏ که پیشتر 
هاوشیوه‌ی نه‌بوو له زمانی فارسیدا و گرنگترین سه‌رچاوه‌ی دروستبوونی نهم 
زمانه ش هاتنه ثارای هو تیِکه‌لییه ئاینی و كهلتوورييهيه که له پاش بلاوبوونه‌وه‌ی 
ثاینی تيسلام به‌ره به‌ره له ناوچه‌که‌دا جیگیر بوو» هه‌روه‌ها كۆچى نووسهران و 
ئه‌دیبان دوای هیرشی مه‌غوله‌کان به‌ره‌و عیراق و تيّكهلأوييان لەگەل ژینگه‌یه‌کی 
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نوێى عهرهبى زمان '. لهبهر تهودى این كرنكترين رولی هه بوو له بلاوبوونه‌وه‌ی 
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زمانی عه‌ره‌بی و پاشتر بووه زمانی خویندن و رووناکببری و له رنگه‌یه‌وه این و 
زانسته يسلامييهكان به نیو نه‌ته‌وه موسلمانبووه‌کاندا بلاوکرایه‌وه بؤيه ده‌بینین 
له سهبكى عیراقی به دواوه وشه و زاراوه‌کانی زانسته ئیسلامییه‌کان به نیو شیعر 
و نهد ه‌بیشدا بلاو ده‌ینه‌وه و ئەمەش ده‌بیته تایبه تمه ندییه ك بق orca p‏ 3 
نەك ههر زانسته ئیسلامییه‌کان به‌لکو وشه و زاراوه‌ی زانسته‌کانی ديكهيش وه‌کو 
((کیمیا)) و ((تيكسير)) و.. هتد لهلاى شاعیرانی سه‌ر به سهبكى عیراقی له نیو 
شیعردا به‌کارهینران P‏ 

له يال تيك هلبوونى وشه و زاراوه‌کانی زمانی عه‌ره‌بی به زمانی شیعر و 
هد هب و ده‌رکه‌وتنی Soy‏ يهكيّك له تایه‌تمه‌ ندیه شیوازییه‌کانی سه‌بکی عیراقی» 
لەگەل هیرشی مه‌غوله‌کانیشدا کومه لیِك وشه و زاراوه‌ی زمانی تورکی هاتنه نیو 
زمانی فارسی و له‌ویشه‌وه گواسترانه‌وه بق نیو زمانی شیعر و نه‌ده‌بی سه‌بکی 
عتراقى گه‌رچی نه‌مه به به‌راورد لەگەل وشه و زاراوه‌کانی زمانی عه‌ره‌بی ریْژه‌که‌ی 
AY‏ که 

isa‏ له دیارترین تایبه تمه ندییه‌کانی سه‌بکی عیّراقی بريتييه له گرنگیدان 
به عیرفان و ته‌سه‌وف و ره‌نگدانهوه‌یان له نیو شیعردا (پاشتر له باسی 
تایبه تمه ندییه هزرییه کاندا باسی ده‌که‌ین) و نهم گرنگیدان و ره‌نگدانه‌وه‌یه‌ش 
کاریگه‌ری له‌سه‌ر زمانی شیعر دروست کردووه» Sage‏ عبرفان و ته‌سه‌وف خاوه‌ن 
فه‌رهه‌نگیکی زمانی و كۆمەلێك وشه و زاراوه‌ی تایبه‌ت به خویانن و شاعبرانی سەر 
به سه‌بکی عیراقی چ سوفی و چ ناسؤفييهكان» هزر و وشه و زاراوه line‏ و 
ته‌سه‌وفییه کانیان Soy‏ دیارده‌یه‌کی باو له نیو شيعرهكانياندا به‌کارهیناوه P‏ 

دووهم: سیما هزرییه‌کان: 

سهره‌تای هه‌موو داهيّنانيك له دنیای هزر و نه‌و گورانکارییانه‌وه ده‌ست 
پټده کات که له نیو دنیای هزردا روو ده‌ده‌ن و پاشتر leds‏ له چوارچیّوه مادی و 
به‌رهه‌سته که‌دا Ja‏ ده‌نوینن و ده‌بنه سه‌رچاوه‌ی دروستبوونی داهيّنانه نوئیه‌که» 
سه‌بکی عیْراقیش لهم ریسایه به‌ده‌ر نییه. سه‌بکی عیّراقی له ناو خویدا هه‌لگری 
كۆمەلێك تایبه‌تمه‌ندیی هزرییه و به واتایه‌کی تر له بنهرهتدا ئەم تايبهتمهندييه 
هزرييانهن که بناغه‌ی سهبكى عیراقییان پیکهیناوه . 
گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) A\‏ 
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يهكيّك له تایبه‌تمه‌ندییه هزرییه هه‌ره دیاره‌کانی سه‌بکی عیراقی بريتييه له 
تاويّته بوونى هزری lane‏ و ته‌سه‌وفی به دنیای شیعر و odds‏ و بلاوبوونه‌وه و 
ره‌نگدانه‌وه‌ی هزر و که‌لتوور و زاراوه‌کانی عبرفان و ته‌سه‌وف له نیو شیعر و 
ئەدەبدا. 

وه‌کو ناماژه‌مان پیکرد سه‌یکی عیراقی له يناش هپرشی مه‌غزله‌کانهوه 
ددست به سهرهه‌لدان ده‌کات و له هه‌مان کاتیشدا نهم قوناغه سهرده‌می 
گه‌شه‌سه‌ندن و باوبوونی بلاوبوونه‌وه‌ی عبرفان و ته‌سه‌وفه و لهم ققناغه‌دا برهو به 
ببری ته‌سه‌وفی دهدريّت له نیو كؤمهلكادا و خه‌لکانیکی زور روو له سوفیگه‌ری 
ده‌کهن و ژماره‌ی خانهقاکان زر روو له زیادبوون ده‌کهن و خانه‌قانشینی و 
کوبوونه‌وه له خانه‌قاکاندا ده‌بیّته دیارده‌یه‌کی باوی ad‏ قوناغه و به شیوه‌یه‌کی 
گشتی سوفیگه‌ری به به‌ربلاوی له نیو کزمه‌لگادا بلاو دهبيّتهوه”". 

لیره‌وه شیعر و نّهدهبيش ره‌نگ و روویه‌کی Shine‏ و ته‌سه‌وفی له خق 
ده‌گرن و جگه لهو شاعیرانه‌ی که بق خویان له بنه‌ره‌تدا سەر بهم جیهانبینین و 
به‌رهه‌مه کانیشیان ههر له خزمهتی هم جیهانبینییه‌دایه» شاعیرانی دیکه‌ی 
دهره‌وه‌ی جیهانبینییه که ش لەم کاریگه‌رییه بهدهر نين و سیمایه‌کی سؤفييانه به 
شیعره کانیانه‌وه دیاره و هه‌روه‌ها هه‌ندی کات شیعری شاعيرانيّك به‌رچاو ده‌که‌ون 
كه به Sle‏ سوفییانه باسیان له Saab‏ دنياييش کردووه و يان له 
شیعری ههندئ lapels‏ جیاکردنه‌وه‌ی مه‌عشووق له نیوان ئاسمانی و زه‌مینیدا 
کاریکی زور دژواره ”° و تهمهش به‌لگه‌یه‌کی دیکه‌ی راستیی قسه‌کانی سهرووديه. 

شیعر به aly‏ میژووی ته‌مه‌نی خی په‌یوه‌ندییه‌کی توندوتولی لەگەل 
عه‌شقدا هه‌بووه و به‌رده‌وام عه‌شق وه‌کو به‌رزترین ده‌رکه‌وتنی هه‌ست و سؤزى 
مرۆڈ به‌شی ههره زقری شیعری به خؤيهوه سهرقال کردووه به‌لام add‏ په‌یوه‌ندییه 
هه‌ميشه خوّی له يەك فورمدا نه‌بینیوه‌ته‌وه و له سه‌رده‌میکه‌وه بق سه‌رده‌میکی 
تر كؤرانى به‌سه‌ردا هاتووه. له سهبكى خوراسانیدا به پیچه‌وانه‌ی سه‌بکی عیراقی 
له بری عه‌شق» ستایشکردنی عه‌قل ده‌بیته باو له نیو شیعردا و ئه‌مه‌ش له 
كؤتاييدا واده‌کات به چاویکی كهم و نزمییه‌وه له يله و COL‏ مه‌عشووق بروانربت 
له Sige ayant‏ عه‌شق Soy‏ خالى پیچه‌وانه‌ی Jite‏ ته‌ماشا ده‌کرا و بەمەش 


ve 


)۳۰( قاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره‎ AY 


ره‌نگدانه‌وه‌ی سه‌بکی عیراقی له شیعره‌کانی مه‌حویدا 


pidde‏ مه‌عشووق مروذ له ببرکردنه‌وه‌ی عه‌قلانی دوور ده‌کاته‌وه و به واتایه‌کی تر 
مه‌عشووق دهبيّته سه‌رچاوه‌ی نهو کیشانه‌ی که مرو به هی دوورکه‌وتنهوه‌ی له 
بریاره عهقلانييهكان تووشی دهبيّت بؤيه سه‌رزه‌نشتی مه‌عشووق ده‌که‌ن و له يله 
و پایه‌یه‌کی نزمیدا ده‌بینن. 

به پیچه‌وانه‌وه له سه‌بکی عیراقیدا تټّروانین بق يله و پایه‌ی مه‌عشووق 
گورانی به‌سه‌ردا ois‏ و چیدی بهو چاوه‌ی سه‌بکی خوراسانی ته‌ماشا ناکرت و 
به‌رز ده‌کریته‌وه بق به‌رزترین ئاست»› به دلنیایییه‌وه‌ش ئه‌مه په‌یوه‌سته به كؤرانى 
پیگه‌ی عه‌شق له نیو ئه‌ده‌بدا و پرکردنهوه‌ی نهو شوینه‌ی که پیشتر عهقل له 
سه‌بکی خوراسانیدا CO gud‏ به‌مه‌ش Gadde‏ دهبيّته ستایشکراوی يهكهم و 
So duu‏ نیو شیعری شاعیرانی سه‌ربه سه‌بکی عیراقی و مهعشووقيش دهبيّته 
سالار و سه‌روه‌ری شیعر و ته‌نانه‌ت شاعير بوونی خوی له بوونی ثه‌ودا ده‌بینیْته‌وه 
و نهو به سه‌رچاوه‌ی ژیان و هيز و توانای خوی دەزانێت. 

يه كيكى تر له تایبه‌تمه‌ندییه ديار و به‌رچاوه‌کانی سه‌بکی عټراقی بريتييه له 
به‌رچاوکه‌وتنی دیارده‌ی غه‌مباری له زوربه‌ی شیعره‌کانی شاعیرانی adi‏ سه‌بکه به 
خوريك که زور کات هه‌ست ده‌کریت دیوانی ثه‌م شاعبرانه له راستیدا غه‌منامه‌ی 
خاوه‌نه‌کانیانه» ئەمەش دهكهويّته MA‏ به‌رامبه‌ری سه‌بکی خوراسانی که شیعری 
شاعبره‌کانی به شادی ده‌ناسرینه‌وه و شادی يهكيّكه له سیما به‌رچاوه‌کانی» به 
واتایه‌کی تر سه‌بکی خوراسانی حیکایه‌تی وه‌سله و سه‌بکی عیراقیش حیکایه‌تی 
OGL‏ هه‌لبه‌ته نابێّت ته‌وه له ياد بكهين که غهم به‌شیکی دانه‌براوی شیعر 
بووه له هه‌موو سهرده‌مه‌کاندا و به درجژایی میژووی شیعر وه‌کو بابه‌تيك به 
شیوه‌یه‌کی ریژه‌یی له نیو شیعردا ده‌بینریت به‌لام له سه‌بکی عیراقیدا لهم 
دهرکه‌وتنه لابه‌لایه دهرد ه چیّت و ده‌بیْته تایبه تمه‌ندییه‌کی شیوازی و شیعری هم 
سه‌یکه‌ی پی ده‌ناسرئته وه . 

له شیعری سه‌بکی خوراسانیدا شاعیران به زؤرى روویان له دنیای دهره‌وه‌یه 
و باس له بوونی ده‌ره‌وه‌ی GLIS‏ و سروشتی واقیعی و زیندوو ده‌که‌ن» به‌لام نهم 
روانگه‌یه لهلاى شاعیرانی سهبكى عټراقی پیچه‌وانه ده‌بیت و شاعیران روو له 
دنیای ده‌ره‌وه ورد هكين و له سروشتی واقیعی و زیندوو دوور ده‌که‌ونه‌وه و له 


ve 
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بری ثه‌مه روو ده‌که‌نه دنیای ناوه‌وه‌ی خویان و بایه‌خ به بابه‌ته عه‌قلی و 
ئه بستراکته‌کان و ببرکردنهوه‌ی تایدیالی دەدەن و ھەر ئەمەشه وای کردووه که 
ره خنه گرانی ئەدەبى فارسی سه‌یکی خوراسانی به دهره‌وه‌گه‌را )09604 سه‌نتهر) 
۱ 

و سهبكى عتّراقيش به ناوه‌وه‌گه‌را (ناوه‌وه سهنتهر) ناو ببەن l‏ واته شیعری 
سه‌بکی خوراسانی زورتر شیعریکی بابه‌تییه و شیعری سه‌بکی عیراقیش شیعریکی 
زاتی. 

سییهم: سیما نهد هبییه‌کان : 

جیابوونه‌وه‌ی سهبكى عیراقی له سه‌بکی خوراسانی تهنيا له رووی هزر و 
زمانه‌وه نييه و به‌لکو له رووه ئه‌ده‌بییه‌که‌شه‌وه نهم جیاوازییه به‌رچاو ده‌که‌ویت. 
له رووی تهدهبيشهوه سه‌بکی عیراقی sida‏ تایبه‌تمه‌ندییه‌کی بق دروست بووه که 
شیعری pú‏ سه‌یکه‌ ی پی ده‌ناسریته‌وه و جیای ده‌کاته‌وه له سه‌یکی خوراسانی. 

دیارترین سیما و تایبه‌تمه‌ندی نه‌ده‌بیی سه‌بکی عیّراقی بریتییه لهو گورانه‌ی 
عیراقی و له سه‌بکی خوراسانیدا فۆرم و قالبی باوی شیعر له نيّو ئهده‌بی فارسیدا 
بریتییه له قه‌سیده به‌لام لەگەل هاتنی سه‌بکی عتّراقيدا غه‌زه‌ل شوینی دهكريتهوه 
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شیعری‎ GID ههره‎ pid و ده‌بیته فؤرم و قالبی باوی شیعر و ليّره به‌دواوه‎ 
و قالبه‌کانی دیکه‌ش له پال‎ E نیو دیوانی شاعبران له غه‌زه‌ل پیکدیت و‎ 
غه‌زه‌لدا بهكارديّن به‌لام به‌ریژه‌یه‌ کی كەم و لاوه‌کی.‎ 

غهزهل له ئەدەبى رؤزههلاتيدا به زوری له به‌رامبهر لبریکی رۆژئاوادا 
به‌کارهاتووه و لهم روانگه‌یه‌وه ده‌کریت nih‏ له رووی سروشتی ژانرییهوه؛ 
شیعری سه‌بکی عیراقی سروشتیکی لبریکی هه‌یه و هومهش ده‌که‌ویته خالی 

h‏ از ان aes) re‏ كيل دی 
به‌رامبه‌ری سه‌بکی خوراسانی که سروشتیکی داستانی هه‌بوو واته شیعریکی 
زاتييه و گوزارشت له هه‌ست و سۆز و ده‌روون وناخى شاعير ده‌کات و به 
شیوه‌یه‌کی كشتى شیعری سؤزدارى و عاشقانهيه و به واتايهكى تر عه‌شق 
سهنته‌ره و تئی دا مه‌عشووق پاله‌وانه و کوی باسه‌کان به ده‌وری نه‌ودا 
۱۸ 

ده‌سوورینه‌وه ۳" و تەنانەت نهو کاتانه‌شی که باس له هدر SOL‏ دیکه‌ی وه‌کو 
خودا و شيخ و نیشتمان و سروشت و...هنتد ده‌کریت» سروشتیکی عاشقانه به 


ve 


)۳۰( قاری ندكاد یمیای کوردی ژماره‎ Ag 


ره‌نگدانه‌وه‌ی سه‌بکی عیراقی له شیعره‌کانی مه‌حویدا 


بابه‌ته که ده‌به خشریّت و Soy‏ مه‌عشووق مامه‌له‌ی له‌گه‌لدا ده‌کریت و به زمانیکی 
عاشقانه گوزارشت له بير و بابه‌ته جیاوازه‌کان Mab Ses‏ 

لەگەل بره وييّدانى غهزهل و لیریکیشدا كۆمەلێك هونه‌ر و ته‌کنیکی شیعریش 
بره‌ویان bate‏ و بوونه به‌شیّك له شیعر و سیمایه‌کی ديار بق شیعری سه‌بکی 
عیراقی. له رووی هونه‌ره‌کانی ره‌وانبیژییه‌وه له هه‌نگاوه سهره‌تایییه‌ کانی سه‌بکی 
خوراسانیدا هیشتا نهم هونه‌رانه له نیو تهدهبى فارسیدا به ته‌واوی سه‌ریان 
هه‌لنه‌داوه و له هه‌نگاوه‌کانی پاشتریشیدا ساده‌یه و که‌متر ره‌نگدانه‌وه‌یان له نیو 
شیعره‌کاندا dada‏ و ثه‌وه‌نده‌شی که oda‏ زیاتر له چوارچیوه‌ی چه‌ند هونه‌ریکی 
دیاریکراودایه Soy‏ لیْچوواندن و که‌متر لهويش خواستن, به‌لام سهبكى عیراقی 
بایه خدان به هونه‌ره‌کانی ره‌وانبیْژی و زیاده‌ره‌وی له وه‌سفدا ده‌گاته لووتکه"" و 
شاعیران وه‌ستایانه قولی خویانی لى هه‌لده‌مالن و ه‌سپی خویانی تیدا تاوده‌ده‌ن. 

كيّشى شیعر له سه‌بکی خوراسانیدا به هقی نهو تالؤزيياندى که بؤى دروست 
بووه له نّهنجامى نه‌گونجانی زمانی كؤنى فارسی و نهو وشه قورس و گرانانه‌ی که 
له زمانه‌که‌دا هه‌بوو و له رووی مؤسيقاوه لەگەل كيّشى عه‌رووزی عهره‌بی» وای 
کردووه گوران له کیشه‌کان و هه‌روه‌ها درکاندنی وشه‌کانیشدا دروست بكهن و 
ئەمەش به‌گشتی له رووی کیشناسییه‌وه بووه‌ته هوی جوریّك له نه‌خوازراوی له 
شیعری سه‌بکی خوراسانیدا» بویه شاعیرانی پاشتر و په‌یره‌وکارانی سه‌بکی 
عیراقی زۆرێك له کیشه‌کانی سه‌بکی خوراسانییان وەلاوەنا ° و زیاتر ثه‌و 
کیشانه‌یان هه لبژارد که گونجاوترن لەگەل زمانی فارسی و سروشتی وشه‌کانی. 

له رووی سه‌روایشه‌وه هه‌ندی تایبه‌تمه‌ندی له شیعری سه‌بکی عیراقیدا ههيه 
هه یکی R‏ اسا کا بای تاكرين با خر SUGGS‏ رذن که Say‏ هبو 
پاش سهروا. سه‌روا و پیته‌کانی سه‌روا له هه‌ردوو Soden‏ عیراقی و خوراسانیدا تا 
راده‌یه‌کی زور هاوشیوهن و نه‌وه‌ی که ده‌بیّته ME‏ جیاوازیی نیوانیان هه‌بوون و 
باوبوونی پاش سه‌روایه له سه‌بکی عتّراقيدا که پیشتر نهم پیگه و بایه‌خه‌ی 
و 

يهكيّكى تر لهو خالانه‌ی كه له ريزى تايبهتمهندييهكانى سهبكى عیراقیدا 
ده‌بیت ئاماژه‌ی پیبکریت جهسياندن و جتكيركردنى ((تخص))» واته 


گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) Ao‏ 


ره‌نگدانه‌وه‌ی سه‌بکی عیراقی له شیعره‌کانی مه‌حویدا 


ئاماژه‌کردنی شاعیر به ناوی شیعریی خوی له كؤتايى شیعره‌که‌یدا به تایبه‌تی له 
غهزهل و قه‌سیده‌دا . له سه‌بکی خوراسانیدا ته خه‌لوس شتیکی چه‌سپاو و 
جیگیر نهبوو به‌لام لەگەل بلاوبوونه‌وه‌ی سه‌بکی عیراقیدا ده‌چه‌سپیّت و جیگیر 
ده کرئیت O‏ و به‌شیوه‌یه‌کی گشتی له ديِرى كؤتايى شیعره‌که‌دا ثاماژه‌ی پیده‌کریت 


و هه‌ندی کاتی كهميش له ديِرى پیش کوتایی. 


)۲۰( گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره‎ At 


ره‌نگدانه‌وه‌ی سه‌بکی عیراقی له شیعره‌کانی مه‌حویدا 


به‌شی دوودم : ره‌نگدانه‌وهی تایبه تمه‌ندییه‌کانی سه‌یکی عیراقی 
له شیعره‌کانی مه حویدا 


مه‌حوی و سهبكى عیراقی: 

به شیّوه‌یه‌کی گشتی زمانی شیعری GS‏ کوردی لیکچوونیکی زقرى لەگەل 
سیما زمانییه‌کانی شیعری سه‌بکی عیراقیدا dda‏ و به هؤى ئاشنابوونی شاعیرانی 
كؤنى کورد به شیعر و هدهبى فارسی و به تایبه‌تی شیعره‌کانی حافز و سه‌عدی و 
سه‌نایی و مه‌ولانای رومی و... هتد و کاریگه‌ربوونیان بهو ئەدەبە و هه‌ولدان بۆ 
سوودلیوه‌رگرتن و لاساییکردنه‌وه‌یان GUIS‏ وای کردووه ره‌نگدانهوه‌ی شیّوازی 
نووسینی شیعری رقژههلاتی و فارسی له ثه‌ده‌بی كؤنى کوردیدا به‌رچاو بکه‌ویّت به 
تاييهتى رهنكدانهوهدى سه‌بکی عیراقی» كه رؤربهرووئى سيما 3 
تايبهتمهندييهكانى ئەم سه‌بکه له نیو شيعرى کونی كورديدا هه‌ستی 
Yo‏ 
ah Seats‏ 

مه حوی شاره‌زایه‌کی باشی زمان و نه‌ده‌بی فارسی بووه و له CHS‏ نزیکه‌ی 
دوو سهد غه‌زه‌ل که له پاشی به‌جیماوه» Gida‏ و پینج غه‌زه‌لیان به زمانی فارسی 
شیوه‌یه‌کی راسته‌وخق و ناراسته‌وخق له چه‌ندین شویّنی شیعره‌کانیدا تاماژه‌ی به 
شیعر و ناوی به شيك له شاعبرانی ئەدەبى فارسی کردووه و ئەمەش خالیکی دیکه 
نیشانده‌ری تاشنابوونی شاعیره به سهبك و شیوازی شیعری نهو شاعیرانه‌ی 
ئەدەبى فارسی که زؤرتر سەر به سه‌بکی nil ie‏ و کاریگه‌ربوونی ناوبراوه بهو 
ئەدەبياتە. 

مه‌حوی شیعری شاعیره دیاره‌کانی سه‌بکی عټراقی خویندووه‌تهوه و پییان 
کاریگه‌ر بووه و هه‌ندی کات ئەم کاریگه‌رییه ناراسته‌وخق بووه و سوودی له ببر و 
ih,‏ و شیوازه‌کانیان وه‌رگرتووه (پاشتر به وردی لەم باره‌یه‌وه ده‌دویین) و 
ههندئ جاريش راسته‌وخق بووه و دټّر و نيوه دیّره‌کانیانی تيّههلكيّشى شیعره‌کانی 
خؤى کردووه» بق نموونه لهم چوارخشته‌کییه‌دا دوو نیوه دیری دوو شاعيرى 

۳۹ 

دیاری سهر به سه‌بکی عیراقی واته سه‌عدی شبرازی و GLAS‏ خوجهنديى” " 
هیناوه و تیهه‌لکیشی شیعره‌که‌ی خی کردووه و دهلیّت: 


گوفاری نه کاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) AV‏ 


ره‌نگدانه وه‌ی سه‌بکی عیراقی له شیعره‌کانی مه‌حویدا 


به do db‏ که م نه خؤشى بێچارەت 
(نگهی كن بچشم بیمارت) 
بویه ده‌تنیمه په‌رده‌که‌ی pula‏ 
4S)‏ بپوشم ز چشم اغیارت) EYY‏ 
نيوه ديِرِه وه‌رگیراوه‌که‌ی يهكهم شیعری JLLS‏ خوجه‌ندییه و نیوه 
دیره که‌ی دووه‌میش شیعری سه‌عدی شبرازییه. له روانگه‌ی هم کاریگه‌رییهوه 
لیره‌دا به نموونه‌وه ره‌نگدانه وه‌کان له لایه‌نی زمان و هزر و ه‌ده‌به‌وه ده‌خه‌ینه 
روو: 
یه‌که‌م: سیما زمانییه‌کان: 
ره‌نگدانه وه‌ی تایبه تمه‌ندییه زمانییه‌کانی شیعری سه‌بکی عیْراقی له زور 
شوینی شیعره‌کانی مه‌حویدا به روونی به‌رچاو ده‌که‌ون گه‌رچی ره‌نگه له هه‌ندی 
رووه‌وه جوره گورانیکیان به‌سهردا هاتبیت. و ده‌کریت زور نموونهیان بق 
بهینریته وه . 
شیعری GS‏ کوردی به‌گشتی و شیعره‌کانی مه‌حویش وه‌کو بەشێك لهو 
قوناغه‌ی شیعری کوردی خاوه‌نی زمانیکی کوردیی JAL‏ به چه‌ند زمانیکی 
دیکه‌ن. زمانی سه‌بکی عیراقی فارسییه‌کی YASS‏ به وشه و په‌یقی عه‌ره‌بییه و 
هم تایبه تمه‌ندییه لای مه‌حوی و له هه‌موو شیعری كؤنى کوردیشدا به‌رچاو 
ده‌که‌ویّت به‌لام به ههندئ جیاوازییه‌وه. له سه‌بکی عيّراقيدا ته‌نیا وشه و په‌یف و 
رسته‌ی زمانی عه‌ره‌بی تیکه‌ل به شیعری فارسی کراون که‌چی لهلای مه‌حوی جیا 
له زمانی عه‌ره‌بی» وشه و يهيف و رسته‌ی زمانی فارسی (و زور به که‌میش زمانی 
تورکی)ش USS‏ به زمانی کوردی کراون» بق نموونه aos‏ 
كه ئیشی توممه‌تی بی حه‌شر و نه‌شری 
له حه‌شرا ھەر به‌وه؛ بهو ره‌فع و راجیع ١١15‏ 
سه‌باره‌ت به تيّكه لكردنى زمانی فارسیش نموونه له شیعره‌کانیدا زۆرن و له 
دیریکدا roses‏ 
له په‌رده‌ی جیلوه‌یه‌کتا روونمایه شوری صهد مه‌حشه‌ر 


نیقابی لاده لهو چیهره» ببینه زه‌لزه‌له‌ی مه‌خلووق ١8١‏ 


(Yo) گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره‎ AA 


ره‌نگدانه‌وه‌ی سه‌بکی عیراقی له شیعره‌کانی مه‌حویدا 


Sa‏ له‌مه‌ش مه‌حوی هاوشیوه‌ی شاعبرانی دیکه‌ی نه‌ده‌بی کونی کوردی له 
UL‏ تیکه‌لکردنی BE‏ و وشه‌ی زمانانی تر به زمانی کوردی» زور جار تەنانەت 
شیعریشیان بهو زمانانه گوتووه و همه له سه‌بکی عیراقیدا نموونه زور که‌متره به 
به‌راورد لەگەل ئەدەبى کوردی. مه‌حوی نزیکه‌ی يەك له‌سه‌ر سیّی شیعره‌کانی به 
زمانی فارسین و چوارخشته كييهك و دوو پیُنج خشته‌کیشی به زمانی عهره‌بی 
a pa‏ 

له‌لای زقربه‌ی ره‌خنه‌گرانی ئەدەبى کوردی باسی سؤفيبوون و عارفبوونی 
مه‌حوی شتیکی براوه و به‌لگه نه‌ویسته لهم سونگه‌یه‌وه ئاسایییه که 
شیعره‌کانیشی ره‌نگدانه‌وه‌ی بير و باوه‌ره‌کانی پیوه ديارييّت و پراوپربن له وشه و 
زاراوه‌کانی سوفیگه‌ری Sige‏ ((مه‌حوی يهدكيّكه لهو شاعيره سؤفييه مه‌زنانه‌ی 
كه رولیکی گرنگیان له شیعری سؤفيكهريدا هه‌بووه له ه‌ده‌بی کوردیدا و شیعره 
سوفیگه‌رییه کوردییهکانی به لووتکهی شیعره‌کانی داده‌نری له کرمانجی 
خواروودا)) ۳" و له زؤر شوینی شیعره‌کانیدا ثاماژه‌ی به وشه و زاراوه‌ی سژفییانه 
و حال و مهقامهكان كردووه” C‏ بق نموونه aies‏ 

غهيرى وه‌حد هت له وحوودا نييه» که‌ثره‌ت وه‌همه 
ساده تهكرارى يهكه» مه‌نشه‌ئی نهوهامى عه‌ده‌د ۱۱۳ 
يان iais‏ 
كهمالات و مهعاريف مهبيه» بى ده خلى هه‌وینی عيشق 
عه‌جه‌ب يشكووتووه لهم جه‌ذوه ناره ير به عالهم نوور ۱۲۸ 

مه‌حوی بؤخؤى خويّندنى له مزگه‌وته‌کاندا تهواو كردووه و ياشانيش وه‌کو 
مامؤستايهكى تاينى له مزگه‌وت و خانه‌قاکه‌ی خؤيشيدا رؤلى سهرقالى خوئندنهوه 
و فیرکردنی زانسته تاينييهكان بووه” " و ليّرهوه زؤريّك له وشه و زاراوهكانى نيو 
زانسته تئيسلامييهكان گواستراونه‌ته‌وه بق نیو شیعره‌کانی» که له هه‌مان كاتدا 
همه بوخوی يهكيّكه له تایبه‌تمه‌ندییهکانی سه‌بکی عیراقی. مه‌حوی له 
شیعره‌کانیدا تاماژه‌ی به وشه‌گه‌لیکی وه‌کو که‌لام و عه‌قیده و زات و سیفات و 
که‌ون و مه‌کان و زه‌مان و حادیس و قه‌دیم و واجیب...هتد کردووه و بق نموونه 
roses‏ 


ve 


قاری ئهکاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) ۸۹ 


ره‌نگدانه‌وه‌ی سه‌بکی عیراقی له شیعره‌کانی مه‌حویدا 


زاتی خودا که خالیقی S45‏ 6451 ھەر بووه 
يهعنيى قه‌دیمی موطلهقه (بالذات) و (بالزمان) 
واجب به زاته» بوون و وجوودی له خؤوديه. 
فه‌ردیکی مونفه‌رید به به‌قاو و هه‌ميشه مان ۳۷۰ 
سه‌یکی عیراقی لدكهل خوی دا له پال وشه و زاراوه‌کانی زانسته 
ئیسلامییه‌کان» كۆمەلێك له وشه و زاراوه‌کانی زانسته‌کانی تر و به تایبه‌تی زانسته 
سروشتییه‌کانیشی هیناوه‌ته نیو زمانی شیعره‌وه و هه‌مان دیارده له لای مه‌حویش 
به‌رچاو ده‌که‌وی و چه‌ند وشهيهكى وه‌کو كيميا و يكسيرى له شیعره‌کانی 
به‌کارهیناوه و لهم باره‌یه‌وه دەلێت: 
به كەس نه‌یوتووه عیلمی کیمیا قه‌ط ۱9۹ 
يان له شیعریکی تردا aios‏ 
له خاکی پاکی ثه‌و به‌رده‌رکه‌دا گه‌وزا ره‌قیب» ئامان 
ده‌ری که» disda‏ گوورئاسن خه‌ساره‌ت دا له تیکسبرت 7" 
ویرای نه‌وه‌ی هه‌ندی جار بهكارهيّنانى وشه‌ی زمانانی ديكه و به تایبه‌تی 
وشه‌کانی زمانى عه‌ره‌بی جؤره زبرييهكى له شیعره کانی مه حویدا دروست کردووه 
به‌لام به شیّوه‌یه‌کی گشتی ley‏ شیعری مه‌حوی هاوشیوه‌ی شیعری شاعیرانی 
سهبكى عیراقی تاراده‌یه‌کی زور نه‌رمه وه‌کو لهم دێرەدا به‌رچاو ده‌که‌ویت: 
به پر نهو ماهه‌وه چووم و به‌سه‌ر چووم 
په‌ری بوو» 945 نه‌بوو» شه‌و بوو» به‌سه‌رچووم 
ته‌لی نیرگسم و باغی حیره‌تم پئ 
به فه‌رهات و US Soy‏ زوو به‌سه‌رچووم ۲۲۰ 


ads‏ نه‌رمییه موسیقایه‌کی جوانی به شیعری سهبكى عیراقی به خشیوه 
گه‌رچی add‏ نه‌رمییه له شیعره‌کانی مه‌حویدا به هی مه‌زراندنی ناوه‌روژکه‌وه به 
به‌راورد USI‏ شیعری شاعیرانی دیکه‌ی نهدهبى كؤنى کوردیی وه‌کو نالى كه سەر 
به‌هه‌مان سه‌بکه له تاستیکی نزمتردایه. 


(V+) گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره‎ q. 


ره‌نگدانه‌وه‌ی سه‌بکی عیراقی له شیعره‌کانی مه‌حویدا 


دووهم: سیما هزرییه‌کان: 

يدكيّك له تایبه‌تمه‌ندییه هزرييه ههره دیاره‌کانی سه‌یکی عیراقی 
بلاوبوونه‌وه‌ی عبرفان و ته‌سه‌وف و بيرى سؤفيكهرييه له نیو شیعردا به جۆرێك که 
به‌ شی رؤرى شیعری دهم سهبكه سیمایه‌کی عبرفانی پیوه دیاره تەنانەت لهو 
کاتانه‌شی که باس له مه‌عشووقی مه‌جازی و زه‌مینیش ده‌کریت» بویه هه‌ندی جار 
ليّك جیاکردنه‌وه‌ی شیعری عبرفانی و ناعبرفانی دهبيّته کاریکی که سته م. 

زفربه‌ی GLAS‏ ثه‌ده‌بی کوردی له‌سه‌ر ئهوه كؤكن که مه‌حوی يهكيّكه له 
شاعیرانی شیعری عیرفانی له کرمانجی خواروودا و جهند نامه‌یه‌کی ماسته‌ر و 
دکتورا لهم باره‌یه‌وه نووسراون. لای مه‌حوی شیعر له خزمه‌تی ناوهرؤكدايه و 
ناوهرؤكيش بریتییه له بيره عیرفانی و سق‌فیگه‌رییه که. 

ئەگەر به وردی له شیعره‌کانی مه‌حوی بپوانین ده‌بینین سیسته‌میکی هزری 
رایه‌له‌ی خوی به نیو هه‌موو شیعره‌کانیدا بلاو کردووه‌ته‌وه و هم سیسته‌مه‌ش 
خوی له یه کیتی سه‌نته‌رییه‌کدا ده‌بینیته‌وه. یار" خودا چه‌قی نهو سه‌نته‌ره‌یه و 
سه‌رچاوه‌ی هه‌موو diggs‏ و عه شقیش وه‌گه‌رخه‌ری کی کایه‌که‌یه» مه‌حوی 
ENAPRES‏ 

(«مه‌حویا)) با به‌سی بی شیرکی ته‌شه‌ببوث بهم و بهو 
بگره دامه‌نی ته‌وحیدی (هو الله احد) ۱1٤‏ 

که م ببره عيرفانييه ناوه‌روکی به‌شی هه‌ره زوری شیعره‌کانی نیو دیوانی 
مه‌حوی dio‏ ده‌هیِنیت و پیده‌چیّت شیعر تامرازيك بیّت بق گه‌یاندنی نهو په‌يامه» 
lag‏ چ به شیوه‌یه‌کی راسته‌وخق خرابیته روو Ob‏ به شیوه‌یه‌کی ناراسته‌وخق و 
داپوشراو له کاتی باسکردنی ههر بابه‌تیکی دیکه. 

راسته که عیرفان و ته‌سه‌وف يهكيّكن له دیارترین تایبه‌تمه‌ندییه‌کانی شیعری 
سه‌بکی عيّراقى و له شیعری عیرفانیشدا خودا وه‌کو مه‌عشووقیکی شیعری باسی 
o sil‏ دهكريّت به‌لام نهو يله به‌رزییه‌ی که مه‌عشووق به‌خشراوه له شیعری نهم 
سه‌بکه‌دا ناكريّت تهنيا بدريّته YL‏ مه‌عشووقی بالا» Saga‏ هه‌موو شیعری سەر 
ads‏ سه‌بکه عیرفانی نين و نهم سیفه‌ته مه‌عشووقه زه‌مینییه‌کانیش له خق ده‌گریت 
J)‏ نموونه ناليش بهو چاوه OIL‏ له حه‌بیبه ده‌روانیت). مه‌عشووقی مه‌حوی بق 


ve 


قاری نه‌کاد یمیای كوردى ژماره (۳۰) 1١‏ 


ره‌نگدانه‌وه‌ی سه‌بکی عیراقی له شیعره‌کانی مه‌حویدا 


خوی مه‌عشووقیکی بالا و اسمانییه و لەگەل ئەمەشدا هاوشیوه‌ی نهم نه‌ریته 
باوه‌ی سهبكى عتّراقى يله و پایه‌یه‌کی نموونه‌یی و به‌رز و بالای پئ به‌خشیوه له 
شیعره‌کانیدا و خاوه‌ن ده‌سه‌لاتیکی بی وینه‌یه و له باره‌یه‌ وه دەلێت: 
قسه‌ی مایه‌ی خرؤشى (نشأتين)ه 
دوو عاله‌م نهشئه جوشا. له بيه مه‌نشه ء 
به یادی قامه‌تی ماوم به يِيّوه 
له لايەك عیرفان که بوخوی دیندارییه‌کی عاشقانه‌یه و له لایه‌کی تریشه‌وه 
لبريك و غهزهل که فؤرم و ناوه‌روکی باوی سه‌بکی عیراقییه و به شیعری عاشقانه 
ناسراوه» شیعری سه‌یکی عیراقی 9945S‏ 450 شیعریکی عاشقانه و به واتایه‌کی تر 
عه‌شق Gogg:‏ سه‌نته‌ريك بق نهم جوره شیعره. ئەگەر بمانه‌وی به‌لگه بق نهم 
تايبهتمهندييه له شیعره‌کانی مه‌حویدا بینینه‌وه ئهوا ده‌یان نموونه‌مان به‌رچاو 
ده‌که‌ویّت كه ناوبراو تیدا به روونی ستایشی عه‌شق و کاریگه‌رییه‌کانی عه‌شق 
ده‌کات» بق نموونه ده لێت: 
Us‏ زیندووه به عیشق و؛ بژیی تق له مه‌رگ gud‏ 
بهم ده‌رده بمره» تا ببييه (حي لا یموت) ۸۲ 
يان ده‌لیْت: 
soe‏ باری مه‌حه‌یبت تاسمان و ترز GIES‏ 
چییه نهم دهعوييهت زاهيد» جلی لی باره كاييرت VA‏ 
له شوینیکی ترا rattles‏ 
دل له ئيدراكى حهقيقهت بی به‌شه بئ داغی عیشق 
((مهحويا)) دانا دەبئ بهم چاوه بينايى بكا  ۱٩۹‏ 


Sine‏ عه‌شق له شيعرى سهبكى عيّراقيدا به‌رده‌وام باس له دوورى و 
sl lsd‏ نيوان عاشق و مهعشووق دهكات» عاشقيّك به هه‌موو جوريك يهيوهسته 
يه مه عشووقنکه وه که دووره TPA)‏ خونندنهوه ی ھەر غەزەلێك بۆ خۆى 
حیکایه‌تنکه له دابران و دوورکه‌وتنه‌وه do a‏ عشووق. مهحوى له حهندين دئره 


(Yo) گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره‎ ay 
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شیعریدا شیوه‌نی فبراقی خوی به گویی هه‌مووان ده‌گه‌یه‌نیت» و بق نموونه 
roses‏ 
لهو يؤذهوه جودا بووه لیم نهو په‌ریی وه‌شه » 
رۆژم ره‌شه» شوعوور و دلم J‏ بووه جودا ۷ 
ره‌نگه Gays‏ زیاتر شیوه‌نی دووریی مه حوی کاریگه‌رتر کردووه ئهوهبټّت که 
به هؤى جیاوازیی توخمی و ره‌گه‌زییه‌وه ثه‌گه‌ری به يهككهيشتن و ویسالی 
ئەستەم بووه و مه‌عشووق له هه‌موو باریکدا ریگه‌ی ژوان بق عاشق ناکاته‌وه و 
هه‌تا نزیکی مه‌حال ریگه‌ی U‏ توند ده‌کات و aios‏ 
وتی: ((مه‌حوی)) من و ئافتاب و سایه تیمثالین 
جه‌نابی من که ده‌رکه‌وتم» ده‌بی ته‌شریفی تق بروا ۳۹ 
لیره‌شدا شتیکی سروشتییه که له سایه‌ی تدم دابرانه و كهو باره 
ده‌روونییه‌ی که cogil‏ سه‌رچاوه oi Sou‏ غهم وه‌کو ته‌ميّك بال به‌سه‌ر شیعری 
سه‌بکی عيّراقيدا oS‏ و ته‌نانه‌ت به شیعریکی پر له غهم ناو ببردریت. مه‌حوی 
به هی عه‌شق و دووریی مه‌عشووقه‌وه خوی به خاوه‌نی Made‏ ده‌زانیت که 
هه‌موو سیفه‌ته‌کانی كه سيّكى غه‌مباری له‌ودا ککردووه‌ته‌وه و ده‌لیْت: 
له لكي REE‏ قاس TE‏ تب 
سروشکم سووره» ره‌نگم زهرده» aga‏ وشکه » چاوم تەر ۱۳۱ 
به جوريك له جوره‌کان مه‌حوی شیعره‌کانی خی به غه‌منامه‌ی تایبه‌تی 
خؤى و هاوغهم و هاورازه‌کانی GIS‏ چواندووه و پیّی daly‏ هه‌موو که‌سانی تاسایی 
ناتوانن تیّی بگه‌ن و aios‏ 
لوغاتی aos‏ ناله و تاهه» (قطعاً) 
لوغه‌ی وا SE‏ (برهان قاطع) ‏ ۱۱۸ 


Gob‏ عه‌شق و عیرفان بوخویان Soy‏ دوو بابه‌تی زاتی و ویزدانی بوونه‌ته 
کوله‌که‌ی سه‌ره‌کی شیعری سه‌بکی عیراقی» واته به پیچه‌وانه‌ی سه‌بکی خوراسانی 
شاعیران شیعره‌کانیان کردووه‌ته تاوئنه‌یهك بق تیدا به‌دیارخستنی AL‏ خویان و 
نه‌وه‌ی که له ناوه‌وه‌یاندا روو lies‏ وه‌کو مه حوی aios‏ 


ve 


قاری ثه کاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) qy‏ 


ره‌نگدانه‌وه‌ی سه‌بکی عیراقی له شیعره‌کانی مه‌حویدا 


که تق غایب له به‌رچاوم ده‌بی» چم بئ له تق غایب 
قيامەت حاضری به‌رچاومه» خومم له خۆ غایب 01 
یاخود wates‏ 
حه‌یاتی تازه dis‏ به‌رم و روحم دەردەچى› ودرنا 
صه‌داییکی نييه ودك مه‌وجی گه‌وهه‌ر هاتن و چوونت ۷۰ 


هه‌ریه‌ك لهم نموونانه دیمه‌نیْکن له واقعی ناوه‌وه‌ی شاعير و گوزارشت له 
SK faa,‏ زاین هگن oS‏ خاله ی که yada‏ انه گا هگن عكراقى له 
خویدا کوده‌کاته‌وه نه‌وه‌یه که ھەر بابه‌تتك له چوارچیوه‌ی هم سه‌بکه‌دا بخرئته 
روو سروشتیکی زاتی و ويزدانى يِيّده به خشریت. 

تهمه به واتای هوه نييه که شاعبرانی سەر بهم سه‌بکه هه‌رگیز خویان له 
قه‌ره‌ی بابه‌تی ديكه نه‌داوه» به‌لکو چه‌ندان بابه‌تی تريش له يال بابه‌ته‌کانی 
سهره‌وه‌دا به ریژه‌ی که‌متر ده‌بینریت و لیّره‌دا سه‌بکی عیراقی به‌وه له سه‌بکی 
خوراسانی جيا ده‌بیته‌وه که له GGL‏ واقیعی و زیندووه‌کان دوور ده‌که ویتهوه 
روو ده‌کاته بابه‌ته lide‏ و موجه‌رره‌ده‌کان و مه‌حویش نموونه‌ی لهم جوره‌ی 
زۆره و بق نموونه roiled‏ 

وه‌قت و زه‌مان و حال و جیهه‌ت حادیثن هه‌موو 
خالیق قه‌دیمه ئەلبەتە› موسته‌غنییه له‌وان ۰ ۳۷۶ 

ههلبهته نابیّت هوه له ياد OHS‏ که مه‌حوی ههندئ کات بابه‌تی زیندوو 

وواقیعیشی له شیعره کانیدا مه‌زران‌دووه به تایبهتی له باسی ره‌خنه 


كؤمهلأيهتييه کاندا. 


سییهم: سیما ثه‌د ‌بییه‌کان: 
له به‌شی به‌که‌مدا باس له‌وه كرا که سه‌یکی عیراقی تهنيا له ره‌هه‌نده 
هزری و زمانییه‌که‌دا له سه‌بکه‌کانی تر Lin‏ نابیْته‌وه و adi‏ سهبكه له ره‌هه‌نده 
ثه‌د ه‌بییه كه شهوه تایبه‌تمه‌ندیی خوی هه‌یه. كاتيّك باس له وه‌رچه‌رخانیکی 
تهددهبى ai Sou‏ گرنگترین خال که دهبيّت بخريّته روو 945 سیما تهدهبييه نوییه‌یه 
که له کوتاییدا به‌رهه‌م هاتووه و بووه‌ته به‌رهه‌مه نوییه‌که‌ی پئ جیاده‌کریتهوه و 
یی ده‌ناسرئته وه. 


ve 


)۳۰( قاری ندكاد یمیای کوردی ژماره‎ q$ 


ره‌نگدانه‌وه‌ی سه‌بکی عیراقی له شیعره‌کانی مه‌حویدا 


فقرم و روخسار به‌رچاوترین به‌شی تیکستی تّه‌ده‌بییه و لیّره‌وه‌یه زورجار 
کراوه‌ته پیوه‌ر بق دیاریکردنی ژانری به‌رهه‌مه تهدهبييهكان و به‌واتایه‌ك بووه‌ته 
ناسنامه بق به‌رهه‌می ئەدەبى. يهكيّك له جیاوازییه سه‌ره‌کییه‌کانی نيوان سه‌بکی 
خوراسانی و سه‌یکی عیراقی gts‏ گورانکارییه‌ یه که له فۆرمى دەقى sas‏ بیدا 
دروست بووه و شاعبرانی سه‌یکی عیراقی له بری قه‌سیده که له سه‌یکی 
كور سافنا ey esta‏ لام NG eas‏ بنارا له ليو AGUNG‏ 
مه‌حوی له ماوه‌ی ههولی نهد ه‌بیی خوی دا دیوانیکی شیعری بق 
به‌جیهیشتووین که به چاوپیداخشانیکی خیّرا ده‌بینین به‌شی ههره GA‏ 
شیعره‌کانی له رووی فورمه‌وه بریتین له غهزهل و تهكهر به زمانیُکی وردتریش 
ntl‏ له كؤى نزیکه‌ی دوو سهد و نه‌وه‌د و Gis‏ پارچه شیعری نيو دیوانه‌که‌ی» 
زیاتر له دوو سهد پارچه‌یان بریتین له غهزهل و ئه‌ودواشی پیکدین له كۆمەلێك 
چوارخشته‌کی و Gite‏ خشته‌کی و جهند تاكيّك و چه‌ند قه‌سیده‌یه‌ك» و te‏ 
سه‌رنجه که زماره‌ی قه‌سید ه‌کانی له ژماره‌ی يه نجه‌کانی ده‌ست تیناپه‌رن. 
ره‌خنه‌گرانی بواری ژانره ثئه‌ده‌بییه‌کان رایان daly‏ هه‌ميشه جۆرێك له 
په‌یوه‌ندیی ناروون له نيوان فۆرم و ناوه‌رو‌کدا هه‌ستی SU Sorts‏ تەنانەت ئەگەر 
۳۱ 
نهكريّت چونیه‌تییه که شی دیاری MEDS‏ 
قه‌سید هش ھەر دروسته. قه‌سید ه سروشتیکی داستانی dda‏ و له به‌رامبه‌ریشدا 
غه‌زه‌ل سروشتیکی لبریکی. له لایه‌که‌وه Soy‏ ئاماژه‌ی پیکرا به‌شی ههره )629( 
شیعره‌کانی مه‌حوی بریتین له غه‌زه‌ل و له لایه‌ کی تریشه‌وه Koy‏ لایه‌ نی ناوه‌روك 
شیعری زاتی و ویژدانین و به‌گشتی له ده‌وری عه‌شق و مه‌عشووق ده سوورئّنهوه» 
و هه‌موو تهمانهش له سیما تایبه‌ته‌کانی لیریکن. بق نموونه مه‌حوی بهم شیوه‌یه 


هه‌سته زاتییه‌کانی ناخی خوی به‌رامبه‌ر به يار ده‌رده‌بریت و aos‏ 


» همه سه‌باره‌ت به غهزهل و 


(خضر) ئەگەر چاوی حه‌یاتی برییه ئاوی حه‌یات 
من له خاکی ده‌ری جانانه‌مه هه‌ر چاوی حه‌یات 1۳ 


له سه‌یکی عیراقیدا بهكارهيّنانى هونه‌ره‌کانی ره‌وانبیژی له سنووری Bde‏ 
هونهريكدا نه‌مایه‌وه و شاعيران هه‌تا پییان ده‌کرا بق سه‌لماندنی وه‌ستاکاریی 


نه‌ده‌بیی خویان سوودیان له زورترین هونه‌ر وه‌رده‌گرت. مه‌حویش يهكيّكه لهو 


گوفاری ندكاد یمیای کوردی ژماره (Ys)‏ 40 
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شاعبرانه‌ی که نهم فره ره‌نگییهی به‌کارهینانی هونه‌ره‌کانی ره‌وانبیژی له 
شيعره كانيدا به‌رچاو ده‌که ویت» و وه‌کو له ديوانهكهشيدا تاماژه‌یان پیکراوه» 
oi Sos‏ چه‌ندین نموونه بق هونهرهكانى وه‌کو دركه و دزيهك و رەگەزدۆزى و 
دووباره‌کردنه‌وه...هتد له شیعره‌کانیدا ده‌ستنیشان بكرئيت بهلام لەبەر 
دوورنه که‌وتنه‌وه له بابه‌تی سه‌ره‌کی dS) So gil JS‏ بریتییه له باسی سه‌بکی 
عیراقی) ته‌نیا LÉ‏ به چه‌ند نموونه‌یه‌ك ده‌که‌ین. سه‌باره‌ت به هونه‌ری درکه 
roses‏ 
بق دووکانی موشته‌ری گه‌ر حه‌ول نهدا كالافرۆش 
دینی وا دئنیته قیمه‌ت dalya‏ ئه‌عضاییی C‏ ۱۷ 
لټره دا وشه‌ی خواجه وه‌کو له په‌راویزی دئره‌که‌دا نووسراوه درکه‌یه له 
که سيك ریشیکی هاوشیوه‌ی ریشی جووله‌که‌ی هه‌بیّت بل فریودانی خدلك. 
سهبارهت به رهكهزدؤزيش له م دیره‌دا هاتووه: 
كه Yu‏ دهتوئتهوه بق تق» ده‌که‌ی نهو پوژه تق بروا 
كه Ja‏ دهرخدى Soy‏ خور Us‏ وه‌کو شه‌ونم له ja‏ بروا VO‏ 
ليّردشدا له نیوان ههر دوو وشهى (FS)‏ و ههر دوو وشهی (بروا)دا 
ره گه زد‌زیی ته‌واو ههيه. له باره‌ی هونه‌ری دژیه‌که‌وه لهم دیره‌دا دزيهك له نيوان 
ههر دوو وشه‌ی شهو و رۆژدا ههيه که دووجاریش دووباره بووه‌تهوه و له لایه‌کی 
تریشه‌وه ههر دوو وشه‌ی رۆژ به به‌که‌وه و ھەر دوو وشه‌ی شهو به‌یه‌که‌وه ده‌چنه 
خانه‌ی هونه‌ری دوویاره‌کردنه‌وه‌وه و roses‏ 
حه‌قیه روز و شه‌و که بی تابیی ده‌کا» واده‌ی ویصال 
شه‌وبو» بى بهش ما له وه‌صلی نهو سه‌راپا چانه رۆژ ۱۶۰ 
پاش سه‌روا» به‌کیکی تره لهو هونه‌ره شیعرییانه‌ی که له سه‌رده‌می سه‌یکی 
خوراسانیدا نموونه‌ی زور که‌مه» به‌لام لەگەل هاتنی سه‌بکی عیراقیدا ده‌بیّته 
هونه‌ریکی باو و جیِی بایه‌خی شاعیران و مه‌حویش a‏ هونه‌ره‌ی بق زیاتر له يەك 
لدسهر سیّی كؤى غه‌زه‌له کوردییه‌کانی به‌کارهیناوه و چه‌ندین وشه‌ی وه‌کو چبکا 
و ده‌کا و ثه‌مما و غایب و حه‌یات و مهست و له هیچ و رۆژ و به كەس و مه‌خلووق 
و شهو له نوئ و...هتد و بق نموونه لهم دیره‌شدا وشه‌ی چبکا ده‌کاته پاش سه‌روا 
و aios‏ 
۹۹ 


ve 


قاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) 


ره‌نگدانه‌وه‌ی سه‌بکی عیراقی له شیعره‌کانی مه‌حویدا 


ئەرئ Us‏ بی شه‌رابی له‌علی US‏ ره‌نگت له US‏ چبکا؟ ! 
که جیلوه‌ی گول له گولشه‌ندا نه‌بی» بولبول له جل جيه 19 ۱۳ 

خالیکی دیکهی pte‏ سهرنج له تایبه‌تمه‌ندییه‌کانی سه‌بکی عیراقی 
چه‌سپاندن و جیگبر‌کردنی ته‌خه‌لوس يان نازناوی شیعریی شاعبره له كؤتايى 
شیعره‌که‌یدا که پیشتر نهم باره چه‌سپاوه‌ی نه‌بووه. لیره‌شدا مه‌حوی هیچ پارچه 
شيعرتك له دیوانه‌که‌یدا به‌رچاو ناكهويّت که نازناوی شیعریی خوی که بريتييه له 
((مه‌حوی)) له کوتایییه‌که‌ی يان له دیری پیش کوتاییدا تۆمار نه‌کردبیت» بق 
نموونه aios‏ 

تا ظولمه‌تی وجووده ته‌ریکی له نووری عیشق. 

سیبه‌ر Leds‏ هه‌تاوه. که ((مه‌حوی)) نه‌ما؛ خودا o‏ 

ئەمەش بق خوی دیارد ه‌یه‌کی گشتگیره وله لای هه‌موو شاعبرانی دیکه‌ی 

شیعری GS‏ کوردی به‌رچاو ده‌کهویت و بووه‌ته يهكيّك له تایبه‌تمه‌ندییه‌کانی 


OS شیعری‎ 


گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) ۹۷ 


ره‌نگدانه‌وه‌ی سه‌بکی عیراقی له شیعره‌کانی مه‌حویدا 


ئه نجامه‌کان : 

® ره‌نگدانه‌وه‌ی تايبهتمهندييه سه‌ره کییه زمانییه‌کانی Sods‏ عیراقی وه‌کو 
به‌کارهینانی زمانیکی YASS‏ به وشه و په‌یفی زمانی عهره‌بی و به ریژه‌یه‌کی 
که‌متریش تورکی له شیعره‌کانی مه حویدا به‌رچاو دهكهويّت سه‌ره‌رای هه‌بوونی 
چه‌ندین وشه و يهيقى زمانی فارسی و ئهمه و جگه له هه‌بوونی چه‌ندین شیعر بهو 
زمانانه که تهمهيان زیاتر له نه‌ده‌بی کوردیدا بوونی ههيه. به‌کارهینانی وشه و 
زاراوه‌کانی سوفیگه‌ری و زانسته تیسلامییه‌کان و زانسته‌کانی دیکه‌ش نموونه‌یان 
كهليّك زۆره له نیو شیعره‌کانی مه‌حویدا و نئه‌مه‌ش زیاتر شیعره‌کانی ناوبراو له 
سه‌یکی عیراقی نزيك ده‌کانه‌وه. 

© له رووی ره‌هه‌ندی هزرییهوه مه‌حوی وه‌کو يدكيّك له په‌یره‌وکارانی 
سهبكى خوراسانی به ديار ده‌که‌ویّت چونکه به‌شی هه‌ره Gah‏ شیعره‌کانی به 
ده‌وری سوفیگه‌ری و عه‌شق و وه‌سفی مه‌عشووقیّکی يايه به‌رزدا ده‌سوورینه‌وه و 
سروشتیکی زاتی و ویژدانی و غه‌ماوییان ههيه و زیاتر باس له بابه‌ته lide‏ و 
موجه‌رره‌ده‌کان ده‌کات گه‌رچی هه‌ندی کات لهو ریره‌وه لاده‌دات و بابه‌تی 
سروشتی و زیندوویش له شیعره‌کانیدا جيّدهكاتهوه. 

© سهباره‌ت به ره‌هه‌ندی ئەدەبیش شیعره‌کانی مه‌حوی تاوینه‌یه‌کن که به 
وردبوونه‌وه GLY‏ وینه‌یه‌کی سه‌بکی عیراقی له پشت‌وه‌یان ده‌بینریت. مه‌حویش 
هاوشيّودى شاعیرانی سەر به سه‌بکی عیْراقی بیری لیریکی بالی کیٌشاوه به‌سه‌ر 
شیعره‌کانیدا و فورمی باوی نیو دیوانه که شضی بريتييه له غهزه‌ليّك که 
رازتنراوه‌ته‌وه به چه‌ندین هونه‌ری ره‌وانبیژیی هه‌مه ره‌نگ Salida y‏ فره‌ی 
هونه‌ری پاش سهروا و هیچ شيعرتكيش» غه زه ليك له ديوانهكهيدا نابینریتهوه که 
ناوی شیعریی خوی له ديْرى کوتایی يان پیش کوتاییدا تؤمار نه‌کردبیّت. 

* به شیوه‌یه‌کی گشستی وه‌کو له سهرجهم نموونه‌کان دا ده‌بینرشت 
شیعره‌کانی مه‌حوی له ھەر سى ره‌هه‌ندی زمانی و هزری و نهدهبييهوه 
لیکچوونیکی ززری لەگەل شیعری سه‌بکی عتّراقيدا هه‌یه و له هه‌ندی حالّه‌تی 
که‌مدا نەبێت Soy‏ په‌یره‌وکاریکی سه‌بکی عیراقی به دیارده که‌ویت. 


ve 


۹۸ قاری ندكاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) 


ره‌نگدانه‌وه‌ی سه‌بکی عیراقی له شیعره‌کانی مه‌حویدا 


په‌راویزه‌کان: 

(۱) بهار و ادب فارسی (مجموعه یکصد مقاله از ملك الشعرا بهار)» بکوشش محمد گلین» شرکت 
سهامی کتابهای جیبی» تهران» ۰۱۳۰۱ ص۱۶۱. 

(Y)‏ سبك شناسی شعرء دکتر سيروس شمیسا؛ نشر میترا» جاب سوم ويرايش دوم» تهران» 
AAT‏ ص۲۱. 

(۳) سه‌رچاوه‌ی پیّشوو» VES‏ 

CE)‏ ره‌نگدانه‌وه‌ی سه‌بکی عیراقی و هیندی له شیعره‌کانی نالیدا» زه‌ینه‌ب جه‌لیل خه‌لیل» 
نامه‌ی ماسته‌ر» کۆلێژى زمان» زانكؤى سهلاحه‌دین» ۰۲۰۱۱ ل ۰۱۹-۱۷ 

)0( کلیات سبك شناسی» ASS‏ سيروس شمیسا؛ انتشارات فردوسی» جاب چهارم» تهران؛ 
NAb ge ۰‏ 

)1( سبك شناسی شعرء دکتر سیروس شميساء ص۲۲۱. 

(۷)مقایسه می و معشوق در سبك خراسانی و عراقی» گوهر رستمی نژاد و مقدمه میرجلال 
الدین کزازی» نشر شاپورخواست» جاب اول» ۰۱۳۸۸ ص۰۲۰ 

(۸)سه‌رچاوه‌ی پیشوو» ل۲۰ . 

)4( سبك شناسی شعر پارسی از رودکی تا شاملو» ASI‏ محمد غلامرضایی» نشر جامی» چاپ 
دوم» تهران» ۰۱۳۸۷ ص ۰۱۶۷ 

(۱۰) سبك شناسی شعرء دکتر سيرس شميساء ص ۰۲۰۰-۱۸۸ 

(۱۱) عرفان در غزل فارسى» سيد محمد راستكوء» انتشارات علمى و فرهنكى» جاب اول» تهران» 
ya ۳۴‏ ۵-5 ه. 

(VY)‏ بروانه: انواع ادبی» دکتر سیروس شمیسا» جاب نخست ویراست چهارم» نشر میترا» تهران» 
۳ ص۱۳۹ 

۰.۲۶۸ سيروس شميساء ص‎ FES سبك شناسی شعر»‎ (VY) 

)18( سه‌رچاوه‌ی پیشوو؛ VEAJ‏ 

VEAJ سه‌رچاوه‌ی پیّشوو؛‎ (V0) 

)11( سبك شناسی شعر پارسی از رودکی تا شاملو» دکتر محمد غلامرضایی» ص NEV‏ 

۰.۲۶۸ سبك شناسی شعرء دکتر سیروس شمیسا؛ ص‎ (VY) 

۰۱۲۸۳۱۲۷ انواع ادبى» دکتر سبروس شمیسا» ص‎ OA) 

)۱٩(‏ سه‌رچاوه‌ی پیشوو؛ ل۱۳۰. 

(۲۰) سبك شناسی شعر پارسی از رودکی تا شاملو» دکتر محمد غلامرضایی» ص NEV‏ 


گۈقارى نهكاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) 44 


ره‌نگدانه‌وه‌ی سه‌بکی عیراقی له شیعره‌کانی مه‌حویدا 


(۲۱) واژنامه هنر شعری — فرهنگ تفصیلی اصطلاحات فن شعر و سبك ها و مکتب های آن؛ 
میمنت میرصادقی» GUS‏ مهناز» جاب سوم ویراست سوم تهران» ۰۱۳۸۰ ص NON‏ 

00 ya سبك شناسی شعر پارسی از رودکی تا شاملو» دکتر محمد غلامرضایی»‎ (YY) 

cof واژنامه هنر شعری-فرهنگ تفصیلی اصطلاحات فن شعر و سبك ها و مکتب های‎ (YY) 
میمنت میرصادقی» ص۰۷۰‎ 

۰.۲۶۸ سبك شناسی شعرء دکتر سیروس شمیسا؛ ص‎ (YE) 

(Y0)‏ ره‌نگدانه وه‌ی سه‌بکی عتّراقى و هیندی له شیعره‌کانی نالیدا» زه‌ینه‌ب جه‌لیل خه‌لیل» 
tJ‏ 

)1( بروانه: سبك شناسی شعر» دکتر سیروس شمیسا» ص۲۰۹ و ۲۳۲. 

(TY)‏ دیوانی مه‌حوی » ليّكدانهوه و لیکولینه‌وه‌ی مهلا عه‌بدولکه‌ریمی مده‌رس و محه‌مه‌دی 
مهلا که‌ریم» اتشارات کردستان» چاپی يهكهم» سنندج» ۰۱۳۸۱ O ENTENVAJ‏ 

(YA)‏ مه‌حوینامه» پ.د. ئیبراهیم ئهوحمهد شوان» چایخانه‌ی مناره» ole‏ یه‌کهم» ههوليّر» 
EV ۰‏ 

(YA)‏ سوفیگه‌ری؛ د. ثیبراهیم ئه حمهد شوان» ده‌زگای موکریانی» چاپی یه‌کم» هه‌ولیره 
LOVE ۸‏ 

(۲۰) مه‌حوی- بهشيّك له بابه‌ته‌کانی فستیقالی مه‌حوی» ده‌زگای جاب و بلاوکردنه‌وه‌ی ئاراس»› 
چایی یه‌کهم» هه‌ولیر» ۰۲۰۰۱ NAJ‏ 


(۲۱) انواع ادبی» دکتر سبروس شمیسا؛ ص ۰۲۲ 


"* زماره‌کانی به‌رامبه‌ر دێره شیعره‌کان ئاماژەن بۆ لاپه‌ره‌کانی دیوانی مه‌حوی. 


)۲۰( گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره‎ Ves 


ره‌نگدانه‌وه‌ی سه‌بکی عیراقی له شیعره‌کانی مه‌حویدا 


سه‌رچاوه‌کان: 

یه‌که‌م: سه‌رچاوه کوردییه‌کان 

- دیوانی مه‌حوی» ليّكدانهوه و ليكؤلينهودى مهلا عه‌بدولکه‌ریمی مده‌رس و محه‌مه‌دی 
مهلا که‌ریم» اتشارات کردستان» ole‏ يهكهم» سنندج» ۰۱۳۸۱ 

¬ سوفیگه‌ری - شیعری ئاینی و سوفیگه‌ری له شیعره کوردییه‌کانی مه‌حویدا؛ 
د.ئیبراهیم dd‏ حمه‌د شوان» ده‌زگای موکریانی» چاپی به که م» هه‌ولیر» ۰۲۰۰۸ 

- مه‌حوی- به‌شيك له بابه‌ته‌کانی فستیقالی مه‌حوی- هه‌ولیر ۲۰۰۱ ۰ ده‌زگای جاب و 
بلاوکردنه‌وه‌ی ئاراس› چاپی یه‌که‌م» هه‌ولیر ۰۲۰۰۱ 

- مه‌حوینامه» پ.د.ثیبراهیم ئە حمه‌د شوان» چایخانه‌ی مناره» چایی یه‌کهم» هه‌ولیر؛ 
۳-۰ 

نامه ئه‌کادیمییه‌کان: 

- ره‌نگدانه‌وه‌ی سهبكى عیراقی و هیندی له شیعره‌کانی نالیدا» زه‌ینه‌ب جه‌لیل خه‌لیل» 
نامه‌ی ماسته‌ر» GS‏ زمان» زانكؤى سه‌لاحه‌دین» ۲۰۱۱. 

دووهم: سه‌رچاوه فارسییه‌کان 

- انواع ادبی» دکتر سیروس شمیسا» چاپ چهارم ویراست چهارم» نشر ميتراء تهران؛ 
AYAY‏ 

- بهار و ادب فارسی (مجموعه یکصد مقاله از ملك الشعرا بهار)» بکوشش محمد گلین؛ 
شرکت سهامی کتابهای جیبی» تهران» ۰۱۳۹۱ 

- سبك شناسی aed‏ دکتر سیروس شمیسا؛ نشر میترا» جاب سوم ويرايش دوم تهران؛ 
AYAS‏ 

a E a gules dha‏ قلام‌ختایی دمر جام 
جاب دوم تهران» ۰۱۳۸۷ 

- کلیات سبك شناسی» دکتر سيروس شمیسا؛ انتشارات فردوسی» جاب چهارم» تهران؛ 
NYY‏ 

- عرفان در غزل فارسی» سيد محمد راستگو» انتشارات علمی و فرهنگی» جاب اول» 
تهران» AYAY‏ 

- مقایسه می و معشوق در سبك خراسانی و عراقی» aS‏ رستمی نژاد و مقدمه مبرجلال 
الدین کزازی» نشر شاپورخواست. جاب اول» ۰۱۳۸۸ 

- واژنامه هنر شعری- فرهنگ تفصیلی اصطلاحات فن شعر و سبك ها و مکتب gla‏ 


آن» میمنت مبرصادقی OLS‏ مهناز» جاب سوم ویراست سوم تهران» ۰۱۳۸۰ 


گوفاری ئە کاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) ۱۰۱ 


ره‌نگدانه‌وه‌ی سه‌بکی عیراقی له شیعره‌کانی مه‌حویدا 


ملخص البحث 
ان مصطلح ((السبك)) في اللغة الفارسية يأتي مقابل مصطلح الاسلوب في اللغة 
العربية. یقسم الادب الفارسي على ثلاثة مدارس من حيث الاسلوبية: السبك 
الخراسانی» السبك العراقي والسبك الهندي. يعتير السبك من الخصائص اللغوية 
والفكرية والادبية الذي يسيطر على الادب وشعر الشعراء» في هذا المنظور یظهر تاثير 
الادب الفارسي القدیم على الادب الكوردي القدیم وحدد في هذا البحث انعکاس 
خصائص السبك العراقي على اشعار الشاعر GAIN‏ ((محوي)). 
وقسمنا البحث الى قسمین» في القسم الاول تحدثنا عن السبك العراقي 
بشکل نظري وخصوصیات هذا السبك. Gy‏ القسم الثاني حددنا انعکاسات هذا 
السبك وخصوصیاته عند الشاعر وكيفية استعمالاته الخاصة لهذا السبك. 


Abstract 

In Persian language the term" Sabik" is used to mean style, 
and in stylistic Persian old literature is divided in to three schools; 
Khorasani sabik, Iraqi Sabik and Indian Sabik. Sabik is the language, 
idea and literary futures that covered the literature and poetry of a poet 
in a specific period of time. Seeing that Kurdish old literature is 
affected by Persian old literature, so this paper focuses on figuring out 
the influences of Iraqi Sabik School on Mahwy's poems. 


۱۰۲ گوفاری نه کاد یمیای کوردی ژماره (۲۰) 


رایورتی كاركيترى ده‌رباره‌ی 
لیوای هه‌ولبر له سالی ۱۹۱۹ دا 


ودركيران له نینگلیزییهوه: د. شه مال حهویزی 


سه‌رچاوه: نه رشيفى وەزارەتى دهرهودى بهريتانيا* 


ليواى (Division).‏ ه‌ولتر له تشرينى دووهدمى سالّى ۱۹۱۹ له ههر سى" 
ناوچه‌ی (District)‏ هه‌ولیر» كؤيه و رواندز پټکهات. ههوليّر پیشتر سهر به موسل 
بوو» کویه‌ ش سەر به سليّمانى و رواندزيش سهربه خق بوو. سه‌رپه‌رشتی کردنی 
گومرگی ناوچه‌ی رانيهش به حاکمی سیاسیی هه‌ولیر سپیردرا؛ بق هودى 
هه‌ماهه‌نگی نيوان هه‌ردوو لای زئ رێکتر و کاریگه‌رتر بێّت. سنووری لیواکه بهم 
شیوه‌یه TR‏ 

به (Gedik Dagh) Jas cle‏ له گوشه‌ی باکووری رؤزههلأتى به دریژایی 
سنووری GL‏ ده‌ستییده‌کات تاکو چیای قه‌ندیل (سه‌رچاوه: :1 Asia‏ 
«(1,000,000Tabriz Sheet‏ دواتر بهرهو روزئاوا تا چیای كۆ (Kola Dagh)‏ 
(سه‌رچاوه: نه خشه‌کانی سه‌ره‌وه 3 (Sheet‏ ده‌روات تا ده‌گاته شاخی مامه‌پووته 
(سه‌رچاوه: 3 (Sheet‏ دوایی gta‏ سنووره‌که به دریژایی لووتکه‌ی مامه‌رووته 
به‌ره‌و باشوور شور ده‌بیته‌وه تا چیای (Karo Dagh) HLS‏ و چیای گورمه‌ندان 
«(Gurmanjan Dagh)‏ تینجاً تا ئهو كانييانهدى که به ژماره VV‏ خالیه‌ندی کراوه 
٩-۶6‏ پئ هه‌موو گونده‌کانی پشتگه‌لی (پشتگه‌ی تبره‌یه‌کی عه‌شیره‌تی خؤشناوه 
OK ss -‏ له خۆ cod Sou‏ هه‌روه‌ها به‌ره‌و پقزئاوا؛ گردولکه‌کان له خۆ ده‌گریت 
به سکتان و حاجییاوه له باشووریش تا نهو شوینه‌ی ريكهى OS‏ و رانيه یه‌کتر 
دهبرن» له هه‌یبه‌سولتانیشه‌وه تا زیی بچووك. دواتر به درئژایی زټی بچووك به 
گوندی عهتيراوه» (نه خشه‌ی ژماره: M/NE/34d‏ 138(« دواتر هيّلهكه به‌ره‌و 
روژئاوا و باکوور ده‌چه‌میته‌وه تا لەگەل زیی گه‌وره و دجله لیِکده‌داته‌وه» به‌لام 
ناوچه کشتوکالییه کانی عه‌ره‌به‌کانی که‌ناری زئ ناكريّتهوه» ته‌نیا ناوچه 
گوشاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) ۱۰۳ 


رايؤرتى CASS‏ ده‌رباره‌ی لیوای هه‌ولیّر له سالى ۱۹۱۹ دا 


کشتوکالییه‌کانی کورده‌کانی ده‌شتی قه‌راج له خۆ ده‌گریت. به دریزایی AD‏ 
گه‌وره به‌ره‌و باکوور تا رووباری روکووچوك و دواتر تا 945 شوینه‌ی لەگەل 
ویلایهتی وان (Van Wilayat)‏ یهکتر ده‌برشت (سه‌رچاوه: :1 Asia‏ 
(1,000,000Tabriz Sheet‏ و دواتر به‌ره‌و 945 خاله‌ی که ده‌گاته سەر سنووری 
obs‏ لیوایه‌که له SIS‏ زور دره‌نگی سال پِیکهات. بویه باشتر وايه راپورتی 
ھەر يهكيّك لهو سی ناوچه‌یه‌ی لیوایه که dis‏ ده‌هینن» به جیا پیشکه‌ش SDS‏ 
(دوایی هه‌ر واشیلیهات راپورتی هه‌ولیر و GUS‏ و رواندز ھەر يهكيّك به جیا تاماده 
و پیُشکه‌ش LS‏ - وهركيّر). 


ميجهر ده‌بلیو. ئاړ. هه‌ی 
نووسینگه‌ی حاکمی سیاسی هه‌ولیر 














۱۰ گوشاری نكاد یمیای کوردی ژماره (Yo)‏ 


رايؤرتى کارگیری ده‌رباره‌ی لیوای هه‌ولیّر له سالى ۱۹۱۹ دا 


را يورتى کارگیری ناوچه‌ی هه‌ولیر 
ده‌ستی به‌سه‌ر a alas‏ گرت؛ له ۱۳ تشرینی دووهم کاپته‌ن شیس. كق: موری 
Mees! ok =e‏ مر 

(ئیْستا میجه‌ره) بووه حاکمی سیاسیی هه‌ولیر و قه‌زای ههوليّريش کرایه ناوچه 
(District)‏ و خرایه سەر لیوای موسل» مێجەر ئيّس. 55 موری له TNE‏ 
ته‌مووزی ۱۹۱۹ رؤيشت و كايتهن ده‌بلیو. تار. هه‌ی هاته شوینه‌که‌ی. له به‌کی 
تشرینی دووه‌می 7۱۹۱٩‏ وه» هه‌ولیر بووه ناوه‌ندی لیوایه‌کی نوی و كؤيه و 
رواندزیشی ده‌گرته خۆ. كايتهن هه‌ی کرایه حاکمی سیاسی (P. O.)‏ و به شیوه‌ی 
كاتيش oth‏ میجه‌ری پیدرا. کاپته‌ن جه‌ی. J OG‏ برادشقء له 7۲۰ ی شوباتی 
۱۹۱۹ تاکو 7-۳ ی حوزه‌یران AANA‏ هه‌روه‌ها له "سس ی تشرینی یه که مه وه تاکو 
ئێێستا یاریده‌ده‌ری جیگری حاکمی سیاسی يان حاکمی سیاسییه (P. O.)‏ 
لیفتنانت 6%“ ده بليو. کبرتن له ماوه‌ی VV‏ ی el‏ 6 تاکو 6 ی تشرینی 
یه که م OLS‏ یاریده‌ده‌ری جیگری حاکمی سیاسی. 

لەم راپورته‌دا ناوچه‌ی هه‌ولیر به هه‌مان سنووری قهزا کونه‌که‌ی سه‌رد دمی 
حوکمرانیی تورکه‌کان (ئیمپراتوریه‌تی عوسمانی - GUS joy‏ مامهلهى لهكهلدا 
coh Sou‏ به‌ره‌چاوکردنی دابرینی ههنديّك گوندی لای راستی که‌ناری زیی گه‌وره و 
(مه‌به‌ستی داگیرکردنی باشووری کوردستانه له لایه‌ن به‌ریتانیاوه ¬ وەرگێر)› 
هه‌ردوو ناحیه‌ی Ye So‏ ( سەر به رواندز) و شه‌قلاوه (سهر به كؤيه) بق ماوه‌یه‌کی 
کورت سەر بهم ناوچه‌یه بوون» دواتر هه‌ردوو ناحیه‌که لكيّندرانهوه (یه‌که‌میان به 
قه‌زای پواندز و دووه‌میشیان به قه‌زای كؤيه - وه‌رگی). له كاتى پیکهینانی لیوایه 
نویه که» گونده عه‌ره‌به‌کانی که‌نار دجله و به‌شی خواره‌وه‌ی زیی بچووك به لیوای 
فوسل تقد ران: له سته رد Was alec ge, ee‏ رون كا pees‏ گور و 
مه خموور» له ړووی داهاته‌وه سهر به موسل بوون؛ به‌لام له ړووی تيدارييةوه سەر 
به هه‌ولیر بوون. سنووری نهم ناوچهیه (District)‏ له رؤزههلأتهوه چه‌می 
به‌ستوره و شاخی دیده‌وانه و باشووریشی زیی بچووکه (جگه له پردی و 
ده‌شته‌که‌ی)۰ دجله سنووری رژزئاوایه‌تی و باکووریشی زیی گه‌وره‌یه . 


گۈقارى نه‌کاد یمیای کوردی زماره (Ye)‏ 1۰0 


رايؤرتى CASS‏ ده‌رباره‌ی لیوای هه‌ولیّر له سالى ۱۹۱۹ دا 


به‌شی هه‌ره زژری ناوچه‌که ده‌شتایییه و زوورگه‌کان (لیّواری به‌ردینی نزم) 
شه‌قار شه‌قاری دەكەن› تا ده‌گاته زنجبره شاخیکی راسته‌قینه له ناوچه‌که‌دا؛ 
نه‌ویش چیای قه‌ره‌چووغه که ۰ يى به‌رزه. له رؤزههلأتهوه به زه‌وی 
به‌رده‌لانی به‌رز و نزم له لای چه‌پی که‌ناری چومی به‌ستقره و بناری روژشاوای 
چیای دید هوان د هستييّد ه‌کات. لهو پێدەشتەدا زمارهديهك کانی dada‏ باخه‌کانی 
میوه‌جات و side‏ داريك ئاو ده‌دات. به‌ره‌و روژشاوا ده‌شتی به‌ناویانگی هه‌ولیره» 
خاکیکی به پیت و فراوانه و به‌رز و نزمییه‌کی که‌می هه‌یه» لیره و له‌ویش قولله‌ی 
کونی تاشووری به‌دی ده‌کرین. نهم سه‌رزه‌مینه به شیوه‌یه‌کی سه‌رسوورهیّنهر 
پووته‌نه» به فیعلی سه‌رجهم زه‌وییه‌کان بق چاندنی گه‌نم و Fa‏ ته‌رخانکراون. 
کاریزه‌کان سه‌رچاوه‌ی تاوی ئەم ناوچهیه‌ن» زوربه‌ی هه‌ره زفری ئاوەكەش بق 
چاندنی برنج به‌کار Laid cots‏ ده‌شته‌که به‌ره‌و باکوور ده‌کشی تا ده‌گاته وه 
شاری Gilda‏ زوورگی چالووك سنووری باکووری ده‌شتی هه‌ولیّره و زوورگه 
زراویش سنووری رؤزتاوايهتى. ناحیه به‌پیته‌که‌ی گوێر ده‌که‌ویته باکووری رفزئاوا 
و ناوچه‌یه‌کی ده‌شتایییه زؤربهى ده‌که‌ویته که‌ناری زیبی گه‌وره. دوو رووباری 
بچووك لهم Gal‏ ههن؛ که ئاوی کشتوکالی هاوینه دابین ده‌که‌ن. له گوئریش 
ژماره ك چاله نه‌وت ھەن ده‌که‌ونه قه‌راغ زئیه که . له دوای زوورگه‌زراو» ده‌شتی 
که‌ندیناوه دټت» سه‌رزه‌مینیکی رووته‌نه» خه‌لکی ناوچه‌که بو ئاو يشت به باران و 
بيره كان ده‌به‌ستن. دواتر چیای فه‌ره‌چووغ دیت که دهبيّته دوو به‌شی گه‌وره» 
دوای هویش ده‌شتی قه‌راجه که تاکو دجله و زیی گه‌وره دريِز ده‌بیّته‌وه. 
مه‌خموور که گوندی سه‌ره‌کیی نهم ناوچه‌یه‌یه» ده‌که‌ویته پانتایی نيوان هه‌ردوو 
به‌شه‌که‌ی che‏ قه‌ره‌چووغ» قه‌راج زور پووته‌ن و ته‌خته» SG‏ دلنه‌وایییه که‌شی 
شوینه‌واری شاره وټرانه کان و كهناله په‌ککه‌وتووه‌کانه. کشتوکالیکی زفر له 
هه‌ردوو که‌ناری دجله و زیی گه‌وره دەکرێت. که شوهه‌وای ناوچه‌که‌ش وەك 
که شوهه‌وای ناوچه‌کانی تری باشووری ويلايهتى موسله. باران له نیوه‌ی دووه‌می 
مانگی تشرینی دووه‌م ده‌ست پیده‌کات و تا كؤتايى مانگی نیسان به شیوه‌ی پچر 
yas‏ به‌رده‌وام ده‌بیّت. SLL Ged‏ بارين له WS‏ و مه خموور زور له ریژه‌ی نهو 


زه‌وییانه‌ی نزیکی چیاکانن که‌متره. ریِژه‌ی باران بارين نازاندريّت» به‌لام له به‌شی 


۱۰۹ گوشاری نه کاد یمیای کوردی ژماره (Ys)‏ 


رايؤرتى کارگیّی ده‌رباره‌ی لیوای هه‌ولیّر له سالى ۱۹۱۹ دا 


۰ y y عيذ‎ y ۰ = 7 ~ ۰ مه‎ ny 
روژههلاتی ناوچه‌که تا ڕادەيەك ھەمېشە بارانى بيويست بو مسؤكه رکردنی‎ 
مانگی حوزه‌یران هه‌وا گه‌رم نابیّت» له هه‌ردوو مانگی‎ SG داهاتیکی باش هه‌یه.‎ 
هه‌فته‌یه‌ك گه‌رمایه‌کی ناله‌بار ههيه. هه‌وای مانگی‎ sida ته‌مووز و ئابدا بو ماوه‌ی‎ 
پایز پیس و ناته‌ندروسته» هه‌ندی جاریش گه‌رده‌لوولیکی توند هه‌لده‌کات» که‎ 

Wate” Cres er) کورده‌کان‎ 

سهرجهم دانیشتوانی هه‌ولیر ده‌وروبه‌ری ۱۰۰۰۰ هه‌زار که سه» بریتین له 
۰ موسولمان و ۲۵۰۰ جووله‌که و ۱۵۰۰ مه‌سیحی و ۱۰۰۰ کاکه‌یی. 

من نيستا زور به دوورودرټژی شاری ههولیر و ههر پټّنج ناحیه‌که» واته 

y v ۷‏ و مه ۰ oy‏ ۰ ۰ ۹ 
ههوليّر» كوير» فوشبه Cds‏ که‌ندتناوه و مه خموور وهوسف ده‌کهم» که له ts‏ شی 
کرابوو. 


شاری هه‌ولیر 

شاری هه‌ولیر روخساریکی بی هاوتای هه‌یه» به‌شی سه‌ره‌کی شاره‌که له سەر 
قهلأيهكى بازنه‌یی دروستکراوه که به‌رزییه‌که‌ی نزیکه‌ی ۱9۰ پییه وا Sta oats‏ 
Sova‏ زور قايم to‏ دیواری CY‏ دهرهودى خانووه‌کان به‌رز و زوربه‌شیان بئ 
په‌نجه‌ره‌ن» به‌لام هه‌ندیك تاغاى ده‌وله‌مه‌ند بالکونیان بق GLIS‏ دروست کردووه. 
Sa‏ تهنيا دوو ده‌رگای بق چوونه ژوور و هاتنه‌ده‌ره‌وه caduda‏ خانووه‌کان به 
شیوه‌یه‌کی باش له كهريووج دروست کراون» دیوه‌خانه‌ی تاغا ده‌وله‌مه‌ند ه‌کان 
بەشى رؤرى له مهرم هر دروست كراون. شهقامهكان زور زبر و تهس كن. 
ده‌وله‌مه‌نده‌کان له سهر قه‌لات ده‌ژین» دانیشتوانی هم به‌شه‌ی شاره‌که نزيكهدى 
۰ که‌سه» که‌سیان هه‌ژار نين و به شیکی زوریان زفر ده‌وله‌مه‌ندن» زقربه‌شیان 
تورکمانن. هه‌روه‌ها كۆمەلێك خانووش له دامینی قهلات له لای رژژهه‌لات و 
باکووره‌وه هه‌ن» دانیشتوانه که‌شی بهشيّكى تورکمانه و به‌شه‌که‌ی تریشی کورده؛ 
هه‌روه‌ها لەم شوینه SOUL‏ زور فراوان -dada‏ دوو قه‌یسه‌ری هه‌یه» دووشیان 
وټرانن و توميّد ob Sos‏ سالى داهاتوو چاك بکریّنه‌وه. زوربه‌ی دووکانه‌کانی تر له 
شیوه‌ی پیشهه‌یوانن (Stall)‏ دووکانداره‌کان هه‌موو بهيانييهك که‌لوپه‌له‌کانیان 


گۈقارى نه‌کاد یمیای کوردی ژماره (Ye)‏ ۱۰۷ 


رايؤرتى کارگیّی ده‌رباره‌ی لیوای هه‌ولیّر له سالى ۱۹۱۹ دا 


ده‌هیننه دهرهوه و شه‌ویش له خانه‌کان ته‌قه‌تیان دەكەن› بازاړ پړ له که‌لوپه‌له» 
ده‌گوتری که له ړووی شتومه‌که‌وه له بازارى موسل ده‌وله‌مه‌ندتره. ژماره‌یه‌کی 
زور کورد له شوینه دووره‌کانه‌وه روو ده‌که‌نه نهم بازاره بق شتومه‌ك کرین. رواندز 
(A ~ ۷‏ . 

Puahi‏ تەنانەت خه‌لکی نه‌هریش"" Sad (Neri)‏ و جایان بق 945 لیِقه‌وماوانه 
ره‌وانه‌ی هه‌ولیر کرد. 

ژماره‌ی تیکرای دانیشتوانی شاره‌که نزيكهدى ۰ كەسە و به‌شی ajta‏ 
زوریان ژنیان ليّك خواستووه» وا aiao sia‏ سی له سهر چواریان USS‏ بن و زمانی 
تورکی به‌کار دینن» حسابکردنی نفووسی تورکمانه ره‌سهنه‌کان (Origin)‏ 
زه حمه‌ته» به شیوه‌یه‌کی گشتی وا chaos‏ که نهم شاره سه‌نگه‌ری پیشه‌وه‌ی 
سه‌لجووقییه‌کان بووبئت. جونکه داب و نه‌ریته خوجییهکان (Local tradition)‏ 
پێمان ites‏ كه خهلكتّك به زؤر له ولاتی فارسه‌وه (ره‌نگه له نازه‌رییجانه‌وه) له 

4 % 
OLY‏ نادر شاوه بق شاری ههوليّر راپێچ کراین. ره‌چهله کیان ھەر جييهك بیّت؛ 
تهربيللى بووه‌ته نيشانه و هیّمایه‌کی جموجولی به جؤش و خرؤش و خووره‌وشته 
به‌رزییه‌که‌یان. که‌سایه‌تییه ناسراوه‌کان به شیوه‌یه‌کی نائاسایی رووناکیرن و به 
باشی له سیاسه‌ته‌کانی نه‌وروپا تاگادارن. گرنگییه‌کی راسته‌قینه به داهيّنان 
د هد ان و زژریش به پەلەن بق ده‌سته به رکردنی هم یه روهرد ۵ نوئیه راسته بق 
% -\ 

منداله‌کانیان» زفر له ده‌مارگیریی تاینییهوه دوورن. مهلا فهندي” پیاویکی 
تاینیی ناوداره وبه شئوازى ئهورويييانه هه لسوکه‌وت ده‌کات. 

جگه لهو ۲۰۰ خیزانه جووله‌که‌یه‌ی که وەك ثه‌وانه‌ی شوینه‌کانی تر زقر 
ده‌وله مه‌ند نبن» دانیشتوانه‌که‌ی تری شار موسولمانی سونه مه‌زهه‌بن» VV‏ مزگه‌وت 
هه‌یه» هه‌روه‌ها زمارهيهك پیاوی ثاینی به ناوبانگی لیّیه» که به هوی ته‌قوا و 
پاریزییان له تام و aie‏ دونیا ناوبانگییان به‌شیوه‌یه‌کی فراوان و له ناوچه 
دووره كانيشهوه دهركهوتووه. مهلا فهندى» شيخ چه‌مال و شيخ سالح پیاوه هه‌ره 
ناوداره‌کانی ههوليّرن. زور به دهكمهن دهبينين پیاوی موسولمان لهيهك كاتدا زور 
دلسؤزى تاينهكهى خؤى ob‏ و بهرامبهر ثاین و داب و نهريته بيانييهكانيش زۆر 


ليبوورده بیت. 


۱۰۸ گوشاری نه کاد يمياى كوردى ژماره (۲۰) 


رايؤرتى کارگیری ده‌رباره‌ی لیوای هه‌ولیّر له سالى ۱۹۱۹ دا 


له دووری ۲ ميل له هه‌ولیر گوندی عه‌نکاوه هه‌یه» که نزیکه‌ی هه‌زار کسی 
کلدانی تیدا دهدزيت» هه‌موویان جووتیارن و جلوبهرگی کوردیش دهيؤشن. 
زه‌وییه‌کانی كوندهكه به پیت و فراوانن» که‌نیسه‌یه‌کی کون و گه‌وره‌شی ليّيه» 
له‌لایه‌ن ۱-0 قه‌شه خزمهت ده‌کریت» قه‌شه‌کان به‌راده‌یه‌ك خه‌لکیان بریندار کرد و 
كارى وایان کرد» تابرووی ثاینه‌که‌ی خؤيان برد. به‌شيك له خه‌لکی عه‌نکاوه زقر 
(Guided you‏ بهتايبهتيش خواجا شابق و خواجا سیبی» هه‌ردووکیان دوو 
پیره‌میردی لهرادهبهدهر جوان و chats‏ سووکن و له ریگای ژنخواستنه‌وه لەگەل 
هه‌نديك خیزانی ناوداری موسولمانی هه‌ولیر تيكهلييان هه‌یه. مه‌سیحییه‌کانی 
عه‌نکاوه باشترین په‌یوه‌ندییان لەگەل خه‌لکی هه‌ولیُردا هه‌یه» ته‌نیا قه‌شه‌کان نه‌بن 
که بهرده‌وام بوختان بق دراوسی موسلمانه‌کانیان هه‌لده‌به‌ستن. هه‌ولیّر 
پیشه‌سازییه‌کی خوجیی به‌رچاوی نییه. pode‏ خؤشكردن» جولایی» خوری و په‌مق 
جنين و خمچی بهشيّكى زؤرى پیشه‌سازیی ده‌ستی پیکدینن» بهلام ته‌نیا بق 
دابینکردنی پیّداویستییه‌کانی ناوخویه. له راستیدا گرنگیی ناوچه‌که له‌وه‌دایه که 
ناوه‌ندیکی مه‌زنی دانه‌ویله یه» هه‌روه‌ها بازاری ثالویرکردنی هاورده‌ی ثه‌وروپا و 
کالاکانی به‌غدایه لەگەل كهلويهله خاوه‌کانی ناوچه شاخاوییه کوردییه‌کان Jag‏ 
خوری» تووتن» مازوو» بنشت. میّوه» هه‌نگوین» دار» تاد. بازرگانی لەگەل 
تیرانیش قه‌واره‌یه‌کی به‌رچاوی هه‌یه» گرنگترین و سهره‌کیترینیان مافوور» 
سه‌ماوه‌ر» چه‌رم» تاد. 

له وان GGUS‏ ناودانه کات ههو لن ده کرش EGU‏ به‌واته بكدين: 

مهلا فه‌ندی — يياويّكى تاينييه و کاریگهرترین که‌سی شاره‌که‌یه» يمام و 
خاوه‌نی گه‌وره‌ترین مزگه‌وتی شاره. بنه‌ماله‌که‌ی به‌وه ناسراوه که هه‌رگیز ثازاری 
که‌سیان نه‌داوه» هیچ که‌سیش تازاری نه‌داون. هه‌رچه‌نده خاودن باوه‌ریکی تاينيى 
پته‌وه؛ بهلام خاوه‌ن بيروراى پیشکه‌وتوو و ليبراله و تازادانه له بابه‌ته‌کانی وەك 
بنه‌مای مونرؤى» سه‌ربه خوبوونی جيكؤسلؤفاكيا دەدوێت. هو ھەر له سهره‌تاوه 
پشتگیرییه‌کی شیلگیران‌ی له dag Se‏ کرد» پشتیگیرییه‌کی به‌میزیشی له 
خه‌لکی کرد له دژی EL‏ زورداره‌کان. له کاتی وتوویژکردن له‌گه‌لیدا Sighs‏ زفر 


خؤشمه شره ب و فسه خۆش و ره وڈ شت به‌رزه. 


گۈقارى نه‌کاد یمیای کوردی ژماره (Ye)‏ ۱۰۹ 


رايؤرتى GSS‏ ده‌رباره‌ی لیوای هه‌ولیّر له سالى ۱۹۱۹ دا 


۱۳ 

dd‏ حمه‌د که‌فه‌ندی" l‏ - سه‌روکی شاره‌وانی و ثامقزای مەلا فه‌ندییه. خاودن 
وزه و توانایه‌کی له‌راده‌به‌دهره» به پابه‌ندبوون و دلسؤزيى شیلگیرانه‌ی بق راستی 
سهلماندوویه‌تی که بیگومان که‌سایه‌تییه‌کی زور بايه خداره. به‌رده‌وام داوای 
رینمایییه‌کانی gt‏ ده‌ریاره‌ی کارویاره سیاسییه‌کان ده‌کرا و په سه‌ند ده‌کرا. له 
كەس نه‌د ه ترسا و ژمارەيەك تاغای ده‌سه لاتدار رکیان g‏ ده‌بووه» به‌هوی gts‏ 
avy ۰ ae ۰۰‏ ` 
زانيارييه که‌مه‌ی ده‌ریاره‌ی گشت رووداوه‌کان پیشکه‌شی د هكرد. 

سه‌ید عهبدوللاً ياشا -- نهقيب و پیشه‌وای سه‌یده‌کانی ههوليّره» كرنكييهكى 
زۆر به پرسه ئاینییه‌کان نادات. نهو كهسيّكى دهولهمهنده و تیبینیی ثه‌وه‌ی 
له‌سه‌ره که پیسکه یه (رهزيله). به هه‌رحال تهنيا pú‏ خاله لاوازه‌ی پیوه دياره. 
نهو لایه نگری حکوومه‌تی یْستایه . 

عه‌ل پاشا دۆغرەمەچى — dog‏ ئه‌وان هی پیش تر تاماژه‌یان پیکرا؛ 
پیّشکه‌وتنیکی به‌رچاوی تیدا به‌دی ده‌کریت له توانای وه‌رگرتنی کولتووری 
تهورويايى» خاوهن ره‌وشتیکی زور جوانه» dde‏ پاشا سامانه‌که‌ی خوی له کاتی 
شه‌ردا (شه‌ری يهكهمى جیهان ¬ Qes‏ پیکه‌وه‌نا و حکوومه‌تی عوسمانیش 
پشتیوانی ليّدهكرد» 945 بق ماوه‌ی جهند مانكيّك به ئاشکرا به‌رهه لستکاری 
ده‌سهلاتی بهریتانیا بوو» ales‏ دواتر dey‏ ضوی رایگه‌یاند تیکه‌لی هيج 
پروپاگه‌نده‌یه‌کی دز به بهريتانيا نه‌بووه» له راستیدا پیموایه نه‌و دلسقزی 
سيستهمى تازه‌یه . 

حاجی رهشيد LEG‏ -- سيفاتى زؤرى هه‌یه» هو ير به ييّست نموونه‌ی 
Solel‏ خرايه و له سهردهمى عوسمانييهكاندا بهردهوام داواى هاتنى بهريتانياى 
ده‌کرد» كهجى Ls‏ توركهكانى ده‌ویت. تهنيا خهريكى كؤكردنهودى ياره و 
پووله به ههر ئامرازيك بيّت. خؤى و کوره‌که‌ی له ناوچه‌ی خؤيان به شیوه‌یه‌ك له 
شیوه‌کان تیوه‌گلاوی هاندانی تاشووپن. 

محه‌مه‌د عه‌لی LUG‏ — گه‌وره‌ترین مولکداره و خزمی مهلا فه‌ندییه. lang ta‏ 
پیاویکی خوشمه‌شره‌ب و رووخوش و دەم به پیکه‌نینه» به باشی مامه‌له لەگەل 
رای گشتی ده‌کات و پشتیوانیکی بههيّزى حكوومهته. 


۱۹۰ گوشاری نه کاد یمیای کوردی ژماره (Ys)‏ 


رايؤرتى GAS‏ ده‌رباره‌ی لیوای هه‌ولیّر له سالى ۱۹۱۹ دا 


عه‌بدولره‌زاق CEL‏ عوزیری ¬ تهمه‌نی له سه‌رووی ٩۰‏ ساله» بنه‌ماله‌که‌ی له 
سه‌رده‌می عوسمانییه‌کاندا تبینی زولمکردن و پیشیلکردنی قانوونی له‌سهر بوو» 
GS OS gd gu vehi Is ole Beta ae‏ كه عي gist‏ 
wise‏ چالاکترین پیاوی یاخیبووی ناوچه‌که بوو. 

plea‏ گرنگییهکی گه‌وره‌ی میژوویی و اركيؤلؤجى هه‌یه. له لایه‌ن 
ئاشوورییه‌کان به شاریکی gins‏ ناوبانگی ده‌رکردبوو. پاشاکان دوای سه‌رکه‌وتن 
ده‌هاتنه نهم شاره» تاکو سوپاسگوزاری خویان پیشکه‌ش بکه‌ن» ناوی شاره‌که 
Oli ds)‏ به ۱۰ شهركهى مه‌زنی دنيا به‌خشراوه. مه‌زه‌نده ده‌کریت پاشماوه‌ی 
په‌رستگای عه‌شتار له سەر گردولکه‌یهك بیّت له دهره‌وه‌ی شار. لهو شوینه‌ی 
شاره‌که‌ی لی دروستکراوه گردتکی بازنه‌یی (قهلات ¬ وهركير) (dada‏ ره‌نگه 
ژماره‌یه‌کی بیشوماری خه‌زنه‌ی ئاركيۆلۆجى تیدابیّت. له پوژشاوای شاره‌که 
مناره‌یه‌کی "" (مناره‌ی GK es - We‏ كؤنى جوان هه‌یه به‌رزییه‌که‌ی ۱۲۵ پیّیه 
و بق سه‌رده‌می خه‌لافه‌تی عه‌باسی (میرنشینی (SLEG‏ ده‌گه پیته‌وه» ئەمەش 
باس لهوه ده‌کات که ناوه‌ندی شاره‌که ليّره بووه و دواتر گواستراوه‌ته‌وه بۆ سەر 


ع1 
TE‏ $ 


ناحیه‌ی هه‌ولیر 

ناحیه‌ی هه‌ولیر V0‏ گوند له‌خق ده‌گریت. نیوه‌ی به‌شی باکووری زه‌وییه‌کی 
به‌رز و نزمه و به‌رد و چه‌ویکی زؤرى هه‌یه» به‌لام هو به‌شه‌ی ده‌که‌ویّته باشووری 
شاری ههولِيّر ده‌شتیکی ده‌وله‌مه‌ند و به‌پیته» دانیشتوانه‌که‌ی هه‌موو کوردن» نهو 
۰ گونده‌ی به‌شی باکوور که ده‌که‌ونه سەر به‌ستی به‌ستقره گه‌ردیین» 945 
گوندانه‌شی که دهمينيّتهوه نزیکه‌ی هه‌مووی بق زمارديهك که‌سایه‌تی ناوداری 
هه‌ولیر ده گه پیته‌وه» دانیشتوانه‌که‌شی بریتین له جووتیاری هوزه‌کانی گه‌ردی 
دزه‌یی» شیخان و هوزه‌کانی تر. ماوه‌یه‌کی دوورودرکژه هیچ بهيوه ندییه‌کی 
عه‌شایرییان له نیوانیاندا نه‌ماوه. Gis‏ شەش گوند ههن لهم سالانه‌ی دوایی له 
Gad‏ هه‌ندیك ئاغای دزهيييهوه ده‌ستیان به‌سه‌ردا گبرا. وا پیده‌چیّت نزیکه‌ی 
هه‌موو گونده‌کانی ئەم ناوچه‌یه له پووی عه‌شایرییه‌وه يان سەر به هؤزى گه‌ردین 
يان سهريه خؤن. تەنانەت له‌ماوه‌ی add‏ نیو سه‌ده‌یه‌ی دواییدا تاغاکانی هه‌ولیر به 


گۈقارى نه‌کاد یمیای کوردی ژماره (Ye)‏ ۱۱ 


رايؤرتى GSS‏ ده‌رباره‌ی لیوای هه‌ولیّر له سالى ۱۹۱۹ دا 


یارمه‌تی مه‌ئمووره کانی HE‏ زماره‌یه‌کی زؤر زه‌وییان له‌سه‌ر خویان تايق کردووه. 
زه‌وییه‌کی بیّشومار هه‌یه که جیگه‌ی مشتومری نزیکه‌ی هه‌موو گوندنشینه‌کانی 
هم گوندانه‌یه. هه‌روه‌ها زه‌وییه‌ کی زؤريش مولكى حکوومه‌ته . 

له گوشه‌ی باشووری رژزهه لاتی ناحیه‌که زماره‌یه ك گوندی بناری شاخی 
دئِدهوان ھەن له بنه‌ره‌تدا له لایه‌ن محه‌مه‌د تاغاى باوكى سواراغاى بلباس 
ده‌ستیان به‌سه‌ردا كيرابوو» بهلام دواى تهودى نهم به‌شه‌ی بلباسه‌کان ره‌ویان 
به‌ره‌و پانیه كرد» نهم گوندانه چۆل بوون يان بهشيّوهيهكى يجريجر تاوه‌دان بوون. 
Git‏ ژماره‌یه‌کی كەم بلباس ماونه‌ته‌وه» Soy‏ تاقميّكى توند و تووش ديّنه 
بەرچاو. 

عه‌شبره‌تی گه‌ردی گرنگی خوی هه‌یه» چونکه ده‌توانیت سهد تا دووسهد 
حه‌کدار کوکاته‌وه» که له ۰۰۰ جه‌کداری هوزه‌کانی تری ناوچه‌که باشترن. له دیر 
ره مانه‌وه دزه‌پییه‌کان له پەناگەيەك ده‌گه‌ران. بایبری Jada) gle Juda‏ 
تاغاى گه‌وره‌ی گه‌ردی — وه‌رگیر) له که‌ندیناوا نیشته‌جی بوو و بووه پشتیوانی 

۱ 5 5 ل الكم OV oe og‏ 
کورده‌کان له دژی هوزی عه‌ره‌بی تەی JSK.‏ تاغاى کوری له‌سهر 
زه‌وییه کانی پبرزین لەگەل دزه‌یییه‌کان بهشهر دێت› ۲۰۰ گه‌ردی به‌رگری ده‌که‌ن و 
۰ دزه‌یی ناچار ده‌که‌ن پاشه‌کشه بکه‌ن ( ره‌نگه وسووی کاکه خانیش ههر لهم 
شهرهدا کوژرابێت - وه‌رگیر). جه‌میل ئاغای گه‌ردی شوینی کاکل اغا 
ده‌گریته‌وه» مه‌جید تاغاى برا گه‌وره‌ی جه‌میل LEG‏ له دیری ده‌ژی و له لايەن 
عه شب ەت خوشه‌ویست نییه. جه‌میل تاغای گه‌ردی له ناوەرا ستو ته مه ندایه» 
پیاویکی كەتە و قه‌لهوه» هه رحه‌ند ه تهنيا زمانی کوردی ده زاند نئت» ale‏ 
AY ye ۰‏ 09 مه ۰ ~“ ay‏ ~ ~ 

بیروراکانی له زور سه‌روك عه‌شبره‌ته‌کانی تر پیش که‌وتووتره. له سرد همی 
عوسمانییهکان به‌وه ناسرابوو که وه‌لای بق حکوومهت (به‌ریتانیا ¬ وه‌رگیپ) 
هه‌بووه » تاکو نیستاش هه‌مان که‌سایه‌تی خوی پاراستووه. gts‏ له دوزمنایه‌تی 
شه خسی رزگاری نه‌یووه و به‌رد ه‌وام به‌دوای نه‌یاره‌کانییه وه به . 

تدم به‌شه‌ی هوزی گه‌ردی لقیکه له oh te‏ له هوزه سهره‌کییه‌که‌ی 

% 14 
(ئه سلییه که) نزيك نه‌هری"" (Neri)‏ جیابوته‌وه. ثه‌وانه به گه‌ردییه‌کانی كؤيه 
(گوندی ثه شکه‌وسهقا = وه‌رگگر) و به‌شهکه‌ی مبراوده‌ی لای پشد هره‌وه 


یه یو ه سس . 


۱۱۲ گوشاری نه کاد یمیای کوردی ژماره (Ys)‏ 


رايؤرتى کارگیری ده‌رباره‌ی لیوای هه‌ولیّر له سالى ۱۹۱۹ دا 

ناحیه‌ی قووشته‌په 

قووشته‌په ناحیه‌یه‌کی به‌ناوبانگی دزه‌یییه‌کانه و به پیتترین به‌شی ده‌شتی 
هه‌ولیر له خق ده‌گریت. له چیای ديّدهوانهوه به‌ره‌و زوورگه‌زراو دریِز دهبيّتهوه تا 
له سنووری باشووری ده‌گاته زټی بچووك. له سنووری رؤزههلأتى ناحیه‌که دوو يان 
سی گوندی سه‌یده‌کانی به‌رزنجی هه‌یه» گه‌وره‌که‌یان شيخ مه‌عرووفه که پیاویکی 
پیری رووخوشه بهلام کاریگه‌ریی زور فراوانی نییه. ۱-0 گوندی تريش ههن 
هاوينيّك بو کویستانه‌کان کوج ده‌کهن. SOUL‏ زقریان له شهر چیشت و 
زوریشیان بهلاوه گرنگ نه‌بوو. نه‌وان هيج تاغايهكى به‌ناویانگیان نييه. 
ژماره‌یه‌کی كەم گوند له که‌نار زێی بچووك ھەن سه‌ربه هیچ هوزيك نين. asda‏ 
گوندیش سهر به دانیشتوانی پردێن (تالتوون کوپری). به ههرحال هه‌موو ده‌شته 
به پیته‌کان لهلایه‌ن دزهيييهكانهوه داكيركراون» جگه له جهند گوندیکی كەم 
نهبيت که که‌وتوته ده‌ست ناغاکانی هه‌ولیر. پێش شەر (شه‌ری به‌که‌می جیهان - 
وه‌رگیپ) هم ده‌شته نهكتلدراوه و که وه‌ند دوش به‌رچاو نه‌بووه» تاکو نیستاش 
هه‌مان هه‌لومه‌رج له ده‌وروبه‌ری گونده گه‌وره‌تره‌کان» که له دووسه‌د تا سيّسهد 
خانوو پیکهاتووه له نارادایه. زورب هی ههره زوری زه‌وییهکانی گونده 

که م ناحیه لەسەردەمى حوکمرانیی عوسمانییه کاندا گرنگییه کی سیاسیی 

۰ ۰ اء‎ 3 ALA ۲ اج‎ js 
گه‌وره‌ی هه‌بوو و تا پیش چەند سالێك ههميشه يهكيّك له سه‌رانی دره‌یی ده‌کرا به‎ 
عه‌شیره‌تی دزه‌یی پیش سیسه‌د چوار سهد سال له‎ Giles . ناحیه‌که‎ Cyto ght 
دزه‌ی ثیرانه‌وه کوجیان کردووه بق نیره. تاکو ناوه‌راستی سهد ه‌ی نورد هم‎ 
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ده‌ستیان به‌سه‌ر قووشته‌په و گونده‌کانی ده‌وروبه‌ریدا گرتبوو و‎ Lids ثه‌وان‎ 
AES خه‌راجیان (جزیه) به عه‌ره‌بی هوزی ته‌ی ده‌دا. سه‌ره‌نجام خویان له‎ 
عه‌ره‌ب رزگار کرد و ده‌ستیان به‌سه‌ر دولی به‌پیت و به‌یاری که‌ندیناوه‌دا گرت.‎ 
۱۹ 

دواتر سه‌روکی تتستاى هوزه که برایم PEG‏ لهو کاته‌ی که باوکی له ژیاندا مابووه 
دوای نه‌وه‌ی عه‌ره‌بهکانی عه‌شبره‌تی شه ممه‌ری cLigl,‏ گه‌يشته مه خموور و 


ده‌ستی به چاندنی ده‌شتی قه‌راج کرد. 


گوشاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) ۱۱۳ 


رايؤرتى GSS‏ ده‌رباره‌ی لیوای هه‌ولیّر له سالى ۱۹۱۹ دا 


دزه‌یی هوزیکی به‌هیزه و له توانایدایه شەش سهد سواره و ژماره‌یه‌کی 
لەوەش زورتر جه‌نگاوه‌ری پیاده ته‌ییار بکات. به ھەر حال ئه‌وان پتر ناوبانگییان 
به جهرد یی و تالانکردن دهركردووه» نەك به هیزیکی سهريازى. له سةردهمى 
عوسمانییه کاندا هه‌ر گوندیك gleb‏ خوی هه‌بووه و ھەر ئاغایه‌کیش دهستهيهك 

y ۳۰‏ 
خوبزه‌ی ˆ هه‌بووه» که پیشه‌یان تالانکردنی کاروانه‌کان بووه و به‌شیکیش له 
ده‌سکه‌وته‌که‌یان به گه‌وره‌کهیان ghb)‏ كوندى) دودا. لهم سالانه‌ی دوایی دا 
شه‌ریکی توند له نيوان سهرؤكه رکابه‌ره‌کاندا پوویدا» له ھەر لایه کیش زماره‌یه‌کی 
به‌رچاو کوژران. تیبینی هوه oh Sos‏ که ره‌گه‌زی جووتیاره‌کان لەگەل تاغاکان 
جیا ob‏ و سوزیکی که‌میان بؤيان هه‌بیّت. گونده‌کان پتر به‌سه‌ر چوار بنه‌ماله 
دابه‌ش ده‌کران» سهرؤكى ھەر بنه‌ماله‌ یه کیش تاراده‌یهك Joy‏ سه‌روك هوز 
ده‌ناسرا. ژماره‌یه‌ك گوند سەر به هیچ سه‌روك هؤزيّك يان كهسيّك نه‌بوون. ته‌نیا 
وه‌لایه‌کی دوور به دووریان Fe‏ برایم LE‏ هه‌بوو. پیّموایه ماوه‌یه‌کی 6255 
پټناچێت» که هه‌ستی عه‌شایری به ته‌واوی له نيوان دزه‌پییه‌کاندا نامینیت و 
۳ 
هه موو گونده‌کانیش سهريه خق “Cod‏ تاغاکانی دزه‌ یی بەسەر جوار كهرت” ۱ 
(بنهماله يان به‌ره‌باب ¬ وهرگیپ) دابه‌ش ده‌بن» ھەر هه‌مووشیان په‌یوه‌ندیی 
خزمايهتييان لەگەل يهكتريدا هه‌یه . Gaus‏ هه‌ردوو لایه‌نیان یه‌کیان گرتووه و بوونه 
به دوو گرووپی سه‌ره‌کی. 
۳۳ 

يهكهم : شه و بنهمالهى برایم اغای کوری بایز LEG‏ سه‌رژکییه‌تی M‏ 
(بهره‌بابی بایز ¬ وهركيِر)» گه‌وره‌ترین بەشى عه‌شبره‌ته‌که‌یه و خؤيان و 
هاوپه‌یمانه بچووکه‌کانیان نزيكهى ۸۰ گوندیان هه‌یه» نیوه‌ی ده کهوټته ناو 
سنووری ناحیه‌ی قووشته‌په» نیوه‌که‌ی تريش ده کهوټته سنووری که‌ندیناوه و 
مه‌خموور و Dda‏ گوندیکی که‌میش له سنووری هه‌ولیره. که‌سایه‌تییه 
ناوداره‌کانیان ئەمانەن: 

برایمی بایز LC‏ سهرؤكى فیعلی هه‌موو عه شبره‌ته‌که‌یه و ئەمەش له كشت 
بؤنه جه‌ماوه‌رییه کاندا سه لمیندراوه» چه‌ند Hill‏ پیش کوچی دوایی بايز ثاغای 
باوکی چووه‌ته مه خموور و له‌ویش نیشته‌جی بووه و نیْستاش ههر له‌وی ده‌ژیت. 
دوای نه‌وه‌ی مه خموور به خاکی تاج (بهريتانيا ¬ وه‌رگیّپ) ناسراء 945 بق ماوه‌ی 


(Ys) گوشاری نه کاد یمیای کوردی ژماره‎ 1٤ 


رايؤرتى کارگیری ده‌رباره‌ی لیوای هه‌ولیّر له سالى ۱۹۱۹ دا 


چه‌ند cls‏ شه‌ریکی سه‌ختی له دژی حکوومه‌تی عوسمانی کرد و به‌رده‌وامیش 
لەگەل سه‌روك عه‌شبره‌ته رکابه‌ره‌کانیدا میهره‌بان بووه. له سالانی رابوردوودا 
شهریکی زوری لەگەل ئەحمهد پاشا و حاجی پبرداود اغا کرد و کوره 
نوبه‌ره‌که‌شی لهم کیشه‌دا کوزرا» نهو Lids‏ کوریکی ماوه» ناوی موشبره» که 
کابرایه‌کی در و زور ده‌ستبلاوه و باوکی به هیچ جۆرێك نایه‌ویِت ببیته جیّنشینی. 
برایم Leb‏ پیاویکی دانا» خوشه‌ویست و رووخوشه. گرنگییهکی راسته‌قینه به 
بواری کشتوکال ده‌دات. 945 سه‌روك عه‌شسه‌تیکی نموونه‌بییه له شیوه‌یه‌کی 
پاتریارکیدا. 

قورشیدی job‏ ئاغا — برای برایم تاغايه و له ناحیه‌ی که‌ندیناوه ده‌ژیت و 
هه‌مان شیوه‌ی 545 ده‌دات» عه‌لی تاغای کوری به‌کیکه له باشترین که‌سه 
رووناكبيرهكانى ناو ثاغا دزهيييهكانداء په‌نگه رۆژێك له پقژان ببێته سه‌روکی 
عه شبره ته که . 

ره حمانی بایز EL‏ برایه‌کی تری برایم GEL‏ و له گوندی دووگرتکانی سەر 
به قووشته‌په ده‌ژیت. ئه‌و Sighs‏ زور به‌توانا و راستگویه. دوژمنایه‌تی لەگەل 
دراوسیکانیدا نییه» که روالهتى زور له EU‏ دزه‌یییه‌کانی تره. له نيوان سه‌رانی 
هم بنه ماله‌یه‌دا ده‌کری تاماژه به حوسینی مهلا بکه‌ین که له ناحیه‌ی هه‌ولیر 
ده‌ژیت» هه‌روه‌ها جوکل CEL‏ کوری حهويّز EL‏ که له گوندی قؤريتانى سەر به 
ناحیه‌ی قووشته‌په ده‌ژیت» هه‌ردووکیشیان ئامۆزای برایم ئاغان . 

دووه م:- بنه‌ماله‌ی مه حموود کاکه خان — (به‌ره‌بابی SIS‏ خان - Greg‏ 
خاوه‌نی ۱۲ گوندن له قووشته‌په و که‌ندیناوه» مه حموود کاکه خان به ریگر 
ناسرابوو» نهو پیش داگیرکردنی هه‌ولیّر له لايهن یْمه‌وه» كؤجى دوایی کردووه. 

په‌سول ئاغا gé Gus‏ سه‌روکی pts‏ بنه‌ماله‌یه‌ی دزه‌پییانه» به‌لام دان به 
بالادهستیی ده‌سه‌لاتی برایم LEG‏ دهنيّت» yh‏ پیاویتکی زور بالا به‌رز و تازایه» 
رووناکبیریکی به توانایه. ئهو له تامانجی تایبه‌تی بهدهر نییه» سهرؤك 
بنه‌ماله‌کانی تر تا رادهيهك به نزمی سه‌یری ده‌که‌ن. 945 له دیبه‌گه که ناوه‌ندی 


ناحیه‌ی که‌ندتناوه‌یه ده‌ژییت. 


گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره \\o (Ye)‏ 


رايؤرتى GSS‏ ده‌رباره‌ی لیوای هه‌ولیّر له سالى ۱۹۱۹ دا 


3 خانه و ثه‌مه‌نی تهنيا ۰ ساله‎ «sls کوری گه‌وره‌ی مه حموود‎ LL Jte 
توانای هزریشی لاوازه» ميراتيّكى بایه‌خداری زوری له باوکییه‌وه بق به جِيّماوه.‎ 
% ۳۳ 
پاشا ' (به‌ره‌بابی پاشا - وه‌رگیر) هم بنه‌ماله‎ staa t ستيه م: بنه‌ماله‌ی‎ 
0 5 — 30920 03 = 09 ۶ 
و يهك دوو‎ Qosa له نه حمه‌د پاشا و شەش کوره که‌ی (هه‌شت کوری هه‌بووه‎ 
گوندیان هه‌یه» که گه‌وره‌ترین و به‌پیتترین گونده‌کانی‎ VA زاوای پیك ديْت»‎ 
ناحیه‌ی قووشته‌ه‌ن.‎ 
که حمهد ياشا کوری حوسین تاغایه» له كاستى ده‌سهلاتی عه‌شایری دوای‎ 
۰ ۷ 3 Ni à aye v ۷ Sua cM ۰ ۶ 
شیوازی‎ ards e شروبه‎ Lari ee نَاغا له پله‌ی دووه‌مدا دیت» پبره‌میردیکی‎ aly 
زبره و ته‌واو نه‌خوینده‌واره» له سه‌ره‌تای ژیانیدا ده‌ستکورت بووه» بزيُويى خی‎ 
له چایخانه‌کانی ههوليّر دابین کردووه» پوژیکیان‎ Gob به ریکخستنی ميّزهكانى‎ 
جووتيك هیستر ده‌دزیت و ده‌چیّته که‌ندیناوه و ده‌ست ده‌کات به زه‌وی چاندن.‎ 
به زمان لووسی توانی قه‌رزیکی کشتوکالی له حکوومه‌تی عوسمانی وه‌رگرییت و‎ 
Bite E Da 95 ۲ 
0۰۰۰۰ بهم جوره پیشه‌ی مورابی (ریباخوری) ده‌ستپیکرد . نیْستا پتر له‎ 
کزکردوته‌وه به وه‌رگرتنی له سه‌دا ۲۳,۳۳ (سێيەك ¬ وه‌رگیپ)‎ Lay پاوه‌ندی به‎ 
بایی ۲۰۰۰۰۰ ياوهنديش زیری له مالهوه هه‌یه. ثه‌وه‎ Giles له ھەر كوزمهيهك پاره.‎ 
له‎ Lil بوو پپژژه کشتوکالییه‌کانی گەشەيان کرد و پیش که‌وتن. نه حمهد‎ 
وه‌گبرهینانی زه‌ویوزار زور سه‌رکه‌وتوو بوو» 945 يتر بازرگانه تا سهرؤك عەشېرەت‎ 
بیت» له لای خه‌لکیش خوشه‌ویست نییه. سامانه‌که‌ی پیگه و کاریگه‌رییه‌کی‎ 
مسوگه‌ری پیبه خشیبوو و وای کردبوو که حکوومهتی عوسمانی هه‌میشه‎ 
لایه‌نگبری بکات» ههرودها پیاویکی زمان شره» له قسه‌کردندا زور به‌فیز و‎ 
کوره گه‌وره‌ی رووخوش و به لوتفه و هه‌روه‌ها کوره‌کانی‎ CEL لووتبه‌رزه» خدر‎ 
تری ھەر هه‌موویان زۆر له باوکیان باشترن.‎ 
¥ و م سس 4 ا‎ ۰ ame 
(به‌ره‌بابی فارس ¬ وه‌رگیپ)‎ ¬ LEL چواره‌م:- بنه‌ماله‌ی حاجی پیرداود‎ 
نزیکه‌ی ۱۸ گوندیان ههيه و به‌سه‌ر سی ناحیهدا دابه‌ش بووینه. له سهرده‌می‎ 
عوسمانییه کاندا یاخیترین به‌شی عهشيرهتهكه بوون و تاکو ئیْستاش به ریگری‎ 
بهم دوایییه خؤى به جه‌سته و به كيان پیشکه‌ش به‎ LEU پیرداود‎ Gale ناسراون.‎ 
که حمهد ياشا كرد. 945 پیاویکی زيرهك» خویند ه‌واریکی باش و له کاتی‎ 


۱۱۹ گوشاری نه کاد یمیای کوردی ژماره (Ys)‏ 


رايؤرتى GSS‏ ده‌رباره‌ی لیوای هه‌ولیّر له سالى ۱۹۱۹ دا 


قسه‌کردندا بئ gis‏ و يهنا و بی فیزه. به‌فرتوفیّل ده‌ژی و جیگه‌ی متمانه نییه» 
بوونی به خزمه‌تکاری ثه حمه‌د پاشا وایکرد کاریگه‌ریی خوی له ناو بنهمالهكهدا له 
ده‌ست بدات. سوله‌یمان CEE‏ ئامۆزای بىّ ئابرووترین تاغايه له ناو هه‌موو LEG‏ 
دزه‌بییه کاندا. له سه‌رده‌می عوسمانییه‌کاندا دزی ده‌کرد و تەنانەت شتومه‌که 
دزراوه‌ کانیشی بق خاوه‌نه‌که‌ی نه‌ده‌گه‌رانده‌وه» هه‌رچه‌نده به پیّی داب و نه‌ریتی 
(عورف و عاده‌ت) دزه‌یییه‌کان ده‌بوایه شتومه‌کی دزراو له کاتی تاشکرابوونیدا 
al Soy‏ بق خاوه‌نه که‌ی بگه ریُندریته وه . 


gual‏ که‌ندیناوه 
ناحیه‌ی که‌ندیناوه دولیکه ده‌که‌ویته نيوان زوورگه زراو و چیای قه‌ره‌چووغ. 
له سه‌ده‌ی رابوردوو ناوه‌دان بوته‌وه و ۷۰ گوند له FS‏ ده‌گریت. زه‌وییه‌که‌ی 
به‌پیته » به‌لام به‌رهه‌مه که‌ی Soy‏ ده‌شتی ههوليّر باش نييه و وه‌کو مه خمووریش 
به برشت نییه. ناوچهیه‌کی ته‌واو بی دار و دره‌خته و سه‌رچاوه‌ی ثاويشى 
بیره‌کانه . هه‌موو زه‌وییه‌کان» جگه له Gis‏ گوند نهبيّت مولکی سه‌نییه‌یه. دیبه‌گه 
ناوه‌ندیی ناحیه که‌یه» ره‌سول تاغاى Y‏ نیشته‌جییه. سه‌رجهم دانیشتوانه که‌ی 
دزه‌یین. سه‌ید doge‏ فه‌ندی برای سه‌ید نه حمه‌د خانه‌قای که رکووك» له که‌ناری 
5 بچووك ده‌ژییت. دوای 60.945 عه‌ره‌به‌کانی که‌نار دجله خرانه سهر موسل» 


که‌ندیناوه doy‏ ناحیه‌کی سه‌ربه خق نه‌مایه‌وه و خرایه سه‌ر مه خموور. 


ناحیه‌ی مه‌خموور 

ناحیه‌ی مه‌خموور ته‌نیا به‌ر له نزیکه‌ی سی سال له لایه‌ن برایم LEG‏ اوهدان 
كرايهوه. زه‌وییه به‌پیته سه‌رنجراکیشه‌کانی وایکرد» عه‌بدولحه‌مید (سولتانی 
عوسمانی — وهركيِر) یه‌کسهر به زه‌وی سه‌نییه‌ی plaid‏ بدات. لیّره بری 
دانهويله يهك به coud‏ به‌لام نهو کاته ړوو ده‌دات که بارانیکی زور ببارټت» به 
داخه‌وه نهو بارانه زقره‌ش زوو زوو نابارێّت» گونده‌کانی دزه‌یی به درئژایی بنارى 
روژشاوای قه‌ره‌چووغ بلاوبوونه‌ته‌وه و گه‌ر ساله‌که‌ش هات بی SL‏ بیابانیش 
د هجیّت. كدر ساله‌که‌ش نه‌هات بیت» گونده‌کان دووياره ده‌ینه‌وه به بیابان و Hag‏ 
كه لاوديان os‏ 


گوشاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) \\V‏ 


رايؤرتى GS‏ ده‌رباره‌ی لیوای هه‌ولیّر له سالى ۱۹۱۹ دا 


مه خموور ناوه‌ندی ناحیه‌که‌یه و باره‌گای برایم تاغاش گوندیکی گه‌وره و 
چه‌ند باخيّكه (پیی ده‌گوتریّت قه‌رات ¬ وه‌رگیپ). بینایه‌کی جوانی حکوومی له 
ETT EST‏ هه‌ریدها تحوان خانووش يق قەر مانا وه کان له که ان SBE‏ گەوز: 
و بازاریك و توردوگای سه‌ربازی coda‏ ھەر هه‌مووشیان له به‌رد و GAS‏ له‌لایه‌ن 
ده‌وله‌تی عوسمانییه‌وه دروستکراون. ویرای گونده کورده‌کان ژماره‌یه‌کی کهم 
GUS‏ عهره‌بان ههن كه هوزی ته‌ی خاوه‌نییه‌تی» شيّخ حه‌نه‌ش سهرؤكى 
هوزه‌که‌یه» لاویکی بئ که‌سایه‌تییه و خوشکیکی (سه‌کته GUS yay T‏ شووی به 
agus EC ly‏ 

به دریژایی دجله و زیی بچووك زماره‌یه‌ك گوندی عاره‌بان هه‌ن؛ له هاویندا 
خویان به چاندن خه‌ريك ده‌کرد. side‏ به‌ شیکی هوزی جبوور لهو شوینه 
نيشته جيّن» ئه‌وانه قسه‌کردنیان پتر به مه‌یموون chaos‏ ودك له ناده‌میزاد و 
سهرؤكيّكى ناوداریان نييه. که‌سایه‌تییه دیاره‌کانیان بريتين له عيسا ثه‌لتورك له 
ogla‏ و مهلا عه‌تیه له عوساجه. adi‏ عه‌ره‌بانه له کیشه‌کانی ناوچه‌که و ثه‌و 
شهر و پیکدادانه‌ی لەگەل عه‌ره‌به‌کانی نهو به‌ری زی» رولیکی به‌رچاویان ههيه» 
ole‏ ژماره‌یه‌کی زۆر تفه‌نگی تازه‌یان ههيه و تفاقیکی زوریشیان لهو شه‌رانه‌دا 
وه‌گیرکه‌وت» که له تشرینی دووه‌می سالى ۱۹۱۷ له ناوچه‌که‌دا روویدا. 

له گوندی سولتان عه‌بدوللا مه‌زاریکی ييرؤز dada‏ و به باشی پاریزراوه؛ 
هه‌روه‌ها لهو ده‌وروبهره پاشماوه‌ی شاریکی دیرین به‌دی دهكريّت ناوچه‌یه‌کی 
فراوانی به رووبه‌ری چه‌ندین ميل دووجای داگیرکردووه. شوینه‌واری AGES‏ 
گه‌وره‌ش له ده‌شتی قه‌راج هه‌یه» به‌تایبه‌تیش لهو شویّنه‌ی که زیی بچووك لیّی 
دوور ده که وئته وه » نزيك گوندی عه‌تبرا. 


ناحیه‌ی ZÉ‏ 
ناحیه‌ی 398 » هه‌روه‌ها به شه‌مامکیش ناسراوه (شه‌مامك به ده‌شت و 
گونده‌کانی ده‌وروبه‌ری 9S‏ ده‌گوتریت - وهركير). به شیوه‌ی سه‌ره‌کی له 
ده‌شتیکی به پیت پیکهاتووه و باران بارینیشی له مه خموور مسو‌گه‌رتره و EO‏ 


گوند له jo‏ ده‌گریت» له رابوردوودا نهم ناحیه‌ ش بیابان بووه و ره‌وه‌ندی (به‌دو) 


۱۱۸ گوشاری نه کاد یمیای کوردی ژماره (Ys)‏ 


رايؤرتى کارگیّی ده‌رباره‌ی لیوای هه‌ولیّر له سالى ۱۹۱۹ دا 


عه‌ره‌بان هاموشویان کردووه. کورد و عه‌ره‌ب له گونده‌کان نیشته‌جین و به شی 
ههره زوریشیان سه‌ربه‌خون و سەر به هیچ تاغایه‌کی دەرەكى نین. زه‌ویه‌کان 
۳۹ 

هه‌مووی مودهوهدردن (Mudawwarah)‏ 7 جگه له سی چوار گوندی حاجی 
ره‌شید تاغاى دانیشتووی هه‌ولیر نه‌بیّت» وا مامه‌له ده‌کات doy‏ مولکی gt‏ بن. 
کورده‌کان سەر به هیچ عه‌شبره‌تیکی دیارکراو نين و عه‌ره‌به‌کان له هوزی (ته‌ی)ن 
يان سەر بهم هوزه‌ن. له ناحیه‌که پیاویکی ناودار نییه» جگه له شيّخ محه‌مه‌د 
ثه‌لفارس نه‌بیت» که له ره‌چهله‌کی به‌ناوبانگی حاته‌مه. بنه‌ماله‌که‌ی سەردەمێك 
فه‌رمانره‌وایی هه‌موو ناوچه‌که‌ی ده‌کرد» به لام نهو نَيْستا دهبينئت که کورده‌کان 
يهيتا يهيتا عه‌ره‌یهکان بەرەو دواوه Ju‏ پیوه ده‌نین و پرۆسەكەش هه‌روا 
به‌رده‌وامه . گومانم لهوه نييه SV Ls‏ زؤرى Coals‏ عهرهب به ته‌واوی لهم 
ناحيه نامینیت» نه‌وان ناتوانن کیبرکی لەگەل پیشه‌سازیی بالادەست ووزهى 
كورداندا بکه‌ن. 

گوپریش doy‏ مه خموور بینایه‌ی جوانى فهرمى ليّيه و دوبهيهكيش ههيه بق 

we Mv x ye ۰ e ۷ ve (YY) 5‏ ۷ ~ . 
پەړينهوه له زیی گه‌وره. خه‌لکی نهم ناحیه‌یه زور فیلبازتر و شیلگیرترن له 
دوژمنکاریی ره‌گه‌زیم له Oly‏ کورد و عه‌ره‌ی دا به‌دی نه‌کرد و خویان به 
هاویه‌یمانیی یه‌کتری داده‌نین له به‌ره‌نگار 98 9.9439 ی پیلانه دوانه براوه کاندا. 

سه‌رجهم خه‌لکی نهم ناحيه doy‏ ناحیه‌کانی تر موسولمانی سوننه مه‌زهه‌بن؛ 
چاویان له موسل کردبوو و به پیچه‌وانه‌ی عه‌ره‌به‌کان ببوونه په‌یره‌وی مه‌زهه‌بی 
حه‌نه‌فی) نه‌وی تر هه‌مووی په‌یره‌وی مه‌زهه‌بی شافعیین. 

کاکه‌بییهکان ده‌لین نه‌وان dee‏ ئیلاهیین يان وەك وانن » هوان لەلايەن 
موسلمانه کانه‌وه تازار ده‌درین. موسولمانه‌کان هه‌موو جوره رئوره‌سمه فسق و 
فجووره‌کانیان یوق کاکه‌بییهکانیان Sou‏ رلننه وه» نه‌وان له که‌نار زئ له گوندی 
سفه‌ییه و مه‌تراد (هه‌ردووکیان سەر به ناحیه‌ی گویرن ¬ وهركير) ده‌ژین و سەر 


به هؤزى ساره‌لوون» موختاره‌که‌یان ناوی عه‌بد عه‌لییه» Sly‏ 455 سه‌رکه‌وتوون. 


گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره (Ye)‏ ۱۹۹ 


رايؤرتى کارگیری ده‌ریاره‌ی لیوای هه‌ولیر له سالى ۹ دا 
هه لومه‌رجی سياسى له هه‌ولیر له سالى ۱۹۱۹ دا 


بیگومان جگه له زماره‌یه‌کی زۆر كهم نهبيّت» هه‌موو پیّشوازییان له هاتنی 
حکوومه‌تی به‌ریتانیا بق هه‌ولیر کرد. كهميّك دوای داگیرکردنی igda‏ هه‌موو 
سه‌رکرده ناسراوه‌کان» جگه له عه‌لی پاشا ( دوغره‌مه‌چی — وەرگێر)› به زقریش 
له ژێر کاریگه‌ریی مهلا فه‌ندی مه‌زبه‌ته‌یه‌کیان (راگه‌یاندنی پشتیوانی له به‌ریتانیا 
— وه‌رگیْر) مزر کرد. تاقمیکیش که زوربه‌یان اغا بوون» به خیّرایی خؤيان ساز و 
ته‌یار کرد» تهوانه چیتر نه‌یانده‌توانی ثاره‌زووی دزی و گه‌نده‌لییه‌کانیان تير بکه‌ن؛ 
بق نموونه چیتر فه‌رمانبه‌ره تورکه شره‌خوره لادراوه‌کانیان بق کاری گه‌نده‌لی 
له‌به‌ر ده‌ست نهيوو. تازاوه كَيْرِه دیاره‌کان بریتی بوون له: عه‌تاوللا تاغای کوپی 
حاجی ره‌شید (LEU‏ شيّخ محه‌مهد ثه‌فه‌ندی مولکدار؛ ره‌مزی (Sd‏ سديد 
ثه فه‌ندی» فه‌رمانبه‌رانی پیْشووی تورك بوون GLD)‏ و ههنديّك که‌سایه‌تی تری 
Ute clay‏ پاشا» حاجی پبرداود LEG‏ و ثه‌حمهد پاشا کومه‌له‌یه‌کی نهزنییان بو 
دژایه‌تیکردنی به‌ریتانیا LYS‏ بوو ¬ وه‌رگیپ). هه‌رچه‌نده شيخ مه‌حموود 
کاریگه‌رییه‌کی نه‌وتزی له سەر ناوچه‌ی ههوليّر نه‌بوو» بهلام سه‌رههلدانه که‌ی 
(Rising)‏ سلیمانی هانده‌ریکی گهوره‌ی ئەم Cale‏ بوو. فه‌رمانبهره 
حکوومییه‌کان ثه‌وانه‌ی تاکو نیْستا راستگو بوون» Aad‏ خویان دايه ده‌ست 
گه‌ند ه ييه کی las,‏ و تابپووی حکوومه‌تیان برد. له هه‌مان کاتدا cose‏ و رهبت 
(دیسپلین) له ریزه‌کانی جه‌ندرمه و پولیس خاو بوته‌وه و به‌مه‌ش خه‌لکیان زۆر 
بیّزار ده‌کرد. له پوژانی قه‌یرانی دزه‌ییدا» کاروباره‌کان به‌ره‌و یاخیبوونیکی 
ثاشکرای پولیس ده‌چوو به‌تایبه‌تیش دوای نمایشکردنی شانوگه‌رییه عه‌ره‌بییه‌ که 
و کوشتنی عه‌ریف (سیرگیه‌نت) میْسیون. دوای سزادانی سه‌رانی دزهديى و 
ده‌رکردنی فه‌رمانبهره گه‌نده‌له سهرهدكييهكان» تاشوويهكه يهيتا يهيتا هیور 
بوته‌وه و یاخیبوونه‌که Guts‏ له دووتویی گرووپیکی زور بچووکدا ثابلووقه دراوه؛ 
كه زور كەم سه‌ری خویان ده‌رده‌خه‌ن. چه‌ند مانگیکه Lil dte‏ خوی تیکهل 
پروپاگه‌نده‌ی یاخیبووه‌کان ناکات و به اشكرا دوستایه‌تیی خی بق حكوومەت 
راگه‌یان‌دووه. کوشتاره‌که‌ی تامیدی و ثاکری ‏ "بووه هوی نه‌بوونی هيج 
يشيوييهك» ته‌نها چزلکردنی رواندزیش" " مقؤمقؤيهكى فراوانی په‌یدا کرد. زټی 


۱۲۰ گوشاری نه کاد یمیای کوردی ژماره (Ys)‏ 


رايؤرتى CASS‏ ده‌رباره‌ی لیوای هه‌ولیّر له سالى ۱۹۱۹ دا 


گه‌وره هه ولټری له په‌یوه‌ندیکردن به باکووره‌وه دابریوه و هه‌واله‌کانی موسل و 
تاكرىّ تا دوای چه‌ند رۆژێکیش ناگه‌نه GLE‏ بهلام ههوالى رووداوه‌کانی كؤيه و 
رواندز زوو ده‌گه‌ن. 

گه‌وره‌ترین سیمای هه‌لومه‌رجی سیاسی له شار و ناوچه‌که نهو ململانییه‌یه 
كه له نيوان خهلك و ئاغا ززرداره‌کاندا هه‌یه. تا حکوومهت به‌رهه‌لستیی ئاغاکان 
بکات» نهوا بیگومان كؤمهلأنى خه‌لك پشتیوانی ده‌بن؛ تهنيا لهو کاتانه‌ی که 
گەندەلى ته‌شه‌نه ده‌کات» EL‏ 945 ده‌سهلاته ره‌هایه‌ی dada‏ که هه‌رچی بیه‌ویت 
بیکات» نه‌مه یش بیزارییه‌کی گشتی UY‏ يهيدا ده‌بیت. لهم پیودانگه‌دا دواکه‌وتنی 

y als ۰ ۷ y “vy -y ~ aft y 

پروسه‌ی ئاشتی لەگەل توركيا دهبينهة هوى سه‌رهه‌لدانی ناشووییکی گه‌وره» 
خه‌لکیش مه‌ترسی نه‌وه‌یان هه‌یه که به‌ریتانیا خیانه‌تیان OLS Y‏ و ولات 
aiad‏ و دیسان بکه‌ونهوه زثئر دەسەلاتى Leb‏ و فهرمانيهره گەندەلە 
هاوپه‌یمانه‌کانیان. 

پیکهینانی لیوای هه‌ولیر جیگه‌ی ره‌زامه‌ندییه‌کی گه‌وره‌ی هه‌موو خه‌لکه» 
خه‌لکی شار خاوه‌نی ویزدانی سیاسیین و تامه‌زروی 8945 به شيك له جلّه‌وی 
کاروباره‌کانیان بگرنه هوستؤى خؤيان و به شه‌وقه‌وه چاوه‌روانی پیکهیّنانی 
نه نجوومه‌نی لیوا و ژیاندنه‌وه‌ی نه نجوومهنى شاره‌وانین. 

روژنکیان له میانه‌ی گفتوگویه‌کدا مهلا فه‌ندی گوتی:" هه‌موو كه سيّك 
تاره‌زوو ده‌کات ولاته‌که‌ی خی به سه‌ربه‌خویی ببینیّت. نیْستاش که نیمه به هقی 


تبره‌یی و ناکوکییه‌وه yas‏ پچرین و که‌سیکیشمان نییه ته‌واو ده‌سه‌لاتدار بیّت» 


KE: 


داوات لیّده‌که‌ین پشتیوانیمان لێبکه‌یت تا 945 کاته‌ی ثارامی و ئاسایش سه‌قامگیر 


" ۰ 5 ۰ دك ام نم مب‎ y 
3 ده‌بیت و ده‌توانبن خومان فه‌رمانره‌وایی خومان بکه‌ین‎ 


بارودوخی عه‌شایری 

هوکاری سهره‌کی له بارودوخی عه‌شایریدا دیسان بريتييه له خه‌باتی 
جووتیار له دژی Eb‏ و هه‌ولی LEG‏ بق پاراستنی ده‌سه‌لاتی خوی. پله‌وپایه و 
مووچه درا به سهرؤكهكان (سهرؤك عه‌ شبره‌ته‌کان ¬ QK eg‏ له کوردستانی 


سهربهخؤدا» به‌تایبه تیش سه‌روکه‌کانی خق‌شناو» نهمهيش بووه هی دلگرانییه‌کی 


گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره (Ye)‏ ۱۳ 


رايؤرتى GSS‏ ده‌رباره‌ی لیوای هه‌ولیّر له سالى ۱۹۱۹ دا 


گه‌وره له لای سه‌رو‌که‌کانی دزه‌یی. هیچ تامازهيهك يان بزافيّك بق سه‌ربه‌خویی لهم 
ناوچه‌یه‌دا نييه» هه‌روه‌ها هیچ جوره هه‌ستیکی تاينى دژی حکومه‌تی ئیْستا نييه؟ 
هوی ههر كيّشهيه كيش که روویداوه يان ړوو ده‌دات ته‌ماحکاری يان تیره‌یی 


ثاغاکانی دزه‌یی له سهردهمى حوکمرانیی عوسمانیدا پتر به‌رهه لستکاری 
ده‌ولهت ayy”‏ و به‌رده‌وام شه‌ریشیان لەگەل به‌کتریدا ده‌کرد. ژماره‌یه‌کیان زقر 
ده‌وله‌مه‌ند بوون و بيرؤكهيهكى باشیان ده‌رباره‌ی گرنگیی پیگه‌ی خویان dada‏ 
جاند روژنکی کهم پیش داگیر‌کردنی ههوليّر» دزه‌یییه‌کان نزیکهی هه‌موو 
عه‌مباره‌کانی ( عه‌مباری دانه‌ویِله ¬ وه‌رگیپ) ناوچه‌که‌یان GUL‏ کرد. ره‌سول 
GEL‏ دانیشتووی دیبه‌گه SE‏ که‌س بوو که مولکی حکوومه‌تی پاراست. میْجه‌ر 
موری هه‌ولیدا بهشيّك له دانهويْله Soh GIG‏ بگه‌رینیته‌وه و سه‌رکه‌وتووش بوو» 
بهلام دوای نهودى بق ماوه‌ی يەك دوو رؤز ثه‌حمه‌د پاشای زیندانی کرد. هه‌روه‌ها 
فه‌رمانی قه‌ده‌غه‌کردنی چەك ههلگرتن تاراده‌یهکی زۆر کیشهی لەگەل 
عه‌شبره‌ته‌کان و تاغاكان دروست كرد» به‌تایبه‌تیش dd‏ حمه‌د پاشا که هه‌لویستیکی 
نه‌یارانه‌ی۲؟ به رامبه‌ر حکوومه‌ت په‌یره‌و کرد. 

به‌رزکردنه‌وه‌ی Cals‏ شيّخ مه‌حموود بق "حوکمدار" ی کوردستان تهنيا 
هه‌ندیك سه‌رسوورمانی له‌لایه‌ن دزه‌یییه‌کانه‌وه دروست کرد و ثهوان بۆچەندین جار 
هه‌موو جۆرە په‌یوه‌ندییه‌ کیان لەگەل ڕەت کرده‌وه و دووپاتیان کرده‌وه که نهو 
هیچ نييه؟ به‌لام هو يله و پاره‌یه‌ی به سه‌روکه‌کانی خوشناو دران بووه هوی 
په‌یدابوونی تيرهيى و بیزارییه‌کی به‌رچاو. راپه‌رینه‌که‌ی شيّخ مه‌حموود ثُه‌وانی 
سارد کرده‌وه» دزه‌یییه‌کان نامه‌یه‌کیان له شيّخ مه حموود هوه پیگه‌یشت» برايم 
اغا له وه‌لامدا گوتبووی LUIS‏ نوینه‌ری شيّخ مه‌حموودی له که‌رکووك بینی» 
باسی نهو کارانه‌ی له‌گه‌لدا ده‌کات که له توانادایه ثه‌نجام بدریت. بهلام 
یاخیبوونه‌که‌ی سلیّمانی به شیوه‌یه‌کی تر کاری کرده سهر ناوچه‌که* هه‌موو 
به ریوه‌به‌ر و فه‌رمانبه‌ره‌کانی داهات (خه‌زنه‌داره‌کان ¬ QK Jay‏ بینییان حکوومه‌ت 
لاوازه و Glas‏ وابوو مانه‌وه‌شی به‌رده‌وام نابيّت» راستگویی خویان به‌لاوه‌نا و 
مليان als‏ گه‌نده‌لییه‌کی فراوان. تهنيا پياويك نهبيّت» ثه‌ویش ئەنوەر ئەفەندى 


۱۳۲ گوشاری نه کاد یمیای کوردی ژماره (Ys)‏ 


رايؤرتى کارگیری ده‌رباره‌ی لیوای هه‌ولیّر له سالى ۱۹۱۹ دا 


مدير ناحیه‌ی مه خموور Luis)‏ مال مودیره) ههوليدا مافه‌کانی (سامان و ثابپوی) 
حکوومه‌ت بپاریزیت و تاگاداری سه‌ره‌وه‌ی خی کرده‌وه که به‌روبوومه‌کان له 
ناحیه دراوسیکاندا به خرايى مه‌زه‌ن ده‌کراون. ميّجهر موری فه‌رمانی دا به 
دووباره کردنه‌وه‌ی مه‌زه‌ند ه‌کردنه‌که له هه‌ر شوټنيك خوی به پیویستی بزانّت» 
برى داهاتیشی به راده‌یه‌کی باش زياد کرد. نهمهش بووه مایه‌ی بیزاری ههر چوار 
سهروکه که ی دزه‌یی» نهوان GLAS‏ بینی و نامه‌یه‌کی هاوبه‌شیان بۆ یاریده‌ده‌ری 
حاکمی سیاسی نارد» تیایدا نووسیبوویان که سه‌رجهم به‌رٍیوه‌به‌ره‌کان (مدیر 
ناحیهکان = وه‌رگیپ) گه‌نده‌لن يان تازاری خه‌لکی ده‌دهن. داوایان کردیوو 
به‌پیوه به‌ره‌کان له خه‌لکی ناوچه که دابندريّن. داينهمؤى p‏ کاره ئەحمەد ياشا 
وو کرای وخ کین زی کرای كه لاعت يه يران اغا کات اھک fa‏ 
بکات» له كاتيّكدا ره‌سول اغا دذى سهرتاپیی نه‌خشه‌که بوو و تاكو برایم اغا 
ئیمزای نه کرد نهو ملی نه‌دا. 

نامه که یاریده‌ده‌ری حاکمی سیاسی زور بیّزار کرد و فه‌رمانی دا هه‌موو 
سهرؤكهكان بيّنه هه‌ولیر» هوان داواکارییه که‌یان ڕەت کرده‌وه و گوتیان سهرقالى 
paws roi)‏ جه‌ژنن» هه‌رچه‌نده شەش رۆژ به‌سه‌ر جه ژندا تیپه ریبوو» دوو فه‌رمانی 
تریشیان بق ناردرا و دوایی کاپته‌ن هه‌ی لهو کاته‌ی کوبوونهوه‌یان له مبرخوزار 
(سهر به ناحیه‌ی قووشته‌په‌یه - وه‌رگیّر) هه‌بوو» سه‌ردانی كردن" "۰ به‌لام رازی 
نه‌یوون بټنه ههوليّر. ھەندێك پرژپاگه‌ند ه» ره‌نگه نادروستیش بیّت» بلاویژوه که 
ئه‌وان خه‌ریکی كؤكردنهودى هیزیکی پیاده‌ن. ده‌سه‌لاتی سه‌ربازیی به‌ریتانی 
که‌وته خق و زرپپوشه‌کان Las‏ قورشاغلوو و فرؤكه جه‌نگییه‌کان خوپیشاندانیان 
ساز کرد. سه‌روك عه‌شبره‌ته‌کان هاتنه باداوه که دوو ميل له هه‌ولیر دووره و له 
مالى مهلا فه‌ندی میوان بوون. هوان زقر ترسابوون» GLY‏ وابوو هاتنیان بق ناو 
شار رهنكه تووشی سزای لهسيدارهدان يان دوورخستنه‌وه‌یان بکات. مه‌رجه‌کانیان 
بق ناردرا که "ده‌خاله‌یان ۳۳" (Dakhalah)‏ قبوول دەکرێت نه‌گه‌ر gy ths‏ سزای 
۳.۰ تفه‌نگ و بره پاره‌ی ۱9.۰ ياوهند بده‌نه Coding Se‏ نئه‌وان تا ئئيستاش 
باوه‌پیان به حكوومهت نييه و باداوه‌یان به‌جیُهیّشت و كهرانهوه گونده‌کانیان» له 
LSS‏ برایم LEG‏ شیوه‌یه‌کی کتوپر گه‌رایه‌وه و ده‌خاله‌ی خی له مالی 


گوشاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) ۱۳۳ 


رايؤرتى GSS‏ ده‌رباره‌ی لیوای هه‌ولیّر له سالى ۱۹۱۹ دا 


یارید ه‌ده‌ری حاکمی سیاسی جیبه‌جی کرد» هه‌موو سه‌روکه‌کانی تريش روژی دواتر 
هاتن. له کاتیکی گونجاویشدا تفه‌نگ و پاره‌کان ته‌سلیم كران؛ نه‌وه‌ی لهم 
nae 3 ۰‏ وم 3 95 2 n y “aY‏ ۰ 

یاخیبوونه‌دا (thts‏ ده‌کرا دوه بوو که عه شیر هت پالیشتی سهروکه کانی نه‌کرد . 
دزه‌یییه‌کان زور ده‌وله‌مه‌ندن و خاوه‌ن به‌روبوومیکی زوروزه‌به‌ندن» سه‌ربازه‌کان 
به‌ئاسانی ده‌گه‌نه سه‌رزه‌مینه که‌یان. به‌پیی نهم لیکدانه‌وه‌یه زور زه‌حمه‌ته که‌وان 
Sales‏ جدی له نيوان سه‌روکه‌کانی دزه‌یی هیّنایه کایه‌وه» يان باشتر بلیّین 
كهليّنه کونهکانی کرده‌وه» مشتومریکی زور له نيوان ههر چواریان روویدا 
Ge byes‏ نه‌وه‌ی کی به ریرسیاری ته‌سلیمکردنی تفه‌نگ و پاره‌کانه. برایم Le‏ و 
ردسول EL‏ که به دوودلییه‌وه په‌یوه‌ندییان به یاخیبوونه‌که‌وه کرد بریاریاندا له 
.۰ ۹۹ 0 3 ل 34 5 > 
ناخه‌وه پشتگیری له حكوومهدت بکه‌ن» به لام ده حمه د Lal‏ و حاجی پبرداود تاغا 
خولیایان داوه‌ته بوختان هه‌لبه‌ستن له دژی رکابه‌ره‌کانیان و دارشتنی نه‌خشه بقل 
ریگرتن و په‌کخستنی 945 ده‌سهلاته‌ی ههيه. 

دوای نه‌وه‌ی سهروکه کانی دزهيى غهرامهكهيان دا 3 بەلێنياندا له داهاتوودا 
ره‌وشتیان باش بیّت. sly‏ درا به پیوه‌به‌ره‌کان (به‌ریوه‌به‌ری ناحیه‌کان ¬ وه‌رگیپ) 
له‌وان بن» بهلام به‌روه‌به‌ری بی مووچه و بی ده‌سه‌لاتی دارایی ده‌بن و تهنيا 
ده‌سه‌لاتی دادوه‌رییان ده‌بیت. ثه حمه‌د پاشا چه‌ندین جار جه‌ختی کرده‌وه» که 
هیچ پستیکی فه‌رمی وه‌رناگریت و پیْشنیازی کرد يهكيّك له کوره‌کانی پوسته‌که 
ودركريّت. نه‌مه‌یش بق برایم LEG‏ که ناماده‌یی خوی ده‌ربریبوو پۆستێك وه‌رگرییت 
سووکایه‌تی بوو گه‌ر ریگه بدات سه‌روکیکی له خؤى بچووکتر پست ردت بکاته‌وه 
و بيداته کوره‌که‌ی. سه‌ره‌نجام پوسته‌کان بهم جوره دابه‌ش کران: برایم LEG‏ بق 
مه خموور داندرا و حاجی پبرداود ئاغا بق قووشتهيه و ره‌سول اغا بق دیبه‌گه. له 
کوبوونه‌وه‌ی سهرؤكه کاندا حاجی پبرداود اغا له وه‌لامی Lue‏ ئەحمەد 
پاشا گوتی ئهو زور سه‌رقاله و ناتوانیت پوسته‌که قبول SIS‏ و داوای کرد ئامۆزا 
ناوزراوه‌که‌ی» سوله‌یمان LÚ‏ به وه‌کیلی gt (Wakil)‏ دابندریت» نه مه ش دیسان 
سووکایه‌تییه‌کی گه‌وره بوو بق حكوومهت و برایم LED‏ بؤيهش رهحمان ثاغای 


۱۳ گوشاری نه کاد یمیای کوردی ژماره (Ys)‏ 


رايؤرتى کارگیّی ده‌رباره‌ی لیوای هه‌ولیّر له سالى ۱۹۱۹ دا 


ماوه‌ی ey‏ مانگی رابوردوودا ژمارەيەكى زفر كەم سكالا له گونده‌کانی 
دزه‌یییه‌وه وه‌رگیراوه» پیّموایه تهنيا يەك رووداوی دزیش له ناوچه‌ی دزه‌یی پووی 
نه‌داوه. هه‌لگرتنی جه‌کیش به‌ته‌واوی وه‌ستاوه. سەرەتا هەولدرا قەناعەت به 
عهشيرهتى جبوور له ناحیه‌ی مه خموور بکریت سکالاکانیان پیشکه‌شی برایم LEG‏ 
بکه‌ن» به لام 45 نجامه‌کان جیگه‌ی ره‌زامه‌ندی نهيوون. لەم ماوه‌ی دواییدا ale‏ اغا 
خۆى Jay‏ لایه نگبریکی سه‌رسه‌ختی حکوومه‌ت نیشاندا و کاریگه‌رییه فراوانه‌ که ی 
بوته هوی سهقامكيرى و پاراستنی هیمنی» جونكه بریاره باشه‌کان پشتیوانی 
ai‏ ه کریت. Ú‏ حمهد ياشا و حاجى پبرداود Le‏ 4544993 که مینه یه کی زكر لاواز و 
Gord‏ گونده‌کانی بنهماله رکابه‌ره‌کاندا گه‌مارو دراون و ده‌ترسن جووله بکهن؟ 
کوره‌کانی نه حمه‌د پاشا سه‌رکونه‌ی باوکیان ده‌که‌ن سه‌باره‌ت به هه‌لویسته 
ناشایسته که‌ی بەرامبەر حکوومهت» هه‌روه‌ها بنه‌مالگه‌ی حاجی یبرداود اغا 
شعو كاه تاک کر رده کته تقو رنه موی عرز NS‏ 

کاریگه‌ریی ئەحمەد پاشا زۆر روو له كەمبوونە و دەسەلاتى كەم بوتهوه ؟ 

20008 5 ۰ pa 9 “os ve ae ê. y 
به‌پیی مه زه ند ه کردنیکی گشتی ۷۰ هاتوته خواره‌وه. که‌یسی زه‌وی باشته‌به‎ 
له به‌رد هم دادگایه؟ ئەگەر نهو له نیوه‌ی زه‌وییه‌کانی گونده‌که ده‌ربکریت» واته لهو‎ 
ئه‌وا بیگومان ده‌بیته‎ CoS زه‌وییانه‌ی که بریاری دابوو ده‌ستیان به‌سه‌ردا‎ 

شکستيك بق 4945 


ناحیه‌ی هه‌ولیر 
له کاتی یاخیبوونه که‌ی دزه‌یی و تاشووبه‌که‌ی ثاکری» زوو پشتگیریی خوی بق 
حكوومهت راگه‌یاند. 945 یاوه‌ری ميّجهر هه‌ی کرد لهو گه‌شته سه‌ربازییه‌ی که له 
مانگی کانوونی يهكهم بق رواندز ثه نجامیدا» یارمه‌تییه که‌ی زقر سوودبه خش و 
Ke,‏ بايهخداريش بووبیّت. له به‌هاردا كيشهيهك له نيوان خهلكى گوندی قه‌فه‌ری 
که‌نار چۆمى به‌ستوره و هه‌رکییه‌کانی نیشته‌جیّی نهو به‌ری چومه‌که پوویدا. له 
ھەر که‌ناره‌ی پیاوێك بانگهیشت LS‏ و به‌خیرایی "سولح" (Fasl)‏ له نیوانیاندا كرا. 


گۈقارى نه‌کاد یمیای کوردی ژماره (Ye)‏ ۱۳۵ 


رايؤرتى GSS‏ ده‌رباره‌ی لیوای هه‌ولیّر له سالى ۱۹۱۹ دا 


دانیشتوانی گوندی قه‌فه‌ر عه‌شبره‌تی زرارین» له ده‌وری دیری كؤبوونهتهوه. ته‌وان 
گرنگییه‌کی نه‌وتزیان نييه و به شه‌رٍئه نگیزی و دزی ناسراون. 

خه‌یلانی عه‌شیره تیکی كؤجهرى بچووکی ۱۰۰ خیزانییه» سهره‌تای تهمسال 
له ناحیه‌ی هه‌ولیر نیشته‌جی بوون و له کانوونی يهكهمدا دیسان ده‌ستیان کرد به 
كه رانهوه» هیچ كيّشهيهكيان نییه . 

ده‌رباره‌ی نهو گوندانه‌ی ناحیه‌ی هه‌ولیر كه سه‌ر به هیچ هقريك نين شتیکی 
نه‌وتق نييه ناماژه‌ی پیبکریت جگه له‌وه نهبيّت که عه‌بق تاغاى گه‌زنه‌ی برای 
حاجی سه‌عید تاغاى Gorse)‏ — وه‌رگیپ) پیویسته له نزیکه‌وه چاودتری بکریت» 
جونكه هو به‌رپرسی بلاوبوونه‌وه‌ی زۆرێك له يرؤياكهنده ترسناکه‌کانه. 


H ناحیه‌ی‎ 

له ناحیه‌ی US‏ کیشه‌ی به‌رده‌وام له نيوان گونده‌کان له سهر زه‌ویوزار و 
مه‌سهله‌ی تر dada‏ ههروه‌ها تومهتبارکردنی فه‌رمانبهره حکوومییهکان به 
گه‌نده‌لی» doy‏ ورووژاندنیکی تایبه‌تی؛ ده‌رچوو هه‌ندیکی راسته هه‌ندیکیشی 
راست نییه. له کاتی سه‌رهه‌لدانی كيّشهى دزه‌یی» چه‌ند که‌سیکی ناسراو 
قه‌ناعه‌تیان به فه‌رمانده‌ی چه‌ندرمه‌ی ناوچه‌که کرد» که مه‌سیحییه‌کی زژر 
تووره‌یه تا مارهيهك که‌سی ناسراو» كه دوزمنى شه خسييان بوون» د هستكير 
IG‏ بهو تومه‌ته‌ی که گوایه دژی حکوومهت پیلان ده‌گیپن. سهره‌نجام نهو 
که‌سانه كيران» ale‏ دوایی ده‌رکه‌وت که 945 تومه‌تانه‌ی تاراسته‌یان کرابوو بی 
بنه‌مان. شيخ حهسهن موختاری گوندی زماره‌یه"" و هؤكارى زوربه‌ی ISLS‏ 
945 کابرایه‌کی عه‌ره‌بی هیچ و پووچه. 

ناحیه‌ی مه‌حموور 

عه‌ره‌به‌کانی سەر دجله که‌ميك کیشه‌یان هه‌یه. له‌مانگی ناب ههنديّك 
لایه‌نگرانی شيّخ شهلهش و شيّخ بنه‌یان له که‌ناری 945 به‌ری دجله په‌لاماری 
گوندی شومه‌یتیان (شومیط - گوندیکی عه‌ره‌بنشینه - وه‌رگیر) دا و له تاكامدا 
چه‌ند كهسيّك بریندار بوون» دوایی له سەر ده‌ستی یاریده‌ده‌ری حاکمی سیاسیی 
ته‌له‌عفه‌ر سولحیان کرد. ده‌گوتریت نهم عه‌ره‌بانه به‌رپرسی ناردنی 945 چه‌کانه‌ن 


۱۳۹ گوشاری نه کاد یمیای کوردی ژماره (Ys)‏ 


رايؤرتى کارگیری ده‌رباره‌ی لیوای هه‌ولیّر له سالى ۱۹۱۹ دا 
کوردستان له 6S,‏ نه حمهد ياشاى دزهيى و بلیاسه‌کانه‌وه. ئەگەر doń‏ راست 
بێت چه‌کدامالینی ثه‌وانه زور به سوود ده‌بیت. 


قانوون و فه‌رمان 
تامارى تاوانه‌کان له ناوچه‌که بهم شيّوهيهيه: 


حوکمدراو به کوشتن تیه Bi‏ 
حوکمدراو به تالان و جه‌رده‌یی ‏ .... ۱۷ 
حوکمدراو به دزی ty Si‏ 
حوکمدراو به دزی سووك Me: RN‏ 
حوکمدراوه دواخراوه‌کانی تر .... yé‏ 
حوکمدراوه ده‌ستبه‌جیکانی تر EN oe‏ 


تاوان به‌ربلاو نييه و له سالی ۱۹۱۹ داداگا تهنيا سی دانیشتنی بق که‌یسه‌کان 
ثه‌نجام داوه» به‌شی زوری نهو تالان و برؤيه كهمهى روویانداوه نزیکه‌ی هه‌مووی 
له نيوان هه‌ولیر و چه‌می به ستوره بووه. له زفر حاله‌تدا مه حاله به‌لگه‌ی ته‌واو بق 
تاوانبارکردنی ھەر كهسيّك يهيدا بكريّت» ره‌نگه باندیك به ههماههنكى لەگەل چه‌ند 
كهسيّك له ههوليّر كارهكهيان ثه‌نجام دابيت. وا مهزهنده ده‌کریت كه سهرؤكى 
بانده که موختارى كوندى بنه‌سلاوه‌ی بچووك بیت كه پیاوی حاجى ره‌شید تاغايه. 
Laas‏ نهو کاروانانه ش پووت ده‌کرانه‌وه که له دوو يان سی ناژه‌ل پیکهاتبوون. 

له شاری هه‌ولیر باندیکی دزی هه‌یه که زوربه‌ی ئه‌ندامه‌کانی نْیْستا له 
زیندانن و حوکمی دریژخایه‌ن به‌سه‌ر ده‌به‌ن» به‌شيّك له كيرفان بره لاوه‌کان له 
لاهن پولیسهوه کونترول کران. هاتنی کورده برسییه‌کان له ناوچه 
شاخاوییه‌کانه‌ وه له مانگه‌کانی زستان بووه هوی روودانی هه‌ندیك سووکه دزی. 

کوشتنی ژنان لهبه‌ر گومانی خیانه‌ته‌وه لهلایه‌ن میّرده‌کانیان يان براکانیان 
Jiao dis‏ له ناو هوزه‌کانی pú‏ ناوچەيەدا كەم نهييّت» زانیاری ده‌ریاره‌ی p‏ 
جوره کوشتنانه ده‌گه‌یشت. كهسيش به‌لگه‌یه‌کی پیشکه‌ش نهد هكرد. بویه مه‌حاله 
که‌یسه که له دادگای تاوان يه كلا بكرئتهوه. 


گوشاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) ۱۳۷ 


رايؤرتى کارگیّی ده‌رباره‌ی لیوای هه‌ولیّر له سالى ۱۹۱۹ دا 


هو سی که‌یسه‌ی ( له سالی ۱۹۱۹ - وه‌رگیر) خرانه به‌رده‌می دادگا 
ئەمانەن: 

يهكه م: که‌یسی حه‌سه‌نه شەل" له مانگی نیسانی ړابوردوو هیرشیکی 
چه‌کداری کرایه سەر کاروانيك له نزيك clades‏ له ئاکامدا كهسيّك کوژرا و دووش 
بریندار بوون. هه واليّك له مه خمووره‌وه گه‌یشت ده‌رباره‌ی نهو گونده‌ی که نزیکی 
شوینی دوو دزه‌که‌یه» جه ندرمه ناردران و هه‌ردوو پیاوه‌که به هه‌ندیك كهلويهلى 
دزراوه‌وه له گردمامك ده سكيركران. دواتر حه‌سه‌نه شەل موختاری گه‌ره‌کی 
خانهقا زانیاری پیشکه‌ش کرد بق دوزینه‌وه‌ی ثه‌ندامانی تری بانده‌که. له کوتاییدا 
ثه ندامیکی بانده‌که به‌لگه‌یه‌کی بایه‌خداری (شاهانه) پیشکه‌ش کرد و ده‌رکه‌وت که 
سه‌روکی راسته‌قینه‌ی بانده‌که خودی حهسهنه Jad‏ موختاره و خؤى رابه‌رایه‌تی 
هیرشی سەر کاروانه‌که‌ی کردووه» به‌لام که بینیبووی چه‌ند ئەندامێكى بانده‌که‌ی 
دهسكيركران» به‌لگه‌ی له دژی زمارهيهك به‌شداربووانی تاوانه‌که پیٌشکه‌ش کرد بق 
Coy‏ گومان له‌سه‌ر خؤى لاببات. سهره نجام حه‌سه‌نه شەل و دووانی تر له 
سیداره‌دران و ثه‌وانی تريش به زیندانیی دريّزخايهن حوکمدران. 

دووه م: کوشتنی سترگنت مسيوون" "- له نؤى مانگی حوزه‌یران حاجی 
سه‌ید EL‏ که‌سایه‌تیی ناسراوی ههوليّر» که به سهرخؤشى و ناقانوونی ناوبانگی 
ده‌رکردبوو. بق نه‌وه‌ی توله‌ی 945 سووکایه‌تییه بکاته‌وه» که گوایه يؤليسيّك 
ده‌رهه‌ق به کوره‌که‌ی نه نجامى داوه» له GUS‏ تاهه‌نگیکی ide‏ سه‌ماکه‌ریکی 
عه‌ره‌ب تاشووییکی دروست کرد. سیرجینت (عه‌ریف) میْسیوونی ئه‌فسهری 
مه‌خفه‌ر ویستی له شوینه‌که‌ی دوور بخاته‌وه» به‌لام له لایه‌ن لایه‌نگرانی حاجی 
سهديد LEG‏ ته‌قه‌ی LSU‏ و کوزرا. سیرجینت کیّنارد مهشقييّدهرى جه‌ندرمه‌ش 
بریندار کرا. عه‌بدوللا ثه‌فه‌ندی AL)‏ دلداری شاعير ¬ QK ss‏ فه‌رمانبه‌ری 
(مه‌ تموور) پیشووی تورك له سیداره‌درا» يونس تاغاى کوری حاجى سه‌عید LEG‏ 
حوکمی زیندانی هه‌تاهه‌تایی بق برایه‌وه» حاجی سه‌عید Leb‏ به پینج سال 
زیندانیی قورس حوكمدرا. 

سئیه م: کوژراوهکه‌ی تەل ثهلبهعرور - له ده‌وروبه‌ری کوتایی تشرینی يهكهم 
مهسيحييهك له موسله‌وه ړووی کرده نهم ناوچه‌یه به مه‌به‌ستی کرینی مه‌رومالات 


۱۳۸ گوشاری نه کاد یمیای کوردی ژماره (Ys)‏ 


رايؤرتى کارگیّی ده‌رباره‌ی لیوای هه‌ولیّر له سالى ۱۹۱۹ دا 


و کوزرا. نهو شه‌وه‌که‌ی له گوندی تەل ثه‌لبه‌عرور (ناوه کوردییه‌که‌ی شه‌مامه‌ره و 
سهر به ناحیه‌ی گویره) مابووه‌وه و ویستبووی دراوه روپییه‌کانی به ليره 
cose SS‏ بهم شيّوديه زانرا كه بړټکی زؤرى پاره پټیه. يؤذى دوایی گونده‌که‌ی 
به‌جیهشت. به‌لام يهكيّك له دانیشتوانی گونده‌که شویّنی که‌وت و ته‌قهی لیکرد. 
یکوژه‌که میرمندالیُکی تەمەن ۱۷ سالان بوو» که‌یسه که خرایه بەردەم دادگا و 
میّرمنداله که له بەر که‌می ته‌مه‌نی تهنيا به حه‌وت سال زیندانیی قورس حوکمدرا. 
له سهره‌تای سال ده‌رکه‌وت که جیبهجیکردنی بریاری قه‌ده غه کردنی چەك 
هه‌لگرتن DLS‏ قورسه» ale‏ بید ه جیّت عه شبره‌ته‌کان بریاره‌که‌یان قیوول 
کردییت» له مانگه‌کانی دواتر زمارهيهكى زور كەم چەك د استی به سهردا كيرا. 
له‌به‌ر رؤشنايى ئەمه و باری گشتیی تاسايشى ناوچه‌که به پیویست نازاندریْت 


مۆلەتى چەك بدریت. 


دادگاکان 

ئاماری دادگاکان بهم شیوه یه یه : 

دادگای شه‌رع 

the Saute CE PE كلو :داوكا‎ casts 
Wo a. ژماره‌ی نهو بریارانه‌ی دراون‎ 
۲۲۰ ژماره‌ی که‌یسه هه‌لواسراوه‌کان موی‎ 


دادگای ئاشتهوايى (Peace)‏ 


زماره‌ی نهو که‌یسانه‌ی مامه‌له‌یان له‌گه‌لدا کراوه ... ۱۲۵۰ 
ژماره‌ی 945 حوکمانه‌ی دراون so‏ 33 
ژماره‌ی که‌یسه گواستراوه‌کان و ۱۳ 
ژماره‌ی نهو كهيسانهى له جاوهروانيدان 2 \o‏ 


ده‌کات» هيج كازاندهديهك له حوکمهکانی نه‌کراوه. له مانگی نه يلووليشهوه 
سهرؤكايهتى دادگای ئاشتی ده‌کات له شوینی ده‌رویش دانش ثهفهندى که 


گه‌راوه‌ته‌وه مالى خی له ماردین » ثه‌ویش هه‌روا جیگه‌ی ره‌زامه‌ندی بوو. 


گوشاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) ۱۳۹ 


رايؤرتى کارگیّی ده‌رباره‌ی لیوای هه‌ولیّر له سالى ۱۹۱۹ دا 


بارودوخی ناوچه‌که 

عه‌شیره‌ته‌کان هه‌ميشه بایی ثه‌وه‌نده‌یان هه‌بوو پټێّی بزين» به‌لام خه‌لکی شار 
به‌راده یه ك ده‌وله‌مه‌ند بوون» زور به دهكمهن موحتاج ده‌بوون. نرخی گه‌نم 
به‌شیوه‌یه‌کی نائاسایی به‌رزه» له دوای سالى ۱۹۱۹ به‌روبووم به‌رز بؤوه له‌جیاتی 
تهدودى نزم بیّته‌وه» هویه که شی ده‌گه‌پیته‌وه بق كرينى گه‌نم لهلايهن فه‌رمانبه‌ری 
کرین له که‌رکووك. له كؤتايى سالدا نرخى يەك تەن گه‌نم گه‌يشته ۰۰ روييه و 
تهنيّك جوش كهيشته ۲۸۰ پوپیه. نیْستا باران بارین دوا که‌وتووه و که‌مه» 
A‏ شدريكى امیا ios‏ یمه که باق با قدو کاس له هی سال 
تاينده Lily‏ ده‌بن. 

به هقی خراپیی به‌رهه‌می به‌پوو له شاخه‌کان ژماره‌یه‌ك کوردی برسی له 
کانوونی يهكهم پوویان کرده هه‌ولیّر. ره‌نگه پیویست بيت له زستان بریکی كهم 
دانه‌ویله‌یان له ریگه‌ی شاره‌وانییه‌وه پیبدریت. 


چه‌ندرمه 

له زوربه‌ی 945 ماوه‌ی باسی لیّوه ده‌که‌ین» ژماره‌ی ده‌زگای جه‌ندرمه‌ی 
هه‌ولیر گه‌يشته ۱۱۰ که‌س. بهلام دوای پیّشکه شکردنی داواکارییه‌کی زور بق 
دامه زراندن ژماره‌ی هیزه‌که گه‌يشته ۲۰۰ که‌س. تاکو یه‌کی تشرینی دووه‌می ۱۹۱۹ 
ئەركى ریکخستنی که م هټزه له ده‌ست فه‌رمانده‌یی جه‌ندرمه‌ی موسل بوو. 

ژمارەيەك پۆست له ناوه‌ندی هه‌موو ناحیه‌کاندا هه‌یه» سەبارەت نهو 
ثه‌رکانه‌ی به جه‌ندرمه‌ی ats‏ سپیردراون بريتين له ده‌سگیرکردن» diy Sail,‏ 
به‌رد هم دادگا» گه‌یاندنی په‌یامه‌کان و یارمه‌تیدانی فه‌رمانگه‌کانی وه‌رگرتنی پیتاك 
و باج. پیشنیازه‌کان پشکه‌ش كران بق پیکهینانی هيّزيّك لهو ۲۰۰ جه‌ندرمه 
به‌هیزانه‌ی ئێستا بق کوکردنهوه‌ی پیتاك و به‌رزکردنهوه‌ی قه‌باره‌ی پژلیسی 
ناوچه‌که به مهبهستى Abb‏ راپه‌راندنی ته‌رکه‌کان له لايەن هیزه‌که‌ی ئێستا. بهم 
جوره هێزه که بق به‌ره‌نگاربوونه وهی تاشوویه عه‌شایریه‌کانیش تاماده ده‌ییت. 
به‌شی گه‌وره‌ی هیّزی جه‌ندرمه له خه‌لکی هه‌ولیر» که‌رکووك و موسل پیکهاتبوو و 
به شیکی بچووکیشی له زمارهيهك کورد و عه‌ره‌بی ناوچه‌که. پاش ماوه‌یه‌ك چه‌ند 


۱۳۰ گوشاری نه کاد یمیای کوردی ژماره (Ys)‏ 


رايؤرتى کارگیری ده‌رباره‌ی لیوای هه‌ولیّر له سالى ۱۹۱۹ دا 


مه سیحییه کی دانیشتووی عه‌نکاوه‌ش خویان له ریزی هيّزهكه ناونووس کرد. نهو 
جه‌ندرمان هی پیّشتر له زیر ده‌سهلاتی تورك خزمه‌تیان کردووه» ناتوانن 
ده‌ستبه‌رداری شيّوازى تورکه‌کان بن. زماره‌یه‌کی زور له‌مانه ده‌رکران و که‌سانی 
لان له gla ye‏ داشدران:الهم Bae‏ مانگه GS‏ دوایی ففارهیه‌کی زور كام سسكالا 
له‌سه‌ر ثازاردانی es‏ له دژی جه‌ندرمه‌کان تؤمار کراوه. گه‌وره‌ترین بەشى 
جه‌ندرمه ۳۰۳ پارچه چه‌کی ههديه؟ لەگەل ئەوەش تا ئیْستا که‌لوپه‌له‌کانیان زقر 
ناته‌واون. 

هیچ ئەفسەرێكى به‌ریتانی نه‌نیردراوه بق هه‌ولیّر بق سه‌رپه‌رشتیکردنی 
جه‌ندرمه‌کان» جگه له چه‌ند پژژیکی تشرینی دوودم نه‌بیت. سیرجینت کیّنارد له 
Silo‏ شوبات doy‏ مه‌شقپیکه‌ر گه‌يشته Gilda‏ زیره‌کیی نیْستای 945 پیاوانه 
توانایه‌کی گه‌وره به به‌هره‌ی 945 ده‌به خشیّت. 

بهلام ھەندێك ئەقفسەرى خۆجێى عهره‌ب سهرکه‌وتنی خؤيان سه‌لماند. 
يهكهم: یوزباشی عيسا ئه‌فه‌ندی کاری نه‌کرد؟ دووه‌م: محه‌مه‌د Jac‏ ئەفەندى 
دوای سه‌ره‌تایه‌کی باش تهمبهل و Youd’‏ بوو. به‌هه‌ر حال یوزباشییه که‌ی ئێّستا› 
سه‌ید عهلى ئەفەندى (عه‌ره‌بیکی سورییه - وه‌رگیّر) له دوو سی بونه‌دا نازایه‌تی 
خوی سه لماندووه و زور ئیشکه‌ره و هه‌روه‌ها لیهاتووشه. مولازم جه‌میل ئەفەندى 
كه سهره‌تای سال له GS‏ بوو» ناوبانگی به راستگویی و به‌توانایی ده‌رکردووه. 
كشت جه‌ندرمه‌کان به خيّرايى پیشکه‌وتن و ده‌ستیان کرد به گه‌شه‌پیدانی BOS‏ 
ده‌سته‌یی. بهوشيّكى بچووکیان ههلویستیکی زفر چالاکانه و ژیرانه‌ی له کاته 
ثه سته‌مه‌کانی رواندز نواند له کانوونی به‌که‌می سالّی ٩۱۹۱دا.‏ 


پولیس 

سالى رابوردوو رتكخستنى پولیس له نه‌ستوی کاپته‌ن جی. GS‏ ویلکنس 
فه‌رمانده‌ی پولیسی موسل بوو» بیگومان راپورتیکی تیروته‌سه‌ل ده‌نووسیت. 
پولیسی ههوليّر له ژێر فه‌رمانده‌یی ئێچ. سی. رؤينس کاری نایابی ثه‌نجامدا؛ تا 
ئهو راددى که نزیکه‌ی ههر هه‌موو ئهو تاوانباره پیشه‌کارانه‌ی Aiti‏ شاریان له 


زه‌واق نابوو نیْستا له زیندانن. لیهاتوویی نهم هیّزه مایه‌ی پیزانینیکی زۆره و 


گوشاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) ۱۳۹۱ 


رايؤرتى GSS‏ ده‌رباره‌ی لیوای هه‌ولیّر له سالى ۱۹۱۹ دا 


ته‌وان شه‌قامه‌کانیان خوشتر و رازاوه‌تر کردووه. جاریکیان سکالایه‌کی زور له 
پولیس كرا و مه‌سه‌له که ش به کوزرانی سيّرجيّنت میوسیوون ته‌واو بوو» که پیّشتر 
بای للیهکرا» د وات :دوق Gus‏ که‌سی خراب ده‌رگران ولق AGG‏ هين سكا لاك 
پیشکه‌ش نه‌کراوه. 

په‌یوه‌ست بهو کوشتنه‌ی له سه‌ره‌وه تامازه‌ی پیکرا» دهمهويّت تاماژه به 
لیهاتوویی و توانای هزری باشکاتب Gati)‏ ی. نه فسه‌ری پولیسه) عیزه‌دین بکه‌م؛ 
که توانی هه‌موو ثه‌وانه‌ی که خه‌لکیان بیزار ده‌کرد یه‌کسهر دوای رووداوه‌که 
ده‌ستگیر بکات. 

ئاماری که‌یسه‌کان که پولیس مامه‌له‌ی لهكهلدا کردوون له سالى ۱۹۱٩‏ يهم 











شیوه‌یه یه : 
ژماره‌ی که‌یسه‌کان | که‌سه ده‌ستبه‌سه‌رکراوه‌کان | حوکمدراوه‌کان 
حوکمی نا ۱۰ Yy ٤۳‏ 
ده‌ستبه‌جی 
حوکمی ۱۹۰ yve YAA‏ 
ده‌ستبه‌جی 




















کشتوکال 

ره‌نگه ناوچه‌ی هه‌ولیّر ده‌وله‌مه‌ندترین ناوچه‌ی بهرههمهيّنهرى گه‌نم بيت له 
ميزؤيؤتاميا و پیش شهر برتکی زؤر دانهويله بق به‌غدا و تەنانەت مارسیلیاش 
ده‌ناردرا. "ره‌شگول " و "قه‌نده‌هاری" دوو جؤرى سه‌ره‌کی گه‌نمه‌که بوون. ئێّستا 
زهوييهكى زۆر به نەکێلدراوی ماوەتەوە نەك لەبەر که‌میی دانیشتوان dog‏ 
شويّنهكانى تر» بهلكو له‌به‌ر نه‌وه‌ی توركهكان ههموو تاژه‌له‌کانی جووتيان 
بردووه . له سالی ٩‏ دا نزيكدى ۳۰۲ گویره که‌ی نیر له لايهدن هه‌ردوو به‌شی 
دارايى و کشتوکال دابين کران» به‌لام 6945 به هیچ شێوەيەك يِيّداويستييه كان به 
ته‌واوی دابين ناكات. نهو تازهلهى به‌شیوه‌ی سروشتى به کاردټت هيستره و دوو 
ههزار هيستريش بق كارى کیلان له ناوجهكه ييّويسته. 


۱۳۲ گوشاری نه کاد يمياى كوردى ژماره (۲۰) 


رايؤرتى کارگیری ده‌رباره‌ی لیوای هه‌ولیّر له سالى ۱۹۱۹ دا 


به‌روبوومه زستانییه‌کان 

«¥ “~ ve 5 و ۰ ما‎ ۷ e 

ئو شیوه چاندنه‌ی به‌روبوومه زستانییه‌کان که Gaus‏ په‌یره‌و ده‌کریت» 
هه‌مان نهو شیوه‌یه‌یه که پیش چه‌ند سه‌ده‌یه‌ك يهيرهو ده‌کرا» به‌لام تیْستا خهلك 
به تاسه‌وه داوای ئامیّره کشتوکالییه نویه کان ده‌که‌ن. زه‌وی له زستان و به‌هار 
شق و وه‌رد دهكريّت و له QUIS‏ هاوین و له پایز تق ده‌کریت. به‌ده‌گمه‌ن له ALS‏ 

۳۷ 
تؤكردندا تاو ده‌دریت (ره‌باس)" *. له زستانی ۱۹۱۹-۱۹۱۸ زه‌وییه‌کی زور که‌می 
تاماده‌کراو هه‌بوو. لەگەل باران باریندا زه‌وییه‌کان کیلّدران و يهكسهر تق COS‏ 
۳۸ 

pÚ‏ جوره چاندنه یی دهكوتريّت "ته‌ره‌کار . نهم زستانه‌ش به شیکی زوری 
تؤكردنهكه به شیوه‌ی ته‌ره‌کار بوو. به‌رهه‌می هم شیوه چاندنه "ته‌ره‌وه‌ز" ۸۲۵ 
تا Zo‏ — که‌متره له به‌رهه‌می gt‏ دانه‌وئله‌به که له زه‌وییه کی باش تاماده‌کراو 
ده‌چیندریت. کیلانه‌که زۆر قوول نييه و "وه‌رد" - ه‌که‌ش له مانگه‌کانی هاوین 
به حوشترالووك و گیاوگولی (بزار) تر داده‌پوشریت. GUS‏ قوول ثه نجامی زقر به 
سوودی -LALA‏ 

به‌رهه‌می ۱۹۱۹ مامناوه‌ندی بوو» ئەمەيش بق که‌می باران له مانگی تادار و 
سهره‌تای نیسان دهكهريّتهوه. نهو بارانه زوره‌ی له كؤتايى مانگی نیسان و له 
تاياردا باری زیانی به جوری گه‌نمه‌که گه‌یاند. دانه‌ویِله‌ی ده‌وروبه‌ری مه خموور به 
ته‌واوی فهوتاء به‌لام له ناحیه‌ی WS‏ تاراده‌یه‌ك له سه‌رووی ریژه‌وه بوو. 

به پێی خه‌ملاندنی به‌شی داهات بووایه ده‌بوو داهاته‌که زور له‌وه‌ی dada‏ 
که‌متر بیّت» هه‌موو به‌رهه‌می ناوچه‌که له سالى ۱۹۱۹ بهم شیوه‌یه بوو:- 

گەنم ل ۷ تەن 
حو Eons‏ 6۹6۵۵ تەن 

پیش شهر رهنكه زمارهكان پینج بهرابهرى ئهو بره بووين. له ژیر 
سه‌رپه‌رشتی راسته‌وخقی فه‌رمانبه‌ری فه‌رمانگه‌ی موسل چەند تاقيكردنهوهيهك 
ثه نجامدران بق دوزینه‌وه‌ی ریِژه‌ی به‌رهه‌می دانهويّلهكان په‌یوه‌ست بهو زه‌وییانه‌ی 


دا چیندراون 3 pú‏ نه نجامانه شی لیکه‌وته‌وه : 


گوشاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) ۱۳۳ 


رايؤرتى کارگیّی ده‌رباره‌ی لیوای هه‌ولیّر له سالى ۱۹۱۹ دا 





دانه‌ویِله | ژماره‌کان نزیککراونه‌ته‌وه به پاونيك له‌هه‌ر ھێكتارێك 
یله‌ی يهكهم | يلهدى دووهوم | یله‌ی سيّيهم 
rey ۸۷۹ yey os‏ 

tyo ۱۹ ۱۸۲۳ je 





























به روبوومه زستانییه‌کانی تر بريتين له گاگوز و GOS‏ که جوره دانه‌ویلّه‌یه که 


ده‌رخواردی ره‌شه‌ولاغ د ەدرێت . 


به‌روبوومه هاوینییه‌کان 

به روبوومه هاوینییه‌کان له ناوچه‌که به راده‌ی بوونی ناوه‌وه به‌نده که به‌شه 
هه‌ره زوره‌که‌ی له ریی کاریزه‌کانهوه دای ده‌کریت. کاریزه‌کان زور كؤنن. 
ده‌گوتری که له سه‌رده‌می خه‌لافه‌تدا (1611112160)» ۲۱۵ کاریز له نيوان هه‌ولیر و 
پردیدا دروست کراون. يهنجا تا شه‌ست دانه‌یان ماوه» هه‌نديك CLUS‏ كؤنيش 
نوژه‌ن کراونه‌ته‌وه» هه‌رچه‌نده پاره‌یه‌کی به‌کجار زوری ot‏ جِيّت. برایم LEG‏ يار 
سال سی كاريّزى له مه خموور ليّدا به‌لام به راده‌یه‌کی كەم سهرکه‌وتوو بوو. 
دهبيّت Sip‏ زؤر ئاو له قوولایییه‌کی كەم له‌هه‌ر شوینیکی ده‌شتی هه‌ولیر هه بيت 
و پیویسته هه‌ولیش بدریّت بق تهودى ده‌سته‌به‌ر بیّت. رهنكه ثاشی با لهم بواره‌دا 
کاریگه‌ر بیّت. 

به‌روبوومی هاوینه‌ی سه‌ره‌کی برنجه» له ده‌شتی هه‌ولیّر يەك به ۳۰۰ يان ۶۰۰ 
بر ده‌کات. ههنديّك جار گه‌يشتوته يەك به هه‌زار. نهو جوره‌ی زور ده چیندریت 
daag" oios tt‏ له‌کاتی GLY‏ ده‌نکه‌کانی گه‌وره و قورس ده‌بن. ads‏ سال له 
هه‌نديك شوینیش جوری عه‌نبه‌ر و سه‌دری تق کران. به‌رهه‌می ۱۹۱۹ له ریژه به 
سه‌ره‌وه‌تر بوو» جگه له sida‏ پارچه زهوييهكى بچووکی بنار شاخه‌کان نهبيّت كه 
به‌رهه‌مه‌که ی به‌هقی جۆرێك کولله‌وه به ته‌واوی فه‌وتا. 

دووهمين به‌روبوومی گرنگ ددره‌ی سیییه (الذرة البیضاء) به راد ه یه ك که 
عه‌ره‌به‌کانی سەر دجله و زیی بچووك زه‌وییه‌کی زوریان بۆ ته‌رخان کردووه. له 
6S,‏ به‌رزکردنه‌وه‌ی تاستى ناوء ناودیری ده‌که‌ن. نهم سال دانه‌ونله‌کان زور 


خراپ دووچاری به‌لای جرجه‌کان ببوون. 


۱۳۶ گوشاری نه کاد یمیای کوردی ژماره (Ys)‏ 


رايؤرتى GSS‏ ده‌رباره‌ی لیوای هه‌ولیّر له سالى ۱۹۱۹ دا 


سه‌رجهم داهاتی دانه‌ویله هاوینییه‌کان به پیّی خه‌ملاندنی به‌شی ده‌رامه‌ت 









































بهم شیوه‌یه یه : 
به‌روبوومه‌کان تەن کیلزگرام 
برنج (زستانه) 01۸ ve‏ 
گه‌نمه‌شامی 1 £A0‏ 
دهره‌ی سیی (الذرة البیضای | ۱۰۲۰ qo.‏ 
هه‌رزن 1۸ 0۰۰ 
کونجی ۷۰ ۳۰ 
نوك ۳ vyo‏ 
ماش ۱31 .۹ 
پەمۆ 


په‌مق له زور شوینی ناوچه‌که به Sine‏ کهم بق دابینکردنی پیداویستی ناوخق 
ده‌چیندریت. جوری SHO‏ زۆر خراپه. له سالی ۱۹۱۹ به‌رهه‌می يدمو له DoS‏ 
باش بوو» به‌لام له زور شويّنى تر خراپ بوو. ههنديك له به‌رپرسه خوجییه‌کان 
چاودیری تاقیکردنهوه‌ی دانه‌ویلٌه‌یان کرد» که فه‌رمانبه‌رانی فه‌رمانگه‌ی Jugo‏ 
ثه نجامیاندا و يِيّى سه‌رسام بوون. داواکارییه‌کی خوجییی زور له سەر تۆى 
ثه‌مریکی ههيه. به‌رهه‌می Jods‏ له سالى ۱۹۱۹ به ۱٩‏ تەن خه‌ملیٌندرا. 


سه‌وزه‌وات 

سه‌وزه هاوینییه‌کان» ودك ته‌ماته» باینجان» بامیه» کالّه‌ك... تاد» زور به 
خرایی گروده‌ی که ره کیفه بوون. به‌شی هه‌ره زوری ads‏ سه‌وزه‌واته ش له 
دهرهودى شار ده چیندرین. سه‌وزه‌واته زستانییه‌کانی Soy‏ شیلم توور» که‌ره‌وز» 
كهوهر و سپیناغ زقر زۆرن. خهلك زور به پەرۆشەوەن بق ئاشنابوون به جؤرى 
cigs‏ سه‌وزه به تايبهتيش په‌تاته. 


باخه‌کان 


باخی میوه و ه‌زی تری له ده‌وروبه‌ری هه‌ولیر و گونده‌کان زور که‌من. 
به‌تایبه تیش له بناری (Submontane)‏ ناوچه‌که» جگه لهو باخانه‌ی که ته‌نیا 


گوشاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) ۱۳۵ 


رايؤرتى کارگیّی ده‌رباره‌ی لیوای هه‌ولیّر له سالى ۱۹۱۹ دا 


پیداویستیی خاوه‌نه‌کانیان دابين ده‌کات. ره‌زه‌کانی ترئ له سالی ۱۹۱۹ له زقر 
حالهتدا تووشی كهرهكيفه بوون؛ که ره‌نگه به‌هوی ئهو بارانه ناوه‌خته بیّت که به 
دره‌نگه‌وه باری. نهو میوه‌یه‌یه‌ی له ناوچه‌که دیته به‌رههم بريتييه له: قه‌یسی» 
خۆخ› ههلووزه» سیو» هه‌نجس هه‌نار... تاد. 

لیفتنانت - JOSS‏ جه‌ی. ald‏ برچ فه‌رمانده‌ی فه‌رمانگه‌ی موسل له بونه‌ی 
جیاجیادا ناوچه‌که‌ی به‌سه‌ر کرد ه‌وه. 


قه‌رزه‌کان 

له زستانی سالى ۱۹۱۹ قه‌رزیکی سنووردار به جووتیاران درا. زوربه شی 
وه‌رگیرایه‌وه Ladd‏ ثه‌وه‌ی مه خموور نهبيّت» وا به cums gis‏ زانرا بق سالى داهاتوو 
دوابخریٍت. نزیکه‌ی ۹۰۰۰ روپیه پاره‌ی كاش درایه عه‌ره‌به‌کانی که‌نار دجله به 
مه‌به‌ستی کومه ککردنیان له چاندنی دهره‌ی سپى› هه‌روه‌ها بريك تۆش بۆ تؤوكردن 
به قه‌رز درایه جووتیاران. زۆر پیویسته لهم ناوچه‌یه قه‌رزه کشتوکالییه‌کان 
ده‌ستی پیوه‌بگبریت» چونکه له زور حاله‌ تدا خاوه‌ن زه‌وییه‌کان تاغاكانن و 
پیویسته خویان تق بق وه‌رزیره‌کانیان دابین بکه‌ن» ME‏ مه‌به‌ست لیّره‌دا 40945 
كه چون يارمهتى 945 گوندانه hay‏ که جووتیاره‌کان خویان خاوهن زه‌وین. 
خشته‌ی نهو تویه‌ی به قهرز دراوه له پاشکو‌کاندا هه‌یه (ته‌ماشای پاشکوی دووهم 
بکه). 

له سالی ۱۹۱۹ به شیوه‌یه‌کی به‌رچاو USL‏ يووش و پاوانی ناوچه‌که 
به‌ربوو و ته‌واوی ناوچه‌که‌شی گرته‌وه به بناری شاخ و گردولکه كانيشهوه» 
هه‌رچه‌نده ئاگرکه‌وتنه که زیانیکی بچووکی به دانهويّلهكان گه‌یاند» به‌لام له‌وه‌رگه و 
پاوانه‌کانی فه‌وتاند. موختاری گونده‌کان پاره‌یه‌کی باشیان له به‌کریدانی 
پاوانهکان ده‌ست ده‌کهوت له کاتی Ga S aS‏ عه‌شرره‌ته‌کانی ناوچه 


شاخاوييه كان به‌ره‌و يِيّدهشته كان. 


که‌شوهه‌وا 
باران بارین هاوکات لەگەل روژی داگبر‌کردنی هه‌ولیر (۱۹۱۸/۱۱/۱۱) ده‌ستی 
پیکرد. باران بارینه‌که له مانگه‌کانی کانوونی يهكهم و کانوونی دووه‌میش 


۱۳۹ گوشاری نه کاد یمیای کوردی ژماره (Ys)‏ 


رايؤرتى GSS‏ ده‌رباره‌ی لیوای هه‌ولیّر له سالى ۱۹۱۹ دا 


به‌رده‌وام بوى» تا رادهيهكيش له مانگی شوبات. پله‌ی گه‌رما له سه‌ره‌وه‌ی ثاسایی 
بوو. مانگه‌کانی تادار و نیسان بی باران بوون» بهلام دواتر ناو به‌ناو تا ناوه‌پاستی 
Sb‏ تايار ده‌باری» له سهره‌تای مانگی ته‌مووز برتکی زور كەم باری. پله‌ی 
رها اکن هانگ توت ماوت وو ا E‏ وه ناسون ی 
یه که‌مین هه‌فته‌ی OL‏ زور گه‌رم بوو به راده‌یه‌کی پتر له ناوچه‌کانی تر. له 
روژه‌کانی تری تاب پله‌ی گه‌رما مامناوه‌ندی بوو. هه‌وا له مانگه‌کانی ئەيلوول و 
تشرینی يهكهم (Stuffy) esis‏ بوو» سه‌رباری ه‌وه‌ی له تشرینی یه‌که‌مدا 
گه‌رد ه‌لوولیکی توند هه‌لیکرد. هه‌ردوو مانگی تشرینی دوودم و کانوونی يهكهم 
سامال و خۆش بوون. ته‌نیا له ۱٩‏ تا ۲۰ — ی کانوونی يهكهم باران باری. پیوه‌ری 
باران بارین تاکو مانگی نیسان نه‌گه‌یشتبوو. بری باران له‌دوای 545 کاته‌وه بهم 





























شیوه‌یه بوو: 
مانگ ژماره‌ی روژه‌کانی باران بارین | بری باران بارین 
نیسان ۲ ۱.۳۰ 
٥ 4 LÉ‏ 
کانوونی یه که م oY,» A‏ 
داهات 


له کاتی داگیرکردنی هه‌ولیر» ههنديّك عه‌مبار برێکی باشی كهنم و جق تیدا 
بوو. بهلام She‏ تر له لایه‌ن کورده دزه‌یییه‌کانه‌وه تالان كران و دواتر به شیکی 
زؤرى گه‌راندرایهوه. دانه‌وئله‌که له سالى ۱۹۱۸ کوکرابووه‌وه و بریتی بوو له 
به‌رهه‌می دانهويّلّه زستانییه‌کان و هه‌روه‌ها 945 به‌شه زؤرهدى که بق مه‌به‌ستی 
سهريازى ده« ستى به‌سه‌ردا گیرابوو. به شیکی زور لهم دانه وئله یه به قه‌رز بقل 
تؤكردن درايه جووتياران و پاره‌که‌شی درايه ده‌سهلاتداریتی سهربازى. جاو له 


قه‌رزه‌کانی به‌روبوومه هاوينييهكانى ۱۹۱۸ يؤشرا. 


pues, 
OSS ا ر وی‎ E EE Sees شاو من‎ ie ct 

مابووه‌وه» بق نموونه ههر ناحیه‌ك به‌ریوه‌به ريك (مديريك (Mudir-‏ به‌رٍیوه‌ی ده‌برد 
گوشاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) ۱۳۷ 


رايؤرتى GSS‏ ده‌رباره‌ی لیوای هه‌ولیّر له سالى ۱۹۱۹ دا 


و هه‌ردوو ده‌سه‌لاتی دادوه‌ری و دارایی هه‌بوو» dee‏ به‌گی مال مودیر (Mal‏ 
Mudir)‏ که پاشماوه‌ی سه‌رده‌می تورکه‌کان بوو» زور خاو و خلیچ بوو و زور خی 
به كؤنترؤلكردن يان یارمه‌تیدانی مدير ناحیه‌کانه‌وه ماندوو نه‌ده‌کرد» له کوتایی 
كديلوول لسن كان رای ye BS‏ اه کین له AGS CSG‏ که SSNS‏ 
به‌توانا و لیهاتوو و بی HIS‏ و بوغز بوو. له‌هه‌مان کاتدا به‌پیوه‌به‌ری ناحیه‌کان 
ناوونیشان و ده‌سه‌لاتی دادوه‌رییان لئ سه‌ندرایه‌وه و diggs‏ (مه‌ئموور شوعبه - 
(Mamur Shubah‏ و له هه‌موو روویه‌که‌وه سەر به مال مودیر بوون. 


فه‌رما نبه‌ره‌کان 

classy‏ زفر زه حمهت بيت بهرِيوهبهريك يان مەئموورێك پەيدا بکه‌یت که 
له‌هه‌مان کاتدا دلسۆز بێّت و کارامه‌ش بیّت. مدير ناحیه تورکه‌کانی مه خموور و 
گویر» دوای داكيركردن ماوه‌یه‌کی زور کورت له پزسته‌کانیان مانه‌وه و دوایی 
لادران» Sige‏ نه‌یانتوانی خویان لەگەل سیسته‌می حکوومه‌تی تازه‌دا بگونجیّنن. 
به ریوه به‌ری ناحیه‌ی قووشتهپه له ثابی ۱۹۱۹ لادرا له بەر نهو که‌مته‌رخه‌مییه 
گه‌وره‌یه‌ی ده‌ریاره‌ی خه‌ملاندنی زستانه کردبووی» هه‌روه‌ها گومانی گه‌ند ه لیشی 
ليّدهكرا. عه‌زیز ئەفەندى که‌رکووکلی به پیوه‌به‌ری ناحیه‌ی گویریش دوای 945 به 
چه‌ند هه‌فته‌یه‌کی كەم لادرا» له بەر ثه‌وه‌ی به Haida‏ کرداری گوماناوی تومه‌تبار 
کرابوو لهمهر خودزینه‌وه له دادگا لهو کاته‌ی تومه‌تیکی مه‌ترسیداری خرابووه 
YUL‏ ئه حمه‌د ئەفەندى به‌رٍیوه‌به‌ری ناحیه‌ی هه‌ولیر» تورکیکی عوسمانی بوو» 945 
623% واده‌ی مانه‌وه‌ی له پسته که یدا ته‌واو بوو» ده‌ستی له کار کیْشایه‌وه و 
گوزمه‌ی ۱۰۰۰ روييهش له بودجه‌ی کورتی (عجز) هیّنابوو. سه‌ره‌نجام له نزيك 
پواندز ده‌ستگیرکرا» دوای ييّكدادانيّك كه دوو پیاوی تیدا کوژرا و تیستا له هه‌ولیر 
له زیندانه. به‌شیکی زوری پاره‌ی عه‌جزه‌که‌ی گه‌رانده‌وه. مه‌تموور شوعبه‌کانی 
Guts‏ زور ده‌ستپاك و ئیشکه‌رن سه‌ره‌رای ثه‌وه‌ش به‌توانان» به‌لام زقر به خاوی 
فیّری & راسته‌کانی چونییه‌تی پاراستنی ده‌رامه‌ت ده‌بن. 

له سالی ۱۹۱۹ هه‌ندتك باره‌گای نوی بۆ مه‌تمووره‌کان له قووشته‌به و 
دیبه‌گه دروست کران» هه‌روه‌ها نووسينكهيهك و مئوانخانه‌یه‌ك له گوندی سه‌فینه 


۱۳۸ گوشاری نه کاد یمیای کوردی ژماره (Ys)‏ 


رايؤرتى کارگیّی ده‌رباره‌ی لیوای هه‌ولیّر له سالى ۱۹۱۹ دا 


به‌رامبه‌ر شه‌رگات له سەر دجله دروست کران و هم دووانه‌ی دوایی ته‌سلیمی 


کوده 

کوده (سه‌رانه ¬ وهرگیپ) به شیوه‌ی يەك روپیه بق ھەر سەر حوشترێك يان 
سه‌رژمیری تاژه‌له‌کان به شیوه‌یه‌کی تاسايى بەرێوە نه‌چوو» به‌لام فه‌رمان به 
موختاره‌کان درا ليستيك به ژماره‌ی مه‌رومالاتی گونده‌کانیان یبد دنه مودیره‌کان 
باجه‌کان بدزته‌وه. سهرژمیرییه که تا ڕادەيەك جیگه‌ی ره‌زامه‌ندی بوو و زقربه‌ی 
945 گوندانه‌ی سەر به هیچ هوزيك نه‌بوون ژماره‌ی دروستیان داء به‌لام LEG‏ 
دزهيييهكان بیگومان نه ختیکیان که‌م کرده‌وه. 


به‌روبوومه زستانییه‌کان 

خه‌ملاندنی به‌روبوومه (دانهويله) زستانییه‌کان له حوزه‌یران و ته‌مووز 
نه نجامدراء به شيك له هی دواکه‌وتنه‌که پشپوییه‌که‌ی سلیّمانی و هه‌لوییستی 
نارازییه که‌ی ئاغا دزه‌یییه‌کان بوو» ئەمەيش بووه مایه‌ی ناره‌زامه‌ندییه‌کی زور و 
رهنكه دوو سى لاخ" "ده‌رامهت فه‌وتابیّت. له مه خموور به‌روبوومه‌کان كەم بوون و 
خه‌ملاندنه که ش مه‌عقوول بوو» هه‌روه‌ها له‌وه‌تای زانیومه مودير ناحیه‌ی گوټړ 
Si»‏ زور پاره‌ی ککردوتهوه ثه‌نجامه‌کان ثه‌وه‌نده خراپ نين» به‌لام له سئ 
ناحیه‌که‌ی تر به‌روبوومه‌کان په‌نجا له سهد يان پتر له ژیر ثاستی خه‌ملاندن بوو. 
ميّجهر موری بق خی هه‌ندیك جوی له که‌ندیناوه سه‌رله‌نوی خه‌ملاند هوه. 
هه‌روه‌ها جیگره‌که‌ی هه‌مان کاری سه‌باره‌ت كهنم له ناحیه‌ی قووشته‌په کرد. له 
حاله‌تی دووه‌مدا بینرا که خه‌رمانی حاجی پیرداود ئاغا به سی تهن خه‌ملیْندراوه» 
بهلام دهرکه‌وت که نزیکه‌ی ۱۵ تەن دەبێت› هه‌رچه‌نده له ززربه‌ی هه‌ره زۆرى 
گونده‌کان خه‌ملاندنی دووهم دوو به‌رابه‌ری خه‌ملاندنی يهكهم بوو. له میانه‌ی 
هه‌رای دزه‌یی» له ناحیه‌ی که‌ندیناوه خهلکه که له لایه‌ن مودير و خه‌ملینه‌ره‌کان 
ده‌رفه‌تی (Advantage)‏ خودزینه‌وه‌یان bats‏ تا گه‌نمه‌کانیان هه‌لگرنه‌وه (لاده‌ن). 


گۈقارى نه‌کاد یمیای کوردی ژماره (Ye)‏ ۱۳۹ 


رايؤرتى GSS‏ ده‌رباره‌ی لیوای هه‌ولیّر له سالى ۱۹۱۹ دا 


ھەر بۆيەش دووباره خه‌ملاندنه‌وه‌ی گه‌نمه‌که ئیمکانی نه‌بوو» به‌لام داواکاری له 
سەر گەنم به راد ه یه ك زیادی کرد تا گه‌يشته ئاستی داواکاری له سەر جۆ. لهم 
ناحيانه هه‌ندیك شت كرا jo‏ چاره‌سه‌رکردنی بارودوخه‌که. pds‏ ده‌رباره‌ی 
خه‌ملاندن له ناحیه‌ی هه‌ولیّر زانیارییه‌کان به رادهيهك زور دره‌نگ گه‌یشتن» که 
ده‌رفه‌تی هیچ کاريك له تارادا نهمابوو. 

دانه‌ویِله‌کان به شیوه‌یه‌کی Stoo pda‏ خه‌ملیندران و خه‌ملاندنه سه‌رپییه‌کان 
زور ورد نه‌بوون و لدم ناوچهیه هيّشتا هه‌ژمارکردن (حسابکردن) ناته‌واوه. 
ده‌رامه‌تی دانهويّلّه زستانییه‌کان بهم dye ghd‏ کوکرانه‌وه: ۱۰ له سهد بق زه‌وییه 
تاپوکراوه‌کان و ۱۷,۶ له سهد بق زهوييه موده‌وه‌ره‌کان (Mudawwarah)‏ 
خه‌ملاندنهکان کونه‌کران»وه و بیگومان هه‌ستم کرد كه کاریگهریی 
پیشکه شکردنه که بگه ogy‏ بق که‌مبوون يان باشتر زیادبوونی ده‌رامه‌ت. هیچ 
ئاسته‌نگيك له بواری کو‌کردنه‌وه‌ی ده‌رامه‌ت lads‏ پیش و ژماره‌کان له پاشکوی 


سییه م د بيندرئن. 


به‌روبوومه هاوینییه‌کان 

ده‌رامه‌تی به‌روبوومه هاوینییه‌کان به‌هه‌مان رِيِزه كؤكرانهوه» جگه لهو 
به‌رویوومانه‌ی له سەر تاوی کارئزه‌کانی حکوومه ت ده‌کرین» ٠6‏ له سه‌دیان لمع 
وەرگىرا و کانییه‌کانیش ۰ له سەد. سی جوره ناستی خه‌ملاندن يهيرهو کران: 
يەكێك بق کاریزه‌کان و يهكيّك بق کانییه‌کان ودك ئهو كانييه بچووکانه‌ی پتر له بنار 
شاخه‌کان ھەن و سيّيهميش بق زه‌وییه کشتوکالییه‌کانی سهر زیی دجله. هه‌رزنی 
هؤزى جبوور له سەر بنه‌مای لاسك (به سه‌وزی ¬ وه‌رگیر) خه‌ملیندرا pdt‏ هوزه 
پسپوره له شاردنه‌وه‌ی دانه‌ویله که‌یان» ههرودها خه‌ملاندنی پەمۆش بهم شیوه‌یه 
بوو» به‌لام برنج» گه‌نمه‌شامی» کونجی» تاد پتر به كۆمەل (Heap)‏ ده خه ملتندرا. 
سه‌وزه‌وات و كالهك به به‌هاکانیان ده‌خه‌ملیندران نەك به کیش نهو کشتوکالانه ش 
که به له که‌نار روویار (River-bed)‏ ده‌کرین باج له سەر بنه‌مای ژماره‌ی چاله 


لیّدراوه‌کان هه زمار دهكريّت و ههر la‏ به نیو عانه مه‌زه‌نده کرابوو. 


۱:۰ گوشاری نه کاد یمیای کوردی ژماره (Ys)‏ 


رايؤرتى کارگیّی ده‌رباره‌ی لیوای هه‌ولیّر له سالى ۱۹۱۹ دا 


So bau‏ باخه‌کانی میوه‌جات Haida‏ جار به‌های به‌رهه‌مه‌که ده‌کرا بنه‌مای 
خه‌ملاندن» ههنديّك جاریش زماره‌ی دره‌خته‌کان هه‌ژمار ده‌کرا و ریژه‌یه‌کی لى 
ده‌رده‌هات بق حسابکردنی خه‌ملاندنه‌که که بریتی بوو له ۲,۰ کیلق تری بق ھەر 
دار ميّويّك كه تهمهنى له VO‏ سال که‌متر بيت و يهك کیلق تری بق ههر دار Li sie‏ 
که ته‌مه‌نی له ۱۵ سال پتر بیت. 

له کانوونی يهكهمى ۱۹۱۹ ھەر سی کارێزی گونده‌کانی دوغان دهره» 
سه‌عداوه و pt‏ جه‌رده (هه‌ر سیکیان سه‌ر به ناحیه‌ی T GS‏ وه‌رگیپ) خرانه 
سەر سالّی ۰۱۹۲۰ کارئزه‌که‌ی سه‌عداوه له مه‌زاد گه‌يشته گوزژمه‌ی ۰ پروپیه» 
به‌لام دووه‌که‌ی تر ره‌واج و کرییان که‌متر بوو» کاریزی دۆغان ده‌ره كهيشته 0۰۰۰ 


بوپیه و 69%( pe‏ جه‌رد ەش گه‌يشته £Vo-‏ روپیه . 


گومرگ. تووتن و داهاته جوراوجوره‌کان 

له کاتی داگیرکردنی هه‌ولیردا ژماره‌یه‌ك ده‌زگای AY‏ جيا هه‌بوون بق 
وه‌رگرتنی Gab‏ تووتن» داهاتی جوراوجور؛ به‌شی گشتی و گومرگ. دوای هاتنمان 
نهم سییه‌ی دوایی يهكسهر به‌یه‌که‌وه گریدران و دواتر له مانگی ته‌مووز ۱۹۱۹ - 
وه هیچ پیویستییه‌ك بق ده‌زگای په‌راکه‌نده‌ی تووتن نه‌ما. سه‌باره‌ت باجی تووتن؛ 
باجه‌کانی مازوو و که‌تبره و گومرگ بری پاره‌ی وه‌رگیراو Sb‏ مانگی تاب زور که م 
gt dog 6993‏ ده‌زگایانه‌ی که باجیان له رواندز و شه‌قلاوه کوّد ه‌ کرد دوه . بەھەر 
حال به چولکردنی رواندز گومرگ و باجی مازوو و که‌تیره diggs‏ سه‌رچاوه‌یه‌کی 
گرنگی داهات. له لایه‌کی تره‌وه داخستنی عه‌مباره‌کانی تووتن له شه‌قلاوه له 
كؤتايى سالداء وا ده‌کات داهاتی تووتن له ههوليّر به شیوه‌یه‌کی به‌رچاو زياد 


بكات. 
له نیوه‌ی دووه‌می سالی 8 دهدزكاى كؤكردنهودى دهرامهت له ههولێر 
پیکهاتبوو له: 


يەك بەرێوەبەر» دوو کاتب» چوار سواره و دوو قولچی (پاسه‌وان) پیاده. 
له سای ۱۹۱۹ هیچ كؤكايهكى باش نه‌بوو بق عه‌مبارکردنی تووتن له هه‌ولیّر 
ته‌نیا باجی سەر نهو تووتنه کوکرایه‌وه که بۆ بهكارهيّنانى ناوخق ته‌رخان کرابوو 


گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره (Ye)‏ ۱۶۱ 


رايؤرتى کارگیّی ده‌رباره‌ی لیوای هه‌ولیّر له سالى ۱۹۱۹ دا 


و له هیچ شويّنيّكى تر باجی لئ وه‌رنه‌گیرابوو. باج و خه‌راج (ميرانه) بق موسل و 
شوینه‌کانی تر به وریایی و ياريزكارييهوه ده‌ناردرا. له سه‌رده‌می حوکمرانیی 
عوسمانییه‌کاندا ریژه‌ی ,۸۱۲ T‏ ی به‌های تووتن وه‌رده‌گبرا وەك ده‌رامه‌تی 
زه‌وی و له ھەر كيلؤيهكيش ٩,۲۰‏ پاره (۰,۱۳ قرووش) وه‌رده‌گیرا ودك باج» دوای 
لادانی ۸۳۳,۲۳ بق لاسك (Stalk)‏ نیمه ریژه‌یه‌کی چه‌سپاومان دانا كه بریتی بوو 
له هه‌شت عانه بو ههر کیلزیه‌ك. له سالى ۱۹۱۹ بریکی به‌رچاو تووتن له ناوچه‌ی 
ههوليّر چاندرا سهره‌رای نه‌وه‌ی که له سه‌رده‌می عوسمانییه‌کاندا قه‌ده‌غه کرابوو. 
ئەم بره مه‌زه‌نده‌کرا و باجی هه‌شت عانه بق ھەر کیلویهك له جووتیاره‌کان 
وه‌رگیریت. نهو تووتنه‌ی ده‌هاته ههوليّر سه‌رچاوه‌که‌ی رواندز و شه‌قلاوه بوو. 

Codd,‏ باجی سەر مازوو و که‌تبره ۱۲,۵/ - ی به‌هاکه‌یه‌تی. بره زقره‌که‌ی 
adi‏ به‌روبوومانه له كؤتايى سالدا هات. به‌رهه‌می ۱۹۱۸ بوو و لهو کاته‌وه له 
رواندز و ده‌وروبه‌ری عه‌مبار کرابوو. له سالى ۱۹۱۹ دانهويّله خراپ بوو. 

به‌پیی فه‌رمانی حاکمی سیاسیی موسل باجی ده عانه له سهر کیلویه‌ك خوی 
هه‌لگیرا و له جياتى هوه فروشیاره‌کان پسووله‌ی میرانه‌یان (Fee)‏ به (lads‏ ۱۵ 
روپیه بق يهك سال پيد ه‌دریت. 

سه‌باره‌ت باجی ئارەق و شهراب» ته‌نیا دوو شوینی ثاره‌ق دروستکردن 
(Still)‏ و دوو فرؤشيارى Go glk‏ مؤلّهت له ههوليّر ههيه. بق ھەر ۱۰۰ كيلؤكرام 
میّوژی به‌کارهاتوو بق شهراب باجى FATET‏ روپیه‌ی له سەر داندراوه و باجه‌که‌ش 
كؤكرايهوه. نرخى فرؤشتنى مؤلهتى lu‏ ۲۵ روييهيه. نهو شهرابهى له هه‌ولیر و 
عهنكاوه دروست ده‌کرا باجى دوو عانه له ههر کیلویه‌ك تری وهردهكيرئت. باجی 
ههنكوين هه‌شت عانه له ھەر پلووره‌یهك (کووره‌یهك) وه‌رده‌گبریت. به پیّی 
سه‌رژمیری مه‌ئموور شوعبه ۱۳۹۲ کووره‌ی ههنك له ناوچه‌که هه‌یه. باجی ماسی 
گرنگ نييه Sige‏ ماسی ته‌نیا له مانگی شوبات له زیی گه‌وره‌وه ده‌هیندریته 
هه‌ولیر» هو کاته‌ی که ئاو ليله و ماسییه‌کان به توره‌کانه‌وه ده‌بن؛ هه‌روه‌ها نهو 
کاته‌ی که هه‌تاو گه‌رم نييه و ماسییه راوکراوه‌کان به ریگاوه تا ده‌گه‌نه شار 
بؤكهن نابن. Gal‏ راوه ماسی ۳۱۵ روييهيه بق سالیّك. باجی فه‌پوه ۸۲,۵ - ی 
نرخه‌کهیتی. مؤلهتى باریش که‌مه. سهرجهم ده‌رامه‌ته‌کهمان له يدكيّك له 


۱:۲ گوشاری نه کاد یمیای کوردی ژماره (Ys)‏ 


رايؤرتى کارگیّی ده‌رباره‌ی لیوای هه‌ولیّر له سالى ۱۹۱۹ دا 


3 ۷ ۰ ۰ ۹ ۷ 4 مه 5 ۰ ۰ ۰ 
پاشکوکان دیاری کراوه (بروانه پاشکزی سيه م). تا د هستبه‌ردار بوونی رواندز 
گرنگی ده‌رامه‌تی گومرگ دهرنه که وت. له bliis‏ يؤستهدى هه‌ولیر بق وردیوونه وه 
له مه‌به‌سته‌کان داندرایوو. دوای د هستبه ردار بوون له رواندز» مه‌تموورتکی گومرگ 
بنکه‌یه کی له ته‌نگه‌ی کانی وه‌تمان دانا و هه‌موو g‏ کالایانه‌ی ده‌پشکنی که 
لهويّوه ردت ده‌بوون و زانیارییه‌کانی به درټژی ده‌رناده هه‌ولیر» واته بق هو 
شوينهدى که باجه‌کانی al‏ وه‌رده‌گبرا. ale‏ بق 945 باره نا تاسایشییه‌ی له 
ناوچه‌ی رواندز ههيه ده‌رامه‌ته‌که زور به‌رچاوتره. ئاماره‌کان له ياشكؤى چوارەم 

قایمکردنی (پاراستنی) سنووره‌کان هه‌روا نانه‌واوه» به‌لام بيده جيت 
قاجاغچیتی زور كەم بێّت. بنکه‌ی جه‌ندرمه له گردمامك. که‌له‌کی نوی و IS‏ 
له‌سه‌ر ld‏ گه‌وره هه‌یه » لهو شوینانه‌ی که‌له کی لییه » هه‌روه‌ها له قووشته په له 
نيوان هه‌ولیر و پردیش بنکه ههیه . داواکراوه ژماره‌ی قولچییه‌کان (پاسه‌وانه‌کان) 
زياد بکرین» بهو مه‌به‌سته‌ی ده‌ورییه‌کان له كهلهكهوه له سەر زیی گه‌وره تاکو 
هه‌ولیر و پردی سەر زیی بچووك ریکبخرین. نهم کاره كاريكهر ده‌بیت بق ریگه 
كرتن له ههر جموجولیکی قاچاغچییه‌تیکردن به بړێکی گه‌وره لهو کالایانه‌ی 
باجیان له‌سه‌ره. 

eG 


x 


مه‌سه‌له‌ی زه‌وی یه‌کیکه له دژوارترین مه‌سه‌له‌ کانی ناوچه‌که وەك زفربه‌ی 
ناوچه‌کانی تر. توماره‌کانی تاپق له لایه‌ن مه‌تمووره گه‌نده‌لهکانه‌وه LASS,‏ بوون؛ 
dil gad‏ له‌سه‌ر داوای ئاغاکان به ده‌گمه‌ن له شوینه‌کانیان دوور ده که‌وتنه‌وه» نهو 
تاغاندى که ته‌ماحه‌کانیان له سه‌ره‌وه‌ی ههر ئیعتیباریکه. قؤجانهكان له بواری 
وه‌سفکردنی سنووره‌کاندا ناوی نه وتؤى به‌کارهیناوه كه بوونی نييه يان ماوه‌یه‌کی 
دووره فهرامؤش و له‌بیرکراوه. ئەم تيّكهلوييّكهلييهى له ناوی سنووره‌کاندا ههيه 
ثه‌گه‌ر دانیشی پیّدا بندریت» هیچ ئاکامیکی نابیّت. نهو کاته‌ی زه‌وییه‌کانی مبری 
تاپق کران» له زور حاله‌تدا جووتیاره‌کان زه‌وییه‌کانیان له سەر Gob‏ خویان تۆمار 
کرد. به ههر حال له میانه‌ی ۳۰ سالى رابوردوودا تاغاكان به فرتوفيّل بيت يان به 


گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره (Ye)‏ ۱:۳ 


راپفرتی کارگیری ده‌رباره‌ی لیوای هه‌ولیر له سالی ۱۹۱۹ دا 


بهرتيل به‌شیکی زۆر لهم زه‌وییانه‌یان به‌ناوی خویان کردووه و جووتیاره‌کانیش 
بوونهءته كؤيله .(Serf)‏ ياساكانى ميرات doy‏ نه‌ریتیکی de‏ شایری» 
ره‌سمی دانيييّدانراوه . ئه نجامه‌که 0945 بوو که مافى ته‌سه‌روفکردن به (SAH‏ 
نهو پارچه زه‌وییانه‌ی تايؤى هه‌یه» كيّشهى له سهره. سهبارهت زه‌وییه‌کانی 
سهنييه بارودؤخهكه جياواز نييه» جونكه حكوومهت باندیکی تازادى خی هه‌یه بق 
يه كلاكردنهودى كيّشهكان. كيّشهى تخووبى زه‌وییه‌کان به‌رده‌وامه» تاغاكان خؤيان 
oS‏ خاوه‌ن گونده‌کان به هه‌مان ریگه‌ی كه له شويّنهكانى ديكدى ناوجهكه 
کردوویانه. له سه‌رده‌می عوسمانییهکان پوستی موختاری (Mukhtarship)‏ 
گوندی سەر زه‌وییه‌کانی سه‌نییه به ۰۰۰ پاوه‌ند ده‌فروشرا. جووتیاره‌کان لهو 
باوه‌ره‌دان كه تاغاكان هيج مافیکیان بەسەر ثه‌وانه‌وه له زه‌وییه کانی سه نییه دا 
نييه. ئەگەر دوای گه‌یشتن به اشتى زه‌وییه‌کان که‌وتنه ناو سنووری به‌ریتانیا؛ 
هوا چاوه‌روان ده کرت به glad‏ داواکاری له دژیان پیْشکه‌ش بکریت. سه‌باره‌ت 
به بابهتى زه‌وییه‌کانی سه‌نییه» به سووده که ئاماژه به‌وه بکه‌ین که له دوای 
سهرهه لدانى ly‏ تورکیای لاوه‌وه هيج ههولتّك بق p olot‏ زهوييانه 
نه‌درا له Obs 6S,‏ به دوای كارئزه کاندا» دروستکردنی تاش و کاری لەم جوره. 
نیستا له سەر حکوومه‌ت dey‏ خاوەن مولك» پیویسته به یی توانا کاری له م جوره 
ده‌ست پیبکه‌ن. 

ده‌رباره‌ی خاوه‌ندارتی له شاری هه‌ولیر (خانوو» دووكان» تاد) تومارگه‌کانی 
(سجله‌کان) HE‏ زۆر وردن و له مانكى شوباته‌وه فه‌رمانگه‌ی تاپق کرایه‌وه و ته‌نیا 
معامه‌له‌ی نهو جوره مولکانه‌ی خواره‌وه دەروێنێت: 

گواستنه‌وه‌ی مولك به هقی فروشتن يان ديارى» ره‌هن و هه لوه‌شاندنه‌وه‌ی 
په‌هن. 

ژماره‌ی سه‌رجه‌م نهو معامه‌لانه‌ی سالّی ۱۹۱۹ تقمار كران بهم جوره‌یه: 


RG. ARS فرؤشتن‎ 

O asso دیاری‎ 
۱ SSS و‎ SE CAS, 
Vir eee رههن ههلوهشاندنهوه‎ 


)۲۰( گوشاری نه‌کاد یمیای كوردى ژماره‎ yeg 


رايؤرتى کارگیری ده‌رباره‌ی لیوای هه‌ولیّر له سالى ۱۹۱۹ دا 


له مانگی تشرینی یه که مه وه رئكه درا به تومارکردن له رنگه‌ی مبراته‌وه. 
تامارهكان له ياشكؤى پینجهم ده‌بیندرین. Sy‏ به فروشتنی زه‌ویی کشتوکالی 
نادريّت به‌هوی 945 دوخه‌ی تومارگه‌کان تووشی هاتوون. نوميد ده‌کریت بهم 
زووانه side‏ نه خشهيهك ئاماده بكريّت بق ه‌نجامدانی فروشتن» به‌لام تؤماركردن 
ھەر مه‌حال ده‌بیت. ليزنهى چه‌سپاندنی سنووره‌کانی زه‌وی» له کاتی 
سه‌ردانه که‌ی بق ناوچه‌که SUIS‏ زؤرى دیته پیش. تهكهر کات هه‌بیّت نیاز ههيه 
تومارگه‌کانی مولكايهتى کوبکرینه‌وه تا لەگەل هاتنیان تاماده بێّت. 

زه‌وییه‌کی زؤرى به تاپق کرانه زه‌وی مەحلول” ° (Mahlul)‏ به واتایه‌کی تر 
له بەر زور هق نه‌مه شکستیکی حکوومه‌ته » هه‌روه‌ها aida‏ مولکی ره‌هنکراو له 
لايهن بانکی کشتوکالی هه‌یه. بریاره‌کانی مولکایه‌تی کیّشهی زه‌وی ته‌نیا 
ده‌رباره‌ی 7 حالهت وەرگىرا› هه‌ندیکیان ته‌واو گرینگ نس. ئهو حاله‌تانه‌ی 
شیاوی باسکردنن نهمانهن:- 

۱<حاله‌تی باشته‌به < له کونه وه گوندی باشته‌به کرابووه دوو پارچه = 
پارچه‌یه‌ کیان dd‏ حمه‌د پاشای دزه‌یی خاوه‌نی بوو؟ ئهوی تریشیان جووتیاره‌کان. 
Gites‏ پیش سئ سال ئەحمهد پاشا پارچه‌که‌ی تریشی به زه‌بری هیزیکی 
چه‌کداره‌وه خستوته سەر به‌شه‌که‌ی خؤى. نهم حاله‌ته يهكهم جار له مانگی 
حوزه‌یران له گه‌رمه‌ی رايهرينهكهدى سلیّمانی باس كرا و ه‌و کات SUIS‏ سیاسیی 
bbls‏ نه‌بوو ئەحمهد پاشا ده‌ربکریت. دواتر هاوار بردرایه به‌ردهم حاکمی 
سیاسیی موسل و که‌یسه‌که دووباره ورووژیندرایهوه» ئێّستا که‌یسه‌که چاوه‌رئی 
برياره . دهركردنى که حمهد ياشا گرنگییه‌کی سیاسیی به‌رچاوی له ناوچه‌که‌دا 
sored‏ 

۲- که‌یسی گردجووتیار- كيشهيهك بوو له نيوان مه‌سیحییه‌کانی عه‌نکاوه و 
جه‌میل تاغاى گه‌ردی. گردجووتیار پیش ۶:۰ سال بوونی نه‌بوو. به‌پیی به‌لگه‌کانی 
تاپق پید‌چوو جوگه‌یه کی ئاو سنووری نيوان هه‌ردوو به‌شی گونده‌که بێّت»› بهلام 
شوینی adi‏ جؤكهلهيه له سەر زه‌وی له‌میِژه سراوه‌ته‌وه. جوگه‌له‌یه‌کی گونجاوی 
تر دیاری LS‏ و هه‌مان ناوه کونه‌که‌ی Lai!‏ و کرایه سنووری نیوانیان و هه‌ردوولا 
رازى بوون. به‌شه‌که‌ی جه‌میل ئاغاش له راستیدا "م هحلول"-ه. 


گۈقارى نه‌کاد یمیای کوردی ژماره (Ye)‏ ۱:۵ 


رايؤرتى کارگیّی ده‌رباره‌ی لیوای هه‌ولیّر له سالى ۱۹۱۹ دا 


¬ که‌یسی پیرزین — HID‏ گوندی ييرزين بووه هؤى شه‌ریکی گه‌وره له 
نيوان هه‌ردوو عه‌شبره‌تی گه‌ردی و دره‌یی» لهم سالانه‌ی دواییدا و بەر له‌وه‌ی 
دادگاکان گرنگی به زه‌وییهکان (odes‏ خه‌لکه‌که به‌رده‌وام سکالای هه‌بوو 
هویه‌ که‌ش به زوری بق بوختانه‌کانی موختار ده‌گه‌رتتهوه. سی LE‏ مافی 
خاوه‌نییه‌تی گونده‌که‌یان هه‌بوو. ئهوان له نيوان خویاندا کیّشه‌یان هه‌بوو و 
هه‌روه‌ها لەگەل خه‌لکی گوند ه‌که‌ ش که فئلیان لتکرابوو. باشترین چاره‌سه‌ر ره‌نگه 
ده‌رکردنی ههر سی تاغاكه بیت و واش له خه‌لکه‌کهش بکریت قهره‌بوویان 
بکه‌نه‌وه» Hay‏ نه‌وه‌ی له بنه ره تدا له بری کریی زه‌وی پییان ده‌دان» که له 

avy “y ۶ ۷ ve 4 vey “~ ۰ “~‏ 0 ~“ 
راستیدا ناکاته شتیکی Fig‏ به هه‌رحال ئه‌وه ده‌بیته پیشینه‌یه‌کی مه ترسیدار و 
پیشنیازه که دهبيّته زه‌نگیکی گه‌وره بق ثه شرافه‌کانی ههولیر و تووشی 
دله خوریییان ده‌کات. دواتر لیژنه سه‌ردانی گونده که‌ی کرد و زه‌وییه‌کانی دابه‌ش 
كرد. ههندى لایه‌نی که‌یسه که Gija‏ ماوه بریاری له سەر بدرئت. 


se 


وه‌فف 
هه‌موو مولکه‌کانی وه‌فف له‌لایه‌ن موته‌وه‌لییه‌کانه وه (Mutawallis)‏ به‌رئوه 
3 
دهچن وله هه‌ولیر هیچ مەئموورێك * نییه. زژربه‌ی مزگه‌وته‌کانی شاره که 
به خششیکی باشیان پیدراوه و یْستا به باشی و جوان نوژه‌ن کراونه‌ته‌وه. مهلا 
فهندى موتهوهلى مزكهوتى 94S‏ 430 3 خاوه‌نی به خشش یکی گه‌وره‌یه. So baw‏ 
وس AN:‏ ¥ ۰ ی y v۷‏ ۷ :$ = ¢ 

وه‌قفی شيّخ شیروان پاره‌ی موتهوهلى هه‌مووی به ريكوييّكى ریکنهخراوه* ههر 
ye ~“ ۰ ~a MA PAA E 74" ۶ 5 ¥‏ ت 
بویه‌ش نهو Lids‏ ده‌توانیْت پاره له ژر سه‌ریه‌رشتیکردنی راستهوخؤى حکوومه‌ت 

يتنج گوندی سهر زه‌وییه کانی سه‌نییه له که‌ناری چه‌پی دجله وه‌قفی مه‌زاری 
سولتان عه‌بدوللان. چه‌ند مانكيّك گرفتیکی قورس هاته (its‏ نهويش ثهوه‌یه که 
LÉ‏ مته‌وه‌ی مافی نه‌وه‌ی dada‏ دەيەك (Ushr)‏ و هه‌قی عه‌رد (haqq-i-ardh)‏ 
sate aw’ ۷‏ م ال C4 Y ۶ a‏ 5 
پیکه‌وه GL od Soy‏ تهنيا ده‌توانیت ئه‌مه‌ی دوایی وه‌رگرییت؟ سه‌ره‌نجام به 


زه‌بری فه‌رمانه‌کانی سه‌لماندی که مافی کوکردنه‌وه‌ی هه‌ردووکیانی هه‌یه. 


۱۶۹ گوشاری نه کاد یمیای کوردی ژماره (Ys)‏ 


رايؤرتى CASS‏ ده‌رباره‌ی لیوای هه‌ولیّر له سالى ۱۹۱۹ دا 


پەروەردە 

ریکخستنی په‌روه‌رده‌یی له ههولير زۆر دووره لهو استهى ثاره‌زوو دەکرێت. 
بینایه‌ی قوتابخانه شیداره» ته‌سکه و كهلويهلى پیویست و باشی تيّدا نییه. 
ماموستاکان gasti his‏ ره‌نگه ههرجى له توانایاندایه بيكەن› به‌لام هێشتا 
ay aga‏ کک us eS‏ شه لكن هوان 
گرنگییه‌کی زور به په‌روه‌رده ده‌ده‌ن و کوبوونه‌وه‌ی ئەنجوومەنى شاره‌وانی له 
کزتایی سال خوازیار بوو ده‌نگ بدات به ته‌رخانکردنی هه‌موو 945 زیاده‌یه‌ی له 
بودجه‌دا هه‌بوو» که ۲۰۰۰۰ روپیه‌یه بق سیکته‌ری په‌روه‌رده. ئارەزوو دەکرێت بهم 
زووانه ههلى ئەوە برهدخسيّت قوتابخانه که بق بینایه‌کی باشتر بگوپزریته‌وه. به‌شی 
قرع دانیشتوانی شاره‌که به تورکی قسه ده‌کهن. له تتستاذا پذویسته تورکی 
dhe‏ ئامرازی فیربوون (زمانی خویندن - وه‌رگیر). ته‌نیا زمانی کوردی ده‌کری 
شوینی تورکی بگریته‌وه. 

قوتابخانه‌که‌ی هه‌ولیر له ۱۱ — ی تشرینی دووهم کرایه‌وه» دوو ماموستا و 
۱ قوتابی ههبووء پیش هاتنی پشووی هاوین [ماره‌ی قوتابیان گه‌يشته چل. 
دوای پشووی هاوینه ژماره‌ی ماموستا و قوتابییه‌کان زیادی کرد و گه‌يشته 15 
قوتابی و gis‏ ماموستا. به‌پیوه‌به‌ری قوتابخانه مسته‌ر نیس. وای. به‌لوچ هه‌فته‌ی 
۲ سهعات زمانی ئینگلیزی ده‌لیتهوه. خه‌لکی زور تاره‌زوومه‌ندن فیری زمانی 
ئینگلیزی بن و هه‌روه‌ها منداله کانیشیان فير بكريّن. قوتابخانه‌که‌ی گویر له TNO‏ 
ی کانوونی دووه‌می ۱۹۱۸ کرایه‌وه. مامؤستايهك و ۲۰ قوتابی ههيه. له مه خموور 
تاره‌زوو هه‌بوو بق کردنه‌وه‌ی قوتابخانه‌یه‌ك» به‌لام لیکولینه‌وه‌کان ده‌ریانخست که 
gayle}‏ ناماده‌بووان هانده‌ری هه‌نگاویکی لهم جوره نییه. 

به خشینیکی مانگانه‌ی 9۰ پوپیه‌یی به قوتابخانه مه‌سیحییه‌که‌ی عه‌نکاوه 
ده‌درت» که ٠١‏ قوتابی هه‌یه. ماموستای قوتابخانه‌که» باسل که‌سیکی به‌توانایه» 


. و شاره‌زایییه‌کی باشی له زمانی فه‌ه‌نسی هه‌یه‎ os silgil 


سه‌ریازی 
په‌یوه‌ندییه‌کان لەگەل نهو هیّزه سه‌ربازییه‌ی له شاره‌که جیگیره دقستانه‌یه 
و زور aS‏ سكالايهك لهوانهوه يان له دژیان هه‌بووه. گواستنه‌وه‌ی gt‏ کاروانانه‌ی 


گوشاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) ۱:۷ 


رايؤرتى GSS‏ ده‌رباره‌ی لیوای هه‌ولیّر له سالى ۱۹۱۹ دا 


سهربازه‌کان دهيانياريّزن له باتاس يان رانییه‌وه له ماوه‌یه‌کی کورتدا ته‌واو 
cles‏ هیچ ئاسته‌نگيك له کرینی پیداویستییه‌کاندا نييه. هیچ کاتيك پیویست 
نه‌بووه داوای یارمه‌تی سوپا بكريّت لهم ناوچه‌یه» جگه لهو سه‌ردانه‌ی زرێپۆشه کان 
بق قووشته‌په‌یان کرد و هه‌روه‌ها gdh‏ خوده‌رخستنه‌ی فرؤكه جه‌نگییه‌کان له ALS‏ 
هه‌رای دزه‌یی ئه‌نجامیاندا. ندم به‌تالیقنانه (Regiments)‏ يدك له‌دوای يەك له 
حامیه‌ی هه‌ولیُر نیشته‌جی بووینه: 

ماهراتاس 2١١7‏ گوورخاس ۰۳/۱ به‌نجاب AV‏ 


شاره‌وانی 

میجه‌ر موری لهكهل گه‌یشتنی بۆ هه‌ولیر بینی شاره‌وانی لهم ده‌سته‌به 
(ستافه) پیکهاتووه: 

سهرؤكى شاره‌وانی (۰)۱ باشکاتب(۱)» نووسهر (کاتب) (۰)۱ خه‌زنه‌دار (V‏ 
پشکنه‌ر (وردبین) (۰)۱ باشچاووش (۰)۱ چاووش (پولیس) (۰۱۰ چاودیری ناو(۲)؛ 
مه‌ئمووری ناشتن (N)‏ ده‌رگه‌وان (۱). 

ty 

به‌رنامه‌ی کاری شاره‌وانی ثه نجوومه‌نیکی شەش ”ˆ که‌سی دايده رِيِرْيْت. نهم 
ثه ندامانه به هه لبزاردن دیاری ده‌کرین 3 ماوه‌ی نه نجوومه نه که ش جوار ساله و 
لەگەل ته‌واوبوونی ماوه‌که شی هه لب ژاردنیکی نوی ده‌کریت. ههر پياويك برى 
گوزمه‌ی ۰۰ قرووش يان پتر بدات ده‌توانیت ده‌نگ بدات و ههر پیاوێکیش ۱۰۰ 
قرووش Ob‏ پتر بدات» بؤى oda‏ له هه‌لبزاردن خؤى بپالیویت. 

نه نجوومهن ھەر ALSS‏ پیویست بيت كؤدهبيئتهوه» ههفتهى dij‏ 
کوبوونه وه‌یه ك ساز ده‌کات 3 بریاری له‌سهر كشت gts‏ مه‌سهلانه ده‌دا که 
يهيوهندييان يه شاره‌که‌وه dda‏ و هه‌موو خه رجییه کانیش له‌لایهن هم 
ثه نجوومه‌نه‌وه بريارى له‌سهر ده‌دریت. 

هیچ نه خؤشخانهيهكى مه‌ده‌نی بوونی نییه» بویه نهو بینایه‌ی ئێستا وه‌ك 
نه‌خوشخانه ی سهربازی يدكار دئت. بەھەر حال پزیشکیێکی مەدەنى و 
سه‌ید ه لانییه‌ك ههيه. پزیشکه‌که داموده‌زگای خی هه‌یه و له مالى خؤى نه‌خوش 


دهبيديت و به پیی حاله‌ته‌که ی برك ياره له نه حوؤش وه‌رد ه گرلت. سه‌ید ه لانييه که 


۱:۸ گوشاری نه کاد یمیای کوردی ژماره (Ys)‏ 


رايؤرتى GS‏ ده‌رباره‌ی لیوای هه‌ولیّر له سالى ۱۹۱۹ دا 


به‌رپرسی نهو ده‌رمانخانه‌یه‌یه که له شاره‌وانییه و ته‌نیا به شاره‌وانییه‌وه 
پەيوەستە. ده‌رمانهکان له بودجه‌ی شاره‌وانیی ده كردرئن و به خه‌لکی 
دەفرۆشرێن› به‌لام بق خه‌لکیکی زور هدزار به بى يارهيه. 

ھەر موختارێك به‌رپرسی گەرەكى خی بوو و ته‌رتیباتی خوی ده‌کرد. 
قونته‌راتی پاککردنه‌وه‌ی گه ره کیش به‌رده‌وام به موختار ده‌درا و خه‌رجییه‌ کش 


شاره‌وانی ده‌یدا. 


باجه‌کان 

باجه‌کان (خشته‌که له پاشکزی زماره شه‌شدا ههيه) doy‏ یْستان» جگه له 
باجی کرین و فروشتنی ئاژه ل که له سه‌دا يهكه و دواتر داندرا. مبرانه‌ی موله‌تی 
حه‌مامه‌کان» چایخانه‌کان» تاد كؤكرايهوه. له سه‌رده‌می داگبرکاری به‌ریتانیادا» وا 
ER‏ دو کرت که یا چه کرو له ANA aE Sta‏ دوف aoa OE‏ يكساه 
نیردرابن. هم dS‏ هه‌لوه‌شایه‌وه» گریبه‌سته‌کان لهو زیانه‌ی پییان 
گه‌یشتبوو قه‌ره‌بوو کرانه‌وه و بهم جوره‌ی لئ هات و باجه‌کان سهرله‌نوی بق 
موی بت مانگه له ماک cals‏ یس وه كا ادان كرو زان له ماگ Sa‏ 
كه بازرگانی تاسايى بووه‌وه بریار درا باجه‌کانی شەش مانگ بنیردرین. زۆر 
پیویسته ماوه ماوه غه‌رامه‌ی قورس بخریته سەر مولته‌زیمه‌کان (Multazims)‏ 
تهوانهى زیاتر له سنووری خوی باجی زه‌وی له کورده نه خوینده‌واره‌کان 
وه‌رد ه گرن. 

له‌وه‌تای dai‏ هاتووین نهم گورانکارییانه‌مان نه نجام داوه. 

ژماره‌ی ده‌سته‌ی دامه‌زراوه‌ی شاره‌وانی كەم کرایه‌وه و بهم شیوه‌یه‌ی لئ 
هات: 

سهرؤكى شاره‌وانی» يەك نووسه‌ر» USF dun‏ چاووش دوو چاووش» يەك 
خهزنهدار» يەك چاووشی ئاو و يەك ده‌رگه‌وان 

Sas‏ شاردواتى له هه‌موی y ean Ses‏ که اله جارد هم بسا کی سای 
به‌رپرسیاره» نه‌گه‌ر حاکمی سیاسیش ههر کاریتکی خواست که په‌یوه‌ندی به 


شاره که‌وه هه بیت» نه‌وا له‌ریگه‌ی سه‌روکی شاره‌وانییه وه ئەنجام دهدريت. پیش 


گوشاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) ۱2۹ 


رايؤرتى GSS‏ ده‌رباره‌ی لیوای هه‌ولیّر له سالى ۱۹۱۹ دا 


ماوه‌یه‌کی كەم سهرؤكى شاره‌وانی پله‌ی قازی يله سیی Lars‏ و له‌مه‌ودوا هه‌موو 
كديسه بجووكه كانى يهديوهست به شاره‌که که پیشتر له نه‌ستوی حاکمی سیاسیدا 
nes‏ عدر وك رقنا Gye‏ ته لر کا وتان له که لد Ses‏ 


ئەنجوومەن 

له كاتى داگیرکاریی به‌ریتانیادا ئه نجوومه‌نیکی نوئ له سهرؤكى شاره‌وانی و 
پینج ثه‌ندام پیکهات» که له‌لایه‌ن یاریده‌ده‌ری حاکمی سیاسی پالیُورابوون و له 
که‌سایه‌تییه دیاره‌کانی هه‌ولیر بوون. نهم نه نجوومه‌نه ده‌سه‌لاتی جيّبه جیکردنی 
نه‌بوو و نه ركهكانى ته‌واو CISL‏ بوون ده‌رباره‌ی 945 پرسانه‌ی په‌یوه‌ستن به 
شار» doy‏ چه‌ند گوژمه‌ی پاره له بودجه Fy‏ بینایه گشتییه‌کان ته‌رخان بكرت 
باشه Go‏ نه‌وه‌ی باشترین سوود به‌خه‌لکی بگه‌یه‌نیْت» ئه‌وانیش راپورتیکیان 
پیشکه ش کرد که ته‌واو سروشتیکی راویژکاری هه یه . 

هم که نجوومه‌نه هه‌موو رٍق‌ژیکی دووشه ممه کوده‌بووه» به‌لام دوایی له لايهك 
به هقی تاماده‌نه‌بوونی هه‌ندیك تهندام و له SOY‏ تره‌وه به‌هوی نهو راستییه‌ی 
که زوربه‌ی 945 پرسانه‌ی که پیویستییان به راویزژکاری بوو» ئیشیان له‌سه‌ر 
کرابوو» کویوونه‌وه‌کان تا ده‌هات که‌متر و که‌متر ده‌بوون تا وای ليّهات ههر نه‌ما. 
نیْستاش ههر كاتيّك حاکمی سیاسی ده‌رباره‌ی ھەر مه‌سه‌له‌یهك پیّویستی به 
تاموژگاری cots‏ هوا داوای نه نجوومه‌نه کونه‌که ده‌کات» که تهندامهكانى پیش 
داگیرکردنی هه‌ولیّر لهلایه‌ن به‌ریتانیاوه» خه‌لك هه‌لیب ژاردبوون. ثه‌مانه هه‌موویان 
که‌سانیکی به‌ریزی شاره‌که‌ن و ده‌توانن به باشترین شیوه نوینه‌رایه‌تی را و 
بۆچوونى دانیشتوان بکه‌ن. نه‌خوشخانه‌ی مه‌ده‌نی دروست كرا و له برگه‌یه‌کی تر 
باسى ليّوه ده‌که‌ین. 


تهندروستيى كشتى 

دواى پروسهی داكيركاريى Lilies‏ سهرؤكى شاره‌وانی به‌رپرسی 
تهندروستى كشتى شار بوو. سى پاککه‌ره‌وه (كهنناس) ده‌مه‌زریندران و ثامرازی 
پیویست stile de Hog‏ زبل» تاد دابين كرا. خه‌لك خاشاكيان له شوینیکی 
دیارکراو داده‌نا و دواتر پاککه‌ره‌وه‌کانی شاره‌وانی ثه‌و خاشاکه‌یان له هه‌موو 


۱۰ گوشاری نه کاد یمیای کوردی ژماره (Ys)‏ 


رايؤرتى کارگیّی ده‌رباره‌ی لیوای هه‌ولیّر له سالى ۱۹۱۹ دا 


به‌شه‌کانی شار کوده‌کرده‌وه و ده‌یانگواسته‌وه بق Sis gb‏ دیارکراو له دهرهودى 
شار و له‌وی فرنده‌درا. داوا له يزيشك كرا هه‌فتانه شار بپشکنیت و راسپارده‌ی 
پیویست پیشکه‌ش بکات. دواتر له مانگی حوزه‌یران پشکنه‌ریکی ته‌ندروستی له 
موسله‌وه بق هه‌ولیّر ره‌وانه LS‏ و هه‌موو کاروباری ته‌ندروستی گشتی خرایه ژیر 
ده‌ستی و لهم باره‌شه‌وه نهو تهنيا له به‌رامبه‌ر حاکمی سیاسی به‌رپرسیار بوو. 

شاره‌که side OLS‏ به شیکی دیاریکراو و بق شه‌قامه‌کانی ھەر به شیکیش 
ژمارەيەك پاککه‌ره‌وه ته‌رخان کران. پاککه‌ره‌وه‌کانی تريش تُهركى کوکردنهوه‌ی 
Sas‏ کل کا ری او شاا مس E‏ هی eRe‏ عا سان 
كود ه‌کرایه وه» سهره‌تا له ده‌وروبه‌ری شار كۆمەل كؤمهل ده‌کرا و سهره‌نجام به 
گالیسکه‌کانی خاشاکی شاره‌وانی فرید ه‌درایه نهو شوئنه‌ی له‌دهره‌وه‌ی شار 
دیاریکرابوو. هه‌ولیّر له سه‌ره‌تای داگیرکردن SI LE‏ لهرادهبهدهر پیس و JSR‏ 
بوو؟ به‌لام تیْستا تا راده‌یه‌کی باش CLE‏ و دوای ثه‌وه‌ی بازار و خانووه 
کاوله‌کان سه‌رله‌نوی دروست ده‌کرتنه‌وه باشتریش ده‌بیت. تاوده‌ستخانه‌ی گشتی 
له شاره‌که‌دا نييه و تاود ه‌ستخانه‌ی مزگه‌وته‌کان pú‏ کاره مه‌یسه‌ر ده‌که‌ن. 


موخناره‌کان 

موختاره‌کان به tt‏ یاساکانی شاره‌وانی له لایه‌ن خهلكهوه بق ماوه‌ی دوو 
سال هه لد Odd ive‏ به‌لام زفر له موختاره‌کانی ننستا نه‌وه ده ساله به‌بی 
دوویاره هه لبزاردنه وه له سەر كارن. له سةردهمى عوسمانييه كان يارديان 
پینه‌ده‌درا؛ به‌لام لهمهولا چیتر نابیّت چاوه‌ریی یارمه‌تییان لی بكريت نهكهر ge‏ 
به‌رامبه‌ر نهو خزمه‌ته ی پیُشکه‌شی ده‌کهن پاداشت نه‌کرین. بریار درا موختاری 
چوار گه‌ره‌کی گه‌وره‌ی ههوليّر مانگانه‌یه‌کیان به گوژمه‌ی ۲۰ روپیه بق ببردریته‌وه. 
گه‌ره که‌کانیش ئه‌مانه‌ن : سه‌رای ره قه لاته = وهركيّر)» عهرهب» خانه‌قا (یه‌که م 
گه‌ره‌کی خوار قه‌لاته و له سه‌رد همی ئه‌تابه کییه کان دروست کراوه = وه‌رگتیر) 3 
eds‏ سى گه‌ره‌کی بچووکتر ھەن ئەمانەن؟ سهعدووناوه» تؤيخانه (له 
CVG‏ - ودركير) و ته‌کیه NGI)‏ - ودركيّر). 

موختاره‌کان تهدركيانه سەرۆكى شاره‌وانی له ههر رووداویکی گرینگ 


گۈقارى نه‌کاد یمیای کوردی ژماره (Ye)‏ ۱۱ 


راپفرتی کارگیری ده‌رباره‌ی لیوای هه‌ولیر له سالی ۱۹۱۹ دا 


تاگادارکه‌نه‌وه که له گه‌ره‌ که که‌یان روود ه‌دات و ههر کاتیکیش داوای یارمه‌تییان 
LSI‏ ده‌بیّت هه‌رچی له توانایاندایه پیُشکه‌شی بکه‌ن. 


کاره‌کان 

بو بینینی لیستی بودجه‌ی شاره‌وانی سالی ۱۹۱۹ — ۱۹۲۰ (ته‌ماشای 
ياشكؤى حه‌وته‌م) بکه. بره پاره‌یه‌کی سالانه که ده‌گاته سەد هه‌زار (lakh)‏ 
به‌شیکی به‌رچاوی بق کاره گشتییه‌کان چووه. سه‌رباری ته‌ندروستی گشتی و 
روشنکردنه‌وه‌ی شه‌قامه‌کان به شه‌وان» ئەم بابه‌تانه‌ش جیبه‌جی كران := 

)= باشكردنى تؤرى ئاوی خواردنه‌وه. 

FY.‏ چاککردنه‌وه‌ی ریگه‌ی LS‏ و 545 گومه پیسه ير کرایه‌وه که له 
ده‌روازه‌ی شاره‌که بوو. 

:)= دروستکردنی ژماره‌یه ك شوینی pta‏ خۆشکردنی سەر به شاره‌وانی. 

له سه‌رده‌می عوسمانییه‌کاندا پروژه‌ی تاوی خواردنه‌وه خراپ بوو و ببووه 
هی سهرهكى فراوان نه‌بوونی شاره‌که. تاوه‌که له کاريزيك دیته‌دهر و به هوی 
جوگه‌یه‌کی کون لهو لایه‌ی که ناوه‌که ده‌پژنته زه‌لکاویکی پر له میشووله و 
ده‌گواستریته‌وه بق شار و دواتر به‌لای گق‌رستان به جوگه‌یه‌کی دانه‌پشراو تێپەر 
ده‌بیت» لهو شوینه‌شدا led‏ خویان و جله‌کانیان و هسيهكانيان ده‌شون. له 
كتابيدا Chad Cag‏ کاو عه‌مبارتکی قور شان Wy‏ که دهکه‌ویته ناوه‌راستی 
شاره‌که. Bó‏ ئاوی خواردنه‌وه به بؤرى فوخاری له ژټر زه‌وییه‌وه د هبردريّته ناو 
تانکییهکی شیره‌دار. جؤكهكهدى لای گۆرستان سه‌ری دايؤشراوه و ئاوەكەشى 
دهرزيته ناو عه‌مباره کونه‌که و بق مهبهستى شوشتن به‌کار دیّت. ههول درا سه‌ری 
جژگه‌که داپوشریت به‌لام جارئ زقری ماوه. برياره بؤرى تاسنيش به‌کار ty‏ و له 
سالى داهاتوو مهيسهر ده‌بیت. 

يدكيّك له شته سه‌رنجراکیشهره‌کانی هه‌ولیر بوونی ژماره‌یهك مندالی 
بچووکه» زقربه‌یان کچن و به‌کاردین بق سه‌رخستنی ئاو به هه‌ورازیکی رك بق سەر 
oa‏ توميّد oh Sos‏ كه زؤرى پینه چیّت ترومپایهك (Pump)‏ په‌یدا بکریت بق 
سه‌رخستنی ئاو بق سەر قهلات. خه‌لکیش ئامادەن بق جیّبه جیکردنی پروژه که 
سالأنه پاره بدەن. سالی ۹ گوزمه‌ی ۶ روییه بق يرؤزدى ئاو خه‌رج کراوه. 


۱۰۲ گوشاری نه کاد يمياى كوردى ژماره (۳۰) 


رايؤرتى کارگیری ده‌رباره‌ی لیوای هه‌ولیّر له سالى ۱۹۱۹ دا 


نهو ریگه‌یه‌ی له هه‌ولیّر به‌ره‌و GS‏ ده‌پوات له دقخیکی زور خراپدایه. به ناو 
زمارهيهك که‌لاوه‌ی شاردا ده‌روات 3 سهره نجام به شوینیکی نزم کوتایی دیت» که 
زستانان تاوی لى كۆ ده‌بیته‌وه و له هاوینیش بۆگەن ده‌کات. Guts‏ ریگه که oad‏ 
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کراوه و شوینه نزمه‌کانیش په‌یتا يهيتا پرده‌کرینه‌وه. 

شوینی کونی جهرم خۆشکردن ده‌که وئته ناوه‌راستی گه‌ره‌کی عه‌ره‌ب و 
شوینه‌که هه‌وا و بونیکی ناخوشی هه‌یه. Gea‏ شوینیکی نوی بق چه‌رم خؤشكردن 
به گوزمه‌ی --0+\ روپیه له نزيك قه‌سابخانه دروست کراوه» شوئنهكه كدميّك له 
دهرهودى co ls‏ له لای رؤذههلات. 

سه‌ره‌رای نهم كارانهدى پیشتر باس كران» زمارهيهك يردى بجووكيش دروست 

ho avy Wwe ۰ shyt e ۰‏ ۰ مر امه 

كران يان نۆژەن کرانه‌وه» هه‌ندیك به‌ره‌وپیشچوونیش له ریگاوبان به‌ده‌ستهاتووه. 
اود هست و تاوهرؤى مزگه‌وته‌کانیش چاك کرانه‌وه و ثه‌وه‌یشی ماوه خراوه‌ته ناو 
که ماوه‌ی بوونی شاره‌وانی هه‌ولیره. 

هیشتا زۆر کار ماوه نه نجام بدريّت» زماره‌یه‌ك که‌لاوه پیویسته لابردرين يان 
نوژه‌ن بکرئنه‌وه. شه‌قامه‌کانیش که » له دوو شوسته‌ی به‌رز و كهناليّكى ته‌سکی 
تاوهرق پیکهاتوون» پیویستییان به راستکردنه‌وه و ته ختکردن هه‌یه. که‌می به‌رد و 
که‌ره‌سته به Ula ca‏ کوسییکی گه‌وره بوون له بهردهم كاره كشتييهكان و 
شاره‌وانی و چالاکییه‌کانی تری حكوومهت. پروژه‌کانی که‌رتی تایبه‌تیشی له بواری 
بيناكردن به ته‌واوی به کخستووه . له زستانی ۱٩۱۹-۸۱‏ ژماره‌یه کی زور 
كؤجبهرى كورد له شارهكه بوون و شارهوانيش دهبوايه به تهركى فرياكهوتنى 
هه‌زاران ههستيّت» دانهويْله به تايبهتيش ساواريان Shad‏ ياره به سهردا دابەش 
كرا. نهو که‌سانه‌ی شایسته‌ی مووجدى خانه‌نشینی نين برى ٩‏ تا 5: روييهيان 
يِيّدهدريّت. سهرجهم نهو بره پاره‌یه‌ی شاره‌وانی له روژی داگیرکردنهوه تاکو 
کوتایی سالی ۱۹۱۹ بق فرياكهوتنى هدزاران خهرجى كردووه بريتييه له ۱۱۱۱۰۶ 
روييه . 

له “VA‏ ی کانوونی يهكهمى ۱۹۱۹ کویوونه‌وه‌یه‌کی نه نجوومه‌نی شاره‌وانی 
سازکرا بق گفتوگوکردن له سەر ده‌سهلاته‌کانی داهاتوو و پیکهاته‌ی نه نجوومه‌نه که 


گوشاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) ۱۳ 


رايؤرتى کارگیّی ده‌رباره‌ی لیوای هه‌ولیّر له سالى ۱۹۱۹ دا 


* 7 af وو وه‎ 8 ` ba Ye 
و شیوه‌ی خه‌رجکردنی 945 ۲۰۰۰۰ روپیه‌ی له بودجه زیادی کردووه. ره‌زامه‌ندی‎ 
درا له سەر نه‌گورینی پیکهاته‌ی ثه‌نجوومه‌ن» وا به باش زاندرا ده‌سهلاته‌که دواتر‎ 
په‌یتا يهيتا و ههر كاتيّك پیویست بوو دیاری بکریت. نجوومهن خوازیار بوو‎ 
بۆ په‌روه‌رده و فیربوون ته‌رخان بکریت. وه‎ Cady هه‌موو پاره زیده‌که‌ی‎ 
(69945 بهشدارييهك بق‎ dog بەشێكى كهميش بو نه‌خقشخانه ته‌رخان بکریت.‎ 

tt 

بینایه‌ی قوتابخانه‌که چول بکرین ' هو شتانه‌ی له به‌رنامه‌دا بوون و باسیان لټوه 
LS‏ بریتی بوونه له: دروستکردنی يرديّك له سهر ئهو ناوه‌ی له لای باشووره‌وه به 
که‌ناری شاردا دەروات› دابینکردنی ئاو بق قەلات› چرای Loo IS‏ 3 پانکه‌کان 
.(Fans)‏ پرده که بری Bere‏ روپیه‌ی بق خه‌ملیندرا. 

خه‌لکی ههولیر نیشتمانیه‌روه‌رن و زور حه‌ز له گه‌شه‌کردنی شاره‌که‌یان 
ده‌که‌ن. بهو هیوایه‌ی ده‌رفه‌ت برەخسێت ده‌سهلاتیکی کراوه به ئەنجوومەنى 
شاره‌وانی بدريّت. ده‌مه‌ویت ليره تاماژه به وزه‌ی ماندوونه‌ناس و وه‌لای پته‌وی 
به‌سه‌ر بردووه و قازییه‌کی به ثه‌زموونه» هه‌ميشه دوستی خه‌لکی و دوژمنی نهو 
تاغانهيه که زولمیان لیّده‌که‌ن. نهو متمانه‌پیُکردنه‌ی ئهو» حاکمی سیاسی له زقر 
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بو كيروكرفتانه ياراستبوو كه له تاكامى سهريه رشتيكردندا پەيدا د یوون» 
هه‌روه‌ها تا راده‌یه‌کی زور تامؤزكارييه سیاسییه‌کانی راست ده‌رچوون. 


نه‌خوشخانه 

خه‌لکی هه‌ولیر حه‌ز ناکه‌ن سه‌ردانی نهخؤشخانه بكهن و زوربه‌یان حاليان 
باشه و پییان باشتره له مالی خویان پشکنینی پزیشکییان بق بكريّت. 
نه خؤشخانهيهكى مه‌ده‌نی له مانگی تشرینی دووه‌می ۱۹۱۸ دامه‌زرا و دکتور 
عه‌بدولئه‌حه‌د " كرايه به‌رپرسی يهكهمى نەخۆشخانەكە؟ ھەر چه‌نده دکتوریکی 
زور چالاك نه‌بوو بهلام جیگه‌ی متمانه‌ی Med‏ بوو. سهره‌نجام به‌هوی که‌میی 
مووچه‌که‌ی ده‌ستی له کار کیشایه‌وه. دکتور فایه‌ق هاته شوینه‌که‌ی» بهلام زقر 
سهرکه‌وتوو نه‌بوو. له کاتی چوونی بق به‌غدا نه‌ویش ده‌ستی له‌کار کیْشایه‌وه. 
دکتور سارسان هاته شوینه‌که‌ی که دکتوریکی زور نيش كهره و ييّده جیّت 


(Ys) گوشاری نه کاد یمیای کوردی ژماره‎ \og 


رايؤرتى کارگیّی ده‌رباره‌ی لیوای هه‌ولیّر له سالى ۱۹۱۹ دا 


لیهاتووش بیّت. نه خوشخانه‌که له بینایه‌ی قوتابخانه‌یه‌کی كۆنە› بینایه‌کی پیس و 
شیداره و وميد ده‌کریت بهم زووانه بق SO gb‏ باشتر بگویزرته‌وه. 

ته‌ندروستی خه‌لکی شاره‌که باشه تهنيا هوه نهبيّت که له پایزی ۱۹۱۹ 
زفربه‌ی هه‌ره زؤريان تووشی مهلاریا يان ثه‌نفله‌وه‌نزا بوون» پیده‌چیت Ga‏ 
مه‌لاریا که‌متر بیّت به به‌راورد لەگەل سه‌رده‌می حوکمرانی عوسمانییه‌کان. جگه له 
كؤكه رهدشه هیچ په‌تایه‌کی تر له تارادا نييه. دکتوریکی (نه شته‌رگه‌ر) مه‌ده‌نی له 
موسل به‌رپرسی سهريه رشتيكردنى بارى تهندروستى شارهكه و نه خؤشخانه كهيه و 
چاوه‌ری ده‌کریت راپورتیکی تیروته‌سه‌ل تاماده بكات. ثه‌و تامارانهدى په‌یوه‌ستن 
به ئاماده‌بووان (نه‌خوشه‌کان). تاد له پاشکوی هه‌شتهم ده‌بیندریت. 


ریگاوبان و په‌یوه‌ندییه‌کان 

نزيكهى ههموو گونده‌کانی ناوج هكه fire GH‏ ده‌یانگاتی. LSS,‏ 
سه‌ره کییه کانیش بريتين له := 

-١‏ هه‌ولیّر بق پردی تا ده‌گاته که‌رکووك. هه‌نديك کار لهم رئكايه له لایه‌ن 
ده‌سهلاتداریتی سه‌ربازییه‌وه ثه‌نجام درا و هیچ ئاسته‌نگیکی نهوتق نه‌ماوه. 
هاتوچق دوای SLL‏ زور زه‌حمه‌ته به‌لام زه‌وییه که زوو وشك دهبيّتهوه. 

۲ ریگای هه‌ولیر - گویر. dad‏ ریگای سهره‌کی چوونی ئۆتۆمبێلە بق 
موسل. پردیکی باش له سەر رووباری gdh‏ جه‌رده (گوندیکیش به‌هه‌مان ناو له 
ناوچه‌که هه‌یه و سەر به ناحیه‌ی “oS‏ وه‌رگیپ) له نزیکی كاميّشتهيه هه‌یه. 
دوو يان سئ Coban‏ دیکه‌ش ههن که په‌رینه‌وه (GLU GLY‏ به‌لام دوای باران 
بارین زه حمهت ده‌بیت. ریگه‌که له ژێر سهريهرشتى ده‌سهلاتداریتی سهريازى 
باشتر LS‏ 

۳۲- هه‌ولیر ¬ كهلهكى نوی به‌سه‌ر زیی گه‌وره. ته‌مه‌یان نزیکترین NS‏ بق 
موسل و رێگه‌ی تاسايى کاروانه‌کانه. ریگه‌که تا ده‌گاته سەر زئ بق تزتومبیلیش 
به‌کار ods‏ به‌لام ناخوش و سه‌خته . 

۶ هه‌ولیر T‏ رووباری به‌ستقره. به‌ره‌و Gold‏ و رواندز ده‌روات» ئۆتۆمبێل تا 
دیری ده‌چیّت. ههنديّك شويّنى SI,‏ جالى گه‌وره‌ی تیّدایه . 


گۈقارى نه‌کاد یمیای کوردی ژماره (۲۰) \oo‏ 


رايؤرتى GSS‏ ده‌رباره‌ی لیوای هه‌ولیّر له سالى ۱۹۱۹ دا 


0 هه‌ولیّر — iS‏ به دیبه‌گه‌دا. جاران همه ریگه‌ی په‌یوه‌ندیی سهره‌کی 
لای دیبه‌گه زور خراپه و له نيوان دیبه‌گه و gS‏ که‌ند و کوسپیکی زۆر هه‌یه 
Gas‏ تؤتؤمبيّله كان ناتوانن پییدا برقن و به تاسانى په‌کیان ده‌که‌ویت. 

اج 3S‏ بو شه‌رگات به هوی کهله که‌وه هه‌روه‌ها له ریگای مه‌ خموور يان 
گوندی سولتان عه‌بدوللا. SIS,‏ ههمووى باشه جگه لهو شوینه‌ی كه كهلاودى 
بهربلاوى شاريكى دیرینی لیّیه له نزيك كؤرستانى سولتان عه‌بدوللا. 

ده‌کرشت گەشتێك به Pin Gs‏ به ناوه‌ندی ناحیهکان Sut Ss‏ وەك؟ 
e ۰ ~ ۰ v y 3 ~% 5‏ 

فووشبهپه» دیبه‌گه» مه خموور و كُوير. ریگاکه به گوندی قورشاغلووی ده حمه د 
پاشادا دهروات. ریگاکه له مه خمووره‌وه به‌ره‌و گورستانی حوستنی غازی شور 
ده‌بیّته‌وه و به چیای قه‌ره‌چووغدا تيّدهديهرى که ریگایه‌کی زؤر رك و خراپه و 
تؤتؤمبيل ناتوانیت پییدا سهرکه‌ویت. ته‌قاندنه‌وه‌یه‌کی بچووك ریگاکه راست و 
ته‌ خت ده‌کات. 

ناوچه‌ی هه‌ولیر له سئ لاوه به رووباری گه‌وره ده‌ور دراوه» يرد و كهلّهك و 
دوبه (Ferry)‏ بق ناوچه‌که زور گرنگن. چاکردنه‌وه‌ی پرده‌که‌ی پردی په‌یوه‌ندی 
لەگەل که رکووك ed‏ باشوور مسؤكهر ده‌کات. له سەر دجله لای شهركات و 
دویزات» تهودى يهكهم (شه‌رگات) گرنگییه‌کی زقری doda‏ لهبهر ثه‌وه‌ی aut‏ 
tia‏ شه‌مه‌نده‌فه‌ری گه‌یشتووتی» ثه‌مه‌ ش سهره‌کیترین CLS,‏ په‌یوه‌ندییه له 
نیوان ههوليّر و به‌غدا و برتکی به‌رچاوی شتومه‌ك لهم خالهوه به روويار 
oh esos‏ دوبه و که‌له‌که‌کان له باریکی خراپدان و توانای په‌راندنه‌وه‌ی 
تؤتؤمبيليان نييه» هوه بوو ييشنياز كرا که پیویسته له گه‌یاره پرديك له به‌لهم 
(Boat bridge)‏ دروست بکریت. ئەمەيش پەيوەندى لەگەل به غدا و موسلیش 
دروست ده‌کات. بیناکردنی نهم پرده زور بنه‌ره‌تییه بق کاروباری كاركيْرى و 
بووژاندنه‌وه‌ی بازرگانی تا نهو کاته‌ی Ma‏ شه‌مه‌ند ه‌فه‌ری کفری ده‌گات. له سالى 
۹ دا پەيوەندى لەگەل موسل له ریگه‌ی دويهوه دامه‌زرا که له گویر 
ئۆتۆمبێليشيان دەپەراندەوە› بهلأم به‌رگه‌ی لافاویکی بههيّز ناگرټت. له ۲- ی 
نیسانی ۱۹۱٩‏ رووداوێکی دلته‌زین روویدا» LUIS‏ دويهيهك وه‌رگه‌رایه سەر نهو 


۱1 گوشاری ئه‌کاد یمیای کوردی ژماره (۲۰) 


رايؤرتى GSS‏ ده‌رباره‌ی لیوای هه‌ولیّر له سالى ۱۹۱۹ دا 


پارچه گوریسه‌ی (SÁS)‏ دوبه‌که‌ی لهو به‌ری رووباره‌کهوه پیبه‌سترابووه و له 
نه نجامدا ژماره‌یه‌ك که‌س خنکان. له كهلهكى نوی تورکه‌کان پردیکی زور جوانیان 
دروست کردووه» به‌لام که‌ماسی لهو به‌شه بنه‌ره‌تییه dada‏ که ده‌که‌ویته سەر نهو 
شوینه‌ی ریره‌وی سهرهكيى رووباره‌که‌ی lads‏ ده‌روات. تورکه‌کان به نیازی 8945 

بوون پردیکی هه‌لواسراو (15906715100] دابنین» به‌لام يهكيّك لهو ستوونانه‌ی به 

به‌ری درابوو رووخاء هوهش بهو مانایه‌یه که ئەساسى هه‌موو بیناکه جیگه‌ی 
رەزامەندى نييه و مه‌حاله کاره‌که ته‌واو بكرئت. Git‏ تهنيا كهلهكيّك له زیر 
پرده‌که cts‏ و ده‌چیّت. هاتنی Mie‏ شه‌مه‌نده‌فه‌ر بۆ شه‌رگات رێچکه‌ی بازرگانی 
هه وليّرى به‌ره‌و SOY‏ نوی گوری» به‌لام ثاره‌زووش ده‌کریت بهم زووانه هيّلى 
شه‌مه‌ند هفه‌ری کفری درز ببیته‌وه تاكو راسته‌وخو بگاته سامانه‌کانی ناوچه‌که. 














کانزاکان 

تاکه pula‏ کانزابتکن Ghat‏ له :نا Sag‏ كدى کات ار 4S GATS‏ له 
38 هه‌ن. نه‌وانه ده‌که‌ونه که‌ناری زیی گه‌وره و له وه‌رزی به‌هاردا ده‌که‌ونه ژییر 
لافاو. پیویسته به‌نداویکیان له ده‌وره‌ی دروست بكريّت پیش 69.945( کاری راست و 
دروستیان له سەر بکرێّت. کانی كؤكرديش (کبریت) له شاخی قه‌ره‌چووغ ههيه. 


ناهه‌نگ و بونه‌کان 
جهزنى ڕەمەزان لەگەل مقرکردنی رنکه‌وتننام‌ی ئاشتی هاوکات یوو و 
كه يفخؤشييه كى گشتی که‌وته ناو خهلكى و شار رازاندرايهوه (رؤشن كرايهوه). 
\ 
هه‌روه‌ها جه‌ژنی قوربانیش به جه‌زنه ييرؤزانه و ته‌قه‌کردن یادی کرایه‌وه* 
له پوژی کریسمسدا به سوزه‌وه پوویان کرده نهو فیْستیقال و چالاکییه 
وه‌رزشییانه‌ی له زیر چاودیری فه‌رمانگه‌ی فه‌رمانده‌یی سه‌رپازه‌کان ساز کران. 


باره‌گای تازه‌ی حاکمی سیاسی 
به گونجاو نه‌زاندرا چیتر حاکمی سیاسی له شار نیشته‌جی cots‏ باره‌گایه‌کی 
نوی لهسهر پانتایی سيّيهكى ميليّك له لای رفزناوا له ده‌ره‌وه‌ی شار دروست كرا. 


برى ۲۹۰۰۰ روپیه‌ی تیچوو. توميّد ده‌کریت له سالی داهاتوو نهؤمى سه‌ره‌وه‌شی بق 


گوفاری نه‌کاد يمياى کوردی ژماره (۲۰) yoy‏ 


رايؤرتى CASS‏ ده‌رباره‌ی لیوای هه‌ولیّر له سالى ۱۹۱۹ دا 


بكريّت. نه‌خشه‌که له لایه‌ن ميّجهر میورای و نه‌ندازیاریکی ته‌لارسازی به‌توانا که له 


موسله‌وه هيّنرابوو؛ داندرا. 


سید Lads‏ 
tv‏ 
سه‌ید ته‌های شه‌مدینان"" له ڕێگه‌ی چوونی بق به‌غدا و گه‌رانه‌وه‌شی به 
ههوليّردا تێپەڕى. نهو هیچ کاریگه‌رییه کی له‌سه‌ر ناوچه‌که نییه جگه له پیگه‌یه‌کی 


لاوازی ناو گه‌ردییه‌کان نه بیت . 


خورشید به‌گ 
خورشید به‌گی س هرؤكى عهشيرهتى ينيانيش خؤى و لایه‌نگره‌کانی 
ay y 5 5‏ ۰ ۰ وه [ay ٠.‏ ؟ 

له‌سه‌ره‌تای شهردا و به هؤى بەرهوپێشچوونى رووسهكان» باشقه‌لایان (شاريكه له 
باكوورى كوردستان ¬ وهركيّر) به‌جیهیّشت و له شه‌قلاوه نيشتهجئ بوون. نهو 
به‌نی عهباسييه و پێّشتر کاریگه‌رییه کی گه‌وره‌ی هه‌بوو» بهلام به هؤى نهو زولم و 
ززردارییه‌ی کردی» نیستا له ناو عهشيرهتهكهدى خوی حؤشهويست نييه. مهو له 
سواره‌ی حه‌میدیه قایمقام بوو. له مانگی نهيلوول هه‌ولدرا خی و لایه‌نگره‌کانی له 
گوندیکی چولکراو له ناوچه‌ی هه‌ولیّر نیشته‌جی بكرين» به‌لام به‌هوی نهو 
راستییه‌ی که هیچ که‌س له لایه‌نگرانی نایه‌ویّت لەگەل نه‌ودا بزيت و پیّیان باشتره 
له‌سه‌ر یارمه‌تی حکوومه‌ت يان كارئكى شه‌رافه‌تمه‌ندانه لای که‌سانی تايبهت بژین» 
دانوستانه‌کان به ئاکام نه‌گه‌یشتن. هه‌روه‌ها هه‌ولیشدرا بگه‌ریتهوه» بهلأم نهو 
پاره‌یه‌ی داوای کردووه بق سه‌فه‌رکردنه‌که‌ی گه‌لهك زقره و گومانیش لهوه dada‏ 
كه نايا به پاستی 945 ده‌یه‌ویت بگه‌ریته‌وه. سه‌ره‌نجام مووچه‌یه‌کی که‌می بق 
برایه‌وه و utd‏ له گوندی GS‏ نزيك شه‌قلاوه ده‌ژیت. هه‌ندیك له خزمه‌کانیشی 
له گوندی به‌حرکه له ژێر مه‌رحه‌مه‌تی جه‌میل ئاغای سه‌روکی عهشيرهتى گه‌ردی 
نیشته‌جی بوون. 

هه‌فتا تا هه‌شتا که‌سی عه‌شبره‌ته‌که‌ی چه‌ند سالیکه له هه‌ولیر ده‌ژین» 
عوسمانییه‌کان دوو سی جار پاره‌یان ييدان تاکو بگه‌رینه‌وه سهر زیدی خویان 
به‌لام ثه‌وان هه‌رگیز نه‌گه‌رانه‌وه. له مانگی تشرینی يهكهمدا داواکارییه‌کی هه‌مان 
چه‌شنیان پیشکه‌ش کرد. به‌لام لهبهر cog‏ هیچ ناماده‌یییه‌کیان بق گه‌رانه‌وه 


۱5۸ گوشاری نه کاد یمیای کوردی ژماره (Ys)‏ 


رايؤرتى کارگیری ده‌رباره‌ی لیوای هه‌ولیّر له سالى ۱۹۱۹ دا 


بيشان نه‌دا» هیچیان پینه‌درا. ئهوانه ناوبانگیکی خراپیان له شاردا ههيه به هوی 
ته‌مبه‌لی و به‌دره‌وشتییان. 

نووسینگه 

به دريّزايى نهو ماوه‌ی راپورته‌که‌ی تیدا نووسراوه» ده‌سته‌ی نووسینگه زور 
كەم بوو. تا كؤتايى سالهكهش هیچ کاتبیکی به‌ریتانی پەيدا نه‌بوو. ميّجهر موری 
ياريد هد ه‌ریکی زۆر لیهاتووی هه‌یه» مسته‌ر ثه نیس سهیداوی که له حوزه‌یرانی 
۹ چووه موسل و بووه نووسهر له "الموصل "۰ ته‌وه‌ی هاته جیّگه‌شی دوای 
ماوه‌یه‌کی کورت ده‌رکرا و چیتر كەس لهم پوسته دانه‌ندرا. مسته‌ر عه‌بدولکه‌ريم 
پیاویکی ثه‌رمه‌نییه و شاره‌زایییه‌کی باشی له زمانی ئینگلیزی هه‌یه و هه‌موو 
تؤماركه و دوسییه‌کانی گرته ئەستۆى خوی و ته‌نیا كه سيّكيشه که ئیشی 
وه‌رگیران ده‌کات. به پیی 945 کاره زوره‌ی كه نه‌نجامی ده‌دات 945 شیاوی 
متمانه پیکردنیکی زوره. مسته‌ر دوولی چاند به‌رپرسی زمیریاری بوو تا -۱٩‏ ی 
ثاداری ۱۹۱٩‏ و سه‌لماندی که Sighs‏ جیگه‌ی متمانه‌یه و ته‌نیا شتيك که 
ده‌رباره‌ی نهو هه‌مه ستايش کردنییهتی. له كؤتاييدا سوپاس و پیزانینی خوم 
تاراسته‌ی کایته‌ن برادشق ده‌که م سه‌باره‌ت نهو یارمه‌تییه‌ی پیُشکه‌شی منی کرد 
لەم چه‌ند مانگه‌ی دوایی نهمسالدا. هه‌روه‌ها به‌رپرسی مه‌سهله‌کانی شاره‌وانیش 
بوو» به گشتی ياريدهر بوو له ههلسووراندنى ناوچه‌که» گیانی ماندوونه‌ناس و وزه 
لهدبن نه‌هاتووه‌که‌ی ثهو بق من هاندهر و وزهبه خش بوون بق نه نجامدانی کاری 
گه‌وره. 

ميّجهر ده‌بلیو. ئاړ. هه‌ی / حاکمی سیاسیی ههوليّر 


گوشاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) ۱۹ 
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کارگیری ده‌رباره‌ی لیوای ههوليّر 
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گوشاری نه‌کاد يمياى کوردی ژماره (۲۰) 


راپورتی 
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Guy)‏ | عانه 
10 
۳۹۱۹۱ 
۳۷۹۹ 


۳۳ 


Dm 


باشكزى دررهم 


ار بره دانه رنه بای نا كزنابى کانورنی به‌کاهی 11۹ ر J‏ ار بردي ناردراره بز 


گهندراوهناره à‏ ودركرنناره 


پررپبه | عانه 
E:‏ 

۳۹۳۹ 

ASM 

۳۳ 





ar [reml mw [mel 


برى IN‏ ۸ ررپه‌شی Gls‏ که لهلاپان saad‏ ئەفەندپى باڕێوە پەر گردراره‌نهره و هاروا به هالواسرارى مارهتاوه. 


ig)‏ و باريدهددرى حاکمی سپاسپی موسل داوای كرد لبان ودركيرينهره, 


ار خشنهبه بری ئەر دانوله‌به نيشان دهدات که له سالی 2۱۹۱۸ ۱٩۱٩‏ به فهرز Gaya (Advance)‏ وهرزتره‌گان ههرودها ئەر كوذمدى که له کانوونی يهكدمى ۱٩۱‏ که رندراو‌نهوه (و 





* هو pala’‏ ده‌کهونه هر باری 





dal مارکاز‎ ju 


* 


۱۹۲ 


گوشاری ئه 


كاديميا 


ی كوردى ژماره (Ye)‏ 


رايؤرتى GSS‏ ده‌رباره‌ی لیوای هه‌ولیّر له سالى ۱۹۱۹ دا 


ئو قهرزانهدى له سالى ۱۹۱۹ و ۱۹۲۰ به جووتیاران دراون 





























os‏ | جق هه‌موو 
(كلكم) | (SIS)‏ | تیجووه‌که 
5 عانه 

ههوليّر ناحیه‌ی ۵ | ... | ۳۷11 | ۸ | توماری دانهوئله 
مهخموور وه‌رگیراوه‌کانی سالى يار 
= ناحیه‌ی قووشته‌به | ۶۷۰۰ ٥ my‏ | ... | تؤمارى دانه‌ویله‌ی سالى يار 
= ناحیه‌ی ههوليّر ٠ 00۰۰ ae‏ | ... | توماری کوکراوه‌ی نه‌مسال 
ههموو ۵ | A| ۱۲۹۱۱ oo..‏ 








O) ***‏ واته روييهى (Rupee)‏ هيندى » (عانه) هيّمايه بق عانه‌ی (Anna)‏ هيندى كه 
دراویکی نه‌وسای هيندى بوو» له سهددى نوزده‌ههم و له سهردهمى حوكمرانيى بهريتانياشدا يەك 
پوپیه‌ی هیندی Gle VV‏ بوو» هه‌روه‌ها دراویکی تريش هه بوو به ناوی پایسا (Paisa)‏ » قیمه‌تی له 
عانه که‌متر بوو› يەك پوپیه VE‏ پایسا بوو. وا دهردهكهويّت كه به‌ریتانیا له سالى ۱۹۱٩‏ له کوردستاندا 
مهو دراوه هیندیهی به‌کارهیناوه و بؤيهش له خشته‌که‌دا داهات ههر بهو دراوه تؤمار کراوه. بق 
وه‌بیرهینانه‌وه له سالى ۱۹۰۷ - دوه adi‏ دابه‌شبوونه‌ی دراوی هیندی گورا و يهك روييه بووه ۱۰۰ 


پایسا و عانه‌ش نه‌ما (وه‌رگیر). 


۱۳ گوشاری نه کاد یمیای کوردی ژماره (H+)‏ 


رايؤرتى کارگیری ده‌رباره‌ی لیوای هه‌ولیّر له سالى ۱۹۱۹ دا 























پاشکوی polu‏ 
خشته‌ی ده‌رامه‌تی زه‌وی و برى کوده * و تاكامهكان (Realizations)‏ له سالى ۱۹۱۹ دا 
Soy‏ پاره‌ی كؤكراوه | به‌لانسه‌کان | تیبینییه‌کان 
Balances Collection Demands‏ 
روپیه | عانه | یوییه_. Gle‏ | روييه | عانه 
به‌روبوومی ۲۳ ۲۱۷۱ ۶۳۱۳۶۱۱ ۲٩۱‏ ۸۱۱۳۸۸۸۱ 
زستانه 
به‌روبوومی ۰ y| ۶۹۳۰۳ | oj]‏ ۱ ۸۱۹۷ ۳۲۱ 
هاوینه 
میوه و ۱۳۰۹۸ ° YAY ۱۲ AY:‏ 4 
سه‌وزه‌وات 
كؤده \é AYAY 1 AAYO‏ ۳۳۳ ۱ 
(سهرانه) 
Kodah‏ 
هه‌موو ۷ o | ۶ o ۳ ٠١|‏ 
































x‏ کوده: به‌مانای سه‌رانه» las gyda‏ پووشانه و زه‌وی سه‌ختی جووت ol Said‏ هه‌روه‌ها يووش و 
په‌لاشی پاوان cots‏ به‌لام od‏ نووسه‌ر وشه کوردییه‌که‌ی بق مه‌به‌ستی پووشانه به‌کارهیناوه 


(وه ركير). 


)۳۰( گوشاری ئه کاد یمیای كوردى ژماره‎ ۱1٤ 


رايؤرتى کارگیری ده‌رباره‌ی لیوای هه‌ولیّر له سالى ۱۹۱۹ دا 








پاشکزی چوارهم 
پاره‌ی وه‌رگبراو له گومرگ» تووتن» جوراوجورکان و ده‌رامه‌ته‌کانی تر له سالی ۱۹۱٩‏ دا 
ma [eins] tm‏ 
گومرگه‌کان روپیه | عانه | پوپیه | عانه 
هاورده‌کان ۰۹ | ۸ 
نکردراوه‌کان ۹ ٠١|‏ 
كريّى زه‌وی ۳۹ ۲۲ 
غه‌رامه‌کان ۳۳۶ 
موله‌ته‌کان ۰۷۲ 
تووتن جح | لل | yvi‏ | ۱۶ 
باجی تووتن ۵ Y|‏ 
كريّى زه‌وی ۸:۱ ۲۲ 
فرژشتنی تووتنی ده‌ست به‌سه‌رداگبراو ۳۳۹ 1 
تووتن (دەيەك) A} you‏ 
مۆلەت A vie‏ 
غه‌رامه ۹۳۹ 
جوراوجوره‌کان ججد: |---| ۳۳۷۰ ١8|‏ 
باجى شهراب و تاردق 4۸ | 
موله‌ته‌کان ۷۰ A‏ 
باجی خوی ۷ A}‏ 
موله‌ته‌کان ۲:۷ ۸ 
باجی ماسی ye‏ 
راو و شکار vé‏ 
موله‌ته‌کان 1 
باجی هه‌نگوین Yo.‏ 
باجی دار ۸.۳۰ 
مازوو (ده‌یه‌ك) yY | AYAN‏ 
که‌تبره (ده‌یه‌ك) yyy‏ ۷۰ 























گوفاری نه کاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) ۱۹۹ 


رايؤرتى کارگیّی ده‌رباره‌ی لیوای هه‌ولیّر له سالى ۱۹۱۹ دا 


















































شه‌ربه و كهلويهلى فوخاری (دەيەك) EA:‏ 1 
بنیشت ty (S408)‏ 
جبره Alkali‏ ۳۰ 
موله‌تی دووکانی سه‌وزه Tambak‏ ۳۰ 
غهرامه و باجی دوو بهرابهر و فرؤشتنى کال قاجاغهكان | ٩۷۱‏ 1 
كاسايش ۵ |- ۷ a)‏ 
هه‌موو ۶ | ۳ 

پاشکوی پینجهم 

KE معامه‌له‌کانی‎ 

بابه‌ته‌کان خانوو | دوکان | حه‌مام 

فرؤشتن yy} vy‏ ۱ 
گواستنه‌وه بق مبراتگره‌کان ۱۹ ۲ = 
ره‌هن ۱۸ = 
هه‌لوه‌شاندنه‌وه‌ی ره‌هن ۳۳ a‏ 5 
دیاری E = G‏ 
هه‌موو پیتاکه (باربووه) کوکراوه‌کان = ۲۶۵۲۰۱۶۰۰۰ روییه 




















۱1۹1 گوفاری نه کاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) 


رايؤرتى کارگیّی ده‌رباره‌ی لیوای هه‌ولیّر له سالى ۱۹۱۹ دا 


باشكؤى شه‌شهم 
خشته‌ی باجه‌کانی شاره‌وانی 





























باجه‌کان ریژه‌ی سالانه 
ناوى باج تورکی ئینگلین تورکی ئینگلین 
ياره* روییه_عانه يايسا پاره روییه_عانه_پایسا 
باجى قهسابخانهكان 
مه‌پ و بزن ۷۰ ۳ 
بهرخ و كيسك 9 
گا و SoS‏ و مانگا y‏ 
حوشتر و گامیش £ ۱۹۳۰ 
قرووش نهم دوو باجه له يەك 
باجدا كؤكراوهتهوه 
باجی قه سابه‌کان 
ot‏ و بزن ۳ ۷ 
به‌رخ و كيسك ۱.۰ ۳ ۸ 
گا و مانگا ۹ ۱ 3 
حوشتر و y ۲ 1 LS‏ 
Sos‏ 1 1 
باجی فرؤشتنى مهر ۰ پاره بق ههر مه‌تر ۱ به‌های فرزشتن oyo..‏ 1۹۶۰ 
دووجايهك زه‌وی 
تهرخانكراو 
باجی مه‌یدانی فرقشتنی ۰ - ی به‌های ۱ به‌های فروشتن ۱۳۹۰ Yous‏ 
تازه‌ل فرژشتنی هه موو 
جوره تازه یکی (جگه 
له مهر) فروشراو 
دهلالى (كالاكان) ۵۰ دهلألى نهو ۱ به‌های فرزشتن yyy: yee‏ 
كهلويهلاندى له شوێنه 
كراوه كانى gob‏ 
دەفرۆشرێن 
نرخی بق داندراوه ۱ به‌های ھەر 0-0 yyy:‏ 
Neu‏ (ناژه‌له‌کان) ۲ قرووش معامهلهيهك 
نه‌وت ( يەك بار = ۶ باره کانی £ 
ته‌نه‌که) خوارد ه‌مه‌نی» دار» ھەر هه‌موویان پیکه‌وه‌ن Aas‏ 
گومرك مازوو؛ تووتن ھەر و نرخه‌کانیان y Ore‏ 
هه‌موویان ودك يەك به | بهم شیوه‌یه‌یه: باری AYo- Ne‏ 
۲ پاره نرخیندران گویدرِژيك ۲ عانهيه» 
باری هيّسترتك ۴ عانه‌یه 
و باری حوشتریکیش E‏ 
عانهيه 





© پاره: بچووکترین دراوی عوسمانی بووه» سولتان موراد له سکه‌ی داوه» ۸۹ 7 ی زیو بوو و 





° یشی مس بووه» ھەر ۶۰ oy‏ کردوویه تیه das‏ قرووش و سالی ۱۸۶۶ on‏ به‌کار هاتووه و يەك 
لبره ۱۰۰ قرووش بووه. له سه‌رده‌می سولتان عه‌بدولحه‌مید به‌های ياره نزم بوو» بویه ئهو كات پاره 
ته‌نها له مس دروست ده‌کرا به بی زیو. وه‌رگیر). 


گوشاری ه کاد یمیای کوردی ژماره (۲۰) ۱۷ 


رايؤرتى GSS‏ ده‌رباره‌ی لیوای هه‌ولیّر له سالى ۱۹۱۹ دا 


پاشماوه‌ی خشته‌ی باجه‌کانی شاره‌وانی 





























باجه‌کان رنژه‌ی سالانه 
ناوى باج توركى تينكليز توركى تينكليز 
باره يوييه Gle‏ پایسا پاره | يوييه عانه پایسا 
كانتاريا باجى Glo‏ خهلووز» | ثه‌گه‌ر بازرگانێك ويستى 
که‌تبره» كاء كالاكانى بكيّشيّت» د هبت بق 
گژوگیا» جلو ٠١ yen | o‏ كيلؤكرام GES‏ يەك 
يارديه بق ھەر °° عانه بدات 
كاياليّسا و | كيلؤكرام. بق ۲ پوپیه پیتاك بق کیشانی ۰ |۱۸۰۰ 
باجى كهنم كالاكانى تريش ه ھەر تهنيّك 
پاره بو ههر ٠١‏ 
كيلؤكرام. 
موله‌ته‌کان | ۶ قرووش بق ھەر | ۶ عانه بق يەك تەن بق روژيك | نوی y‏ 
دانه ویله يوك GS‏ زه‌وی 
(زهوييهكهدى به نؤزهنكردنهودى خانوو يان 5 2 
dS‏ فهرمى نه‌بوو | بينايه يهك عانه بق ھەر مه‌تر 
(oh‏ دووجايهك 
نؤزه نکردنه‌وه‌ی چایخانه و قاوه‌خانه 1-6 = = 
بینایه‌کان يەك پوپیه بق ھەر مه‌تر دووجایه‌ك 
قرووش بق ھەر pode‏ خؤشكهر ۲ پوپیه بق = = 
مه‌تر دووجایه‌ك ھەر مه‌تر دووجایه‌ك 
جهله‌بچی ۵ پوپیه بق ھەر 
مه‌تر دووجایه‌ك 
قه‌ساب ۶ روپیه بق ھەر مه‌تر Yo.‏ 
دووجایه ك yes‏ 
حه‌مامچی ۸ روپیه بق ھەر 
مه‌تر دووجایه‌ك 
نرخی تازه ۷ روييه 
باجى ياريكا | ۶۰ قرووش بق ھەر Yo.‏ 
saw-tax)‏ ياريگايەك .0-4 
(See‏ شاره‌وانی بهشيّك له 





گوشاری نه کاد یمیای کوردی ژماره (۲۰) 


۱۹۸ 





رايؤرتى کارگیری ده‌رباره‌ی لیوای هه‌ولیّر له سالى ۱۹۱۹ دا 











۹1 





Gab‏ خانوو | کوی ده‌رامه‌تی نهم 
باجانه‌ی وه‌رگرت 











پاشماوه‌ی خشته‌ی باجه‌کانی شاره‌وانی 


























رئژه‌ی سالاثه 
داهاته‌کانی تری شاره‌وانی تورکی ئینگلیزی 
پاره روپیه عانه 
پایسا 
S$‏ بینایه‌کانی شاره‌وانی ye: yo‏ 
غه‌رامه‌کان Vee‏ ۷۱۰.۰ 
کوگاکانی ده‌رمان =— 
دهرمانى كؤكاكان له GUY‏ شاره‌وانییه‌وه کردران و دواتر ‏ | ۲۰۰۰ Luss‏ نه‌خوشخانه 
فرؤشرانه خه‌لکی» il‏ به‌رپرسیاره 
خه‌لکی هه زار ده‌رمانی به خوّرایی وه‌رده‌گرت 
مووچه‌ی ده‌سته‌ی ده‌زگای شاره‌وانی 
سهرؤكى شاره‌وانی ۰ روبيه 
نووسه‌ر (کاتب) ۰ روپیه 
سهرؤكى یاساول (سەردەسته) ۵۰ روپیه 
یاساول (چاوه‌ش) ۰ روپیه 
دهرگه‌وان YO‏ روپیه 
یاساولی ته‌ندروستی (دوو) ۰ روپیه (هه‌ر یه‌کیکیان ۶۰ روپیه) 
گوفاری نه کاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) ۱۹۹ 








رايؤرتى کارگیری ده‌رباره‌ی لیوای هه‌ولیّر له سالى ۱۹۱۹ دا 


ياشكؤى حه‌وتهم 


خشته‌ی پوخته‌ی دهرامهت و خهرجييهكانى شاره‌وانی سالى ۱۹۱۹ - ۱۹۲۰ 























دهرامهتهكان بيه خه‌رجییه‌کان روییه 
باجی بینایه t+‏ كشتييهكان 
باجی قه‌سابخانه ۳ | مووچه‌ی فه‌رمانبه‌ره‌کان (نووسینگه و | VEI‏ 
به‌کریدانی ثه‌ملاکی شاره‌وانی» Ve‏ جوراوجوره‌کان) 
دوکانه‌کان و موله‌ته‌کان ۷ | پاداشتی موختاره‌کان ۱۳۹۰ 
باجی خانووبه‌ره o:‏ كهلويهل و پیداویستییه‌کان oes‏ 
باجی که‌له که‌کانی AS‏ جلوبه‌رگ ozs‏ 
دملالی - جاب و پیداویستییه‌کانی نووسین و as‏ 
فرؤشتنى مه‌رو مالات و ئەسپ . جايهمهنى 
۰ روپیه ۰ | پیداویستییه کتوپره‌کانی نووسینگه ۱۰ 
دهلالى مه‌زاد ۰ روپیه جوراوجوره‌کان o..‏ 
فرؤشتنى دانه‌ویله ۰ روپیه برؤزدى اوی خواردنه وه T‏ 
جوراوجوره‌کان - دامه‌زراندن Yoo‏ 
به‌کارهینانی كاريّزهكانى شاره‌وانی كاركردن و جاكردنهوه و ميلك 
۰ روپیه نوژه نکردنه‌وه‌ی کاریزه‌کان 
فیستیفاله‌کان... ‏ ۲۰۰ روييه خزمه‌تگوزاریی گشتی 
تهرازووهكان ۰ روپیه ۰ | کاره جوراوجوره‌کانی شارهوانى ۱9۸۰۰ 
باجی نه‌وت ۰ روپیه Yes‏ چاکردنه‌وه‌ی ریگاکان Ves‏ 
باجی ناود ه‌سته‌کان... ۰۰۰ روپیه تاورشینکردنی ریگاکان Ye‏ 
جوراوجوره‌کان..۰ ۳۰۰۰ روپیه روشنکردنه وه 
غه‌رامه‌کان دامه‌زراندن 9.۰ 
خه‌رجیی نه‌وت و پیداویستییه‌کانی as‏ 
تری رشنکردنه‌وه‌ی شار 
ته ندروستی و اوه رؤكان 
مووچه‌ی فه‌رمانبه‌ران ۱-۸۷۰ 
خاوینکردنه‌وه‌ی Hag‏ و ۱9۰۰ 
اود ه‌سته‌کان Ye‏ 
کریکاری b) SS‏ فه‌رمی) بق 
خاوینکردنه‌وه‌ی شوینه کون و 
پیسه‌کان تاد ۳9۰۰ 
تهويلهكانى شارهوانى ye‏ 
۱۷۰ گوشاری ندكاد یمیای كوردى ژماره (۲۰) 





رايؤرتى کارگیّی ده‌رباره‌ی لیوای هه‌ولیّر له سالى ۱۹۱۹ دا 























چاکردنه‌وه‌ی عاره‌بانه‌کان» تاد ۱۹۰۰ 
پیداویستییه کتوپره‌کانی فه‌رمانگه‌ی 
ته‌ندروستی 
جۆراوجۆرەكان Yeu‏ 
فرياكهوتنى ههزاران 1 
خه‌رجییه‌کانی ناشتن ۱۳۸۹ 
چاککردنه‌وه‌ی کهله که‌کان» تاد Vous‏ 
جوراوجوره‌کان Ass‏ 
هه‌موو خه‌رجییه‌کان 
بری قه‌رزه‌کان 
ههموو Vesa? Vokes‏ 
پاشکوی ههشتهم 


ئاماره‌کانی نهخؤشخانهى مه‌ده‌نی له سالى 1919 دا 
( بروانهلايهردى بيّشوو"؛ ) 

















نه‌خوشی هاتوو نه‌خوشی ده‌رچوو [ثيزتدرات 
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گوشاری ه کاد یمیای کوردی ژماره CY)‏ ۱۷ 








رايؤرتى GSS‏ ده‌رباره‌ی لیوای هه‌ولیّر له سالى ۱۹۱۹ دا 


نهو سه‌رچاوانه‌ی سوودیان لی وهرگیراوه 
بو روونکردنه‌وه‌کان و نووسینه‌وه‌ی په‌راویزه‌کان: 


سهرچاوه کوردییه‌کان: 


نه‌ستیره مورتهزايى» رايؤرتى کارگتری سالی ۱۹۱۹ CS‏ دەقەرى رواندز 
(وه‌رگیردراو له ئینگلیزییهوه)» گوفاری ژین» سليّمانى» ژماره )0 )» دیسامبه‌ری 
YAY‏ 


. حه‌مید گه‌ردی» هؤزى گه‌ردی له کوردستان و جیهاندا» چاپخانه‌ی رؤشنبيرى/ 


هه ولێر› Ye‏ 
. مه‌ولوود بيخالى» ههوليّرم وا دیوه» چ ۱ به‌رگی يەكەم. وەزارەتى رقشنبیری و 
راگه‌یاندنی عبراق/ ده‌زگای رؤشنبيرى و بلاوکردنه‌وه‌ی کوردی» بهغداء ۰۱۹۹۱ 


. د. عهبدوللاً غه‌فوور» گونده‌کانی کوردستان — باشوور» ثاراس ( چایی دووه‌م)؛ 
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. د. عه‌بدوللاً نغه‌فوور» کوردستان - دابه شکردنی کارگیری تریتوری (۱۹۹۷-۱۹۲۷) 


پیّپستی گونده‌کانی باشوور؛ له بلاوکراوه‌کانی وه‌زاره‌تی يؤشنبيرى (چاپی دووهم/ 
سلیمانی)» ۲۰۰۳. 

. که‌مال مه‌زهه‌ر» کورد و کوردستان له به‌لگه‌نامه نهیّنییه‌کانی حوکمه‌تی به‌ریتانیادا. 
چاپخانه‌ی گرین گالۆری / لوبنان ۲۰۰۸ 

. مه‌هدی محه‌مه‌د قادر» هه‌ولیر له نيوان سالانی ۱۹۳۰-۱۹۱۶ ۰ ده‌زگای به‌درخان» 
چاپخانه‌ی ڕۆۋھەلات› ۲۰۰۸ 

. نه‌هرق محه‌مه‌د عه‌بدولقادر - هه‌ولیر له نیوان سالانی ۱۹۱۸ JAYI‏ دا (ماسته‌ر 
نامه - هه‌ولیر» ۲۰۰۸). 


. ده‌ستنووسیکی چاپنه کراوی بنهمالهى دزه‌یی باسی ره‌چه‌له‌کی بنه‌ماله‌کانی هوزی 


دزه‌یی و به‌شيك له میژووی هوزه‌که له سالی ( ۱۰۱۳ ز تا ۱۹۶۵ ز) ده‌کات. به 
ده ستخهتى مهلا خالد عهزيز مورتكهيى ويه هاوکاری dace‏ مه حموود کاکه خان 


نووسراوهتهوه. 


N 


سهرچاوه عه‌ره‌بییه‌کان: 


. د. اسماعیل شکر رسولء اربیل» (دراسة تأريخية في دورها الفكري والسياسي ۱۹۳۹- 


۸) ط ۰۲ مطبعة بینایی» السلیمانية» ۲۰۰۵. 


۱۷ گوشاری نه کاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) 


۱ 


۲ 


رايؤرتى GSS‏ ده‌رباره‌ی لیوای هه‌ولیّر له سالى ۱۹۱۹ دا 


-Y‏ د. ریاض مصطفی آحمد شاهین وابراهیم محمد عبداللطیف نعمة الله» بحث عنوانه 
"ملكية الأراضي والضرائب في مدينة الرملة من خلال سجلات المحاکم الشرعية ملكية 
الأراضي والضرائب في مدينة الرملة (۵۱۳۳۳-۱۲۸۱) (۱۹۱۶-۱۸۶م) من خلال 
سجلات المحاکم الشرعية الجامعة الاسلامية بغزة/ كلية الآداب» ۲۰۰۵. 

۳ زیر بلال اسماعیل» اربيل في ادوارها التأريخية - مطبعة النعمان / النجف» NAVY‏ 

. شاکر خصباك - الاکراد» NAVY‏ 

. عباس العزاوي» اربل في مختلف العصور (اللواء والمدینة). بغداد» مطبعة شركة 

الخنساء» ۲۰۰۱. 

1. هادي جاوشلي - تراث اربیل التاريخي» مطبعة جامعة chagall‏ ۰۱۹۸۰ 

۷ د. هاشم خضر الجنابي» مدينة اربيل- دراسه في جغرافية الحضر chaga ۰۱ b‏ 
AAAY‏ 


گوشاری ه کاد یمیای کوردی ژماره (۲۰) ۱۷۳ 


رايؤرتى کارگیّی ده‌رباره‌ی لیوای هه‌ولیّر له سالى ۱۹۱۹ دا 


په‌راویزه‌کان: 

أ- نهم GOL‏ له ثه‌رشیفی وه‌زاره‌تی ده‌ره‌وه‌ی به‌ریتانیا به كؤدى )5069 /371 (FO‏ و 
به ناوی )1919 (Administration Report on the Arbil Division for‏ تومار کراوه و 
د.نه‌جات عه‌بدوللا كؤيييه ئینگلیزییه که‌ی له سه‌رچاوه‌ی خویهوه (تهرشيفى 
وه‌زاره‌تی دهرهودى به‌ریتانیا له له‌نده‌ن) به‌ده‌ست هيّناوه و به سوپاسه‌وه خستییه 
به‌رده‌مم SL‏ له زمانی تينكليزييهوه وه‌ریگیّرمه سهر زمانی کوردی. بابه‌ته‌که 
بریتییه له راپورتیکی هه‌مه لایه‌نه‌ی میجه‌ر هه‌ی ( هه‌روه‌ها به كايتهن های ناوی 
بردراوه) حاکمی سیاسیی هه‌ولیّر ده‌رباره‌ی باری سیاسیی لیوای هه‌ولیّر به‌گشتی له 
سالى ۱۹۱۹ نەك ۱۹۲۰ doy‏ له تایتلی ده‌قه ئینگلیزییه‌کهدا به‌هه‌له نووسراوه» 
چونکه ناوهرؤك و داتاکان هه‌موویان گه‌واهی ته‌وه ده‌ده‌ن که مه‌به‌ست سالی ۱۹۱۹ 
— یه نەك ۱۹۲۰ و بویه‌ش 7-۱٩۲۰‏ مان کرده ۰۱۹۱٩‏ ميّجهر هه‌ی زور به ديقهت و 
شاره‌زایانه و ياليشت به زانیاریی ورد و ماره» باس له ژیانی سیاسی باری 
ثابووری» په‌یوه‌ندیی هوز و بنه‌ماله‌کان» دادگا» زه‌ویوزار» بازاره نرخ» باج» 
ته‌ندروستی» کشتوکال» سه‌ریازی و..تاد ده‌کات. شیوازی تاماده‌کردن و نووسینی 
راپزرته‌که زیره‌ کی و توانای کاربه‌ده‌سته به‌ریتانییهکان ده‌رده‌خضات» که 
سهرده‌مانیکی دوورودري ز حوکمرانیی ناوچهیه‌کی فراوانی Ebb wb‏ کرد و 
شوینه‌واریکی گه‌وره‌یان له پاش خویان به‌جیُهیٌشت» که هه‌نديك ولات توانییان به 
باشی سوودی لیّوه‌رگرن. (وه‌رگیْر). 

. له تتکسته تينكليزييهكهدا نووسهر له شوټنی ههوليّر وشه‌ی ثه‌ربیل . (Arbil)‏ ی 
به‌کارهیناوه (وه‌رگیر). 

۲ _ له دير زه‌مانه‌وه هه‌ولیّر كهوتؤته بەر شالاوی په‌لاماردان و داكيركردن و زقر جاریش 
بوته شهرگه‌یه‌کی گرنگ و پیگه‌یهکی ستراتیجی زلهیْزه‌کانی زه‌مان». له 
سهرد ه‌مانیکی زوودا كهوتؤته ژیر ده‌سه‌لاتی سه‌رجونی ئەكەدى (۲۳۶۰ پ. ز.)؛ 
دواتر ده‌که‌ویته زیر ده‌سه‌لاتی ئاشوورییه‌کان و دهبيّته ناوه‌ندیکی سیاسی و 
کارگیری و ثاینیی گرنگی ئیمپراتوری تاشووری به‌تایبه تیش له سهرده‌می 
حوکمرانیی سه نحاریبدا VAY E)‏ پ.ز.). له دوای ثاشوورییه‌کان ددولهتى فارسی 
داگبری ده‌کات» laid‏ ماوه‌یه‌ کیش ثئه‌سکه‌نده‌ری گه‌وره داگبری ده‌کات دوای 59.94%( 
به‌سه‌ر داریوشی سيّيهم دوامین پاشای ئه خمینی زال ده‌بیّت FV)‏ پ.ز.). دوایی 
يؤنانييهكان» ماوه‌یه‌ك ده‌وله‌ تی فه‌رسی که پایته‌خته‌که‌ی حه‌دیاب بووه حوکمرانیی 
هه‌ولیری ده‌که‌ویته چه‌نگ» Laid‏ ده‌که‌ویِته ددست ساسانییه‌کان G ۱۳۷ SYY‏ 


۱۷ گوشاری ئه کاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) 


رايؤرتى کارگیّی ده‌رباره‌ی لیوای هه‌ولیّر له سالى ۱۹۱۹ دا 


دوای 50.945( رومه‌کان تیکد ه‌شکینن. له سالی a ot‏ له‌شکری ده‌وله‌تی تیسلامی 
ساسانییه‌کان تیکد ه شکینیت و ههولیر ده‌گریت. هه‌ولیر ماوه‌ی هك يايتهختى 
مبرنشینیی ثه‌تابه‌کی بووه و دوایی ده‌که‌وئته بەر شالاوی دووه‌می مه‌غوله‌کان. 
قه‌ره‌قوینلو و تاقوینلو له ۱۶۱۰ تا ۱۵۰۸ هه‌ولیر داكير دەكەن› دواتر شەش سال 
سه‌فه‌وییه کان داگبری ده‌که‌ن» له سالى ۱۵۱۶ دوای زالبوونی عوسمانییه‌کان به‌سه‌ر 
سه‌فه‌وییه‌کاندا» هه‌ولیر دهبيّته به‌شيك له ئیمپراتزریه‌تی عوسمانی تا ۰۱۹۱۸ 
هه رچه‌نده ده‌وله‌تی عوسمانی باج و سهرانه‌یه‌کی باشی له خه‌لکی شاره‌که 
وهرد ه‌گرت» به‌لام بایه خیکی نهوتؤى پینه‌ده‌دا. سالی ۱۸۳۱ ميرى رواندز هه‌ولیر 
ai Sos‏ و بق ماوه‌یه‌کی کورتیش هه‌ولیر ده‌بیّته دووه‌مین ناوه‌ندی مبرنشینیی 
سوران و قادر به‌گی برای خیْزانی پاشای رواندز ده‌کریته فه‌رمانره‌وای هه‌ولیر 
(وه‌رگیر). 

5 کوردستان له سرد ه‌می حوکمرانیی عوسمانییه کان دا يه سەر dda‏ تیداره‌یه‌کی 
گه‌وره دابه‌ش کرابوو به ناوى ويلايهت يان تهيالهت» ھەر ویلایه‌تیکیش به سەر 
زمارهيهك تيدارهدى بجووكتر دابهش كرابوو يِيِيدهكوترا سنجاق كه سنجاقداریك 
oo ght‏ دهبرد» ھەر سنجاقهش بهسهر زمارهيهك ناحيه دابه‌ش كرابوو (وه‌رگێر). 

. دیری (Dera)‏ گوندیکی هؤزى كهردييه و ده‌که‌ویته نيوان رووباری به‌ستوره و 
هاوینه‌هه‌واری plans‏ و نهو کاته‌ی بهريتانيا هاتوته کوردستان Gols‏ ناحيه بووه و 
مه‌جید ئاغای کوری LSE‏ ثاغای گه‌ردی لئ نیشته‌جی بووه و نازناوی دیریی 
هه‌لگرتووه» له سالانی ۱٩۹۱۹ NANA‏ دیری و هه‌ریر دوو ناحیه‌ی سهر به قه‌زای 
رواندز بووينه . ( وه ركير). 

. زهوييهكانى سهنييه (Sanniyah)‏ به‌و زهدوييانه ده‌گوترا كه مولكى دهولهتى عوسمانى 
بوون (پیشتر مولكى دهولهتى نهمهوى و عهباسى بوون) و سولتان له ريكهدى 
فه‌رمانره‌واکانی دهولهتى عوسمانی يان نوینهره‌کانی سه‌رافه‌تی ده كردن و 
داهاتهكهشى بق خه‌زیئنه‌ی دهولهتى عوسمانى بوو (وه‌رگیر). 

. له‌به‌ر نه‌وه‌ی قه‌لای هه‌ولتر له لایه‌ن خه‌لکی ههوليّر به قه‌لات ناو ده‌برنت بؤيه له 
وه‌رگیرانه که ش ھەر وشه‌ی قهلاتم بهكارهيّناوه و له ھەر شوټنټکیش وشه‌که هاتبیّت 
مه‌به‌ست i)‏ قه‌لای دیرینی هه‌ولیره كه ميّزووناسهكان ته‌مه‌نی تؤماركراوى بق 0۰۰۰ 
سال پ. ز. ده‌گیرنهوه و به‌رزییه که‌ی “VO‏ ۲۰ مه‌تره و رووبه‌ری نهم ته‌پولکه 
بازنهيييه Go‏ داروباره نزیکه‌ی ۱۰۲۰۰۰ مه‌تر دووجایه. به‌رزترین شوینی قه‌لاتی 
هه‌ولیر له تيستادا ۶۱ مه‌تره که ده‌که‌ویته به‌رامبه‌ر بینایه‌ی پاریزگای هه‌ولیره 


گوشاری ه کاد یمیای کوردی ژماره (Yo)‏ ۱۷۵ 


رايؤرتى کارگیّی ده‌رباره‌ی لیوای هه‌ولیّر له سالى ۱۹۱۹ دا 


خانووه‌کانی سەر به‌ده‌ن ۸۲ خانوون و زوربه‌یان په‌نجه‌ره‌یان له لای دەرەوە هه‌یه. 
قه‌لات له سی گه‌ره‌کی سهرهكى ییکهاتبوو له رژزهه‌لاته‌وه بۆ روزئاوا: -١‏ سهرای: 
سه‌رای حكوومهت واته داموده‌زگاکانی مبری لهم گه‌ره‌که بووه» دانیشتوانه‌که‌ی 
که‌سایه‌تی ده‌وله‌مه‌ند و LEG‏ و بازرگانه‌کان یوون» خانووه‌کانی زور باش و جوان 
يوون وا So‏ کاماری شالی ۱۹۲۳ یکی ۱۷۱ مال GBs ISG: igh‏ 
ده‌گه‌رته‌وه بق بوونی ته‌کیه‌ی شيّخ ئیبراهیم بابا. به یی ئاماری سالی ۱۹۲۲ ته‌کیه 
۲ مالی لیبووه. ۲- تویخانه: نهو ناوه له‌به‌ر هوه بووه چونکه تویخانه‌ی 
عوسمانی لهم گه‌ره‌که بووه به‌رامبه‌ر به رێگای مووسل. دانیشتوانه‌که‌ی پیشه‌گه‌ر و 
جووتیار بوون و به پیی تاماری سالی ۱۹۲۲ گه ره که که ۱۳۲ مال بووه (ودركير). 

۷ له ثایاری ۱۹۱۲ سوپای رووس رواندز داگیر ده‌کات و ئهوهنده خانووه‌ی له دوای 
کاولکاری تورکه‌کان ماوه کاولی ده‌کات» جگه له دووسی خانوو نه بیت که بق 
حه‌وان »وهی خویان هیشتبوویانه‌وه و دانیشتوانه که شی هه‌راسان و دهربهد هر 
ده‌کهن» له‌شکری رووس له دوای جهند مانگيك ده‌کشیّته‌وه و دیسان تورکه‌کان 
داگبری ده‌که‌نه‌وه و خه‌لکه‌که‌شی چۆلى دەكەن. له كؤتايى کانوونی یه‌که‌می سالی 
۸ بهدريتانيا رواندز داگبر ده‌کات و ميّجهر نویل ده‌بیته یاریده‌ده‌ری حاکمی 
سیاسی .۸.۳.۵) پواندن له ثابی هه‌مان سالدا به‌ریتانیا ليّى دهكشيّتهوه (وه‌رگیر). 

۸ گوندی نه‌هری (نیری) دهكهويته ناوچه‌ی شه‌مدینانی سەر به پارپزگای هه‌کاری له 
کوردستانی باکوور» شيّخ عوبه‌یدوللای نه‌هری رابه‌ری شؤرشى ۱۸۸۰ دانیشتووی 
گوندی نه‌هری بووه» شؤرشهكه له ماوه‌یه‌کی کورتدا گوره‌پانیکی فراوانی هه‌ردوو 
پارچه‌ی باکوور و پوژهه‌لاتی کوردستان ده‌گریتهوه و ده‌بیْته مه‌ترسییه‌کی گه‌وره 
لدسهر پلانه فراوانخوازییه‌کانی هه‌ردوو حکوومهتی داگیرکه‌ری تورك و فارس و 
خهلکێکی زور پشتیوانی لیده‌کات. دوای تيّيهريوونى يتر له ساليّك به‌سه‌ر 
به‌رپابوونی شورش. به پیلانیکی هاوبه‌ش لهلایه‌ن هیزه‌کانی (OLS‏ پووس و تورکیا 
شؤرشهكه گه‌مارق ده‌دریت و سه‌ره‌نجام شيّخ عوبه‌یدوللای نه‌هری کوری FE‏ 
ته‌های شه‌مزینی به ديل ده‌گیری و ده‌نیردریته ئه‌سته‌مبول و دواتر له سالی ۱۸۸۲ 
لەگەل ۱۰۰ خیزانی کورد بق مه‌دینه دوور ده‌خریته‌وه و دوای پینج سال له‌وی SPE‏ 
دوایی ده‌کات (وه‌رگێر). 

4. نادر شا له سالى ۱۷۶۳ — ی زاینی دوای هوه‌ی ۱۰ روز هه‌ولیری گه‌مارودا» توانی 
شاره‌که داگیر بکات (وه‌رگی). 


۱۷۹ گوشاری ئه کاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) 


رايؤرتى کارگیّی ده‌رباره‌ی لیوای هه‌ولیّر له سالى ۱۹۱۹ دا 


۰ ناوی ته‌واوی مهلا GSH yd‏ كورى حاجی عومه‌ری کوری مهلا ثه بوبه‌کری سییه‌مه 
(۱۸1۳- ۱۹۶۲)» خاودن پنگه‌یه‌کی کزمه‌لایه‌تی و سیاسی و ثابووری و ثاینی 
گه‌وره بووه؛ په‌یوه‌ندییه‌کی به‌هیزی لەگەل کاربه‌ده‌ستانی به‌ریتانیا و حکومه‌تی 
پاشایه‌تی هه‌بووه و جهند جارێك مه‌ليك فه‌یسه‌لی به‌کهم لهبهر پایه و پیگه‌ی 
سه‌ردانی کردووه (وهركير). 

۱ مه‌به ستی نووسه‌ری راپورته‌که حکوومه‌تی به‌ریتانیایه» چونکه نهو کات باشووری 
کوردستان و Gite‏ به بریاری كؤمهلهى گه‌لان (عصبة الامم) له زیر ئینتدابی 
به‌ریتانیادا بوون و جاری حکوومه‌تی خوجییی له عيّراق دانه‌ مه‌زرابوو» يهكهم 
حكوومهتى عيّراقى له ۲۵ — ی تشرینی يهكهمى سالی ۱۹۲۰ به سهروکایه‌تی 
عه‌بدولره حمان ثه‌لنه قیب دامه‌زرا و ده‌وله‌تی پاشایه‌تی عیراقیش له ۲۳- ثابی ۱۹۲۱ 
راگه‌یاندرا و مه‌ليك فه‌یسه‌لی يهكهم بووه پاشای عیراق (وه‌رگیپ). 

۲ تخت عو شمن له Nha‏ ۹۱۸۷۹ له مایت کی ال امس ETE‏ 
وان تال ۱۹۱۱ ند ام داد گنای کنهر کو ید ووا كرك كبا روات 
ههوليّر بووه له سه‌رده‌می حوکمرانیی عوسمانییه‌کان و له سه‌رده‌می داگبرکاری 
به‌ریتانیاش ھەر سەرۆكى شاره‌وانی هه‌ولیر بووه و له سه‌رده‌می حوکمرانی 
پاشایه‌تی دوو جار به تهندامى نه نجوومه‌نی Gl ie‏ هه لب زیردراوه» هه‌روه‌ها يهكهم 
موته‌سه‌ریفی لیوای هه‌ولیر AAYY)‏ بووه. دوای نهو له سالی ۱۹۲۲ تا ۱۹۳۰ 
عه‌بدولمه‌جید يه عقووبى ده‌بیّته موته‌سه‌پیفی هه‌ولیر. نه حمه‌د عوسمان لایه‌نگیریکی 
سه‌رسه‌ختی به‌ریتانیا بووه و خزمه‌تیکی زؤرى ده‌سهلاتی به‌ریتانیای کردووه و 
رولیکی به‌رچاوی هه‌بووه له سه‌قامگیربوونی ده‌سهلاتی به‌ریتانیا و دواتريش 
سیسته‌می پاشایه‌تی عيّراق به سەر هه‌ولیردا. له 7۱۰ ی کانوونی یه‌که‌می ۱۹۶ 
كؤجى دوایی کردووه. (وه‌رگیْر). 

۳ مناره‌ی چوی له سه‌رده‌می سولتان مزه‌فهره‌دین کوکبری (۱۱۹۰- ۱۲۳۲ زاینی) 
دروست کراوه» که سولتانی میرنشینی SUG‏ و هاوسه‌ری رابیعه خاتوونی 
خوشکی سهلاحه‌دینی تهيوبى بووه و 545 کات فه‌رمانره‌وایه‌تی هه‌ولیری کردووه. 
مناره‌ی چۆلى به‌رزییه‌ که‌ی ۳۱ مه‌تره» دوو ده‌رگای Cada‏ و ھەر یه‌کیکیان 
په‌یژه‌یه کی تایبه‌ت به‌خوی ههيه تا نه‌گه‌نه سه‌ره‌وه‌ی مناره‌که په‌یژه‌کان AS‏ 
ناکه‌نه‌وه . مناره‌که له که‌رپووچی سوور و گه‌چ دروست کراوه. شه‌و وه‌ستایه‌ی 


دروستی کردووه ناوی وه‌ستا مه‌سعوود موراد بووه (وه‌رگیْر). 


گوشاری ه کاد یمیای کوردی ژماره (۲۰) ۱۷۷ 


رايؤرتى GSS‏ ده‌رباره‌ی لیوای هه‌ولیّر له سالى ۱۹۱۹ دا 


۶ قه‌لات زور له مناره‌ی چوی کونتره (۰۰۰۰ سال پ. ز.)» له کاتی حوکمرانیی 
میرنشینی ئه‌تابه‌کی شاره‌که زور گه‌شه‌ی کردووه و فراوان بووه و ده‌وروبه‌ری 
مناره‌ی چولیش ناوه‌دان بووه» ره‌نگه هو کات ناوه‌ندی شار به مانای بوونی 
داموده‌زگا مبرییه‌کان و جموجولی سیاسی و بازرگانی له قه‌لاته‌وه گواسترابیته‌وه 
ده‌وروبه‌ری مناره‌ی چولی» به‌لام همه ثه‌وه ناگه‌یه‌نیت که قه‌لات له بنه‌ره‌تدا 
ناوه‌ندی شار نهبووه يان دواتر ناوه‌ندی شار له مناره‌وه گوازراوه‌تهوه بق سەر 
قه‌لات» هه‌روه‌ها گه‌ره‌ك و شويّنهوارهكانى تری ناو قه‌لاتیش ده‌یسه لميّنن که قه‌لات 
به‌رده‌وام خه‌لکی لى ژیاوه. گرنگی قهلا و قشله و شويّنه به‌رزه سه‌خته‌کان 
به‌تایبه تیش له چاخه کونه‌کاندا بو ثه‌وه ده‌گه‌یته‌وه که قدلا و شوینه (عاسیکان) 
خه‌لکیان له هيّرش و په‌لاماری داگبرکه‌ران و ده‌وروبه‌ر پاراستووه و له ھەر شوێنێك 
زیاتر ودك به‌ربه ستیکی سروشتی يان سه‌ربازی و ستراتیجی يشت و په‌نای خهلك و 
ده‌سهلاتداره خوجییهکان بووینه بق په‌ربه‌چدانه‌وه‌ی په‌لامار و خوپاراستن و 
داکوکیکردن له سەر و مال و سه‌روه‌رییه‌کانیان» له بەر ئەم هؤيانهش بووه قه‌لاتی 
هه‌ولیر به به‌رده‌وامی تاوه‌دان و ناوه‌ندی زيان و به‌رگری بووه له هه‌ولیر و ناوچه‌که. 
(وه ركير). 

۰ هوزی گه‌ردی هوزیکی يهرش و بلاوه و به ھەر چوار يارجدى كوردس تاندا 
بلأوبوونهتهوه» شويّنه سهرهكييهكانى نيشتهجيّبوونيان تهمانهدن: ناوچه‌ی بهرانهتى 
و بالهكايهتى و ناحيهكانى پیرمام» دیگه‌له» که‌ندیناوه و دیبه‌گه له پارێزگای هه‌ولیّر 
و يشدهر له پارێزگای سلیّمانی و ناوچه‌ی شه‌مزینان له باکووری کوردستان و له 
قامشلی و ههنديّك گوندی ده‌وروبه‌ری حه‌له‌ب له GL‏ کوردستان و له خانی و 
باذان له روژههلاتی کوردستان و ههنديّك شویّنی تری به‌ربلاویش بوونیان هه‌یه 
(وه ركير). 

6G .7‏ هؤزيكى عهرهبييه و به سەر Dda‏ تبره‌یه‌ك دابه ش بووه» به‌شیکی له ده‌شتی 
شه‌مامك كهنديّناوه و قه‌ره‌چووغ نيشتهجئ بوون و خهريكى كشتوكال و ثاژه‌لداری 
بوون» يهيوهندييهكى بههيّزيان لەگەل دزهيييهكان له رٍیگه‌ی زنخوازييهوه هه‌بوو و 
ديارترين شيّخى نهم هؤزه 445 كات شيخ حهنهش بووه (وەرگێر). 

rv‏ كاكل ئاغای كورى جه‌میل تاغاى گه‌ردی له كؤتايى حوكمرانيى عوسمانی سهرؤكى 
هؤزى گه‌ردی بووه و زؤرجاريش له عوسمانييهكان ياخى بووه» جاريكيان له دواى 
Ses‏ سی رؤزهدا عوسمانييهكان ده‌ستگیری ده‌که‌ن و له قهلای هه‌ولیر زيندانى 
ده‌که‌ن ela‏ لایه‌نگره‌کانی به یارمه‌تی دؤسته قه‌لاتییه‌کانی doy‏ عه‌بق ئاغا و سه‌عید 


۱۷۸ گوشاری ئه کاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) 


رايؤرتى کارگیّی ده‌رباره‌ی لیوای هه‌ولیّر له سالى ۱۹۱۹ دا 


تاغاى عوزیری زیندان ده‌شکینن و تازادى ده‌که‌ن. EL JSE‏ دوو کوری هه‌بووه به 
ناوی مهجيد و جه‌میل» مه‌جید اغا له‌دایکبووی گوندی به‌حرکه‌یه و SSIS‏ ئاغای 
باوکی داوای لیده‌کات بجيّته ناوچه‌ی دیری که ده‌که‌ویْته نهو به‌ری چه‌می به‌ستقره 
و نه‌وی ناوه‌دانی بکاته‌وه» ئهويش له گوندی دیری داد ه‌نیشیّت دیوه‌خانیکی گه‌وره 
دروست ده‌کات و دوای مردنی Sob‏ دهبيّته سه‌روکی نهو به‌ره‌بابه‌ی گه‌ردییان که 
له دترئ و گونده‌کانی ده‌وروبه‌ری نيشته جيّن» مه‌جید ٩ EG‏ ژنی هيّناوه و ۲۲ کوړ و 
۶ کچی هه‌بووه. جه‌میل تاغاى برای له به‌حرکه نیشته‌جی ده‌بیّت و سهرؤكايهتى 
945 به‌شه‌ی گه‌ردییه‌کان ده‌کات که له به‌حرکه و گونده‌کانی ده‌وروبه‌ری نیشته‌جین. 
gai‏ به‌شه‌ی گه‌ردیانیش که له ئه‌شکه‌وسه‌قا و گونده‌کانی تری نزیکی ده‌ژین مامه‌ند 
GEL‏ گه‌ردی سهرؤكيان بووه (وه‌رگیْر). 
VA‏ مه‌به‌ستی گوندی نه‌هری (GS)‏ ناوچه‌ی شه‌مزینانه و زټدی شيّخ عوبه‌یدوللای 
نه‌هرییه ده‌که‌ویْته نزيك شه‌مزینان له ویلایه‌تی هه‌کاریی کوردستانی باکوور» له 
شوینیکی تريش ميّجهر هه‌ی تامازه بهم گونده ده‌کات به هوی نهو کومه‌که‌ی بق 
خه‌لکی ده‌ربه‌د هر و لیِقه‌وماوی رواندز ناردوویانه‌ته شاری هه‌ولیر (وه رگێر). 
5. برایم بایز GEL‏ دزه‌یی» يهكيّكه له پیاوه ناوداره‌کانی عه‌شبره‌تی دزه‌یی له سالی 
۰ -۱۸۶۱ له قووشتهيه له دايك بووه و له نیو هؤزى دزهيييهكاندا له به‌ره‌بابی 
بایزه. دوای هوه‌ی قووشته په جیده‌هیلْیْت له مه خموور نیشته‌جی دهبيّت و زه‌وییه 
به‌یاره‌کان داد ه‌چینیت و ده‌یانکاته: سه‌وزایی» يرايم LED‏ پیاویکی زیره‌د» ورديين؛ 
دبلؤمات و بئ فيز بووه و دیوه‌خانه‌که‌ی هه‌موو جوره که‌سیکی تیدا بووه؛ 
ده‌وله‌مه‌ند و jaa‏ و EL‏ و جووتیار. برایم ناغا چه‌ند جارێك لەگەل عه‌ره‌به‌کان و 
عوسمانییه کان دا تیکگیراوه و به شهرٍ هاتووه» بق ماوه‌یه کیش عوسمانییه‌کان 
ده‌ستگیریان کردووه و له ٤‏ - ی ئابی ۱۹۲۰ کوچی دوایی کردووه. 
. له هوزی دیکه‌ش خوبزه هه‌بووه وەك هتؤزى بلباس و مامه‌ش (وه‌رگیِر). 
-Y‏ هؤزى دزه‌یی چوار تيره يان به‌ره‌بابن * به‌ره‌بابی بایز» پاشا» فارس و کاکه خان 
(وه ركير). 
۲ برايم LL‏ كورى بايز GEL‏ دزهيييه» سهرؤكى ea‏ بووه و و چوار برای له خؤى 
بجووكترى ههبووه» سه‌ره‌تا لەگەل توركهكان له سەر كيّشهيهكى کومه‌لایه‌تی لەگەل 
خهيلانييهكان دهبيّته ناخؤشييان و كه دهزانيّت بهركرى عوسمانييهكانى SYS‏ 
dines‏ ناوچه‌ی شوان و شيّخ بزینی و تا سالى ۱۹۱۶ به‌رده‌وام لهكهلياندا له شهردا 
بووه» له سالی ۱۹۱۶ دهبيّته سەر له‌شکری (Sipe‏ نافه‌رمی (غه‌یره نیزامی) که له 


گوشاری ه کاد یمیای کوردی ژماره (Ys)‏ ۱۷۹ 


رايؤرتى GSS‏ ده‌رباره‌ی لیوای هه‌ولیّر له سالى ۱۹۱۹ دا 


لایه‌ن حکوومه‌تی عوسمانی له دزهيييه كان بق به‌شداری له به‌که‌مین شه‌ری جیهانیدا 
chy‏ ده‌هیندریت و ده‌گاته خوی و سه‌لماس. برایم EG‏ له سالى ۱۹۲۲ کوچی دوایی 
ده‌کات و دوو كورى له دوا Fates tins‏ مشیر ئاغا له سالى ۱۹۶۰ کوچی دوایی 
کرد و هاوار ثاغاش له مانگی ته‌مموزی ۲۰۱۶ كؤجى دوایی کرد (ودركير). 

نه حمه‌د پاشا کوری حوسین تاغاى عه‌لی تاغای دزهيييه» پیاویکی زفر زير و زوریش 
به هه‌ره‌شه بووه» زؤريش دهولهمهند بووه. پووداوی دزینی دوو هيّسترهكهم له هیچ 
سه‌رچاوه‌یه‌کی تر نه‌بینیوه و بویه ناکری بق سه‌لماندنی pÚ‏ رووداوه ته‌نیا يشت به 
قسه‌که‌ی ميّجهر هه‌ی ببه‌ستریت. ساليّك گه‌نجینه‌ی حکوومه‌تی عوسمانی به‌تال 
ده‌بیت» نه‌ویش چه‌ند هه‌زار قروو شيّكيان پید ه‌دات» نه‌وانیش له پاداشتی نهو 
چاکه‌یه پله‌ی پاشای پئ ده‌به‌خشن» هه‌شت کوری dada‏ و نوبه‌ره‌که‌ی خدر ثاغايه 
(د ه‌ستنووسیکی چاپنه‌کراوی بنه‌ماله‌ی دزه‌یی باسی هؤزى دزه‌یی ده‌کات له ۱۸۱۳ 
GS‏ ۱۹۶۵ ز). 

Ke,‏ ميّجهر هه‌ی له‌به‌ر نه‌وه‌ی نه حمهد پاشا دوستیکی نزیکی عوسمانییه‌کان بووه 
و پله‌ی پاشای له‌لایه‌ن نئه‌وانه‌وه ييّدراوه» بویه بهم شیوه خراپه باسی ده‌کات؛ 
حکوومه‌تی به‌ریتانیا له سالى ۱۹۲۲ ثه حمه‌د پاشا و حاجی يبرداود GEG‏ تومه‌تی 
هه‌بوونی په‌یوه‌ندی لەگەل تؤزدهمير له پواندز و پیلانی دابپینی هه‌ولیر له 
ده‌سه لاتدارتتی به‌ریتانیا دەستگىر ده‌کات و ده‌یاننیریته موسل و دواتر بق فه‌له‌ستبن 
دوور ده‌خریّنه‌وه (وه ركير). 

دوو گوند dada‏ به ناوى حلوه‌ی سهردوه و حلوه‌ی خواره‌وه » جاران سهر به 
ناحیه‌ی زاب بوون (وه‌رگی). 


. زه‌ویی موده‌وه‌ره 945 زدوييانهن كه كاتى خؤى مولكى سولتانى عوسمانى بووه و 


دواى بهريابوونى شۆړشی توركيا له سالى ۱۹۰۸ بوونهته مولكى دهولهتى توركيا و 
ههرودها پێّشی گوتراوه (جفتلك) dily‏ مودهوهره يان گواستراوه واته له مولکی 
سولتانهوه گواستراوه‌ته‌وه بۆ مولكى دهولهتى توركيا. (وەرگێر). 


. دوبه (قايغ) له زمارهيهك مه‌شکه يان چووپی فوودراو و ته‌خته دروست دهكرئت» 


ته‌خته‌کان له‌سه‌ر مه‌شکه فوودراوه‌کان داد ه‌ندرین و به‌باشی د هبه‌سترئنه‌ وه دواترو 
له هه‌ردوو لای زئ Ob‏ پووبار به گوریسیکی (US)‏ قایم و ئەستوور ده‌به‌ستریّته‌وه 
بق په‌راندنهوه‌ی مرؤة» شتومەك› ئاژەل و هه‌ندی جار تؤتؤمبيليش به پانتایی 
تاوهكه بهكارديّت» كهلهكيش هه‌مان شته به‌لام به درئژایی رووبار يان زئ ده‌پواته 


۱۸۰ گوشاری نه کاد یمیای کوردی ژماره (۲۰) 


DAN 


YE 


.Yo 


رايؤرتى GSS‏ ده‌رباره‌ی لیوای هه‌ولیّر له سالى ۱۹۱۹ دا 


خوار و شتومه‌ك له شوینيك بق شوینیکی تری به‌ره‌و ریره‌وی ئاو ده‌گوازیته وه 

(وه ركير). 

۸ له سالى ۱۹۱۹ رايهرينيّكى به‌ربلاو له سليّمانى و شارؤجكهكانى Fal‏ نَاميّدى و 

ثاکری دژی دهسهلاتى داكيركهرى به‌ریتانی بهريا بوو» له ئەنجامدا هه‌ردوو 

ياريد ەد هری حاكمى سياسى زاخق و ثاکری و حاكمى سياسى موسل و زماهيهكى 
تريش تهفسهر و پله‌داری ئینگلیز له پیکدادانه‌کاندا كوزران و له سليّمانيش شيخ 

مه حموودی حه‌فید ده‌سهلاتی گرته ده‌ست (وه‌رگێر). 

. له ۱۰- ی مانگی ابی ۱٩۱۹‏ حاکمی سیاسی به به‌تالینیکه‌وه له شاروچکه‌ی پواندز 

به‌ره‌و باتاس کشایه‌وه و نووسینگه‌ی حاکمی سیاسی له باتاسه‌وه دامه‌زراند و 

راسته‌وخق کاروباری هه‌ردوو ناحیه‌ی God‏ و هه‌ریری به پیوه‌ده‌برد (وەرگێر). 

۰ مه‌حموود تاغاى كورى قه‌ره‌نی EE‏ ماوديهك لەگەل داود پاشای والى به‌غدا SLAW‏ 
dios‏ شه‌روشور و به ناچاری ناوچه‌که به‌ره‌و شوان و شيّخ بزینی به جټدټلټّت و له 
8G Shee. Seas‏ دياك ذا ELEA dou‏ کے بیترت گر 
و co gti Sou lait‏ هه‌روه‌ها مه حموودی کاکه خانیش به‌رده‌وام لەگەل حکوومه‌تی 
عوسمانی له شهردا بووه. له دریژه‌ی به‌ره‌نگاربوونهوه‌ی حکوومه‌تی عوسمانیدا؛ 
برايم ثاغای بایزاغا به یاوه‌ریی ژماره‌یه‌ك GEL‏ تری دزه‌یی له گوندی عاره‌ب که‌ند 
به‌ره‌نگاری هیزیکی عوسمانی دهبيّتهوه و شه‌ریکی خویناوی له نيوان هه‌ردوولا 
ده‌قه‌ومیّت» سهره‌نجام عوسمانییه‌کان به ييلانيّك برایم LEG‏ و زماره‌یهك تاغای تر 
کی و كدر وس سا له که رورت Gc‏ دو کهن دووسية كان له که (: 
میرنشینیی سورانیش side‏ جار تووشی شهر و پیکدادانی خویناوی هاتوون» به 
تایبه‌تی له سه‌رده‌می فارس SEG‏ ھەر دوو کوره‌که‌ی (حوسین و مه‌عرووف) له 
lise,‏ لهم شهرانه‌دا ده‌کوزرین و سهره نجام ناوچه‌که‌یان ده‌بیته به‌شيك له 
قهلهمرهويى مبرنشینی سوران. هه‌روه‌ها دزه‌یییه‌کان لەگەل له شکری GLb‏ به 
سه‌روکایه‌تی مه حموود پاشا به پشتگیری داود پاشا به شهرٍ چووینه (وه‌رگیر). 

۰۱ نه حمهد پاشای دزه‌یی» حاجی پبرداود GLE‏ دزه‌یی» Jee‏ پاشا دۆغرەمەچى› 
رهشيد (LEG‏ سه‌ید عهبدوللاً پاشای نه‌قیب له سه‌رده‌می حوکمرانی عوسمانی 
دوستی نزیکی ده‌ولّه‌تی عوسمانی بوون و هه‌ندیکیان پله‌ی پاشایان له OY‏ 
سولتانه‌وه پيد هبه خشريّت» پیش داگیرکردنی هه‌ولیّر و دوای داگیرکردنیشی له لایه‌ن 
به‌ریتانیاوه ثه‌وان له که‌سایه‌تییه دیاره‌کانی به‌رهه‌ لستکاری ده‌سهلاتی به‌ریتانیا 


گوشاری ه کاد یمیای کوردی ژماره NAS CY)‏ 


رايؤرتى کارگیّی ده‌رباره‌ی لیوای هه‌ولیّر له سالى ۱۹۱۹ دا 


بوون» به پیچه‌وانه‌ی ئه‌وانیش مهلا فه‌ندی» dÓ‏ حمه‌د عوسمان برايم ئاغای دزه‌یی» 
قورشید EG‏ و حه‌سه‌نی مهلا لایه‌نگیری به‌ریتانیا بوون (وه‌رگیپ). 


dake .‏ هه‌ی لهم سه‌ردانه‌دا میّوانی مه حموودی ئۆمەرى قادری مام زیندینی قه‌ره‌نی 


ثاغا بووه (وه‌رگی). 

ده‌گوتری دەخالەت واته: ته‌سلیمبوون يان په‌ناهیّنان» له سه‌رده‌می حوکمرانیی 
عوسمانی و به‌ریتانیادا و له ناوچه‌ی ههوليّر وشه‌ی دهخاله به‌کار هاتووه و بهو 
مانایه‌ی که يهكيّك يان تاقميّك له ده‌وله‌ت یاخی ببن و دوایی داوای چاره‌سه‌ریك 
بكهن SG‏ دهولهت GLY‏ خوشبیت و دالدهيان بدات به‌رامبه‌ر جوره diab‏ يان 
جزيەيەك. نووسه‌ر هه‌مان وشه کوردییه‌کهی (Dakhalah)‏ به‌کارهیناوه » lss‏ 
مه‌به‌ستی لیخوشبوون و دالده‌دانی تاغاكانى دزهيييه له‌لایه‌ن به‌ریتانیاوه به‌رامبه‌ر 
زمارهيهك تفه‌نگ و هه‌نديك پاره (وەرگێر). 

چوار گوند بهو ناوه هه‌یه؛ زماره‌ی گه‌وره» زماره‌ی جاسم» زماره‌ی pile‏ و زماره‌ی 


عه‌بدوللا» ھەر چواریان سەر به ناحیه‌ی OS‏ (وه‌رگیر). 


. له نامه‌ی ماسته‌ری نه‌هرق محه‌مه‌د (هه‌ولیر له نيوان سالانی 1951-1914 دا) بهم 


شیوه‌یه باس لهم رووداوه کراوه " ده‌سته‌یه‌ك له دانیشتوانی شار به سهرکردایه‌تی 
حه‌سه‌نه شەل (ناوی حه‌سه‌نی کوری سه‌کره‌ی کوری ثه‌حمه‌ده و له ۱۸۸۲ له 
گوندی سهكران له دايك بووه و له تیره‌یه‌کی هؤزى بلباسه) ویستیان زه‌بريك له 
نةويتا تیه كان BUI Seiten‏ نمی که له ضه رم و6 خان وا نان ددا که 
دؤستى به‌ریتانیان به‌لام له ژیره‌وه دوژمنی بوون» دیاره Jae‏ پاشای دوغره‌مه‌چی 
دستی دیرینی عوسمانییه‌کان رئبه‌ر و پلاندانه‌ری نهم رووداوه بووه» نهم ده‌سته یه 
له نیوان گوندی ره‌شکین و چالووك يهلامارى پوسته‌یه‌کی تينكليز دەدات› 
سهره نجام دەست به‌سه‌ر قاسه‌که‌دا ده‌گبریت و ژماره‌یه‌ك سه‌ربازیش ده‌کوزرین. 
هه‌ندیك نهم رووداوه به کرداریکی بهره‌نگاری دژی ده‌سه‌لاتی به‌ریتانی له قهلهم 
دەدەن› به‌لام ئەگەرى ئەوەش da‏ کرداریکی رێگری بووبیت. سه‌ره‌رای ئەوەش 
ده‌بی GL‏ له‌بهر نه‌وه‌ی هم کرداره دژی به‌ریتانییه‌کان é‏ نجامدراوه و 
ثه نجامد ه‌رانیشی له لایه‌ن ده‌سه‌لاتی به‌ریتانییه‌وه له سيّداره دران» بؤيه خراوه‌ته 
بازنه‌ی دژایه‌تی ده‌سه‌لاتی به‌ریتانیا و لەسێدارەدانەكەش ( له راپورته‌که‌ی هه‌ی 
باسی نه‌کراوه - وه‌رگیْرٍ ) سوزی خه‌لکی ههوليّرى ورووژاندووه و زیاتر رقیان له 
ده‌سه لاتی به‌ریتانی هه‌لگرتووه " (وەرگێر). 


avy 


VE 


)۳۰( نه کاد یمیای کوردی ژماره‎ 5185S VAY 


رايؤرتى GSS‏ ده‌رباره‌ی لیوای هه‌ولیّر له سالى ۱۹۱۹ دا 


.تدم رووداوه له لایه‌ن سديد مه‌ولوود SLAG‏ له کتیبی "هه‌ولیرم وا دیوه" 
به شیوه‌یه‌ کی تر باسی ليّوهكراوه و بق ئەمانەت نهويشيان ده‌خه‌ینه روو: 
"سیرجینت میسیوون aod‏ نهو تاههنكخانهيهى GEL)‏ شه‌وانه) که له‌سه‌ر بانی 
isa,‏ له چایخانه‌کان دروست کرابوو و له‌سه‌ر کورسییه‌ك له پیشه‌وه داده‌نیشیّت و 
قاچ له سەر قاچ داده‌نیت و دووكهلى سبیله‌که‌شی به ده‌موچاوی تاماده‌بووانی 
ثاهه‌نگه‌که داده‌کات» نهم ره‌فتاره‌شی دهبيّته هی ورووژاندنی رك و کینه‌ی هه‌ندی 
له تاماده‌بووان و يونس تاغاش له‌وی ده‌بیت و سه‌رزه‌نشتی سیرجیّنت میّسیوون 
لەسەر ئەم ره‌فتاره‌ی ده‌کات» له تاکامدا سیرجینت میسیوون فه‌رمان به 
زه‌فتییه‌کانی (پاسه‌وانه‌کانی) ده‌دات كه يونس EL‏ و هاوه‌له‌کانی وه‌ده‌رنین. يونس 
تاغاش لەگەل بیستنی نهم فه‌رمانه به ده‌مانچه ته‌قه‌ی Sos‏ و سیرجینت 
میسیوون ده‌کوژیست". هه‌رچه‌نده به‌پیی نووسینه‌که‌ی ميّجهر هه‌ی رووداوی 
کوشتنه‌که دوای هاتنی سه‌عید تاغاى عوزتری Sols‏ يونس LEG‏ قه‌وماوه و 
بکوژه‌که‌ش به‌سه‌ر عه‌بدوللاً ئەفەندى ساغ ده‌بیته‌وه» بهو پییه‌ی که 445 ده‌مانچه‌ی 
میّسیوونی پې کوزرا له مالی نهو ده‌دوزریته‌وه و ثه‌ویش ته‌نیا كەسە که لهم 
رووداوه‌دا حوکمی له سیداره‌دانی بق براوه‌ته‌وه و یونس LEG‏ و باوکیشی 
به زیند انکردن حوکم دران. دوای دامه‌زراندنی ده‌وله‌تی عیراق له سالی ۰۱۹۲۱ به 
فه‌رمانیکی GUL‏ هه‌ردووکیان ثازاد ده‌کرین (ودركيّر). 

۷ ره‌باس به مانای تيّر ئاو بوونی زه‌وی ديت چ به باران بیّت يان به ناودیری؛ 
هه‌رچه‌نده نووسهر به واتایه‌کی تر ئاماژه‌ی پیکردووه (وهركيّر). 

۸ ته‌ره‌کار يان ته ره کال واته SUS‏ زه‌وی له دوای بارانیکی دره‌نگ وه‌خت. تۆکردنی 
هم جوره زه‌وییه ش که راسته‌وخق دوای SUS‏ دهبيّت» پیّی ده‌گوتریت ته‌ره‌وه‌ز» 
دیاره نووسهر له جیاتی تهرهوهز ته‌ره‌کاری به كارهيّناوه و دیاره تهمدى دوایی به 
جوری چاندنه که تيكهيشتووه (وه‌رگیر). 

۰ لاخ (Lakh)‏ وشه‌یه‌کی هیندییه به مانای سهد هه‌زار ديت (وه‌رگی). 

۰ زه‌وی مه‌حلول نهو زه‌وییانه‌ن كه مولکی سولتان يان ده‌وله‌تی عوسمانین (وه‌رگیِر). 

۱ مه‌به‌ست مه‌تمووری وه‌قفه (ئەوقاف)› ده‌گوتریّت نهو کات وه‌قفی ههوليّر سەر به 
كؤيه بووه و له‌لایه‌ن فه‌رمانگه‌ی وه‌قفی کویه‌وه سه‌رپه‌رشتی ده‌کرا (وەرگێر). 

۲ ه نجوومه‌نه‌که له مهلا فه‌ندی» عه‌بدوللاً (LOL‏ محه‌مه‌د ئه‌فه‌ندی موفتی هه‌ولیّر» 
نه حمه‌د عوسمانی سه‌روکی شاره‌وانی» Jde‏ پاشا دوغره‌مه‌چی» حاجی ره‌شید LEG‏ 
پیکهاتبوو (وه‌رگیر). 


گوشاری ه کاد یمیای کوردی ژماره (۲۰) \AY‏ 


رايؤرتى کارگیّی ده‌رباره‌ی لیوای هه‌ولیّر له سالى ۱۹۱۹ دا 


۳ جووله‌کهکانی هه‌ولیر له دوا ساله‌کانی حوکمرانی عوسمانی له قهلأتهوه 


ده‌گویزرینه‌وه خواره‌وه و له SoS‏ تهعجيل نیشته‌جی ده‌کرین (وه‌رگیپ). 


. دیاره تهوكات لهبهر نه‌بوونی بینایه بق نه‌خوشخانه» له هه‌ولیرو كؤيه بینایه‌ی 


قوتابخانه‌کان درابوونه نه خوشخانه‌کان (وەرگێر). 


. دکتقر عه‌بدولئه‌حه‌د عه‌بدولنور خه‌لکی شاری موسل بووه و يهكهم پزيشك بووه که 


خه‌لکی هه‌ولیری به ده‌رمانی نوئ اشنا کردووه (وه‌رگیر). 


. جه‌ژنی نهورؤز به‌کیکه لهو بونانه‌ی ههر له ميّزهوه له کوردستان یادی کراوه‌ته‌وه؛ 


به‌لام له راپورته‌که‌ی هه‌ی باسی og‏ نه‌کراوه» هه‌روه‌ها راپزرته‌که تاماژه‌ی به 
یادکردنه‌وه‌ی جه‌ژنی مه‌ولودی پیْغه‌مبه‌ری موسولمانان و هه‌نديك بونه‌ی Joy‏ جه‌ژنی 
قيامه‌ی مه‌سیحییان و که‌پره شینکه‌ی جووله‌که‌کان نه‌کردووه (وه‌رگیر). 


. سه‌ید ته‌ها کوری شيّخ محه‌مه‌د سدیقی كورى شيّخ عوبه‌یدوللای نه‌هرییه. Sighs‏ 


زور که‌ته و قهلّهو بووه و خوینده‌واریکی جاك بووه» کوردی» تورکی» فارسی و 
که‌ميك رووسیشی زانیوه. له شه‌ری يهكهمى جیهاندا له پووسه‌کان نزيك بووه و بق 
دامه‌زراندنی ده‌وله‌تی کوردی کاری کردووه. سه‌ید ته‌ها لایه‌نگری سمکوی شکاك و 
حکومه‌تی خاوه نشکوی به‌ریتانیاش بووه. له ئایاری ۱3۱۹۱۹ سه‌ردانی رواندز و 
بهغداى کردووه و تاماده‌یی خوی بق یاریده‌دانی به‌ریتانیا ده‌ربریوه (وه‌رگیر). 


. "الموصل " بلاوکراوه‌یه‌ك بووه هو کات له شاری موسل ده‌رچووه و ناوبراویش GIS‏ 


تیّداکردووه (وه‌رگیپ). 


)۳۰( گوشاری ئه کاد یمیای کوردی ژماره‎ ۱A٤ 


رايؤرتى کارگیّی ده‌رباره‌ی لیوای هه‌ولیّر له سالى ۱۹۱۹ دا 


ملخص التقریر 

اعد هذا التقریر (التقریر الاداري للواء اربیل عام (VAVA‏ من قبل المیجر هی 
الحاکم السياسي لمنطقة اربیل عام ۰۱۹۱۹ ویتناول الوضع الاداري لمنطقة اربیل 
(اصبح لواء اربیل في الاول من تشرین الثاني من ۱۹۱۹) آبان الاحتلال البريطاني 
لکوردستان الجنوبية ویتناول مختلف جوانب الحياة السياسية» الاقتصادية المالية» 
الاجتماعية» الصحية. الزراعية» العسکرية» الاعمار» الوقف التعلیم» الضرائب؛ 
القضاء والوضع العشائري...الخ. خلال عام ۰۱۹۱٩‏ يبدأ التقریر بتسلیط الضوء 
على جغرافية المنطقة ووضعها الاثنوغرافي للمنطقة التي كانت تتألف بالاضافة الى 
بلدة اربيل وضواحيها من نواحي کویر» قوشتبة» كنديناوة ومخمور. ثم يتحدث 
التقرير عن كل ناحية على حدة؛ ويبدأ ببلدة اربيل وقرية عنكاوة وتركيب السكان 
العرقي والديني فيهما ومعالم اربيل التأريخية والعمرانية ويتناول الشخصيات البارزة 
والعوائل المتنفذة في البلدة والمنطقة في وقت حرج من تأريخها والمليء بالاحداث 
السياسية والتغيرات الكبيرة التي حدثت في مجمل اوضاع والخارطة الجيوسياسية 
للعالم والمنطقة اثر انتهاء الحرب العالمية الاولى وانتصار بريطانيا وحلفائها وانهيار 
الامبراطورية العثمانية. 

قسم من التقرير مكرس للحديث عن القلعة» المئذنة المظفرية» التركيب العرقي 
والديني لمنطقة أربيل وكذلك يتطرق الى الشخصيات الشهيرة من امثال؛ الملا أفندي 
وأحمد أفندي وعلي Lil‏ وغبرهم» وعشائر المنطقة مثل الكردي والدزقئي وزعمانهم؛ 
جمیل آغا » ماحد clef‏ إبراهيم clef‏ محمود ISIS‏ خان وأحمد باشا... الخ. 

ثم يتناول التقرير اوضاع النواحي الخمسة باسهاب» ويعد تناول اوضاع بلدة 
اربيل وقرية عينكاوة» يبدأ بناحية قوشتبة الغنية بالسهول الخصبة المترامية 
وعشيرة الدزةئي الساكنة فيها ويتطرق الى الاقسام الاريعة لهذه العشيرة ورژسانها 
الاربعة ويتحدث عن العلاقة والصراعات الموجودة بينهم من جهة وصراعاتهم مع 
الحكومة البريطانية من جهة اخرى. يسرد التقرير كذلك صفات ومميزات الشخصيات 
المحلية المتنفذة وروساء العشائر الكوردية وعلاقاتهم العامة ايضاً. بعد ذلك يتناول 
الوضع العام في كنديناوة وكوير. ويتطرق باسهاب الى الوضع السياسي والعشائري في 
منطقة اربيل بما فيها تمرد عشيرة دزةئي على السلطة البريطانية والموقف من ثورة 


گوشاری ه کاد یمیای کوردی ژماره \Ao Ye)‏ 


رايؤرتى کارگیّی ده‌رباره‌ی لیوای هه‌ولیّر له سالى ۱۹۱۹ دا 


شيخ محمود الحفید والعلاقة بين العشائر الكوردية والعربية على ضفاف نهر ilas‏ 
والزابین الاعلي والاسفل. 

یتضمن التقریر كذلك وضع القضاء والمحاکم والقضایا التي تم البت فیها في 
تلك السنة وعدد جرائم القتل» النهب والسرقات التي رصدت. بعد ان یتفقد التقریر 
اوضاع الدرك والشرطة؛ یعرج الى الوضع الزراعي وانتاج المحاصیل الشتوية (لقمح 
والشعیر على وجه الخصوص) والمحاصیل الصيفية منها الرز» الدخن, الذرة 
البیضاء السمسم الماش» الحمص. القطن» الخضروات والفواکه. ویتضمن التقریر 
ایضا تصاطات المجلس البادي ودون النختارین ق تفظیم الامو العیاتية Dessay‏ فى 
المحلات والقری. 

یتضمن التقریر معلومات دقيقة مشفوعة بالارقام والاحصائیات (منشورة في 
ثمانية ملاحق) عن الواردات النفقات» الضرائب. الجبایات» السلف الزراعية» الطابو» 
الادوية» sre‏ الموظفین والمستخدمین عدد المرضی المعالجین في تلك الفترة. 
ویتحدث التقریر ایضاً عن حالة الطقس التربية والتعلیم» الصحة العقارات» الطابو 
والوقف؛ بالاضافة الى الخدمات العامة مكل تعبيد الطرق» اسالة الما اقفناء الجنور 
والقناطر» بناء المستشفی والدواثر الحكومية او ترمیمها والاحتفالات التي اقیمت من 
قبل سلطة الاحتلال البريطاني طوال عام ۰۱۹۱۹ يذكر ان منطقة اربیل دخل تحت 
الحکم البريطاني یوم ۱۱ تشرین الثاني عام ۱۹۱۸ وبعد يومين اصبح المیجر مورای 
اول حاکم سياسي لاربیل ثم خلفه المیجر هی في ١5‏ تموز NAVA‏ 


۱۸31 گوشاری نه کاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) 


رايؤرتى کارگیری ده‌رباره‌ی لیوای هه‌ولیّر له سالى ۱۹۱۹ دا 


Abstract 

This report “Administration Report on the Arbil Division for 
1919” has been prepared by Major Hay the Political Officer of Erbil in 
1919 during the occupation of Britain of southern Kurdistan. It takes 
upon various political, economic, financial, social, health, agricultural, 
military, advances, waqf, education, taxes, juridical, tribal situation, 
etc. of the Erbil district in 1919 (the Erbil Division was formed in 
November 1“, 1919). The report starts with shedding light on 
geography and ethnographic situation of the region, which was 
composed in addition to the Erbil Nahiyah, Qushtappah, Kandinawah, 
Mukhmur, and Quwair. W. R. Hay has also talked about the ethnic 
composition, religious, tribes, families and personalities all over the 
Erbil District in this critical historic period. 

Part of this report is being devoted to talking about the Citadel, 
Minaret, ethnic and religious in Erbil as well famous personalities of 
town; Mulla Effendi, Ahmad Effendi and Ali pasha, and about the 
Girdi and Dizai tribes and their chiefs; Jamil Agha, Majid Agha, 
Ibrahim Agha, Mahmud Kaka Khan, Ahmad Pasha, etc. 

After talking about Erbil Nahiyah, the report take over other 
Nahiyahs in detail, starting with Qushtappah’s topographic and four 
sections of Dizai tribe. The report also talking about the relationship 
conflicts existing between Dizai chiefs on the one hand and their 
conflicts with the British government on the other hand. The report 
also lists the characteristics of powerful local figures and tribal leaders 
of the Kurdish and public relations as well. After that deals with the 
general situation in Kandinawah, Mukhmur, and Quwair. And deals 
extensively to political and tribal situations in district, including the 
rebellion Dizai tribe the power and position of the British during 
Sheikh Mahmoud revolt and the relationship between the Arab and 
Kurdish tribes on the both banks of the Tigris, greater Zab and lesser 
Zab. 
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The report also includes the status of the judiciary, the courts and 
the issues that have been decided in that year and the number of 
crimes of murder, looting, thefts spotted then shows the setting of the 
police and gendarmes. The report included the agricultural production, 
winter crops (wheat and barley in particular) and summer crops such 
as rice, millet, sorghum, sesame, livestock, chickpeas, cotton, 
vegetables and fruits. The report addressed to the municipal council 
and the role of mayors in organizing things in life and service shops 
and villages. 

The report includes also accurate information supported by 
Statistics (in eight appendixes) about pedigree of dizai chiefs, seed 
advances, receipts from revenues, customs and kodah, taxes, number 
of patients in civil hospital. The report also mentioned on the state of 
the weather, education, health, number of mortgage or registered 
houses and shops, in addition to public services such as roads, water 
supplied, bridges, construction of the hospital and the government 
departments or restoration and establishment of ceremonies carried 
out by the authority of the British occupation throughout 1919. Erbil 
was taken over for the British Government on November 11, 1918, 
two days later Major Murray became the first A. P. O. of Erbil. Major 
Hay was appointed as P. O. on July 14, 1919. 


۱۸۸ گوفاری ASA‏ یمیای کوردی ژماره (۳۰) 


كورد و کوردستان 
له کهشتنامه‌ی جوزافا به‌ربارودا 
(SNEAEN ENYA 40 2— AN )‏ 


م. رابیعه فه‌تاح شيخ محدمدد 


به‌شی میژوو_کولیژی ثه‌ده‌بیات 
زانكؤى سه‌لاحه‌ددین 


+ هه 
جیه : 
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به رهه می gt‏ گه‌شتانه‌ی گه رید ه نه ورویییه كان بق کوردستان کردوویانه» 


مه مه مه 


به‌شیکی GS‏ و پر بایه‌خی میژووی کورد و کوردستانیان پیکهیناوه» گه‌ریده 


۱ 
© به هه‌موو لایه‌کدا 


ته‌وروپایییه‌کان پاش سهردهمى بووژانه‌وه -رینیسانس 
بلاوبوونه‌وه» Ged‏ زفریان سه‌فه‌ره‌کانیان كردؤته كتيّب و تیایدا BOL‏ زقر 
گرنگیان باس کردووه» جوزا فا BARBARO) byts‏ 1005۸۲۸)ی ئیتالی دوو 
گه‌شتی بق رؤزههلات کردووه» له هی يهكهميان له کوردستان دووربووه؛ به‌لام هی 
دووه‌میان چوون و هاتنی به کوردستاندا بووه و بوخوشی بهشيّك بووه له پلانی 
کوماری فينيسيا تا هاوکاریی ده‌وله‌تی ئاق قویونلو(۸۷۲- Go o= EYJAN‏ 
بکا له دژی ده‌وله‌تی عوسمانی. بهربارق له‌باره‌ی کورد و کوردستانه‌وه سه‌رنجی 
به GGL‏ نووسیوه و باسی جموجولی سیاسیی کوردی له باکووری کوردستان 
کردووه و له يهكهم رژژئاوایییه‌کانه لهوه دوابیّت زمانی کوردی زمانیکی جیاوازه 


له‌وانه‌ی د ه‌وروبه‌ری. 


پیشه‌کی : 
هیرشه يەك له دوای یه‌که‌کانی ده‌وله‌تی عوسمانی بهرهو رۆژئاوا (ه‌وروپا) له 
کوتایییه‌کانی سهده‌ی )590/49( و سهره‌تاکانی سه‌ده‌ی OYIN)‏ وای له 


کوماری قینیسیا کرد هه‌ولی جدی بدا تا له سنووری رژزههلاتی ده‌وله‌تی 


گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) ۱۸۹ 


کورد و کوردستان له گه‌شتنامه‌ی جوزافا به ریارودا 


عوسمانی هاوكاريك بدوزیته‌وه و مه‌ترسی له خوی دوور بخاته‌وه» بق نهو مه‌به‌سته 
بالیوزه‌کانی نارده خاکی نيران تا لەگەل ده‌وله‌تی ئاق قویونلو By‏ بکه‌ون و لهو 
سنووره‌وه هیّرش بق ده‌وله‌تی عوسمانی ببه‌ن» نهو سنووره‌ش بيكومان خاکی 
کوردستان بوو. 

له ماوه‌ی ده‌سهلاتدارنتی ُوزون حه‌سهن (۱2۷۷-۱۶۵۳/۸۸۲-۸۰۷ن)ی 
سه‌رداری ئاق قویونلودا باليؤزانى كؤمارى فینیسیا روویان له کوردستان و OLS‏ 
كرد ده‌توانین Cath‏ هه‌موویان توزون حه‌سه‌نیان دیوه و ماوه‌یه‌ك له ده‌رباریدا 
ماونه‌ته‌وه؛ له ریره‌وی هاتن و چوونیاندا به کوردستاندا تیپه‌یون» هه‌ندیکیان 
ماوه‌یه‌کی باش ماونه‌ته‌وه» لهو سونگه‌یه‌وه سه‌رنجی خویان له بابه‌ت کورد و 
کوردستان و نه‌ته‌وه‌کانی د ه‌وروبه‌ری نووسیوه. 

جوزافا بهربارق يهكيّكه له سهرقافله‌ی ثه‌و باليؤزانهدى کوماری قینیسیا» که 
چووه‌ته ده‌رباری ئوزون حه‌سهن له ته‌وریز» مه‌به‌ستی سه‌ره‌کیی کوماری فینیسیا 
لهو په‌یوه‌ندییه لەگەل ده‌وله‌تی ئاق قویونلو بریتی بووه له ناردنی چەك و تفاق به 
گویره‌ی پلانیك ب به‌هیزکردنی ده‌وله‌تی ئاق قویونلو تا شهرى ده‌وله‌تی 
عوسمانیی پی LS‏ به‌ربارق به‌شیکی SS‏ بووه لهو پلانه» هاوکات لەگەل 
که‌شتییه ير چەك و تفاقه‌کان لەگەل بالیوزی ئوزون حهسهن له ئيتاليا هاتؤته 
ده‌ریای ناوه‌پاست و پاشان هاتزته‌وه CLS‏ 

بهربارق له‌به‌ر Cog‏ به پله‌ی يهكهم ثه‌رکه‌که‌ی سیاسی بووه» هیّنده له 
کوردستان نه‌ماوه‌ته‌وه» مانه‌وه‌که‌شی له slits‏ گه‌یشتن به ده‌رباری ئاق قویونلو 
بووه» به‌لام لەگەل هه‌موو ه‌مانه‌دا سه‌رنجی ورد و به پیّزی له باره‌ی کورد و 
کوردستانه‌وه تمارکردووه» گومان له‌وه‌دا نييه 945 سه‌رنجانه‌ش که هی که‌سیکی 
رژزئاوایییه بق متّزووى کورد و کوردستان جیگه‌ی گرنگی و COL‏ پیدانن. 

باسه‌که له چوار ته‌وه‌ر پیُکهاتووه ته‌وه‌ر ی يهكهم تایبه‌ته به ژیان و ثه‌رکی 
به‌ریارق له نيران و کوردستاندا» هه‌رچی ته‌وهر ی دووه‌مه تیایدا لا له خودی 
كتيّبهكهى بهربارق» به واتا گه‌شته‌که‌ی کراوه‌ته‌وه و سه‌رباری 945 سه‌رچاوانه‌ی بق 
گه‌شته‌که پشتی پئ به‌ستوون. له ته‌وه‌ری سيّيهمدا نهو سه‌رنجانه‌ی به‌ریارق 


خراونه‌ته روو له بابهت میّزووی سیاسیی باکووری کوردستان له ماوه‌ی 


ve 
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کورد و کوردستان له گه‌شتنامه‌ی جوزافا بهربارؤدا 


ده‌سه لاتداریتی ئوزون حه‌سه‌ندا» 945 ماوه‌یه‌ی سه‌ردارانی ئاق قویونلو زوربه‌ی 
زفری مبرنشینه کوردییه‌کانیان رووخاند» له دوا ته‌وه‌ردا باس له بارودۆخى 
تابووریی هه‌ندی شار و قهلاى کوردی کراوه و هه‌ندئ سه‌رنجی ب4ريارق له باره‌ی 
كؤمهلكاى کوردی و چه‌ند SULA‏ که‌سایه‌تیی کورد خراوه‌ته‌روو. بەر له ھەر 
سهرجاوديهك گه‌شته‌که‌ی بهربارق گرنگترین سهرجاوديه بق باسه‌که و دواتر يشت 
به سه‌رچاوه‌ی پر dah‏ ماوه‌ی ده‌سهلاتداریتی ئاق قویونلو به‌ستراوه و بق 
پشتراستکردنه‌وه‌ی بير و بؤجوونه كانيش سوود له YE‏ سه‌رچاوه و ژینده‌ری ديكه 


وه‌رگبراوه. 


ته‌وه‌ری يهكدم: ژیان و نه‌رکی جوزافا به‌ربارو: 

أ_زيانى: 

جغزافا بهربارق له سالى (۱۶۱۳/۵۸۱۲) له يتاليا له دايك بووه» ھەر له 
زووهوه ده‌ستی به سهفهر بق دهرهودى ولاته‌که‌ی کردووه» له سهقهرتامهكهى 
ناماژه‌ی بهوه داوه» GHIA‏ كؤمارى فينيسياوه نیردراوه» لهبهر نه‌وه پێدهچئ 
ھەر له زووه‌وه لەگەل بنه‌ماله‌ی ده‌سهلاتداری قینیسیا په‌یوه‌ندیی خۆش بووبی و 
يدكيّك بووبی له پیاوانی ده‌وله‌تی كؤمارى فینیسیا؛ جیگه‌ی سه‌رنجه له 
سه‌فه‌رنامه‌که‌یدا باسی له خاوخیزانی خؤى نه‌کردووه. له سالی (۱:۳۱/۵۸۶۰ن) له 
ته‌مه‌نی بيست و سئ سالیدا له ریگه‌ی يروس و پوله‌ندا و رووسیاوه بق تاتارستان 
و که‌ناره‌کانی ده‌ریای رهش سه‌فه‌ری کردووه و شازده سال له‌وی ماودته‌وه؛ هدم 
خه‌ریکی بازرگانی بووه و هەم سه‌روکاری لەگەل هه‌ندی Ob gL‏ هه‌بووه و 
له‌ویشدا سه‌رنجی گرنگی سیاسی و ئابووری و هی دیکه‌ی تومارکردووه. جیگه‌ی 
گوتنه کهناره‌کانی ده‌ریای رەش له سهده‌کانی (۱۵/۹ن و(١٠ك/17ن)‏ 
GS Guile‏ بازرگانیی كؤمارى قینیسیا بووه و له‌ویوه WS‏ و كهلويهلى بق 
ثه‌وروپا بردووه» بویه هو سنوورانه‌ی به‌یه که‌وه به‌ستوته‌وه. دواجار بهريارق تا 
سالى (۱۶۵۲/۵۸۰7ز) لهوئّ ماوه‌ته‌وه و به هه‌مان ریگا گه‌راوه‌ته‌وه قینیسیا. 
هه‌روه‌ها ئاماژه‌ی به‌وه‌داوه له سالى (۱۶۵۵/۵۸7۰ز) له قینیسیا بووه» که‌چی 
اماژه‌ی به‌وه نه‌کردووه به چ کارتکهوه خه‌ريك بووه» تاله سالی 
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کورد و کوردستان له گه‌شتنامه‌ی جوزافا به پیارودا 


(۱۶۷۱/۵۸۷۲) لهلايهن دوکی فینیسیاوه لەگەل بالیوزی ده‌وله‌تی ئاق قویونلو 
بق obs‏ نیردراوه» به‌پیارو له كاتيكى هه‌ستیاردا بق OLS‏ نیردراوه» لهو کاته‌ی 
ده‌وله‌تی عوسمانی کوماری فینیسیای هه‌راسان کردبوو» ئه‌ویش به ریگه‌ی قوبرس 
و که‌ناره‌کانی ده‌ریای سپیدا جوودته میرنشینی قاره‌مان P‏ و له سالی AYA)‏ 
۶/1 ۱۶۷ز)دا به‌کوردستاندا تیپه‌ریوه و رووداوه‌کان و سه‌رنجه‌کانی تمارکردوون» 
دواجار چووه‌ته ته‌وریزی پایته‌خت و تا دواروژه‌کانی ده‌سه‌لاتی ئوزون حهسهن له 
ده‌رباره‌که‌ی بووه و شایه‌دحالی رووداوه‌کانی یاخیبوونی توغورلو محه‌مه‌دی کوپی 
بووه که له سالى (۱۶۷۷/۵۸۸۱ز) له شيراز له باوکی ههلكهرايهوه. دوای 5945 
ئوزون حه‌سهن له هیرشه‌کانی بق سار گورجستان گه‌رایه‌وه» له سالی 
(۱۶۷۸/۵۸۸۲ز) نه‌خوش که‌وتووه و بهو هؤيهوه له ته‌مه‌نی په‌نجاوچوار سالیدا 
گیانی له ده‌ست داوه» بهريارق له‌به‌ر SSL‏ کوره‌کانی شوزون حه‌سهن له‌سه‌ر 
ده‌سهلات ئێّرانی جیهیشتووه و به ریگه‌ی کوردستان و شام گه‌راوه‌ته‌وه قوبرس و 
دواجار فينيسياء به‌پیاپق خی گوتوویه‌تی سی و پټّنج سالى دوور له ولاته‌که‌ی 
اسا ودرو كتازده سال له تاتارسفان بووه ی Ses‏ سالیش له كيان يولم 
سالانی دیکه‌ی باس نه‌کردووه» تا له سالی (۱۶۹۶/1۹۰۰ز) كۆچى دوایی 
کرو 

ب- ئەركى: 

له راستیدا سه‌ده‌کانی OVI)‏ و OVIN)‏ كؤماره بچووکه‌که‌ی فینیسیا 
يهكئ له گه‌وره‌ترین مه‌لبه‌ندی بازرگانیی نه‌وروپا بووه» فینیسیایییه‌کان کالا و 
که‌لوپهل و پیویستییه‌کانیان له رؤزههلات بق باکووری ثه‌وروپا بردووه و به 
پیچه‌وانه‌شه‌وه كهلويهل و کالای باکووری نه‌وروپایان بق روژههلات و باکووری 
ثه‌فریقیا گواستوته‌وه» يهكئ له ئه‌نجامه گرنگه‌کانی په‌یوه‌ندی لهو سه‌دانه له‌سه‌ر 
ده‌ستی کوماری قینیس یا پهره‌ی hate‏ بگره کوماری فينيسيا » له 
به‌یوه‌ندییه کانی نیوان روژههلات و روژشاوا له سهره‌تاکانی رینیسانس دا له 
په‌یوه‌ندی لەگەل ده‌وله‌تی ئاق قویونلو له نيران له پیّشه‌نگدا بووه. بهربارق له 
ژیانیدا كۆمەلى ثه‌رکی له هوستوؤ گرتووه. بهو پییه‌ی سی و پینج سالی له 
دهره‌وه‌ی ولاته که‌ی Leds‏ کردووه و په‌یوه‌ندیی لەگەل بنه‌ماله‌ی ده‌سهلاتداری 


(V+) گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره‎ Vay 
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فينيسيا خۆش بووه. له‌به‌ر ثه‌وه ده‌توانین بلێىن ثه‌رکه‌کانی بریتبن له کاری 
سیاسی. لهوكاتهى Soy‏ بالیوز بق نيران نیُردراوه» هه‌روه‌ها ئەركى سه‌ربازیشی له 
ئەستۆ گرتووه» به‌تایبه ت X‏ سه‌رهه نگ دارانی سه‌ریازیی ڈ 

ستق گرتووه؛ به‌تایبه‌تی لەگەل سه‌رهه‌نگ و پله‌دارانی سه‌ربازیی قینیسیا له 
هه‌ماهه‌نگی بووه تا بههؤى که شتییه‌کانی ده‌ریای سپی» چەك و تفاق بق وزون 
حه‌سهن بنیری» جگه لهودى پیشتریش بازرگانيك بووه و سه‌رنجی سیاسی له‌سه‌ر 
زور شوین خستوته‌روو. هه‌روه‌ها بۆ خوی كهسيّك بووه نه‌زموونیکی باشی له 
رؤذههلات ههبووه» هه ستى به مهترسيى هيّرشه كانى ده‌وله‌تی عوسمانی کردووه 
له به‌رانبه‌ر كؤماره بچووکه‌که‌ی» له‌به‌ر ئەوە لهو نه ركدى بق ئیران وه‌کو بالیوز 
پیی سپیردراوه» Sighs‏ به يشوودريّز بووه و گرنگی به ئامانجی دیاریکراوی 
خوی داوه» لەگەل نه‌وه‌ی رووبه‌رووی مه‌ترسی و CUBS‏ زور بوته‌وه» پياوێك 
بووه له يشت ههر سه‌رنجیکییه‌وه» بیری له تامانجی دوورمه‌ودای خی کردوته‌وه؛ 
له‌باره‌ی سوپای GE‏ قویونلو له ماوه‌ی ده‌سهلاتداریتیی ئوزون حه‌سهن سه‌رنجی 
وردی تومارکردووه» نهو ویستوویه‌تی بزانی 945 سوپایه‌ی رووبهرووی ده‌وله‌تی 
عوسمانی بووه» له هه‌موو روویه‌کهوه نايا قه‌باره‌ی side‏ بووه؟! به‌ریارق له 
ماوه‌ی تهركهكديدا له ده‌رباری ئاق قویونلودا» بووه‌ته جیگه‌ی بایه‌خی تُوزون 
حه‌سهن و توانیویه‌تی سه‌رنجی نهو مبرنشینانه‌ی دیکه‌ی تاسياى بچووکیش لهوانه 
قاره‌مان و زولقه‌ده‌ر" به‌لای خؤيدا راكێشى› هه‌روه‌ها توانیویه‌تی په‌یوه‌ندیی 
به‌رده‌وام لەگەل ئاق قؤيونلو بپاریزی و له نيران زور به ته‌نگ ئامانجی 


۴ 
دوورمهوداى بووه ۲۲ 


ته‌وه‌ری دوودم: گه‌شتنامه‌ی جوزافا به‌ربارژ و سه‌رچاوه‌کانی 

أ- گه‌شتنامه‌که: 

بهريارق کتیبه‌که‌ی خی GJYS‏ دوو گه‌شتنامه؛ ھەر له سه‌ره‌تاوه ثاماژه‌ی 
به‌وه‌داوه خی سەر به كؤمارى فينيسيايه و ده‌ستی به نووسینه‌وه‌ی دوو گه‌شت 
كردووه؛ زماردى يەك گەشت بۆ CLG‏ وئهوى ديكهيان ژماره دوو گەشت بق 
GES Wii pe chs‏ تویژه‌ری ئیتالی له ريزى كتيّبه جايكراوهكاندا باسی 
کردووه و ئاماژه‌ی به‌وه داوه که سی جار چاپکراوه P‏ 


گوفاری نه کاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) ۱۹۳ 


کورد و کوردستان له گه‌شتنامه‌ی جوزافا به ریارودا 


بهريارق له گه‌شتنامه‌ی به‌که‌مدا» هه‌روه‌ك نووسه‌ران و گه‌پیده‌کانی پیش 
خوی نه‌وانه‌ی ثٌه‌وروپا له‌سه‌ر روژههلات نووسیویانه» ثه‌ویش گوتوویه‌تی» نهو 
شتانه ده‌نووسم که جیگه‌ی باوه‌رکردن نين» گه‌شتنامه‌ی يهكهم به جودا و 
هه‌مووی به‌سهریه‌که‌وه نووسیوه» Lily‏ بهش بهش جودای نه‌کردوت وه و 
دوووه‌میش هه‌مووی به‌سه‌ریه که‌وه نووسیوه. له گه‌شتنامه‌ی یه‌که‌مدا به ریگه‌ی 
يروس و de‏ و رووسیا رووی له باشووری ده‌ریای رەش و ولاتی تاتارستان 
کردووه» نهو ناوچه‌یه‌ ش به‌تایبه‌تی که‌ناره‌کانی ده‌ریای رەش جيّكدى بازرگانی 
كؤمارى قینیسیا بووه» له UL‏ به‌ربارق چه‌ندان بازرگانی دیکه‌ی قینیسی له‌وی 
بوون و زور چالاکیش بوون و لهو به‌شه‌یدا باسی زور چالاکیی خوی و هاوریکانی 
کردووه» له‌باره‌ی بارودوخی سیاسیی تاتارستان كؤمهلَىَ سه‌رنجی سیاسی و 
تابووریی باس کردووه. به‌تایبه‌تی نهو شارانه‌ی له‌سهر که‌ناری ده‌ریای رەشن› 
تیایدا زیاتر سه‌رنجی تابووریی باس کردووه» لهو گه شتنامه‌یه‌دا له‌به‌ر نه‌وه‌ی له 
کوردستان دوور بووه باسی نه‌کردووه» شارد ه سالی بیجووه» له سالی 
(۱۶۰۲/۵۸۰7) به هه‌مان ریگا گه‌راوه‌ته‌وه فینیسیا. له سه‌ره‌تای گه‌شتی دووەم 
يان به‌شی دووهم ئاماژه‌ی به‌وه داوه؛ age ri!‏ به‌شی دووه‌می گه‌شتی من جوزافا 
بهريارق به ناونیشانی بالیوز بق نيران ده‌ست پیده‌کا له‌به‌ر ثه‌وه گه‌شتی بق OLS‏ 
به پله‌ی یه‌کهم گه‌شتیکی سیاسییه و له سالى (۱۶۷۱/۹۸۷۲ز) سه‌فه‌ره‌که‌ی 
دوست پیکردووه» له درنژه‌ی شه ره کانی نيوان کوماری قینیسیا و ده‌وله‌وتی 
عوسمانین بهريارق به‌گوره‌ی نهو نثه‌زموونه‌ی لهدهرهودى قینیسیا ههديبووه» 
له‌لایه‌ن دؤكى نهو ولاته Soy‏ باليؤز ده‌ستنیشان كراوه تا لەگەل باليؤزى ئوزون 
حه‌سهن بجنهوه ئێّران و ههوليدهن مهو بهرنامهى ههردوو ده‌ولهت بق 
رووبهرووبوونهودى دهولهتى عوسمانى له‌سه‌ری ريككهوتبوون» جیبه‌جی بكهن. 
بهربارق ھەر لهوكاتهى فينيسياى جیهیشتووه سهفهرهكهى نووسیوه» لەگەل 
كۆمەلى سهرههنك و سهرباز و باليؤزى ئوزون حه‌سهن به ریگه‌ی ده‌ریای سيى 
جوونهته قوبرس و برٍیکی زور چەك و تفاق و ديارى و ياره و يووليان بق ده‌وله‌تی 
OLS‏ پئ بووه و به دوو كهشتيى گه‌وره بهرِيْكه وتوون. كهيشتنى بهربارق به 
ده‌رباری توزون حهسهن زور تاسانتر بووه له كهيشتنى چەك و تفاقهكان» دواجار 


ve 


۱۹6 قاری ندكاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) 


کورد و کوردستان له گه‌شتنامه‌ی جوزافا بهربارؤدا 


ئوزون حهسهن بهبئ چەك و تفاقی قینیسی شهرى کرد و ههولهكان بق گه‌یشتنی 
چەك و تفاق له‌لایه‌ن ده‌وله‌تی عوسمانی يووجهل کرانه‌وه. بهريارق له چوونی بق 
obi‏ له شاری بیره‌جووك" وه له کوردستان ده‌ستی پیکردووه؛ دواتر هاتوته 
تورفه و ئینجا ماردین و سيّرت و حسن BIS‏ و وستان و خوىء له‌ویشه‌وه چووه‌ته 
تهورئزى پايتەخت› نازانرئ لهو شارانه چەند ماوه‌ته‌وه» چونکه تاماژه‌ی 
پینه‌داوه» لەگەل ئەوەش ئامانجی سهرهكيى چوونه ده‌رباری 19595 حه‌سه‌ن 
بووه» 4845 945 ئەركەش لهو سه‌رد ه‌مه‌دا بق ھەر کورديك ئاشکرا بی جیگه‌ی 
مه‌ترسییه» چونکه سه‌رانی ئاق قؤيونلو له چاره‌کی كؤتايى سه‌ده‌ی OVOJA)‏ 
زقربه‌ی زوری میرنشینه کوردییه‌کانیان له‌ناوبرد و hd‏ کوردییه‌کانیان له زټدی 
خویان ھەلكەنى” › بهربارق هه‌رچه‌نديك مابیته‌وه سه‌رنجی خؤى نووسیوه و به 
گویره‌ی سه‌رنجه‌کانیشی cialis‏ هيّنده مابيّتهوه» له راستیدا هو سه‌رنجانه 
بایه‌خی زوریان بق ئەمرۆ هه‌یه» سه‌رنجه‌کانیش ده‌ریا نخستووه که به‌ریارق 
كه سيّكى وردبين بووه» له ده‌رباری توزون حه‌سهن (Sodio sds‏ ماوه‌تهوه هه‌موو 
شتیکی تومارکردووه و به وردیش له بارودوخی به‌تایبه‌تی ئابووریی ههندئّ شاری 
Obit‏ دواوه» به قووليش چووه‌ته مه‌سه‌له‌ی یاخیبوونی ئوغورلو محه‌مه‌دی كورى 
ئوزون حه‌سهن و خۆشى يهكيّكه له‌وانه‌ی رووداوه‌کانی به‌چاوی CES‏ ديوه؛ تا 
دواجار له سه‌ره‌مه‌رگی ئوزون حه‌سهن له سالی (۱2۷۷/۵۸۸۲ن) له ريّكهى ته‌ورتز 
و خوی و بایبورت و ثه‌رزنجان و خهلأت و مه‌لاتیه و شام له‌سه‌ر زه‌مینی ده‌وله‌تی 
مه‌ماليك له ریگه‌ی ده‌ریاوه چووه‌ته قوبرس و له‌ویش بو ولاتی خؤى گه‌راوه‌ته‌وه. 
بهريارق دوای گه‌رانه‌وه‌ی هه‌ردوو سه‌فه‌ری خوی نووسیوه» پیده‌چی له سالى 
(۱۶۸۷/۹۸۹۳:) گه‌شته‌کانی له دووتوئی کتَیبیکدا نووسيبيّتهوه» هه‌رچه‌نده له 
كؤتايى کتیبه‌که‌دا نامه‌یه‌کی ئه‌وی تيّدايه رتکه‌وتی سالی (۱:۹۱/۹۸۹۷-۸۹7)ی 


(GAD) ۷ 5 ۶ Vos ©. vya 
. ahai ياشكق ناماژه‌ی‎ Soy له زیر نووسراوه و‎ 


Ta‏ سه‌رچاوه‌کانی: 
زؤربهدى رووداو و زانیاریی نیو سه‌فه‌رنامه‌که‌ی بهريارق بق سهرده‌می تُهمرق 
نوین» له سه‌فه‌ری ئێراندا خؤى به شيّكى گرنگ بووه له رووداوه‌کان» له‌به‌ر نه‌وه 


ve 


قاری LSA‏ یمیای کوردی ژماره (۳۰) \4o‏ 


کورد و کوردستان له گه‌شتنامه‌ی جوزافا به ریارودا 


به شايهدحاليّكى جه‌ربه‌زه‌ی سه‌رده‌می کقتایییه‌کانی ده‌سه‌لاتی شوزون حه‌سه‌ن 
ده زمیردریت و sha‏ زانیارییه کاندا که‌سایه‌تیی به‌هیزی بهريارق ده‌رکه‌وتووه» 
چونکه به گیانیکی بابهتييانه سهرنجه‌کانی تؤماركردوون» سه‌رچاوه‌کانی 
سه‌فه‌رنامه‌که‌ی بریتین له : 

۱<بینین: 

یه‌کی له گرنگترین سه‌رجاوه‌کانی سه‌فه‌رنامه‌ی به‌ریارق ثه‌وه‌یه هه‌رجی 
دیویه‌تی تؤمارى کردووه» نووسهر بؤخؤى نهلقهيهك بووه له ئەلقەكانى په‌یوه‌ندیی 
سیاسی نيوان میرنشینیی قاره‌مان و زولقهدهر و ده‌وله‌تی ئاق قویونلو» به Lily‏ 
تهوانهدى دژی ده‌وله‌تی عوسمانبن. به پیچه‌وانه‌ی ههندئ كهريدهى دیکه» به‌ریارق 
زیاتر باسی 945 ماوه‌یه‌ی کردووه» که خوی تیایدا ژیاوه و زانیاریی له‌باره‌ی 
سیاسه‌تی ناوچه‌که‌ش باس کردووه» نهمهش وایکردووه بينين نزیکه‌ی له سهدا 
هه‌شتای سه‌فه‌رنامه‌که‌ی داگبرکردووه» ھەر له سهره‌تای نووسینه‌وه‌ی 
سه‌فه‌ره که‌ی گوتوویهتی: esl‏ باسى هوه ده‌ستیید هكا» هه‌رجی دیومه و 
بیستوومه» من جؤزافا به‌پباپوی سەر به ده‌وله‌تی فينيسيا له دوو گه‌شتدا يهكيان 

۱۳ 

بق تانا و Wot‏ دیکه‌یان بق SLE‏ ده‌گیرمه‌وه "۳ . 

پړ بايه خترين مه‌سه‌له که بهربارق به چاوی خؤى دیویه‌تی و توماری کردووه؛ 
بریتییه له هه‌ژمارکردنی سوپای شوزون حه‌سهن له سالى (۱۶۷۰/4۸۸۱ add‏ 
کاره‌ش لیکولهر و تویزه‌رانی نهو سه‌رده‌مه‌ی سه‌رسام کردووه» بق خوی له 
ده‌رباری توزون حه‌سهن بووه» که هه‌وال هاتووه gh sé si‏ محه‌مه‌دی کوری ئوزون 
حەسەن له شب از یاخی بووه و ده‌یهوی ده‌سهلات له باوکی وه‌رگری» هه‌موو 
سوياى GE‏ قویونلو رووی له شبراز کردووه» سوپای ئوزون حهسهن به به‌رچاویدا 
زین ۵ ده ویش بق ھەر پەنجا كەس يا که‌ره‌سته» يەك دانه لوییای حیساب 
کردووه» بهم جؤردى به وردی حیسابی سوپای ئاق قویونلوی کردووه» هه‌رچه‌نده 
هم کاره‌ش بهربايؤى ماندوو کردووه» بهلام لیهاتوویی و بالاده‌ستی نیشان داوه؛ 
تا بزانى سوياى gb‏ قویونلو چ توانایه‌کی هه به و چه‌ندن» دانه دانه سوار و پیاده 
و چادر و ئەسپ و وشتر و هه‌رجی ههيه زماردوویهتی» که تاراد ه‌یه‌کی زور 


ژماردنه‌که‌ی له راستييهوه نزیکه» ههتا به رؤيشتنى زور خیرای سوياى ئاق 


۱۹1 گواری نهكاد یمیای كوردى زماره (۳۰) 


کورد و کوردستان له گه‌شتنامه‌ی جوزافا بهربارؤدا 


قویونلو بق شیراز سه‌رسام بووه» دواجار له نهنجامى dedi‏ به چاوی خؤى دیویه‌تی 
حؤش قهدهم AS yb‏ که له ده‌ربار بووه» هه‌موو نامه‌کانی توغورلو محه‌م‌دی 
له‌باره‌ی گرتنی شيراز له ئوزون حهسهن شاردؤتهوه» له سزاى 945 كارهيدا وه‌کو 
۱۳ 

ئاژەل به قناره‌یان وه‌کردووه. 

7۲ سهرچاوه‌ی زاره‌کی و بیستن: 

Gries‏ رووداو ھەن به‌ریارق له زاری خه‌لکییهوه بیستوویه‌تی و تقماری 
کردوون» لەگەل نه‌وه‌ی له‌باره‌ی رووداوه‌کانی یاخیبوونی ئوغورلو محه‌مه‌د؛ تهوه‌ی 
له ده‌ربار روویداوه به چاوی خوی دیویه‌تی» كه جى نُهودى له شيراز رووی داوه 
بیستوویه‌تی» هه‌ندی رووداو ھەن بەر له سه‌رده‌می ئوزون حه‌سهن روویانداوه؛ 
به‌تایبهتی ثه‌وانهی سهرده‌می جيهانشا (۱۶۱۷-۱:۳۷/۵۸۷۲-۸۶۱)ی 
قه‌ره‌قویونلو» 5كهويش له زاری خه‌لکییهوه بیستوویه‌تی و تؤمارى کردوون؛ 
به‌تایبه‌تی لهو کاته‌ی جیهانشا له به‌رانبه‌ر یاخیبوونی خه‌لکی ثه‌سفه‌هان» بریاری 
دا شارهكه تالان AES‏ هه‌روه‌ها دوای مەرگى ُوزون حەسەن رووداوی کوشتنی 
مهقسودى كورى ئوزون حهسان 545 كوردى له زنه مهسيحييهكهيه؛ لەلايەن 


اف ۱9 ۲ em: as‏ 05 
زریراکانی له ریگه‌ی بیستنه‌وه تقمارکردووه . 


ته‌وه‌ری سییه‌م: میژووی سیاسیی باکووری کوردستان له ماوه‌ی 
ده‌سهلا تداریتی ئوزون حه‌سه‌ندا : 

بهربارق له سالى (۱۶۷۱/۵۸۷۲ز) ده‌ستی به گه‌شته‌که‌ی کردووه و دواتر به 
کوردستاندا تیپه‌ریوه» به واتا له سهرهتاى گه‌شتی بق ئێّران ههر ثه‌و ساله‌ی 
به‌ده‌ستپیکی گه‌شته که‌ی داناوه» ئەگەر سه‌رنج له سه‌رچاوه‌کانی نووسینه‌وه‌ی 
متّزووى ده‌وله‌تی ئاق قویونلو بده‌ین» به تایبه‌تی نهو سه‌رچاوه‌یه‌ی هاوسه‌رده‌می 
توزون حه‌سهن بووه و به وردی باسی له رووداوه‌کان کردووه» بريتييه له SPS‏ 
دیاربه کرییهی ثه‌بوبهکر تارانی (مردووه پاش [SAAT‏ ۱۶۸۲ز)ی میژووی 
ده‌رباره‌ی ئاق قویونلو» تارانی باسی له عوسمان قه‌ره‌یولوکی باپیری و وزون 
حه‌سهن کردووه لهو کاته‌ی له دیاربه‌کر قه‌واره‌یه‌کی سیاسی بوون تاکو توانییان 
ته‌وریزی پایته خت وه‌ربگرن و ده‌وله‌تی قه‌ره‌قویونلو له سالی 6۱۶۷/۵۸۷۲ 


گۈقارى نهكاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) ۱۹۷ 


کورد و کوردستان له گه‌شتنامه‌ی جوزافا به ریارودا 


برووخینن و تا سالى (۱۶۷۱/۵۸۷ز)ی باس کردووه و لهويّدا کتیبه‌که کوتایی 
دی" هه‌رچی سه‌رچاوه‌ی دووه‌مه بریتییه له کتیبی (تاریخی عالهم ثارای 
ئەمينى) فه‌زلوللا روزبه‌هان خونجی (مردووه ۱۵۲۰/۵۹۲۷ز)۰ ئه‌ویش پاش مردنی 
ئوزون حه‌سهن و ده‌سه‌لات وه‌رگرتن له‌لایه‌ن خه‌لیلی کوری ده‌ستی پیکردووه؛ 
به‌واتا له سالی (۱۶۷۷/۵۸۸۲ز) تا به مردنی سولتان یه‌عقوب كورى ئوزون 
puis‏ لم مساق ۱۶۹۵/۵1۸۹ کته کته کراس دی ضا شتا لدو نوم 
سه‌رچاوه گرنگتر نادوزیته‌وه» که له ده‌رباری سولتانه‌کانی GE‏ قویونلو نووسرابن 
و به وردی باسیان له میْژووی GE‏ قویونلو کردبی» » لیّره‌وه له رووی ماوه‌وه له 
سالی (۲ 6۱۶۷۱/۵۸۷ تاکو (۹۸۸۲/ ۱۶۷۷ نزیکه‌ی شەش سال به وردی 
نه نووسراوه‌ته‌وه» بؤيه لهو لايهنهى له جه‌نگی کوماری قینیسیا و دهولهتى 
عوسمانی تا مردنی نوزون حه‌سهن» بهريارق به وردی تارادهيهك وه‌کو 
میژوونووسیّك» رووداوه سیاسییه‌کانی ده‌وله‌ تی ئاق قویونلوی له نيوان 945 شەش 
ساله‌دا تقمارکردووه و بق خؤشى لهو ماوه‌یه‌دا له ده‌رباری GLE‏ قویونلو بووه» 
ده‌توانبن Cath‏ رووداوه گرنگه‌کانی نيوان 945 ماوه‌یه‌ی به SOLS‏ بابهتييانه 
تؤماركردووه» به شیّوه‌یه‌کی گشتی رووداوه گرنگه‌کانیش تّه‌وانه‌ی په‌یوه‌ندیی به 
کوردستان و نیرانه‌وه ههيه بریتین له‌مانه: 

ا- جموجولی سیاسیی قه‌واره‌ی کوردی له باکووری کوردستان: 

لهو ماوه‌یه‌ی به‌ریارق به کوردستاندا تيّيهريوه 945 سه‌رنجه‌مان پيد هدا 
دوای ثه‌وه‌ی شوزون حه‌سهن هه‌لمهتیکی گه‌وره‌ی بل له‌ناوبردنی مبرنشینه 
کوردییه‌کان ده‌ست پیکرد و له زؤربهدى زفریاندا سه‌رکه‌وتنی به‌ده‌ستهینا» که‌چی 
سه‌دان قهلا و دژی کوردی ماون و له ناوچه‌که‌دا چالاکن؛ بهلام ميرو سه‌رکرده 
گه‌وره‌کانیان لهوئ نين» ميرو سه‌رکرده‌کانیش يا Gages‏ کوژراون يا ثه‌وه‌تا 
دوورخراونه‌ته‌وه» بهربارق به‌شیوه‌یه‌کی گشتی لهو قه‌وارانه دواوه و ناوی ميرو 
سه‌رکرده‌ی کوردی نه‌هیناوه OY‏ 

سهرنجه سیاسییه‌کانی به‌ریارق له‌باره‌ی کوردستانی باکوور وایکردووه 
سه‌رنجی دیکه تؤماريكاء له‌به‌ر 0945 ثه‌وانه باس ده‌که‌ین» که لای Y‏ نه‌کراوه‌تهوه 
بق خوی وهك که‌سیکی روژناوایی له كاتيّكدا به کوردستاندا تیپه‌پیوه» له زه‌ینیدا 


۱۹۸ گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره (Yo)‏ 


کورد و کوردستان له گه‌شتنامه‌ی جوزافا به پیارودا 


سنووری ناوجه‌که‌ی بق ته‌رمه‌نستانی گه‌وره و ته‌رمه‌نستانی بچووك دابەش 
کردووه» له راستیدا (dtodd‏ جیگه‌ی سه‌رسامی نییه» چونکه به‌شیکه له کولتووری 
جیهانی مه‌سیحی» که له سه‌رد ه ميّكدا نه‌رمه‌نستان تا مهو سنوورانه هاتووه 3 
بهربارق بدو سنوور- بازنه -يهدا شار و قه‌لاکانی کوردستانی تیدا داناوه» Go yd‏ 
(سلوتیا)‌ی کردووه» که دەکەوێتە ئەرمەنستانى بچووك و له‌سهر رووی 
ته‌پولکه‌یه‌کی گه‌وره هه‌لکه‌وتووه و به‌ژریدا رووباری تيّدهيهرئ و شاره‌که دیاره 
كه تاقی به‌رز و cath‏ تیدا بووه و چه‌ند ده‌روازه‌یه‌ك به‌دیار که‌وتووه که له اسن 
دروست کراون و ليّره دار به‌کار نه‌هاتووه و پاسه‌وانی زفری لئ بووه و به شیوه‌ی 
بازنه‌یی هه‌لکه‌وتووه و قهلاکه‌ش له‌ویدایه و به دیواری پر له بورج ده‌وره دراوه 
که م شاره تا also gS‏ تۆرۆس درئژه ده‌کیشی و به‌کوردستان ده‌ناسری» دواتر 
ess = 0 (A) ۲ :‏ 
باسى شاری ئەرسوس ی کردووه که ثه‌وکات میری زولقه‌د در به‌ریوه‌ی 
ردووه و لهزیر ده‌سهلاتی سولتانى ميسر-ممماليك- دايه وكهوتؤته 
۱۹ ۲ 
كفرمةتستاتى که ورد وشاری دته شن leads‏ شوه esas BU‏ 
سولتانی میسر دايه و که‌وتوته سنووری ئەرمەنستانى بجووك» ههرودها باسى 
شاری ثورفه‌ی کردوووه» که ده‌وروبه‌ری چه‌ندان گوندی ثه‌رمه‌نینشینی ليّيه و 
قه لایه‌کی dada‏ که وتوته سەر ته‌پولکه‌یه که‌وه و زور پنه‌و نييه و شاره‌کانی ماردین 
و LS‏ و سیّرت ده‌که‌ونه ئهو سنووره تا نه‌وه‌ی گوتوویه‌تی هو شوینه‌یه كه 
تیایدا ئەرمەنستانى بچووك تا یره دریژه ده‌کیّشی» هه‌روا له باسی ریگای ته‌وریز 
بق ترابزون باسی له‌وه کردووه دوای بایبورت و ثه‌رزنجان و خه‌رپوت و پالو ده‌چیه 
7 ۳۰ 

خاكى توركمانيه» كه تا ئێره پیی (giles‏ مّهرمهنستان””". 

ورديشى بق راقه كردووين» لیره‌وه نهو سه‌رنجه ده‌خوینینه‌وه» كه هه‌ندی شار و 
قه ی کوردی راسته‌وخو لەلايەن سه‌رانی ئاق قویونلو به‌ریوه‌براون و نووسه‌ر 
باسی کردوون» ههنديكيشيان له‌به‌ر ثه‌وه‌ی رؤلى سیاسییان كەم بوته‌وه» ناوی 
حاکم 3 سه‌رداره که‌ی نه‌هیناوه» ale‏ تاماژه‌ی یاوه داوه se‏ سنوور و 
ده‌سه لاتی ئوزون حه‌سه‌ندان» ئەمەش جه‌خت له‌وه ده‌کاتهوه تا هوكاته ئوزون 


ve 


قاری ثه‌کاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) ۱۹۹ 


کورد و کوردستان له گه‌شتنامه‌ی جوزافا به ریارودا 


حه‌سهن له داپلسینی مبرنشینه کوردییه‌کان به‌رده‌وام بووه و چاودیریی وردی 
جموجولی سیاسییان کراوه» له باسی شاری ئورفه‌دا له‌وه دواوه ودلى به‌گ برای 
ئوزون حه‌سهن له‌وی حاکمه و GUS‏ خوی شاره‌که زكر گه‌وره بووه» هه‌روه‌ها 
شاری بیره‌جووکیش لهبهر ململانيّى ئوزون حهسهن و ده‌ولّه‌تی ميسر- مهماليك- 
Sate‏ زۆر وتران بووه و شاری ماردینیش له ژیر ده‌سهلاتی ئاق قویونلودایه و 
ماوديهك بەر له Gat‏ جیهانگبری برای توزون حه‌سهن لهوئ Sle‏ بووه و شار و 
قه‌لای کیفاش که يدكيّك بوو له ناوه‌ندی سیاسیی گرنگی کوردستان له سه‌ده‌ی 
(۱۰/۵۹ز) Laas‏ کاماژه‌ی به‌وه داوه له‌ژیر ده‌سهلاتی ئُوزون حه‌سه‌ندایه» گومان 
له‌وه‌دا نييه ثه‌بوبه‌کر SLL‏ زقر به وردی له بنه‌ماله‌ی ثه‌یووبی له سه‌ده‌ی 
(۱۰/۵۹) دواوه تا بەدەستى سه‌رانی ئاق قویونل و بق ماوه‌یه‌کی ALS‏ 
میرنشینه که‌یان رووخاوه "۳. 

OSG pula له هی قامات كن‎ ul كنا نوه لاي وین‎ aba 
ته‌نیا ناماژه‌ی به ریگای به‌دلیس داوه» ناماژه‌ی به شاری وستانیش داوه که‎ 
زؤرى ویران بووه؛ ثه‌وه ده‌رده‌که‌وی به‌ربارق باکگراوه‌ندی سیاسی‎ Sade 
له‌باره‌ی میرنشینه کوردییه‌کان نه‌بووه و نهو كاتيش له رووی سیاسییه‌وه کپ‎ 
کرابوون و له چالاکیی راسته‌وخو که‌وتبوون» بویه به‌هیچ جوری باسی ململانیی‎ 
سیاسی نيوان مبرنشینه کوردییه‌کان و ئاق قویونلوی نه‌کردووه» له باسی‎ 
بایبزرتیش گوتوویه‌تی له یر ده‌سهلاتی ئاق قویونلودایه و قه‌لایه‌کی سه ختى‎ 
هه‌یه» هه‌رچی نهرزنجانه به شيّكى زؤرى وتران بووه و شاری خه‌رپوتیش کچی‎ 
ئیمپراتوری ترابوزان» هاوسهره مه سیحییه‌که‌ی ئوزون حه‌سهن له‌وی‎ 
a تالا نت‎ 

له راستیدا بهريارق له ریّره‌وی چوونی بق تهوريّز به کوردستاندا به گرنگترین 
و ده‌سهلاتدارترین ده‌فهر و ناوچه‌ی میرنشینی کوردیدا تیّپه‌ریوه» له‌وانه 
میرنشینی حسن LS‏ و هه‌کاری و به‌دلیس و میرنشینه‌کانی ده‌وروبه‌ری ده‌ریاچه‌ی 
وان و له چوونیدا ثورفه و ماردین و وستان و شاری دیکه‌ی دیوه» تاماژه‌ی به 
سه‌دان قه‌لای کوردی داوه و بهو جوره باسی کردووه» Lats‏ چووه‌ته ده‌رباری 
ُوزون dude‏ له گه‌رانه‌وه‌شیدا به هه‌مان شیّوه چه‌ندین قهلا و دژی کوردی دیوه 


ve 


)۳۰( قاری ندكاد یمیای کوردی ژماره‎ Ys. 


کورد و کوردستان له گه‌شتنامه‌ی جوزافا بهربارؤدا 


و به ثماردى زفر باسی کردوون» هه‌روه‌ها چووه‌ته نه‌رزنجان و بایبورت و پالو و 
خهريوت و موش و خه‌لات و ئه‌رگیش. جنگه‌ی گوتنه له كؤتايييه كانى سه‌د هی 
OoJ)‏ ئەم شار و GLIA‏ مهلبهندى جموجولی سياسيى كورد بوون» نووسهر 
به روونى تاماژه‌ی به‌وه كردووه بهم ناوجانهيان گوتووه كوردستان و 
زمانهكهشيان كوردييه و جؤره زمانیکی تايبهت بهخؤيان هه‌یه كه جياوازه لەگەل 
y " eo ` “y ۷ ۰ “3 ۰ ۰‏ 
زمانی ده‌وروپشتیان» Wi pre‏ گه‌لیّتی لهو باره‌وه نووسیویه‌تی: بەربارۆ يەكەم 
كەس بووه؛ که هه‌ستی به جیاوازیی زمانی کوردی لەگەل زمانی میلله‌ته‌کانی 
v ۳۳‏ 
دراوسم" کردووه ۳" " هه‌روه‌ها له باره‌ی زفریی قدلا سه‌خته‌کانی کوردستان دواوه 
گوتوویه‌تی: که گه‌يشتنه سەر 445 شاخانه-زاكرؤس- که زور به‌رز و سه‌ختن» 
دانیشتووانه‌که‌ی جوره میلله‌تیکن به‌ناوی کورد» کورده‌کان BS‏ شاریان له نزيك 
رووبار و جیگه‌ی به‌رز دروستکردووه تا بتوانن هه‌موو ده‌روازه‌کان ببینن. 2945 
جیگه‌ی سه‌رنجه به‌پیاپو له پیْشه‌نگی نه‌و که‌سانه‌یه کوردی ودك نه‌ته‌وه‌یه‌کی 
سه‌ربه خق باس کردووه» پاش ئه‌وه‌ی لەگەل بالیوزی ئوزون حه‌سهن ده‌فه‌ری 
(به‌دلیس)یان جیهیّشتووه و نیوه روژيك رؤيشتوون له ریگادا له نیو شاخ و 
ته‌پولکه به‌رزه‌کاندا کورد ریگه‌یان U‏ گرتوون و به‌سه‌ریاندا داون» له ئه‌نجامدا 
باليؤزى ئوزون حه‌سهن و دوو هاوکاری به‌ربارویان کوشتوون و بۆخۆشى به 
ره حمهدت دهرياز بووه و ههلاتووه تا سى رؤذ كهيشتؤته شارى وستان» جا لهو 
شوینه‌ی بهريارق ریگه‌ی لیگبراوه» بهر له ets‏ سال سهرداران و سهريازانى اق 
قؤيونلو كورديان قه‌تل و عام كرد و ميرنشينه گهوره‌کانی كورديان 
yé‏ 
لهناويردووه” ۱ 
loo‏ بۆمان ده‌رده‌کهوی مه‌به‌ستی زمانی سهربه‌خق و ياك له 
دهورويهرهكدى مه‌به‌ست له سه‌ربه خویی سياسيى ميرنشينه کوردییه‌کانه له 
قه‌له‌مره‌وی خویاندا» بوونی قه‌لاو دژی زور له ناوچه‌که‌دا 3 دەسەلاتيان بەسەر 
ده‌روازه‌کاندا» مانای ده‌سه‌لاتی کوردان ده‌گه‌یه‌نی» که تاراده‌یه‌ کیش GLE‏ قویونلو 
تیایدا بی د ەسەلاتە› ئەمانەش جموجولی سياسيى كورد له سهردهمى که‌سیکی 


داپلۆسێنەرى وه‌کو ئوزون حهسهن نیشان دهد ه‌ن. 


ve 


فاری ندكاد یمیای کوردی ژماره (Ys)‏ ۲۰ 


کورد و کوردستان له گه‌شتنامه‌ی جوزافا به ریارودا 


هه‌رچی له‌باره‌ی هاوکارییه‌کانی کوماری قینیسیا Fo‏ وزون حه‌سهن له 
جه‌نگ دزی ده‌وله‌تی عوسمانی و کاریگه‌ریی به‌سه‌ر باکووری کوردستاندایه؛ 
گومان له‌وه نييه نهوه مه‌به‌ستی سه‌ره‌کیی به‌ربارق بووه» ئوزون حه‌سهن پاش 
نهودى به شیکی زۆری میرنشینه کوردییه‌کانی له باکووری کوردستانی رووخاند؛ 
سنووری روزئاوای ولاته‌که‌ی بووه گوره‌پانیکی اسان تا رووبهرووى دهولهتى 
عوسمانی cost ts‏ به‌لام نه‌یتوانی بگاته که‌ناره‌کانی ده‌ریای ناوه‌راست تا 
هاوکارییه‌کانی يئ بكات» به‌لام کوردستان بووه شوینی ململانیی ده‌وله‌تی ئاق 
قویونلو و ده‌وله‌تی عوسمانی» فینیسییه‌کانیش هه‌موو هه‌ولیان بق هاوکاریی 
ئوزون حهسان به‌کارهیِنا تا مه‌ترسییه‌کانی سولتانی عوسمانی له خؤيان دوور 
بخه‌نه‌وه» ئەگەر لهو ململانییه میرنشینه کوردییه‌کان به تایبه‌تی به‌دلیس و 
هه‌کاری و حسن LHS‏ له جموجولی سیاسیدا بوايهن» کاریگه‌ریی 945 جه‌نگ و 
ململانیّیه‌ی هو دوو زلهێّزه بهو جوره نه‌ده‌بوو» چونکه ئوزون حه‌سهن شوینه‌واری 
سیاسی و دوراندنی له جه‌نگه‌که بئ هيّزى نه‌کرد» ته‌نیا مه ترسی له‌سهر ده‌وله‌تی 
عوسمانی نه‌ما و هیچ زه‌وییه‌کی له کوردستان نه‌دوراند OY‏ 


ب- یاخیبوونی ئوغورلو محه‌مه‌دی کوپی ئوزون حه‌سهن: 

بهربايق لهو کاته‌ی له ده‌ربار بووه هه‌والی یاخیبوونی توغورلو محه‌مه‌دی 
بیستووه توماری کردووه» که گوایه توزون حه‌سه‌نی باوکی مردووه» ثه‌ویش له 
شبرازه‌وه ده‌توانی ته‌واوی ده‌سهلاتی ده‌وله‌تی ئاق قویونلو به‌ده‌ست بینی» 
جیگه‌ی سه‌رنجه lye‏ ته‌نیا رووداوه‌کانی نووسيوهتهوه و به‌وردی له بارودوخی 
شيراز و ناو ده‌ربار دواوه. لهو رووداوه تهودى به‌لایه‌وه گرنگ بووه زانیاریی ته‌واو 
له باره‌ی سوياى ئوزون حه‌سه‌نه‌وه بووه» ئەمەش بوی دهرخستووين که نهو 
زانیارییانه‌ی بق ثه‌وه بووه 945 سوپایه تا چه‌ند ده‌توانی رووبه‌پووی دهولّهتى 
عوسمانی ببنتهوه. هه‌روه‌ها له ئەنجامى مهو ياخيبوونهش دواوه که دواجار 
ئوغورلو محه‌مه‌د ولاتی جپهیشتووه و هه‌ولی داوه باوکی لیّی خۆش بی. له 
راستیدا نهو یاخیبوونه کاریگه‌ری به‌سه‌ر روانینی به‌ربارق و باليؤزانى هاوریی 


ve 
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کورد و کوردستان له گه‌شتنامه‌ی جوزافا بهربارؤدا 


هه‌بووه» چونکه هه‌لوییستی ئوزون حه‌سه‌نی لاواز کردووه» که‌چی سه‌رنجی هاوریتی 
دیکه‌ی جودايه و ئاماژه‌یان به‌وه داوه له‌به‌ر 60945 دایکی کورد بووه و نوزون 
حه‌سه‌ نیش دزی کوردان بووه» dah‏ کورد توغورلو محه‌مه‌دی هان داوه تا دژی 
Sob‏ بجه‌نگی و ده‌سه‌لات وه‌رگری» به‌لام ده‌سهلات وه‌رگرتن له ناو Saks‏ 
تورکماندا زیاتر بو که‌سی بووه» که باوك و دایکی تورکمان بئ. ههر بویه پاش 
مردنی ئوزون حهسهن خه‌لیلی کوری ده‌سه‌لاتی وه‌رگرت*؟ 


تهودرى جواردم: ئابووری و کومه‌لگای ههندئ شار و که‌سایه‌تیی کورد: 

-Í‏ تابووری: 

بهربارق كۆمەلى سه‌رنجی تابووریی له‌باره‌ی 945 شارانه‌ی پییاندا تیّپه‌ریوه 
باس کردووه» سه‌رنجه‌کانیشی بابه‌تی بازرگانی و کشتوکال و دانیشتووانی له خق 
گرتووه» که‌چی له ده‌ره‌وه‌ی کوردستان به‌تایبه‌تی شاره‌کانی دیکه‌ی OLS‏ 
به‌هه‌مان شیّوه سه‌رنجی ES‏ ه‌ربریوه. 

له باسی شاری تورفه و بیره‌جووکدا» لهوه دواوه له‌به‌ر 69945 بووه‌ته 
جیگه‌ی ململانیی GLE‏ قویونلو و مه‌ماليك له‌به‌ر ثه‌وه خهلکه‌که‌ی له ترس و 
هه‌راسانیدان» ap‏ چالاکیی بازرگانی سسته» بهلام له شاری ماردینیش 
بەشێوەيەكى فراوان خه‌لکه‌که‌ی كووتال» به‌تایبه‌تی تاوریشم به‌رههم دټّنن و 
خه‌ریکی دروستکردنی ريس و چنینن. له شاری حسن كيّفاش بازرگانیکی زؤرى لئ 
کوبووه‌ته‌وه و خه‌ریکی کرین و فروشتنی كووتالن. له‌به‌ر هوه له‌وی ھەم قوماش 
بهرههم هيّنراوه و هەم کووتال بازرگانیشی پیوه‌کراوه. لەگەل نه‌وه‌ی جموجولی 
سیاسی کورد به‌شیوه‌یه‌کی نهیّنی بووه» که‌چی بازرگانی له‌بره‌ودا بووه» له 
دهره‌وه‌ی شار و قەلاكەش خهلکه‌که‌ی به کشتوکاله‌وه خه‌ريك بوون» به‌تایبه‌تی له 
گونده‌کانی ده‌وروبه‌ریدا. له ده‌وروبه‌ری شاری سپرتیش چهنده‌ها گوند به‌رچاو 
ده‌که‌ون» خه‌لکه‌که‌ی خه‌ریکی کشتوکال و دانهويْله و میوه و به‌خیّوکردنی مهړ و 
OTL‏ و ره‌شه‌ولاخن» سهربارى ثٌه‌وه‌ی قوماش به‌رههم GAS‏ و له مووی بزن 
جلوبه‌رگی پته‌ویان دروستکردووه» له باسی Cold‏ خویدا تاماژه‌ی به‌وه کردووه 


(vy) 


خهلکه‌که‌ی به‌کاری ده‌ستی و کشتوکاله‌وه OSa‏ `. 


گۈقارى نهكاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) ۳۰۳ 


کورد و کوردستان له گه‌شتنامه‌ی جوزافا به ریارودا 


له شاره‌کانی دهورويهرى گۆلى وانیش به هه‌مان شوه خه‌ریکی 
به‌رهه‌مهیّنانی ناوریشمن و ریگای ته‌وریز--ترابزون بق بازرگانی به‌کاردینن» 


هه‌روه‌ها له ده‌وروبه‌ری قهی پالو ميوه به شیوه‌یه‌کی فراوان و چاك به‌رههم 
A)‏ 


¥ 


هینراوه 
بهريارق هه‌روه‌ها پاسی دانیشتووانیشی کردووه» له نیو قەلا و شاره 
کوردیییهکان جووييّته ههر شوینی تهنيا تاماژه‌ی به دانیشتووانی مه‌سیحی 
کردووه» هه‌رجه‌نده بەر له‌وه‌ش تاماژه‌ی داوه که کوردی لى هه‌ن» له‌باره‌ی 
دانیشتووانی شاری تورفه گوتوویه‌تی ده‌وروبه‌ری شاره‌که ئه‌رمه‌نین» له ماردینیش 
گوتوویه‌تی خه‌لکیکی زور لیّی نيشتهجيّن و SH LS‏ قه‌ره‌بالغه» له‌باره‌ی حسن 
کیفاشه‌وه لهو دیارده سه‌یره دواوه که كۆمەلى مال Ju a‏ یه که وه له شاخ 
هه‌لکه‌نراون و بق خویان شیّوه‌یان Soy‏ ثه شکه‌وت به‌دوای یه‌که‌وه وایه» هه‌موویان 
له شیوه‌ی خانوون» ثه‌شکه‌وته‌کان زورن هه ردول كه ره كيك تا له کوتایییه‌که‌ی 
هه‌ندی ئه شکه‌وتی بچووك به‌رچاو ده‌که‌وی» له‌وش قهلهرهش ژیاون» شاره‌که‌ش 
خانووی زور جوانی تیدا دروست کراوه» له سیّرتیش به هه‌مان شیوه گوتوویه‌تی: 
"خانووه‌کانی زور جوانن و دانیشتووانی زورن و يره له کانیاو" له شاری 
وستانیش گوتوویه‌تی: " شاره‌که ویرانه‌یه و له سی سهد مال زیاتری تیدا نییه» 
شاری خويش چوار سهد مالى تیدایه "» له باسی شاری بایبورتیش لهوه دواوه 
قه لایه‌کی يهكجار سه‌ختی ههيه و نه‌رزنجانیش به‌شیکی زؤرى وتران بووه و 
دانیشتووانه که‌ی زقربه‌ی یونانبن (ئەرسەدۆکس)ن و قهلاى پالوش سی سهد ماله و 
va ~‏ 
شاری موش پره له خهلك و له چگریش که له ته‌نیشت موشه ثه‌رمه‌نی زفرن" . 
بهريارق باسی له ماوه‌ی نيوان شاره‌کان کردووه و تا توانیویه‌تی وه‌سفیشی 
کردوون» له‌باره‌ی شاری بیره‌جووك گوتوویه‌تی له‌سه‌ر تەپۆلكەيەك دروست کراوه؛ 
به ام هیّنده سه‌خت نییه» هه‌رچی شاری ماردینه له‌سه‌ر gS‏ هه‌لکه‌وتووه» يله 
به يله ده‌بی بؤى سه‌رکه‌وی و يهك ميل coh sys‏ له‌ناو شاره‌که ALS‏ ههيه» 
قه لایه‌کی له‌سه‌ر دروست کراوه» شیّوه‌که‌ی بازنه‌یی و په‌نجا پئ دریژه» شاری 
حسن کیفاش لهسهر دوو كيّو دروست کراوه زور بلندن» حه‌وشه‌ی شاره‌که يهك 
aos y oot) 35 M X ١‏ جه Vv‏ 
ميل و نیوه» پردیکی لی دروست کراوه شارى سپرتیش به شیوه‌یه‌کی 


ve 
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کورد و کوردستان له گه‌شتنامه‌ی جوزافا بهربارؤدا 


سیگزشه‌یی دروستکراوه» قهلایه‌کی تيّدايه و يره له بورجی به‌رز» زور سه‌خت و 
(AAD) 5‏ / 

RAT 

قهلاى بایبورتیش به کومه‌لی ته‌پولکه ده‌ور دراوه» جنگه‌ی سهخت و قایمه 
شاره‌که له‌ژیر قهلاكهدا دروست کراوه» يِيّنج ههزار مالى تيدايه» له‌ویوه به پینج 
رؤزه ری ده‌گه‌یه ئەرزنجان شاریکی گه‌وره‌یه و بهشيّكى زؤرى وتران بووه» دواتر 
خهريوت جِيّدههيّْلى زور شار و قهلاى ديكه به‌رچاو كهوتوون» پالوش له‌سه‌ر 
به‌ردیکی گه‌وره‌ی ALS‏ هه‌لکه‌وتووه و له‌ژیره‌وه‌ی شارهكه به‌رچاو كهوتووه» 
قه لای موشیش لهسهر ته‌پولکه‌یه که و شاره‌که‌ش god‏ کیواندایه که دریژییه‌که‌ی 
سی alao‏ و پره له خهلك ياش سی قوناغ ده‌گه‌یه قهلاى سه‌خت و عاسيّى خهلات 
که له که‌ناری ده‌ریاچه‌ی وان دایه و شاری سیواسیش شوینیکی خوشه و 


سه خد „Šia‏ 2 


ب- کومه‌لگای ههندئ شار و که‌سایه‌تیی کوردی: 

گرنگترین دیارده سه‌رنجی بهربارؤى راکیشابی و له‌سه‌ری دوابی مه‌سه‌له‌ی 
ته‌سه‌وف له کوردستاندا و گرنگی Slats‏ لهلايهن ده‌سهلاتدارانی ئاق قویونلوه‌وه» 
لهو باره‌وه هه‌ندی سه‌رنجی نووسیوه chs‏ وابووه ته‌سه‌وف بابه‌تیکی ناوازه‌یه و 
له کومه‌لگای مه‌سیحی له رۆژئاوا بهو جوره بوونی نییه» له ثه‌ده‌نه هاوری لەگەل 
كۆمەلى سوفی رویشتووه» ئه‌وان خه‌ریکی زیکر-سه‌ما- بوون و هیواش هیواش 
ده‌ستیان پیکردووه تا گه‌رم بوون» ثه‌مه‌ش وایکردووه خهلکیکی زور له 
ده‌وروبه‌ریان کوببنه‌وه و به سه‌رسامییه‌وه GLU‏ بروانن» دواجار هه‌ندی خهلك 
له‌وانه‌ی isad‏ بوون بق مالّه‌وه‌یان بردوون» سؤفييهكان ناو به ناو بگه‌نه ھەر كوئ 
حال ده‌گرن» له ماردینیش سوفی-قهله‌نده‌ر-یکی دیوه» به جلوبهرگی 
سوفییانه‌وه» که پیکهاتووه له پارچه قوماشیکی سووف. له مووی بزن بهريارق 
پیی گوتووه: " من بیگانهم ثه‌ویش گوتوویه‌تی: نیمه لهم جیهانه هه‌موومان 
غه‌ریبین من ده‌ستم له جیهان به‌رداوه تا ئاخری عومرم بهم dro ghd‏ ده‌مبینی که 


۳۳ 


ھەم 


ve 
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کورد و کوردستان له گه‌شتنامه‌ی جوزافا به ریارودا 


هه‌روهك Soy‏ تارانی له بابه‌تی ته‌سه‌وف باسی Lb‏ عه‌بدولره‌حمانی 
مه‌جزووبی کردووه» به‌ریاپش ناماژه‌ی پیداوه» نه‌مه‌ش ده‌یسه لمیّنیْ مه‌سه‌له‌ی 
LL‏ عه بدولره‌حمان ههر ته‌نیا له زه‌ین و بير و نووسینه‌وه‌ی میّژوونووسانی GE‏ 
قؤيونلى نییه» به لکو له نیو ده‌ربار و سه‌رانی ئاق قویونلو به ته‌واوی بلاويؤتهوه» 
بەر له‌وه‌ی شوزون به‌سهر جیهانشای سولتان قه‌ره‌قویونلو سهركهوئ» بابا 
عه‌بدولره‌حمان له سی جاردا تاماژه‌ی به سه‌رکه‌وتنی ئوزون حه‌سهن داوه و 
پذشبینی کردووه» دوژمنه‌کانی ده‌شکینی و OLE‏ و توران دهبيته هی OO yE‏ 

بهربارق باسی له‌وه کردووه يهكئ لهو ده‌رویشانه‌ی دیوه» که لەگەل سولتان 
له ده‌ربار بووه» 945 کاته‌ی توزون حه‌سهن ته‌نیا دیاربه‌کری له ده‌ست بووه» نهو 
ده‌رویشه گوتوویه‌تی شا-سولتان- سه‌رده‌که‌وی و دوژمنه‌کانی shal‏ ده‌با» ئوزون 
حه‌سهن سهره‌تا بریاری داوه ده‌ستبه‌سه‌ر بکری» که به سهرکه‌وتوویی 
كهراوهتهوه و قسه‌ی د هروئش به پاست ده‌رچووه» ده‌رویش-بایا عه بدولره حمان- 
ی هيّناوهدته نزيك CH‏ و تا 945 COIS‏ بهريارق جؤته CY‏ 945 دەروێشه ریزی 
خؤى ماوه و سولتان خانهقاى بۆ دروست كردووه و خه‌لکی نه‌دار و هه‌ژار له كاتى 
دیاریکراو بق خواردن چوونه‌ته خانه‌قا و لهويدا زیاتر له دووسه‌د كەس جاری وا 
نزيكه تا يتنج سهد كەس خه‌ریکی حه‌لقه بوون و لهو کاته‌ی سولتان ده‌رده‌چوو» 
ده‌رویشیش جبه‌ی له‌به‌ر ده‌کرد و به سواری یْستریکه‌وه به کومه‌لی ده‌رویشی 
دنک خذريكن تسكن دوو له تاك که دوه کب یه ۰ لەگەل كدمانة شنا pails‏ لله 
جله نشینی کردووه» که سوفی لهنيّو كهلبهيهك دانیشتووه و هیچی نه‌خواردووه؛ 
له‌وه دواوه له سه‌رده‌می ئوزون حه‌سه‌ندا سوفییه‌کی پبر» چله‌نشینی کردووه تا 
خه‌ك بروای Co‏ بکه‌ن و بهو هویه‌وه پاره و Silage‏ زوری کوکردوتهوه» دواجار 
ثاشکرا بووه موریدیکی له ژیره‌وه خواردنی بق بردووه و داویه‌تی» ئوزون حه‌سه‌ن 
لهبهر هو ریاکارییانه‌ی لەگەل موریده‌ که‌ی کوشتوویه‌تی» هه‌روه‌ها باسی له 
خانه‌قاش کردووه؛ که لهويّدا خواردنیان به مورید و سۆف و خه‌لکان داوه» له‌وه‌ش 
دواوه خه‌لکانی نهو ولاته ده‌چنه سەر CK‏ مردووان و رژژیکیان بق خيّرى مردوو 
(dade‏ له‌سهر گۆر كؤدهبنهوه و پیر و پاکانیش لهنيّو كؤرستان دهميّننهوه و 


ve 
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کورد و کوردستان له گه‌شتنامه‌ی جوزافا به پیارودا 


تاماده‌گییان هه‌به . باسی له‌وه کردووه (als‏ خه‌لکی نهو ولاته بیانه‌وی یادی 
مردووانیان بکه‌نه‌وه خهلکیکی زؤر پیاو و ژن و پبر و مندال روو له گۆړستان 
ده‌کهن و گورستانه‌کانیشیان گه‌وره‌ن و 945 بونه‌یه بنه‌یه‌کی کومهلایه‌تیی 
948 430 3 لەگەل مهلا 3 پیاوچاکان داد ه‌نیشن 3 موم د هسووتینن و مه‌لاکان دوعا 
ده‌خوینن و نه‌وی هیّنده قه‌ره‌بالغ ده‌بی وه‌کو کولانی گه‌ره‌کیکی لئ دئ و 
خه‌لکی هه‌ژار و نه‌دار ریگای دوور ده‌برن تا لهوئ خیّر و سه‌ده‌قه‌یان به‌رکه‌وی و 
هه‌ندی كه خیریان پئ ده‌کهن داوا ده‌که‌ن دوعای خیریان بق بكهن و بق 
گوره‌کانیش به به‌ردی مهتين كيل دروست دهكهن و ناوی که‌سی مردووی لئ 
ده‌نووسن و هه‌ندی لهو گورانه نویژخانه-مزگه‌وت-یکی بچووك وایه؛ ئەمەش 
% ۳۹ 
خه‌یالپه رستیی ته‌وانه" 
بهربارق تاماژه‌ی به‌وه‌ش داوه له ماردین نه‌خقشخانه بيمارستان A‏ ههيه» 
لهويّدا خواردنیش به نه‌خوشهکان دراوه و خزمهتکردن زور باشه» جارویار 
ده‌روش رووی له نه‌خوشخانه کردووه» له‌وه‌ش دواوه شاره‌کانی کوردستان 
ززربهیان مزگه‌وتی جوانیان تیّدای »۰ هه‌روه‌ها کلیْسای جوانیش ge‏ 


۳۷ 
مه‌سیحییه‌کان دروست کراوه» به‌تایبه‌تی هى تهرمهنييهكان” ١‏ 


ئەمەش نیشانی 
داوه هه‌موو په‌یره‌وانی نایینی له کوردستان به به‌که وه ژیاون و له‌نتوانیاندا 
ناشته‌وایی له كارادا بووه و gts‏ كرفت نه‌بووه » جونکه کوردستان جنگه‌ی 


هه‌موو يهيرهوانى تایینی و که‌مه تایینه‌کانه . 


= له باره‌ی که‌سایه‌تیی کورد ەوە : 

Gada Hlow‏ سه‌رنجی پر بایه‌خی ده‌ربریوه» دووجار له‌وه دواوه زمانی 
کوردی تایبه‌ته به ميللهدت نهتهوه- يِيّك» كه زمانیکی سه‌ربه‌خق و جیاوازه له 
زمانی ده‌وروپشت و دراوسیکانیان» زمانیان ياك و بیگه‌رده» گومان له‌وه‌دا نييه 
ئەم خه‌سله‌تانه‌ی بهربارق باسی کردووه» گوزارشت له سهربه‌خویی کوردی 
کردووه» که جودان لەگەل هه‌موو نهو نه‌ته‌وانه‌ی له نيران ده‌ژین» بوونی زمانی 


ياك و بیگه‌رد خاسله‌تیکی گرنگی بوونی نه‌ته وه‌یه» بهريارق زمانی نه‌ته‌وه‌کانی 


ve 


فاری ندكاد یمیای کوردی ژماره (Ys)‏ ۳۰۷ 


کورد و کوردستان له گه‌شتنامه‌ی جوزافا به ریارودا 


دیکه‌ی ناوچه‌که‌شی ناسیوه‌ته‌وه» به‌تایبه‌تی زمانی فارسی و تورکی» بویه نهو 
سه‌رنجه‌ی له گه شتنامه که بدا نووسیوه» هه‌روه‌ها له‌وه‌ش دواوه کورد له رووی 
ژماره‌وه قهلا و دژیان زۆره و له جیگه‌ی سه‌خت و له‌سه‌ر GS‏ دروستیان کردوون 
و ده‌روازه‌کانیان گرتوون ئەمەش ده‌یسه لمیّنی کورد به‌رده‌وام سه‌ربه‌خویی خؤى 
پاراستووه و به‌رگریی له بوونی خی کردووه؛ له‌به‌ر هوه نهو شوینه سه‌خت و 
بهرزانه ى هه لب زاردووه» هه‌روه‌ها له‌وه‌ش دواوه کورد بی به‌زه‌یین له راستیدا 
بهريارق دووجار له‌لایه‌ن كوردهوه رووبه‌رووی دزی و rode‏ بوته‌وه و تاراده‌یه‌ك 
هیّنده‌ی نه‌مابوو بکوژری و له رووداویکدا له نزيك به‌دلیس دوو هاوریی و بالیوزی 
ئوزون حهسهن کوژراون بق خؤشى هه‌لاتووه» Slo‏ دیکه‌شیان کوردان GLAS,‏ 
لیگرتووه» 945 گوتوویه‌تی ده‌چمه لای شوزون حه‌سهن» نهوانيش GL‏ داوه و 
چوار مانگ به‌د هم 945 تازاره‌وه نالاندوويهتى» به كشتى ده‌بی 0945 بزانين کورد لهو 
سه‌رد ه‌مدا دژی هه‌موو کارتکی GE‏ قویونلو بووه» 945 رووداوانه‌ش PES‏ رق و 
کینه‌ی کوردی له دزی ئاق قویونلو زیندوو کردوتهوه به‌تایبه‌تی ههلمهتى 
به‌ربلاوی توزون حه‌سهن بق له‌ناوبردنی مبرنشینه کوردییه‌کان باريكى نائاسایی 
لای کورد دروست کردووه و 945 کاره‌ساته له زه‌ینی کورد نه سآوه‌ته وه» له‌به‌ر 
ثه‌وه کوشتنی CHIL‏ ئوزون حه‌سهن و ثازاردانی كه سيّكى doy‏ باربارق که بق 
په‌یوه‌ندی هاتووه» گیانی تۆله‌ی لای کورد بزواندووه. سه‌یر له‌وه‌دایه به‌ربارق 
دوای 945 هه‌موو زه حمه‌تییه‌ی که گه‌يشتوته ته‌ورییزی پايتەخت و باسی بارودوخی 
خوی بۆ ئوزون حهسهن کردووه» سولتانی ئاق قویونلو هه‌رچه‌نده piles‏ داوه 
به‌هانای toes‏ كەچى له به‌رانیهردا چ کاردانهوه‌ی نه‌بووه» تهنيا زهرهر و 
زیانه‌کانی بق قه‌ره‌بوو کردوته‌وه . 

به‌لای بهريارق که‌سایه‌تیی کورد زۆر په‌یوه‌ندیی به سروشتی کوردستان 
خویه‌وه هه‌بووه و کورد ریگریی کردووه» add‏ رایه‌شی له دوو لایه‌نه‌وه سه‌رچاوه‌ی 
گرتووه؛ له SIS‏ بق خوی ناگاداریی جه‌ور و سته‌می ئوزون حه‌سهن نه‌بووه 
به‌رامبهر کورد و نه‌یزانیوه ئاق قویونلو هه لمه‌تی له‌ناوبردنی مبرنشینه 
کوردییه کانیان دوست پیکردووه . له‌لایه‌کی دیکه‌وه sad‏ نه‌وه‌ی به‌یامی نه‌وه 


)۲۰( گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره‎ Y-A 


کورد و کوردستان له گه‌شتنامه‌ی جوزافا بهربارؤدا 


بووه له دژی ده‌وله‌تی عوسمانی په‌یوه‌ندیی به‌هیّز لەگەل ئاق قویونلو بب«ستى» 
بؤيه لەگەل ئوزون حهسان هاوسؤز بووه» پیّی وابووه سنووری ده‌وله‌تی ئاق 
قویونلو هه‌مووی ملکه‌چی توزون حه‌سه‌نن بهلام دواجار بوی ده‌رکه‌وتووه کورد 
له رووی زمان به تایبه‌تی نه‌ته‌وه‌وه جودان و به دوای سهربه خؤيى خویانه‌وهدن. 
لەگەل 94 سه‌رنجانه‌ی به‌پیارق له‌باره‌ی US‏ و ریگری» که‌چی دوای نزیکه‌ی سی 
سال بازرگانی نه‌ناسراوی قینیسی رووی له کوردستان کردووه و زور به تيجابى 


(vA) 
باسی کوردی کردووه‎ 


ve 


قاری نهكاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) ۲۹ 


کورد و کوردستان له گه‌شتنامه‌ی جوزافا به ریارودا 


ئه نجام : 

ده‌توانبن ئەنجامەكانى Stub‏ لهم چه‌ند خاله‌دا بخه‌ینه‌روو: 

۱-جوزافا بهريارق یه‌کی له سهرقافلهى باليؤزانى کوماری فینیسیا بووه» بق 
ثه‌وه‌ی فشاری ده‌وله‌تی عوسمانی له‌سه‌ر کوماره‌که‌یان کهم بکاته‌وه» سه‌ری له 
ده‌رباری توزون حه‌سهن داوه؛ تا هاوکاریی ده‌وله‌تی ئاق قویونلو بەدەست بینی» 
بق خؤى SS Site‏ بووه له جیّبه‌جیکردنی 545 پلانه و له ماوه‌یه‌کی 
هه‌ستیاردا به کوردستاندا تیّپه‌ریوه» dog‏ که‌سایه‌تیکی سیاسی سه‌رنجی به‌رچاوی 
له باره‌ی کورد و کوردستانه‌وه نووسیوه» که بق روژگاری gd‏ بايه خی ههيه. 

TY‏ هه‌ردوو كتيّبى (كتيبى دیاربه‌کرییه )ی تهبوبهكر تارانی و (تاریخی عالهم 
ثارای ثه‌مینی)ی فه‌زلوللا روزبه‌هان خونجی بريتين له نووسینه‌وه‌ی ززربه‌ی زقری 
ميّزووى سیاسیی ده‌وله‌تی ئاق قویونلو» کتیّبی يهكهميان يهيوهنديى به سهره‌تای 
سه‌رهه‌لدانی GE‏ قویونلو له کوردستان و دروستبوونی ده‌وله‌ته‌که له‌لایه‌ن ئوزون 
حه‌سهنه‌وه» تا سالی ۰۱۷۱/۵۸۷۱ کنتییی دووه‌میان له سالی 
6۱۶۷۷/۸۸۲ دوه ده‌ستی پیک ردووه تامردنی يهعقوب له سالی 
OISIAN)‏ له‌به‌ر شه‌وه لهم نیوانهدا نزیکه‌ی شەش سال له‌لایهن 
میژوونووسانی خؤيانهوه له هه‌مان سەردەم نه‌نووسراوه‌ته‌وه» Pl ds‏ له‌به‌ر 
ه‌وه‌ی له ده‌رباری شوزون حهسان بووه» doy lool‏ شايهدحاليّْك و بگره 
میژوونووسيك نهو ماوه‌یه‌ی نووسیوه‌ته‌وه» رووداوه گرنگه‌کانی به‌تایبه‌تی ه‌وانه‌ی 
راسته‌وخق و ناراسته وخق په‌یوه‌ندیی به کوردستانه‌وه هه‌یه» یاداشت کردووه. 

۳- لەگەل نه‌وه‌ی ئوزون حهسهن سالی GVEVA/IAVY)‏ هه‌لمه‌تیکی فراوانی 
کرده سهر مبرنشینه کوردییه‌کان» دوای نهو هه‌لمه‌ته به هیچ جۆرئ سه‌رچاوه‌کانی 
ده‌رباری GL‏ قویونلو باسی میرنشینیی کوردی و چالاکییه‌کانی نه‌کردووه. كه جى 
به‌پیارق باسی لهوه کردووه» له کوردستان سه‌دان VAS‏ و دژی کوردان له سەر 
o iS‏ به‌رزه‌کان ماون و له جموجولدان 19555( حه‌سه‌نیش ده‌ستی نه‌گه‌یشتووه‌تی. 
هم سه‌رنجانه‌ش دەيسەلمێنى کورد ناوچه دووره‌ده‌سته‌کانی به سەربەخۆيى 
به‌پیوه بردووه» هه‌رچه‌نده شاره‌کان و هه‌ندی قهلا راسته‌وخق لهلايهن تیداره‌ی 


ئاق قویونلو بهرِيّْوه براون. 


)۲۰( گوفاری نهكاديمياى كوردى ژماره‎ yje 


کورد و کوردستان له گه‌شتنامه‌ی جوزافا بهربارؤدا 


2< ا Mee eet‏ ا یی نين 
کوردستان داوه و به abouts‏ باسی کردووه» هه‌روه‌ها باسی له ره‌گه‌زی کورد 
کردووه» لهبابهدت شاره کوردییه‌کانه‌وه به تایبه‌تی هی کوردستانی باکوور له‌وه 
دواوه» ههندئكيان به هوی شهرهوه وێران بوون» هه‌وانه‌شی ناوه‌دانن دواتر 
وه‌سفی كردوون. 

ه- تهسهوف يانتايييهكى زؤرى كؤمهلكاى رؤزههلاتى به كشتى و کوردی 
به‌تایبه‌تی داكير كردووه» له‌ماوه‌ی تيِيهربوونى به شاره کوردییه‌کاندا زكرو 
ته‌هلیله‌ی سؤفييانى ديوه» ههرودها دهسهلاتدارانى ئاق قویونلو بايهخيان به 
ته‌سه‌وف داوه و خه لكيش GLASS‏ پیداون و بكره جیگه و GLAS,‏ داونه‌تی. 
ههرودها باسى له نه خؤشخانه کردووه» که تيايدا خواردنيان به نه‌خوش» Gaa‏ به 
ده‌روتشیش داوه. هه‌روه‌ها له کوردستان هه‌موو پهیره‌وانی ثابینی به به‌که‌وه 
ژیاون و هیچ کیّشهیه‌کیان لەگەل يەك نه‌بووه» كەم شار هه‌بووه ته‌نیا يەك 
په‌یره‌وی ثایینی لى coe‏ له‌به‌ر ئهوه کوردستان مه‌لبه‌ندی پیکه‌وه BLS‏ ثایینی و 
كومه كا يمتني کان رو خونکه اۋ انى راهان هه نووه: 

1 كورد زمانى تایبه‌تی خؤى هه‌یه» زمانهكهشى هی میلله‌تیکه جياوازه 
لەگەل GHG‏ دهوروبهرى. زمانى کوردی زمانیکی ياك و بیگه‌رده و له هه‌ردوو 
زمانى فارسى و توركى جودایه» بهلاى بهربارق كهسايهتيى كورد زؤر يهيوهنديى به 
سروشتى كوردستان خویه‌وه ههبووه و كورد ریگری کردووه» هم رايهشى له دوو 
لايهنهوه سهرجاودى گرتووه» له كاتيّكدا بق خؤى تاكادارى جهور و ستهمى توزون 
حه‌سهن نهبووه بەرامبەر كورد و نهيزانيوه GLE‏ قويونلى ههلمهتى له‌ناوبردنی 
ميرنشينه كوردييهكانيان ده‌ست پیکردووه. لهلايهكى ديكهوه لهبهر تهودى 
په‌یامی ثه‌وه بووه له دژی ده‌وله‌تی عوسمانی يهيوهنديى بههيّز لەگەل ئاق 
قویونلو ببه‌ستی» بؤيه لەگەل توزون حهسهن هاوسؤز بووه» پیّی وابووه سنووری 
ده‌وله‌تی ئاق قویونلو هه‌مووی ملکه‌چی شوزون حه‌سه‌نن» بهلام دواجار بوی 
ده‌رکهوتووه كورد له رووی زمان نه‌ته‌وه‌ی جودان و به دوای سهريه خؤيى 


خویانه‌وه‌ن. 


ve 


قاری 26543 یمیای کوردی ژماره (۳۰) Y\\‏ 


کورد و کوردستان له گه‌شتنامه‌ی جوزافا به ریارودا 


په‌راویزه‌کان: 
ER T)‏ جهیمز 645 كوريك: رێنسانس› وه‌رگیرانی: هه‌ژار ره‌حیمی» به‌ریوه‌به‌رایه‌تیی 
بلاوکردنه‌وه‌ی ههوليّر» چاپخانه‌ی وه‌زاره‌تی رشنببری» بئ سال. 
JOSAFA BARBARO; TRAVELS TO TANA AND PERSIA‏ -2 
Translated by WILLIAM THOMAS, BURT FRANKLIN PUBLISHER, U.S.A,‏ 
NEW YORK, N.D.P.51-55.‏ 
۳- مبرنشینی قاره‌مان: مبرنشینیکی تورکمانییه له سالی ONYON /SV08)‏ له لایه‌ن 
مبره‌کانی پاشماوه‌ی سه‌لجووقییه کانه‌وه دامه‌زراوه؛ له ناوچه‌کانی (ثارمناك و لارنده و 
قونیه) و ده‌وروبه‌ری حوکمیان کردووه» بوونه‌ته جیّگه‌ی چاوتیبرینی ده‌وله‌تی عوسمانی و 
دهولهتى مه‌ماليك تا دواجار له سالی (۸۸۸/ ۱۶۸۳ز) دا به ده‌ستی سولتان محه‌مهد 
فاتح کوتایی به ده‌سهلاتیان هات. ستانلی لين بول: الدول الاسلامية» ترجمة: محمد صبحی 
فرزات» (دمشق: (NAVE‏ قسم ۰۲ ص 6۰-2۲۵ . 
٤‏ ميرئللا گه‌لیّتی: کورد و کوردستان له نووسراوه‌کانی ئیتالیدا له سه‌ده‌ی سيّزدهم نؤزدهم 
(ز)» و: جاسم توفیق پیاچوونه‌وه‌ی: سه‌لاح رتبوار» (ستوکهولم: ۰0۱۹۸۷ FYJ‏ 
TRAVELS;P4-6‏ 
0— مبرنشینی زولقه‌ده‌ر: خيّليّكى تورکمان به ناوی زولقه‌ده‌ر له سه‌رده‌می شالاوه‌کانی 
جه‌نگیزخاندا له ثاسیای بچووك گبرساونه‌ته‌وه» له سه‌ده‌ی OVEJA)‏ تا سهره‌تای سه‌ده‌ی 
(۱۱/۵۱۰ز) دا له ثه‌بلستان و ده‌وروبهری حوكمى گزراوه» بق به‌کهم جار سالی 
(۱۳۳۹/۵۹۷۳۷ز) زینه‌دین قه‌راجا له سه‌رچاوه مه‌ملووکییه‌کاندا doy‏ سه‌روك MS‏ زولقه‌ده‌ر 
ناوی هاتووه» له سالی (۱۳۳۹/۵۷۶۰ز) سه‌ربه‌خویی CES‏ راگه‌یان دووه و شوینیکی 
ستراتیژییان هه‌بووه» که به‌دریژایی سه‌ده‌ی OVOJA)‏ بؤته مه‌لبه‌ندی ململانیی عوسمانی و 
مه‌مالیکه‌کان» زوربه‌ی کات مه‌مالیکه‌کان له بنه‌ماله‌که‌دا ميريان بق هه لبژاردوون و له زیر سایه‌ی 
ده‌سه‌لاتیاندا بوون» بهلام دواجار له سالی (۱9۲۱/۵۹۲۸ز) عوسمانییه‌کان کردیان به‌یه‌کی له 
ويلايهتهكانى خویان و میّژووی سیاسییان كؤتايى هات. ستانلی لين بول: الدول» Vaud‏ 
ص104 Glia EWA‏ جاسم محمد الزهبري: العلاقات السياسية المملوكية الترکمانية خلال عهد 
دولة المماليك الجراكسة» رسالة ماجستس كلية الاداب» جامعة الموصل (الموصل: 0۱۹٩۱‏ 
Fa oon o‏ 
TRAVELS;P43-46.‏ —6 
۷- تانا: Serie‏ گرنگی ده‌ریای رهش بووه له سهده‌ی V0)‏ و (VV‏ زایینی دا 
فینیسیایییه‌کان کالایان له روزهه‌لاتوه بق روزئاوا هه‌نارده کردووه. جوزافا باربارو و 
دیگر: سفرنامه‌های ونیزیان در ایران» ترجمه: منوچهر امبری» انتشارات خوارزمی؛ 
(تهران:۱۳۸۱ه.ش)» چ۰۲(حاشیه ۲)ص ۰۲۱ 
۸- مبرئللا گه‌لیْتی: کورد و کوردستان » ل۷ . 


۳۲ گوفاری نه کاد یمیای کوردی ژماره (۲۰) 


کورد و کوردستان له گه‌شتنامه‌ی جوزافا بهربارؤدا 


9- بیره‌جوك (بیره): شاریکه له نزيك سیمسات. كهوتؤته باکووری رژژههلاتی حه‌له‌ب و 


رژژههلاتی قه‌لای روم» قهلايهكى يتهوه. ياقوت الحموي: معجم الیلدان» دار صادر» 
(بيروت:15181) » Ve‏ ص۰۵۲ ۰۷۸۷ 


ابوبکر طهرانی: کتاب دیاریکریة» تصحیح: نجاتی لوغال و فاروق سومر؛ کتابخانه طهوری» 


aN 


(تهران:۱۳۰۲ه.ش)» ص68 0. البدليسى: شرفنامة» ترجمة: محمد جمیل الملا 


احمد الروزییانی» موسسة موکریانی» (اربیل:۲۰۰۱)»ص ۰1۳۳۲۰۳۱۵ 
TRAVELS:P.3,17-23,35,42-48,84-86,103. ¬1‏ 

.TRAVELS;P.3. —\Y‏ سفرنامة» ص۰۲۱ 

۰۸۱-۸۲ سفرنامة» ص‎ .TRAVELS;P.82-86.—\Y0 

۰۱۱۱ ۰۸۸ ۰۸۵ سفرنامة» ص۰۸۰‎ . TRAVELS;P.46,68,71,92. ~٤ 


6- تارانی هه‌روهك له pA SUES‏ خویدا ئاماژه‌ی پیکردووه به‌شی ههره زوری کتیبی 


دیاربه کرییه‌ی له سالی (۱۶۷۱/۵۸۷۰ز) نووسیوه و له ژر ناوی (میژووی حه‌سهن به‌گی 
ئاق قویونلو و باب و باپیرانی و هه‌رچی سهباره‌ته به‌وی له میژووی قه‌ره قویونلو و 
جوغاتای دا) سهردیری کردووه و به شیوه‌یه‌کی ورد زورب هی زۆرى هو رووداوه 
سیاسییانه‌ی له سه‌ده‌ی ٩۱۵/۵ز‏ له کوردستان به تایبه‌تی و ناوچه‌که به گشتی روویان 


داوه» تؤمار کردوون. 


7- کتیبی عالهم ثارای ئە‌مینی يان شه‌رحی حوکمرانیی سولتانانی ئاق قویونلو و 


سه‌رههلدانی سهفه‌وییان» به فه‌رمانی سولتان به‌عقوب نووسراوه» فه‌زلوللا چوار Ulin‏ 
هاوریی سولتان بووه و هاتوچوی ده‌ربارییه کانی کردووه تا بتوانئ ميّزووى فه‌رمانره‌وایه‌تی 
ماوه‌ی يهعقوب بنووسیته‌وه» به پیشه‌کییه‌کی دوور و درټّژ ده‌ستی پینکردووه و باسی 
رووداوه‌ کانی دوای مه‌رگی نوزون حه سه‌نی كردووه» بق رووداوه‌کانی سهرهدتاى ده‌سه لات 
وه‌رگرتنی سولتان يهعقوب زیاتر سوودی له هی دیکه وه‌رگرتووه» به‌لام رووداوه‌کانی دواتر 
و ماوه‌ی فه‌رمانره‌وایهتی به چاوی خوی دیتووه و شايهدحالى رووداوه‌کان بووه؛ 
به‌تایبه‌تی جموجولی سه‌فه‌وی لهو ماوه‌یه‌دا» له‌به‌ر ثه‌وه زوربه‌ی رووداوه‌کانی کتیّبه که 
بریتین لهو رووداوانهدى خوی تیایدا ژیاوه و دیتوویه‌تی. کتیبه‌که بق دوو بهش دابه شسکراوه» 
به‌شی يهكهم بریتییه له doles‏ به‌شی دووهم بريتييه له میژووی روژگاری ده‌سه‌لاتی 
SI‏ عشيق» مبراث مکتوب. (تهران:۱۳۸۲) »جاب اول. 


.TRAVELS;P.50-51. ۷‏ شرفخان بدلیسی: شرفنامه.ص۰1۳۳۰۵۱۵۰۳۱۵۰۲۳۹ والتر 


ati‏ فف کیل ولت فل :در Well‏ تزحمه: كزكاوس جهاذارى» شرکت ستها من انتشتا رات 


“VA‏ ته‌رسوس: گرنگترین شار و قهلاى موسلمان بووه له سهر سنووری رۆم و شوینیکی زور 


پته‌و و مهتين بووه» که‌وتوته باشووری کیلیکیه و بهرووى زنجیره CLE‏ تؤرؤسى روانیوه و 
پیشتر سنووری نيوان موسلمان و مهسيحييهت بووه. گای لسترنج: جغرافیای تاریخی 
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کورد و کوردستان له گه‌شتنامه‌ی جوزافا به پیارودا 


سرزمین هایی خلافت شرقی» مترجم: محمود عرفان» شرکت انتشارات علمی و فرهنگی» ( 
تهران:۱۳۸۲۳ه.ش)» جاپ ied‏ ص ۱ ۱۶: 

14“ ثه‌ده‌نه: شاریکی گه‌وره بووه له Shy‏ روم_ئاسیای بچووك _ که‌وتوته باشووری رووباری 
سه‌یحان و قه لایه‌کی پته‌وی هه‌بووه. گای لسترنج: جغرافیای تاریخی»ءص۱۶۰. 

۰۱۱۲-۸۰۱۱۰۹۰ سفرنامه» ص‎ - TRAVELS;P.45,51, 91-93. - ٠ 

TW oe ص۵۰۷ . سفرنامه»‎ Yg دياريكريية»‎ OLS طهراني:‎ . TRAVELS;P.47-49. -Y\ 
Vo 

۰3110۱۰۱-۵ سفرنامه» ص‎ - TRAVELS;P.49-50,84. —YY 

VAS » سفرنامه» ص11 . ميرئللا گه‌لیْتی: کورد و کوردستان‎ .TRAVELS;P.50. -YY 

TRAVELS;P.50. -Y £‏ . طهراني: GUS‏ دیاربکریة» Yg‏ ص۵۰۷ . سفرنامه» Voe‏ ميريللا 
كه ليّتى: كورد و كوردستان » ۱۳۸۵۲۷0 

TRAVELS;P.35-43. -Y0‏ . حسن بيك روملو: احسن التواريخ» تصحيح و تحشيه: دكتر 
عبدالحسین نوائي. انتشارات اساطير» (تهران ۱۳۸۶ه.ش)» جاب اول.ج۲» VYY Woe‏ 

TRAVELS;P.64,66,70. -1‏ . سفرنامه» ص۲۵۶-۲۰۱. حسن روملو: احسن 
التواریخ»ج ۰۲ص ۰۸۰۸۳۸۰۷ 

۰۱۷-1۳ ص‎ (deb au .-TRAVELS;P.47-51. ۷ 

-TRAVELS;P.83,84. -۸‏ سفرنامه؛ ص ۰۱۰۲-۱۰۰ 

NVA ANT سفرنامه» ص‎ . TRAVELS;P.47,51,84-85,91. -YA 

)6ك aan‏ فاع ورك :و كوردسهاة له حاف نامای sh‏ كات شاا 2 His)‏ 
۶ £0 

AV ge سفرنامه»‎ .TRAVELS;P.47-49. 0 

.TRAVELS;P.84,85. -YY‏ سفرنامه» ص۱۰۳-۱۰۱. 

۰۱۶-71۲ سفرنامه» ص‎ .-TRAVELS;P.46-47. -YY 

۶ طهرانی: GUS‏ دیاربکریة» ج۰۱ ص ۰۲۸۰-۲۳۹ (VE‏ ص ۱۰۶۸۹۰۵۹۸ ۰۱۳۰۶۷ 

-TRAVELS:P.97-98. -۲۵‏ سفرنامه؛ ص۱۱۵ 

.TRAVELS:P.98. -۳۹‏ سفرنامه؛ ص ۱۱۷-۱۱۶ 

MA سفرنامه: ص۰1۶‎ .TRAVELS;P.48,51. -YV 

-TRAVELS;P.45,49,50. -CA‏ سفرنامهص۰1۰ ۰3 OV‏ رابیعه فه‌تاح: کورد و کوردستان؛ 
ل ۰۲۹-۲ 


سه‌رچاوه‌کان: 


یه‌که‌م: سه‌رچاوه (المصدر) 
ابوبکر طهراني : ابوبکر طهراني الاصفهاني )353 بعد [aAA‏ ۱۶۸۲م) 


۳۶ گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره (۲۰) 


کورد و کوردستان له گه‌شتنامه‌ی جوزافا بهربارؤدا 


GUS _‏ دیاربکریه» تصحیح: نجاتي لوغال و فاروق سومر» کتابخانه طهوري» (تهران: ۱۳۰۹ 
ه.ش). 
البدليسي : الامبر شرفخان بن شمس الدین بن شرفخان (توفی۱۰۱۰ ه /۱۱۰۳م) 
_ شرفنامة» ترجمة: محمد جمیل الملا الروزبياني» مؤسسة موكرياني» ( اربیل:۲۰۰۲ ) » الطبعة 
الثانية. 
جوزافا باربارو و دیگر: 
_سفرنامه‌های ونيزيان در ايران» ترجمه: منوجهر اميرى» انتشارات خوارزمى» 
(تهران:۱۳۸۱ه.ش)» Ve‏ 
حسن بيك روملى: حسن بيك امير سلطان روملو (توفي بعد ۷/۵۹۸۵ ۱۵۷م). 
_احسن التواریخ» تصحيح و تحشيه: ASI‏ عبدالحسين نوائي؛ انتشارات اساطير» ( تهران 
:۶۰ه.ش)» جاب اول. 
فضل الله روزیهان خنجي: فضل الله روزبهان بن فضل الله خنجي اصفهاني (توفي ۱۰۲۰/۸۹۲۷م) 
_ تاريخ عالم آراي اميني» مصحح: محمد اکبر عشیق مبراث مکتوب. (تهران: ۱۳۸۲ ه.ش)؛ 
جاب اول. 
ياقوت الحموي: شهاب الدين ابو علي عبدالله ياقوت بن عبدالله EYA AYIA)‏ 
_معجم البلدان» دار صادر» (بیروت:۱۹۸۱). 
JOSAFA BARBARO; TRAVELS TO TANA AND PERSIA, Translated by‏ - 
WILLIAM THOMAS, BURT FRANKLIN PUBLISHER, U.S.A, NEW YORK,‏ 
N.D.‏ 
دووهم: ژنده‌ر (المراجع) 
_ جه‌یمز ثه‌ی كوريك» رینسانس» وه‌رگیرانی: ههزار ره‌حیمیی به‌ریوهبه‌رایه‌تیی بلاوکردنهوه‌ی 
هه‌ولیر» چاپخانه‌ی وه‌زاره‌تی رقشنبیری» (بى سال). 
glia‏ جاسم محمد الزهيري: العلاقات السياسية المملوكية التركمانية خلال عهد دولة المماليك 
الجراکسة» رسالة ماجستير» کلیةالاداب؛ جامعةالموصل» (الموصل:۱۹۹۱). 
_ رابیعه فه‌تاح شيخ محه‌مه‌د: کورد و کوردستان له سه‌فه‌رنامه‌ی بازرگانی قینیسیاییدا » 
خانه‌ی موکریانی» (هه‌ولیّر: ۲۰۱۶). 
_ستانلی لين بول: الدول الاسلامیة» ترجمة: محمد صبحی فرزات» (دمشق:۰)۱۹۷ قسم Y‏ 
_گای لسترنج: جغرافیای تاریخی سرزمين هایی خلافت شرقی» مترجم: محمود عرفان» شرکت 
انتشارات علمی و فرهنگی» (تهران:۱۳۸۳۲ه.ش)» جاب ششم. 
مبریللا گه‌لیْتی: کورد و کوردستان له نووسراوه‌کانی تيتاليدا له سه‌ده‌ی سيّزده م نؤزدهم 
O)‏ و: جاسم توفیق پیاچوونه‌وه‌ی: سدلاح ریبوار بنکه‌ی هه‌نگاو بق بلاوکردنه‌وه‌ی 
رؤشنبيرى کوردی» (ستو‌کهولم: ۱۹۸۷)». 
_ والتر هینتس: تشکیل دولت ملی در ایران» ترجمه: کیکاوس جهانداری» شرکت سهامی 
انتشارات خوارزمی» (تهران: ۱۳۷۷ه.ش)۰ جاب چهارم. 
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کورد و کوردستان له گه‌شتنامه‌ی جوزافا به ریارودا 


ملخص البحث 
الکورد و کوردستان في رحلة جوزافا باربارو 
ad ٩۰۰-۸۱۱ (‏ / ۸۱4۹6-۱6۱۳) 

زار السفراء والرحالة البندقیون في الفترة الربم الاخبر من القرن ٩(‏ ه / ۱۵م) 
ایران و کوردستان وسجلوا ما شاهدوه وماسمعوه. ان جوزافا باربارو هو dal‏ 
السفراء البندقیون الذي زار بلاط اوزون حسن زعیم الأق قویونلو بين عامي AVY)‏ 
a AAY‏ /۱۶۷۷-۱۶۷۱م) في فترة حساسة ومهمة بالنسبة لتاریخ المنطقة. وکانت 
رحلته ضمن iba‏ لتقلیل ضغوط الدولة العثمانية على الجمهورية البندقية. 

لقد زار السفراء ورحالة کثبرون کوردستان في الفترات التاريخية دونوا رحلاتهم 
التي اصبحت لاحقا مصدرا مهما من مصادر تاريخ الکورد وکوردستان . یعتبر رحلة 
جوزافا باربارو من احد المصادر المهمة عن الکورد وکوردستان في تلك الفترة. حيث 
انه هو من اوائل الغربیین الذین تطرقوا الى ان الکورد لهم لغة مستقلة و نقية» 
ویختلف لغتهم عن لغات باقي جيرانهم. 

يتألف البحث من Lay!‏ مباحث» خصصت المبحث الاول لحياة باربارو 
الشخصية ومهامه في ایران وکوردستان. اما المبحث الثاني فیتناول بیان تاريخ 
كتابة الرحلة وفصوله ومصادره. By‏ المبحث الثالث بحث الوضع السياسي في شمال 
کوردستان وذکر باربارو بان هناك نشاط سياسي للکورد في بعض المدن والقلاع» 
وجدير بالذکر ان ما تحدث عنه Sb‏ بعد حملة التي شنها اوزون حسن ضد الامارات 
الکوردية. 

اما المبحث الاخبر فیتناول الجانب الاقتصادي واشار الى بعض الجوانب 
الاقتصادية لبعض المدن والقلاع الكوردية وخاصة في شمال کوردستان» وتناول 
بعض الملامح الاجتماعية لبعض المدن الكوردية وتحدث عن الشخصية الكوردية. 


۳۹۹ گوفاری نهكاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) 


کورد و کوردستان له گه‌شتنامه‌ی جوزافا بهربارؤدا 


Abstract 
"Kurds and Kurdistan in Travels of Josafa Barbaro" 
(816-900 H. / 1413 - 1494 A.D.) 


Josafa Barbaro is one of the pioneer ambassadors of Venice 
Republic between (1471 — 1477 A. D.). He went into the court of 
Uzun Hassan in order to reduce the pressure and the threats of the 
Ottoman State on the Venice Republic in particular and the west in 
general. His travels are printed in the form of a book and he traveled 
through Kurdistan during a very sensitive period. He registered his 
notes and remarks in details regarding the mentioned area, Kurdistan. 

This book is of great significance for the Kurds and Kurdistan in 
the present time. Barbaro registered what he saw or heard during his 
travel. His book consists of two parts — one about Iran, the other about 
Kurdistan. He could record his notes as a historian on the last period 
of Uzun Hassan's reign. From the year of (872 H. / 1468 A. D.) on, 
Uzun Hassan launched a big campaign against the Kurdish 
principalities, and the historical resources very briefly mentioned the 
Kurdish movements during that period. Barbaro in his book refers to 
hundreds of forts and citadels where the Kurds protecting themselves, 
and sometimes these citadels and cities were administered directly by 
the Ak KOyUnlU leaders. Yet, some of these citadels remained in the 
hands of the Kurds and the Kurdish officials were in charge of them 
for a long time. He also mentioned the people of the northern 
Kurdistan, exaggerating the number of the Armenians living there. 
Besides, he did not hide his views about the Kurdish sophist cult 
prevalent during that time in the area. Regarding the peaceful 
coexistence between the people of different faith or religion, Barbaro 
mentioned that there were no conflict between the Christians and the 
Muslims living side by side. For him, Kurdistan is the center for 
holders of different faiths and ethnic groups. 
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کورد و کوردستان له گه‌شتنامه‌ی جوزافا به ریارودا 


The most important aspect in Barbaro's book is the fact that he 
mentions that the Kurds are a different nation, having their own 
language. The Kurdish language is pure and clean in comparison to 
the language of the people living around them. This is a unique 
description by a European writer about the Kurds in that age since it 
presents a positive view of the Kurds. 

The paper consists of 4 sections. The first presents the biography 
of Barbaros , his personality and duties in Iran and Kurdistan.The 
second section was about the history of the travels, its parts and 
sources.The third section is about the political situation in Southern 
Kurdistan where he mentioned some of the Kurdish political 
movements and revolutions. The fourth section is about the economic 
circumstances of Kurdistan along with some social aspects as well. 


۳۸ گوفاری نه كاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) 


بيرؤكدى ره‌چه‌له‌کی بیکانه ی 
خانه‌واده نه جيبزاده كوردييدكان GROG‏ 
دیارده‌یه‌کی كۆمەلايەتى ! 


نووسينى كوردناسى رووس : يى. ى. فاسیلیه فا 


وه‌رگیرانی له رووسييهوه : ره‌شاد ميران 


كۆمەلێك له خانهواده نهجيبزاده کوردییه‌کان» نهوانهى له زيانى كؤمهلأيهتى 
و سياسيى كوردستاندا جِيّكهى دياريان هه‌بووه» بانگه‌شه‌ی ره‌چه‌له‌کی "بیگانه" 
و تەنانەت ناکوردییشیان کردووه Fs‏ خویان. نموونه‌ی نه‌مه‌ش زورن» نه‌وه‌نده 
به‌سه بگه رین وه fs‏ ده‌قه‌کانی "شهره‌فنامه ای شهره‌فخانی به‌دلیسی و 
سه‌رچاوه میژوویییه‌کانی دی. بنه‌ماله‌ی مبرانی به‌نی ثه‌رده لان» فه‌رمانره‌وایانی 
به‌دلیس و ساسون رهجهلهكى خویان بق ساسانییان گه‌راندوته‌وه» فه‌رمانره‌وایانی 
هه‌کاری- بق خه‌لیفه کانی عه‌باسی. هه‌روه‌هاش مبرانی بادینان و فه‌رمانره‌وایانی 
چه‌میشگه‌زه‌ك خویان بردوته‌وه سەر ثه‌مانه. فه‌رمانره‌وایانی جزیره ریشاله‌کانی 
شهجهردى خویان كهياندقؤته سه‌رکرده‌ی به‌ناوبانگی عه‌ره‌ب» خوشه‌ویستی 
موحه‌مهدی په‌یامبهر» خالید نيبن وه‌لید. فه‌رمانره‌وایانی سؤران خویان به 
وه‌چه‌ی بنه‌ماله‌یه‌کی عه‌ره‌بی خانه‌دان ده‌زانی '. ده‌توانین به‌رده‌وام بين له 
هیِنان»وه‌ی نموونه‌ی زیاتر » به‌لام as‏ ته‌نیا لەسەر ههره به‌ناوبانگه‌کان 
د هوه ستسسن. 

نووسهران بهشيّودى جياواز لهم جوره بانگه‌شه ره‌چهله‌کییانه (كينيالؤكيا) 
ده‌روانن بق نموونه» میژوونووسی كورد عه‌بدوللا مه‌ردوخ ئهوه رووندهكاتهوه كه 
خؤيردنهودى خانه‌واده‌ی به‌نی ثه‌رده‌لان بق سەر ساسانييان به مه‌به‌ستی 


` 
به‌رزکردنه وه‌ی ناوبانگیی خانه‌واده‌که‌یه و بق دروستکردنی باق و بریقیکی 
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بيرؤكهى رهجهلهكى GEL"‏ "ی خانه‌واده نه‌جیبزاده کوردییه‌کان 


شاهانه به ده‌ورییه‌وه؛ به‌رای نیمه بیگومان ثه‌وه ههيه. به‌لام» ALIS‏ هه‌ندی 
نووسه‌ر هم بانگه‌شه‌ی بیگانه‌بوونه‌ی ره‌چهلهك ده‌که‌ن به بنهمايهك بق 
مه‌سه‌له‌ی دروستبوونی کورد Soy‏ میلله‌ت OLEIN)‏ و دهرئه نجام وه‌ده‌سدینن 
é ۷‏ 

سهيارهدت به نه‌ژاد و ره‌چه‌له‌کی میلله‌ته که ¢ p‏ جوره تیوریا دارشتنه ده‌ییته 
مایه‌ی به‌ریه‌رچدانه‌وه. Soy‏ ده‌رده‌که‌وی» Soy‏ و ریشالی ad‏ دیارده‌یه له لایه‌نی 
la as‏ نین» به‌لکو له بواره‌کانی کومه‌لایه‌تی-چینایه‌تی و كۆمەلايەتى- 
سیا سيم دان. 

به چاوخشاندنه وه یه ك به ميزووى دارشتنى شهجهرهدى هو خانهواده 
نهجيبزاده كوردييانهدى گوایه رهجهلهكى ناكوردييان هه‌یه» ده‌رده‌که‌ویّت كه ئەمە 
شتیکی تر نييه جگه له Shs SLi,‏ تايديؤلؤكييانهدى خق بهدووركرتنى SS‏ 
بالأى نه‌جیبزاده‌یی كورد و جيابوونهودى له بهشهكانى ترى كؤمهلكاوه. به راده‌ی 
بهرزبوونهودى خانه‌واده‌ی فه‌رمانره‌وا» له قوناغیکدا» پیویستی به رووبه‌ریکی 
دوورکه‌وتنهوه بوو له خیله‌که‌ی خوی» نه‌ویش به دانانی سنووریکی توندی 
جیاکهره‌وه‌ی له نه‌وانی دییهوه. هه‌روه‌ها» جه‌ندی ناوی دامه‌زرتنهری 
خانه‌واده‌که به‌رز و تەنانەت له‌رووی تیتنیکییه وه بیگانه‌ش بووبی» نه‌وه‌نده 
سنووره کومه‌لایه‌تییه‌که زه‌قتر و پته‌وتر ده بوو. 

ad‏ جوره خۆ تایبه‌تمه‌ندکردنه کومه‌لایه‌تییه‌ی خانه‌واده فه‌رمانره‌واکانی 
کوردستان» به بانگه‌شه‌ی ره‌چهله کی بێگانه "یان» زیتر و روونتر له ناوه‌ند ه 
خيّلهتييهكان به‌دیی ده‌کری. راستییه‌که‌شی» ثهوه‌ی هه‌موو نووسه‌ران دانی late‏ 
نانيّن» نه‌وه‌یه که له‌نیو بنیادی بنه‌ماله‌یی- خیله تیدا نایه‌کسانیی چینایه‌تی» 
ده‌سهلاتیکی داپلسننه‌ر و په‌یوه‌ندییه‌کانی فیودالیی خویان حه‌شاردابوو. بق 
نموونه» ئاماژه به دوو تؤزهرى پسپور له کزمه‌لگای كؤجهريى عهرابیای سعوودی 
ده‌که‌ین» کا. “Ss‏ پیرشییس و ا. م. فاسيلييهة» که بچوونه‌کانیان بنه‌ره‌تانه 
دژیه‌کن. به‌لای پیرشیتسه‌وه» بوونی ده‌زگای جه‌نگی- سیاسی له‌ناو خيّلدا له‌سه‌ر 
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بنه‌مای یاسا نه‌ریتییه‌کان هیچ گومانيك هه‌لناگری . که‌چی به‌رای فاسیلییه‌ف 
ده‌زگای داپلۆسێنەرى حينايهتى له عه‌ره‌بیای سعوودی تازه دروست ده‌بوو و 


(V+) گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره‎ YY. 


بیروکه‌ی رهجهلهكى GEL"‏ "ی خانه‌واده نه‌جیبزاده کوردییه‌کان 


سیما سه‌ره کییه کانیشی که بریتیبوون له: سوپا» پولیس» زیندان» ماشینی 
به پیوه‌بردن» دادگای چینایه‌تی له‌ناو خيّلدا نه‌بوون. بویه به‌هیزترین سه‌رکرده‌ی 
خيّلهتى» به رای نهم توژه‌ره» نه‌یتوانیوه بچووکترین سزا به‌سه‌ر هه‌ژارترین 
۷ 1 

ثه‌ندامی خیلدا بسه‌پینی . 

يه کرایی So bd‏ به ده‌سهلاتی ناچارکه‌ر له‌ناو خیلی کوردیشدا نییه. 
جاری وا ههيه له يەك نووسراودا سه‌رکرده‌ی UES‏ به "یه‌که‌مین له‌نیّو به‌کسانان" 
ناوزه‌د کراوه» دوای side‏ دێږێك کراوه به "به‌لگه‌ی میکانیزمیکی رێکخراوی " 

۷ % 
تيرادهدى 945 . نهو رایه‌ی So baw‏ به سهركرددى خیلی کوردی وه‌کو 
v A 2‏ 
"يهكهمين لهنيّو یه‌کسانان " زیتر باوه ". بهلام گرانه‌وه‌که‌ی ك. ج. ريج كه 
كوايه ھەر نهنداميّكى خيّلى بلباس ده‌یتوانی كار بكاته سهر قسه‌ی سهركرده و 
v, 4‏ 
تەنانەت بشیگوری . لەگەل ھەر قسه‌کانی خویدا سه‌باره‌ت به ده‌سهلاتی 
بیسنووری سه‌رکرده يەك ناگریته‌وه» هه‌روه‌هاش لەگەل گیرانه‌وه‌کانی نووسه‌ری 
کوردی ناوه‌راستی سهددى نوزده‌مدا مهلا مه حموودی بایزیدی که نووسیویه‌تی 
"سه‌رکرده‌ی Yk‏ خه‌لکی له خیله‌کهی خویی ده‌گرتن له سهر ههر 
dag ae yds‏ ك 4 به‌ندی ده‌کردن» د هاستبی بەسەر مولك و مالیان دا ده‌گرت» 
به خه‌یالیدا هاتبا ھەر له مالى خوی دوو سییه‌کی Y‏ ده‌کوشتن. فه‌رمانره‌وایانیش 
له کوژراوانیان نه‌ده‌پرسی» چونکه ثه‌مانه سه‌ربه UGS‏ بوون [ئاغاکهیان 
مه ۰ ۹ ۷ ۰ " 04 ~ vw‏ 

کوشتبوونی]... که‌سیش ol‏ نهدهيرسى بۆچى واتکرد ؟ ۰ 

سیما دهرهكييه کانی ده‌سهلاتی ناچارکه‌ر به لایه‌نی که میشیه وه ره‌نگی له 
ناوه‌روکی هو ده‌سهلاته نه‌داوه‌ته‌وه. نموونه‌ی پیّشوو نیشانده‌دات که ثه‌رکه‌کانی 
ده‌زگای پولیس» زیندان؛ دادگایی و ته‌نانه‌ت جيّبه جيّكردنى بریاریش چه‌نده به 
Si,‏ و بئ ته‌گه‌ره‌یه‌ك به وه چووین. ساده و ساکاریی ده‌زگای داپلوسین پنگه‌ی 
نيوان تاوانبارکردن و سزادانی تا ته‌وپه‌ری کورت کردبووه‌وه. به‌تایبه‌تیش SAS‏ 
خیله بچووکه کاندا pú‏ ده‌زگایه ساکاره بوو كه تيايدا هه‌موو کار و رووداوه‌کان 
راسته‌وخق له GUY‏ سه‌روکی خیله‌وه به‌ریوه ده‌چوون. بن خیوه‌تی سهرژك له 

\\ 

يەك Salo lasts‏ و مه جلیسی ييران 3 ديوه خانه ش بوو 


گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) ۳۳۱ 


بيرؤكهى رهجهلهكى GEL"‏ "ی خانه‌واده نه‌جیبزاده کوردییه‌کان 


له خیله گه‌وره‌کاندا ده‌سهلاتی Yu‏ مبرات بوو و له‌نیو خانه‌واده‌ی 
به گزاد هی فه‌رمانره وادا ده گواسترایه وه . خیلّه‌کان لهنيّو ميرنشينانى ثه‌رده‌لان و 
باباندا سه‌ربه بنه‌ماله GIS‏ به‌گزاده بوون به‌هه‌موو جیاوازییه‌کانی نیوانیان 
لهدرووى ژماره و لق و يؤيهكانيانهوه: ھەم جافه‌کان» گه‌وره‌ترین و به‌هیزترین 
خيّلهكانى کوردستانی خوارووی رؤزههلات» ada‏ هه‌مه‌وه‌نده‌کانیش که تەنانەت له 
روژگاره‌کانی سه‌روه‌ریشیاندا ژماره‌یان له هه‌زار و پیُنجسه‌د كەس تینه‌دهپه ری" 
له چوارچیوه‌ی خانه‌واده‌ی به‌گزاده‌دا؛ كه هه‌ندی جار به "شاهانه " ناوزه‌د 
ده‌کرا » گورین و به‌شینه‌وه‌ی ده‌سه‌لاتی بالا نیو كؤمهلهى خيّلهتيدا روویداوه؛ 
هه‌روه‌هاش گورینه بنه‌ماله‌یییه‌کان هه‌رگیز بهبئ ده‌وری لق و پوپه خيّلهتييهكان 
نه‌بووه . پله‌ی به‌رزی "نیمچه شاهانه " به‌ناو هه‌موو خانه‌واده‌ی به‌گزاده‌دا DL‏ 
بوويووهوه. ده‌وری سه‌رباشقه‌ی به گزاد ه له‌ناو خيّلدا» هه‌روه‌کو ده‌سهلاتی مبر له 
مبرنشینیی کوردیدا؛ له‌سه‌ر هه‌مان نه‌خشه‌ی "خودا پیداوی" و پله‌ی بالای قسه 
Y‏ نه‌کراو» بووبوو به راستييهك ghd‏ هوشیاریی كؤمهلايهتيدا. 
ئەندامى خانه‌واده‌ی Sa‏ ژنخوازیی لەگەل خه‌لکی خيّل نهد هكرد و» هه‌روه کو 
فهرمانره‌وایانی مبرنشینی» بانگه شه‌ی گینیالوگیای تایبهت و ره‌چهله‌کی " 
بنگانه ی ده‌کرد. له شه‌جه‌ره‌ی بنه‌ماله‌ی به‌گزاده‌ی جاف وه‌چه‌ی محه‌مهد 
يهيامبهر ده‌دوزینهوه ؛ لهم رووه‌وه س. ج. تیّدموندس خيّلى جاف» که 
خانه‌واده‌ی ثه ریستوکراتیی هه‌بوو» به SELES‏ کوردیی ئاسایی تیپی کلاسیکی ناو 
ده‌بات. JUS‏ بنه‌ماله نه‌جیبزاده خيّلهتييهكانى تريش بانگه‌شه‌ی رهجهلهكى 
"بیگانه "يان کردووه "۰ وه‌کو له "شه‌ره‌فنامه ادا هاتووه» سهرانی خيّلهكانى 
میرداسی؛ سوله‌یمانی» سوه‌یدی هه‌مان نهم جوره بانگه‌شه‌یان کردووه" . به‌لام 
لەم بانگه‌شه‌یه‌ی ئه‌مانه‌دا رازاندنه‌وه‌یه‌ کی تایینیشی تيا هه‌بووه. لەم رووه‌وه» 
يربايهخترين (به‌بی تیکهلکردنی ئایین و شتی تر) بانگه‌شه‌ی بنه‌ماله‌ی 
سه‌رکرده‌ی خيّلى دومبوولییه- خویان ده‌به‌نه‌وه سەر عه‌ره‌بیکی سووریی؛ 
ته‌نانه‌ت» to‏ رهجهلهكى نهجيبزادهييش . 


ve 


(Ye) قاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره‎ YYY 


بیروکه‌ی رهجهلهكى GEL"‏ "ی خانه‌واده نه‌جیبزاده کوردییه‌کان 


باوهړ به خزمایه‌تیی خوټن له نیو هه‌موو ئه‌ندامانی atid‏ با نهو باوه‌ره 
دروستکراو و له ره‌وشیکی کومه‌لایه‌تی- سیاسیی کونتره‌وه هاتبیّت» بوو به 
پاشخانیکی نایدیزلزگی بق یه‌کیتیی خیله‌تی» هيز و کاریگه‌ریی نهم ئینستیتووته 
تايديؤلؤكييه له‌سه‌ر کوچه‌ریی کوردی بی hy‏ بوو و نهم خهياله به‌رژه‌وه‌ندیی 
هاوبه‌شی سهران و تهندامانى خيّلى پاراست. ليّكدابرانى کزمه‌لایه‌تی» که خوی له 
بانگه‌شه‌ی خانه‌واده فه‌رمانره‌واکان بق ره‌چهله‌کی "بیگانه" دا ده‌رده‌بری» 
ده‌ستدریژیی کرده سەر پیرژزترین بنیادی خيّلهتى- مه‌به‌ست باوه‌پی 
خزمايهتييه. 

جيرِؤكهكانى رهجهلهكى " بیگانه "ی خانهواده بههيّزهكانى كوردستان 
به‌لگه‌ی نهوهديه كه بيرؤكهدى Ses‏ خيّلهتى له‌نیو يرؤسهى جيابوونهوه و 
لیکدابرانی كؤمهلايهتيدا توايهوه و لهجياتى بيرؤكهدى په‌رشوبلاویی سهرهتايى و 
تیکهل بهيهك نهبوونى گرووپه‌ی کزمه‌لایه‌تی جیّگه‌ی گرته‌وه كه تيايدا بنه‌ماله‌ی 
به‌گزاد ه ده‌سه‌لاتی سیاسی و ئابووریی گرته‌ده‌ست له پال خدلك و ئه‌ندامانی 
خيّلى خؤىء که له‌راستیدا نه‌ده‌کرا ئاواش ناویان بنيّن. سه‌روکی US‏ پشتی 
دهبهست زیتر به پاسه‌وانانی خؤيى"' که هیّزی راسته‌قینه بوون» نەك به بيرؤكهدى 
ره چه‌له کی هاوبه ش. 

Gis‏ خیله‌تی تویژیکی کزمه‌لایه‌تیی تايبهت بوو که ته‌واو دابراو بوو له 
به‌شه‌کانی تری خيّلهوه. ده‌زگای خێلەتى Soy‏ به‌شیکی کومه‌لگای کوردی DU‏ 
بنیادی فیودالیدا و توخمیکی کارای بوو» نەك ih‏ پاشماوه‌ی قوناغه‌کانی 
بیچینایه تیی میّژووی هه‌ره كؤنى کورد- نه‌گه‌رچی ئەم بيرؤكدى دوایی زوریش 
به‌ربلاوه. che‏ كوردييه گه‌وره‌کان و يهكيّتييه خیلّه تییه‌کان پیکهاتهی 
کومه‌لایه‌تی- سیاسیی بوون و له ثه‌نجامیشدا ده‌رکه‌وت که پله‌ی يهكهم بق 
واقیعی په‌رشوبلاوی و دابه‌شبوونی ME‏ به‌سه‌ر دوو توخم — به‌کیکیان خاوه‌ن 
مافی سهره‌تایی و قسه‌لْ نه‌کراوی حوکمرانیی به‌سهر 50945( ترهوه ecdada‏ نەك 
ob‏ بق بیروکه‌ی خهيال نَاميّزى ره‌چه‌له‌کی هاوبه ش. 


ve 


قاری LSA‏ یمیای کوردی ژماره (۳۰) ۳۳۳ 


بيرؤكهى رهجهلهكى GEL"‏ "ی خانه‌واده نه‌جیبزاده کوردییه‌کان 


ads‏ جوره» بردنهوهدى بانگه‌شه‌ی ره چه‌له کی "بیگانه ی خانهواد ه 
فه‌رمانره‌واکانی کوردستان بق فاکته‌کانی میژووی SATS‏ و كؤمهلأيهتيى میلله‌تی 
کورد دروستکراو و بی به‌لگه‌یه. سه‌رله‌به‌ری نهم جوره بانگه‌شه‌یه ده‌چیته‌وه سەر 
په‌یوه ندییه‌کانی كؤمهلأيهتى- چینایه‌تی. 

ده‌توانین جيرؤكهكانى ره‌چهله‌کی "بیگانه "ی خانه‌واده نه‌جیبزاده‌کان 
Soy‏ نیشانه‌یه‌کی Ai!‏ جیابوونه‌وه‌ی چینه‌کان ته‌ماشا بکه‌ین - UES gba‏ و 
هه‌روه‌هاش له دهره‌وه‌ی خیلدا. 


۳۲۶ گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) 


بیروکه‌ی رهجهلهكى GEL"‏ "ی خانه‌واده نه‌جیبزاده کوردییه‌کان 
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(سه‌رچاوه‌ی نووسراوی کون و گرفته‌کانی میّژووی کولتووری میلله‌تانی رقژههلات؛ 
به‌رگی YE‏ مۆسكۆ (NAV‏ 


۳۳۹ گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره (Ye)‏ 


بارودؤخى سياسيى نيران" 
له نيوان سالانى (۱۵۲ - ۱0۸۷ 


م.ى. مسته‌فا محدمدد كدريم 
زانكؤى سهلاحهددين / كۆلێژى ئەدەبيات - بهشى مټژوو 
Sai‏ 
سه‌رده‌می سه‌فه‌وی MSs‏ له گرنگترین و کاریگه‌رترین ماوه له میژووی 
ئێران داده‌نرییت» که کاریگه‌ریی قوول و گرنگی مه‌عنه‌وی له فه‌رهه‌نگی ئێّراندا 
بهدجئ هیشتووه؛ به تایبه‌تی ده‌رکه‌وتنی ده‌وله‌تیکی شیعه‌گه‌رایی له‌سه‌ر شانؤى 
سیاسیی SOY‏ يان و به‌رین Joy‏ گه‌وره‌ترین رووداوی میژوویی و سیاسیی نهم 
ولاته هه‌ژمار دهكريّت» به‌دیارکه‌وتنی نهم دهولهته له‌سه‌ر شانوی سیاسیی تتراندا» 
Sou‏ ریته‌وه بق نهو زريانه به‌هیزه‌ی که قزلباشه‌کان له دوای خویاندا ههليانكرد» 
hse,‏ له گه‌وره‌ترین رووداوه میژوویی و سیاسییه‌کانی میّژووی دوور و درټژی 
ولاتی CLS‏ كه پیویسته زؤر به وردی بخريّته به‌رباس و لیکولینه‌وه‌یه‌کی 
بابه‌تییانه . 
سه‌باره‌ت به تويّزينهوهكه (بارودؤخى سیاسیی GL‏ له نيوان سالانی ۱۵۲۶ 
۷ گرنگییه‌که‌ی ده‌گه‌رنته‌وه بق نهم قوناغه میژوویییه‌ی نیّران» که به 
به شیکی گرنگی Gute‏ روزژههلات هه(مارده کریت. بی گومان شا ته‌هماسبی 
يەكەم NYE)‏ — ۱۵۷۲) توانی ده‌سه‌لاتیکی به‌هیز له ئیرانی HLS‏ و به‌ش‌کاوی 
دوای مردنی شا ئيسماعيلى سه‌فه‌وی دابمه‌زرینیت. به دریژایی زیاتر له نیو سه‌ده 
تیکوشانی به‌رده‌وام و هه‌ول و ته‌قه‌للایه‌کی زور وتراى سه‌قامگیر‌کردنی ده‌سه‌لات 
و دابینکردنی تارامی و نهمنيهت و يهكيّتيى جوگرافیایی و چه‌سپاندنی بيروباوهرى 
(شیعه گه‌رایی ده‌مارگرژانه) تەنانەت هه‌ندی جاریش سنووری فه‌رمانره‌وایه‌تی 
به‌رفراوانتر بكات و هه‌ولی هوهش بدات پاریزگاری له یه‌کیتی سیاسیی ولات 
بکات» پاش ئهوه‌ی هه‌ولّه‌کانی جر کرده‌وه بق زالبوون به‌سه‌ر هه‌موو LA‏ 


گۈقارى نهكاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) yyy‏ 


بارودؤخى سیاسیی OLS‏ له نيوان سالانی VOYE)‏ — 0۱5۸۷ 


ناوخویییه‌کانی ولات و هه‌روه‌ها توانی SLY‏ رزگار بکات له په‌لاماره‌کانی هه‌ریه‌که 
له ده‌وله‌تی عوسمانی و ئوزبه‌که‌کان» بەمەش نیو سه‌ده پاریزگاری له ده‌وله‌تی 
سهفهوى کرد و توانی لهسهر پټی خوی رایبگرییت و دووری بخاته‌وه له لاوازی و 
دارمان. هه رچه‌ند ۵ له دوای مردنی شا تەھماسبى يەكەم بارودۆخى سیاسیی 
Sle obs‏ دیکه به‌ره‌و پشیوی و تالؤزى هه‌نگاو دهنيّت» به تايبهت له نيوان 
سالانی Sage (VOAV-VOVA)‏ جاریکی ديكه بالاده‌ستبوونی سه‌رانی قزلباش 
سەر هه‌لد ه‌داتهوه» لەگەل دروستبوونی ململانیی توندی نيوان نه‌وه‌کانی شا 
ته‌هماسب به مەبەستى قورخکردنی ده‌سهلأت» که تییدا سه‌رانی قزلباش و 
حه‌ریمه‌کانی شا رؤلى سه‌ره‌کی ده‌گیرن. 


تدودرى يەكەم 

فهرمانردوايهتى و بالاده‌ستبوونی فزلباشه‌کان ) VOYE‏ — ۱۵۳۳): 

دوا به ee‏ مردنی شا يسماعيلى يهكهم (۱۵۲۶-۱۵۰۱) کوره گه‌وره‌که‌ی به 
ناوی شا ته‌هماسبی يهكهم هاته سەر ته‌ختی فه‌رمانره‌وایه‌تی له ئیّراندا؛ له 
ته‌مه‌نی ده سالیدا» نزیکه‌ی يه نجاو دوو سال و نیو فه‌رمانره‌وای Obs‏ بووه ۳ 
نهم ماوديهدش پره له رووبه رووبوونه‌وه و کیشمه‌کیشمی ناوخویی له لایه‌ن سه‌روك 
هوزه‌کان» كه چاویان بریبووه ده‌رباری سهفه‌وی e‏ هه‌روه‌ها مه‌ترسییه‌کانی 
ده‌ردوه که خوی له هذرشه‌کانی Osage‏ له رززهه‌لات و ددوله‌تی عوسمانی 
له رۆژئاوا دهبينييهوه © 

تەمەن بچووکیی شا ته‌هماسب لهو کاته‌ی doy‏ شای ئێران جله‌وی ده‌سه‌لاتی 
گرته‌ده‌ست. بووه هوکاريك که زۆرێك له سهرکرده و سه‌روك هوزه‌کان و 
پیاوماقوولانی ولات چاو ببرنه ده‌رباری سه‌فه‌وی» به مه‌به‌ستی پارتزگاریکردن له 
به‌رژه وه ندییه کانیان » شه‌وه‌ش بارودوخه‌که‌ی زیاتر قوول کرده‌وه» چونکه 
سه‌رهه‌لدانی SIL‏ و ململانیی توندی لی که‌وته‌وه له نيوان سه‌روك هوزه 
قرلباشه‌کان به مه‌به‌ستی چاودیری و سه‌رپه‌رشتیکردنی شا ته‌هماسبی تەمەن ده 


۰ » امه v) 4 x» ~ “~ ye . y ۰ ve‏ 
سالان» زیاتر له نيوان هه‌ردوو هوزی ئۆستاجلو و ته‌که‌لو تيز ببووه . 


)۲۰( گوفاری نه کاد یمیای کوردی ژماره‎ YYA 


بارودؤخى سیاسیی ئټران له نيوان سالانی VOYE)‏ — ۱9۸۷:) 


له م بارودوخه‌دا ده‌سه‌لاتی شا ته‌هماسبی يهكهم بق ماوه‌ی ده سالان قورخ 
LS‏ له لایه‌ن سهرکرده قزلباشه‌کان لهو باره‌یه‌وه ديو سولتان سه‌روك هقزی 
رؤملق بانگهشتی زماره‌یه‌کی زور له سه‌روك هوزه‌کان به مه‌به‌ستی تاشکراکردن و 
نیشاندانی وه‌سیه‌تنامه‌ی شا نیسماعیلی (pd Sey‏ به‌گویره‌ی ناوه‌روکی 
وه‌سیه‌تنامه که ماف درابوو به دټو سولتان؛ So‏ چاودیری و سه‌رپه‌رشتیکردنی 
(شا) ی بجووك giud 4 Ss‏ و له هه‌مان کاتیشدا ودك فه‌رمانده‌ی گشتیی هیّزه 
چه‌کداره‌کان ده‌ستنیشان کرابوو(؟. 

بانگهیشته‌کانی دیُوسولتان بق سه‌رپه‌رشتیکردنی شا ته‌هماسب ههرزوو له 
لايەن كۆپەك سولتانی ئۆستاجلو رەت کرایه‌وه و به‌ره‌نگاری وه‌ستا» له تاكامدا 
هه‌ریه‌که له (نائیب سهلته‌نه‌ت) به یارمه‌تی چوهاسولتانی ته‌که‌لو توانییان له 
شه‌ریکدا لهسالى (۱5۵۲۳) نزيك سولتانییه‌ی ئازه‌ربایجان شکست به هیزی كؤيهك 
سولتانی توستاجلو بهێنن› پاشه‌کشه‌یان پیبکهن بق گه‌یلان» سالی دواتر 
هیزه‌کانی ئۆستاجلو توانییان هیُّرش بکه‌نه سەر نه‌رده‌بیل و دوای کوژرانی 
(بادنجان) فه‌رمانره‌وای شاره‌که» که سەر به هقزی روملق بوو شاره‌که‌یان داگبر 
OS‏ ثه‌مه‌ش كيّشه و ململانییه‌که‌ی زیاتر قوول کرده‌وه و شه ره که‌ی زیاتر درټژ 
کرده‌وه» تاکو روودانی شهرِيّك له ناوچه‌ی (شه‌روور)» که 1455 تؤستاجلويهكان 
شکستیان خوارد و كؤيهك سولتانیش USS‏ 

به کوژرانی كؤيهك سولتان به‌هیزترین رکابه‌ر له گوره‌پانی ململانییه‌کان 
کزتایی پیهات بهلام زالبوونی بهرزهوهندييه تایبه‌تییه‌کان بەسەر که‌سایه‌تی 
سه‌روك هوزه قزلباشه‌کان دووباره دوستایه‌تیی نیوانیانی تیکدا» به تایبه‌تی NSS‏ 
ديو سولتانی روملق و Lage‏ سولتانی ته‌که‌لو» سه‌ره‌رای بوونی په‌یوه‌ندییان دژ به 
كۆپەك سولتانی توستاجلو» به‌لام دواتر چوهاسولتان ده‌توانیت باوهرٍ به شا 
ته‌هماسبی يهكهم بیْنیّت» که هوکاری ململانی و دروستبوونی ناکوکییه‌کان له نیو 
سهرانى قزلباش به پله‌ی يهكهم ده‌گه‌پیته‌وه بق دیو سولتان و پیشنیازی 
له‌ناوبردنی ديو سولتانی بق شا ته‌هماسبی يهكهم كرد › ودك چاره‌سهر بق 
نه‌هیشتنی کیشه‌کان» سهرئه نجام دټو سولتان له سالی (VOYY)‏ به ده‌ستی شا 
ته‌هماسب به پیلانی چوهاسولتان له‌ناوبردرا CD‏ 


گۈقارى نهكاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) ۲۳۹ 


بارودوخی سیاسیی LS‏ له نيوان سالانی VOYE)‏ — 0۱5۸۷ 


بهم شیوه‌یه ریگا Wy‏ بوو بق چوهاسولتان که ببيّته (نائیب سهلتهنهت) به‌بی 
Gals,‏ به‌لام مهم پله‌وپایه‌یه ته‌نها سی سالی خایاند و حه‌ز و تاره‌زووه‌کانی 
چوهاسولتانی زینده‌به‌چال کرد ""» جونكه له سالى (VOVA)‏ تزبه‌که‌کان توانییان 
شاری هرات له باکوری روزهه‌لاتی يران HLS‏ بده‌ن» که نهو کات حوسيّن ld‏ 
شاملو فهرمانره‌وای ناوچه‌که بوو نه‌نواندنی هيج ههلويستيّك له لايهن 
چوهاسولتان له (شه‌پی O° ele‏ به‌رامبه‌ر به توزبه‌که‌کان و دواتر ساردی نواندن 
Gk Goals Sob‏ خا شاملو که يوىة ها کار له وسک ا سای 
هرات و داگیرکردنی له لايهن نوزبه‌که‌کان ئەمەش بووه ھۆكارێك بۆ له‌ناوبردنی 
چوها سولتان و کوشتنی به فه‌رمانی شا ته‌هماسبی یه‌که‌م» که له لايهن هه‌ریه‌که 
له هؤزى شاملو و زولقه‌در جیّبه‌جی کرا» به کوژرانی lage‏ سولتان و دواتر له 
سالی (۱۰۳۰) له شه‌ریکی age SIS‏ له نزيك هه‌مه‌دان ته‌که‌لویه‌کان شکستیان 
خوارد و به‌مه‌ش له شانؤى سیاسیی GL‏ كؤتايييان هات OY‏ 

دوای نهم رووداوه زوربه‌ی ته‌که‌لوه‌کان روویان له به‌غداد کرد» چونکه 
حاکمی نهو SIS‏ به‌غداد له ته‌که‌لوه‌کان بوو» هیچ ههلویْستیکی نه‌نواند به‌رامبه‌ر 
بهم رووداوه؛ به‌لکو ده‌ستی کرد به گه‌راندنه‌وه‌ی ژماره‌یهك له خانه‌واده 
فك لو كان لق کیان ود تسا كرك وا واا جل شا ای یه کی 
Sida,‏ ديكه له خانهوادهكانى ته‌که‌لو روويان له ناوجهكانى ژیر ده‌سه‌لاتی 
ده‌وله‌تی عوسمانى کرد» نهم رووداوهدش له ميزووى نوټی نيران به (ئافاتی 
تەكەلى) " ناسراوه OP‏ 

له دواى کوژرانی چوهاسولتان و به‌رزبوونه‌وه‌ی GOL‏ حوسيّن خانی شاملو 
له ده‌رباری سه‌فه‌وی, له یه‌که‌مین هه‌نگاوی ده‌ستی کرد به په‌راویزکردنی شا 
dace utes‏ کاروباری کک ت كو کات jess‏ شا له وان اة 
تاكو كفده سالان pda apes‏ تم كاردى LEU grad‏ خوك شتا 
ته‌هماسبی يهكهم سنووریکی بق ده‌ست رژیشتوویی حوسيّن خانی شاملو Lila‏ به 
تایبه‌ت دوای نهودى له ریگای پیلانیکه‌وه توانی godi‏ جه‌عفه‌رساوجی وه‌زیر که 
له که‌سایه‌تییه خوشه‌ویست و نزیکه‌کانی شا بوو بکوژیت» له جیگای ئه‌ویش 
كه سیکی نزیکی خوی دابنيّت» هه‌روه‌ها هه‌ولدانه‌کانی بق دانانی سام ميرزاى برای 
شا دو فاش tid Basu‏ و OM‏ 

)۲۰( گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره‎ yy 


بارودوخی سیاسیی ئټران له نيوان سالانی VOYE)‏ — ۱9۸۷:) 


لهلايهكى دیکه‌وه تومه‌تی هه‌لگه‌رانه‌وه‌ی دز به ده‌وله‌تی درایه پال و به 
پالیشتیکه‌ری دوزمنانى دهولهت له قهلهميان دا هه 9.90 gt‏ کارانه‌ی حوسین خان 
dase gid‏ شا ته‌هماسب گه‌يشته نهو باوه‌ره‌ی که حوسیّن خانی شاملو ده‌یه‌ویت 
رابکاته 35 رکیفی ده‌وله‌تی عوسمانی و له‌ویشهوه هانیان بدات fo‏ پهلاماردانی 
تنراق بؤيه شا ته‌هماسب له سالی ALYY)‏ ده«ستوورى كوشتنى دهركرد» به 
کوژرانی حوسین خانی شاملو COLES‏ كؤتايى هاتنی ده ساله‌ی فهرمانرهوايى 
قزلباشهکان (۱۵۲۶ = ۱-۳۳ و گه‌رانهوه‌ی ده‌سهلاتی شا يوو بق 


pve eee: 
. OLS فه‌رمانره‌واییکردنی‎ 


تدودرى دوودم 

شا تههماسبى يدكدم و مه ترسییه‌کانی دهردوه : 

-Í‏ ده‌وله‌تی عوسمانی: 

شا ته‌هماسبی به‌کهم سهرقالییه‌کانی سولتان سلیّمان قانوونی(۱۵۲۰ = 
1 لهسالى (۱۵۲۹) به‌گه‌ماروی فییه‌ننا قوسته‌وه و له ریگای هیزیکهوه 
هیرشی کرده سەر ته‌وریز و ده‌ستی به‌سه‌ردا گرت» تولامه ته‌که‌لوی فه‌رمانره‌وای 
شاره‌که رایکرده ژێر ده‌سه‌لاتی عوسمانی» دواتر نهم هیّزه‌ی سه‌فه‌وی ریچکه‌ی 
گرته‌به‌ر به‌ره‌و به‌غدا و له سالی (۱۵۳۰) ده‌ستی به‌سه‌ردا كرت و محهمهد خانی 
ته‌که‌لو ودك واليى به‌غدا له لایه‌ن ده‌وله‌تی سه‌فه‌وی MLSS‏ 

دوا به‌دوای داگب‌کردنی به‌غدا له لایه‌ن سه‌فه‌وییه‌کان که له‌ژیر ده‌سه‌لاتی 
زولفه‌قار خانی کوردی سهرؤك هؤزى که‌لهور سه‌ربه‌ده‌سه‌لاتی عوسمانی O‏ بووه 
هوکاری ده‌ستپیکی ململانه‌یه‌کی توند جاريكى ديكه لهسهر عیراق له نيوان 
هه‌ردوو دهولهتى سه‌فه‌وی و عوسمانی به‌تایبه‌تی دوای کوزرانی زولفه‌قار خانی 
کوردی له GY‏ براکانی به پیلانی شا ته‌هماسبی يەكەم ‏ › نهم رووداوەش 
کاریگه‌ریی زوری کرده سهر سولتان سلیّمان قانوونی» Sige‏ خؤى وا داده‌نا که 
پاریزه‌ری ناوچه پبوزه‌کانه له عیراق و له ههمان كاتدا رولی 
ده‌رباری عوسمانی له هاندانی سولتان سلیّمان و باسکردنی رۆلی باوکی له 


گۈقارى نهكاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) ۲۳۱ 


بارودوخی سیاسیی LS‏ له نيوان سالانی VOYE)‏ — 0۱5۸۷ 


رووبه‌رووبوونه‌وه‌کانی به‌رامبه‌ر به COIS LS‏ لهلایه‌کی دیکه‌وه شا ته‌هماسبی 
يهكهم كه له سالی (Lid) Jog (0YE)‏ ی ئێّران ده‌سه‌لاتی گرته ده‌ست. ره‌تی 
کرده‌وه که دان بنیت به ده‌سهلاتی سولتان سلیّمان قانوونی Soy‏ خه‌لیفه‌ی 
موسلمانان؛ هه‌روه‌ها داگبرکردنی (به‌غدا)ش له‌لایه‌ن سه‌فه‌وییه‌کان به‌هانه‌یه‌کی 
باشی دايه ددست سولتانی عوسمانی كه هيّرش GIS‏ سه‌ر MOLE‏ 

هیزه‌کانی عوسمانی doy‏ کاردانه‌وه‌یهك به‌رامبه‌ر به‌سه‌فه‌وییه‌کان له‌سالی 
(VOTY)‏ هیرشیان كرده سهر ثازه‌ربایجان له ریگای یارمه‌تی و هاندانی ئولامه 
ته‌که‌لوی حاکمی نازه‌ربایجان که يهكئ له گه‌وره سه‌رکرده‌کانی قزلباش بوو» نهو 
کات له شا ته‌هماسبی يهكهم یاخی ببوو» په‌نای بردبووه لای سولتان سلیّمان 
قانوونی C’‏ لهو هه‌لومه‌رجه‌دا توانی هه‌ریه‌که له (تيبراهيم (LÈL‏ ی سه‌دری 
ئەعزەم و سولتان سليّمان قانوونی رازی بکات له‌سهر په‌لاماردانی ئێّران؛› هم 
له شکرکیْشییه‌ش به‌ناو خاکی کوردستاندا گوزه‌ری کرد و دواتر هیُرشی کرده سەر 
تازهريا يجان» به‌لام ناكريّت رولی ئولامه سولتانی ته‌که‌لو پشتگوی بخريّت كه Jog‏ 
چاوساغیك و يارمهتييهكانى توانرا GAL‏ دهولهتى سه‌فه‌وی داگیر Pa‏ 
بی گومان هه‌لگه‌رانه‌وه‌ی IG‏ ته‌که‌لو و چوونه ژر رکیفی ده‌ولّه‌تی عوسمانی 
زیاتر ده‌گه ogi‏ بق gdh‏ هه‌لویسته تونده‌ی شا ته‌هماسبی یه‌کهم که له سالى 
(۱5۳۰) به‌رامبهر به Md‏ ته‌که‌لو ثه‌نجامی دابوو» هه‌روه‌ها دەکرێت پالنه‌ری 
به‌رژه وه‌ندییه تایبه‌تییه‌کانی ئولامه ته‌که‌لو بق وه‌رگرتنی پوستی بالا له جیگای 
چوهاسولتان ودك هؤكاريكى ديكه هه‌ژمار بكريْت بق نهو ياخيبوونه”". 

له كاتى دهستييّكردنى پیشره‌وییه‌کانی سوپای عوسمانى بق ثازهريايجان» 
شا ته‌هماسبی یه‌کهم له بهردى روژههلات لهدزى تؤزيهكهكان دەجەنگا›»› به‌لام 
گه‌یشتنی ههوالى ييتتشرهويى عوسمانييهكان جاریکی ديكه بووه هۆی 
دریژکردنهوه‌ی ههرهشدى تزبه‌که‌کان له رۆژههلات تاكو مردنى (عوبهيدوللا 
خان) "ى Got‏ تؤزبهكى له سالى Pot‏ 

سولتان سليّمان قانوونى له سالى NTE‏ بق جیگیرکردنی ثهم سهركهوتنه به 
هیزیکی گه‌وره‌وه به‌ناو كوردستاندا رووى كرده تهوريّزو له‌ویشه‌وه به هی 


نالهباريى كەش و هه‌وا و سهختيى زستان و كهميى ئازووقه تهوريّزى چول كرد و 


(V+) گوفاری نهكاديمياى كوردى ژماره‎ yyy 


بارودؤخى سیاسیی ئټران له نيوان سالانی GVCAY — VOYE)‏ 


گه‌رایه‌وه هه‌مه‌دان» دواتر دووباره به کوردستاندا گوزه‌ری کرد و رووی کرده 
Mg‏ پاش نزیکبوونه‌وه‌ی له به‌غدا ترس و دلهراوكئ له نیو سه‌فه‌وییه‌کان 
بلاو ببؤوه» بهبئ Stu‏ تهوتق سولتان سلیّمان قانوونی چووه نیو به‌غدا و 
داگیری کرد» ئه‌وه‌ی زانراوه که سولتانی عوسمانی ریگه‌ی به تالانکاری و 
slat‏ نكدلك sgl‏ لە وای گه‌یکتختی Nyaa‏ له فنکرکتشیه كدي غو سما 
بق نازه‌ربایجان شا ته‌هماسبی يهكهم بریاری وه‌ستاندنی هیرشه‌کانی بق سەر 
مولگه‌کانی تؤزيهك راگه‌یاند» پاشان كهرايهوه به‌ره‌و ئازه‌ربایجان بق 
به‌ره‌نگاربوونه وه‌ی سوپای عوسمانی و دانانی سنووريك بق هیّرشهکه‌یان» به‌لام 
تهوريّز له SOY‏ سوپای عوسمانی Jia‏ كرابوو” › ھەر بۆيەش شا ته‌هماسبی 


يهكهم له بریاریکی بویرانه يايتهختى دهولهتى سه‌فه‌وی له ته‌وریز گواسته‌وه بق 
CY‏ 


فه‌روین 

هيّزهكانى سه‌فه‌وی له سالی VOVA)‏ به‌رده‌وام له‌رووبه‌رووبوونه‌وه‌دا بوون 
لەگەل پاشماوه‌ی هیّزه‌کانی عوسمانی له سه‌رووی هه‌مووشیانه‌وه ئولامه ته‌که‌لو» 
كه رووى کردبووه GIG‏ وان ثه‌مه‌ش جاریکی ديكه به‌هانه‌ی دايه ددست سولتان 
سليّمان قانوونی له سالى (VYA)‏ هیّرش IS‏ سهر تازه‌ریایجان" C‏ چونکه 
هیزه‌کانی سه‌فه‌وی له پیّشره‌ویدا بوون و تهنانهت توانییان قهلأى شیروانه PLE‏ 
بدەن» له تاكامى به‌گژداچوونی هه‌ردوو سوپا له نزيك گوندی (دمه) له ناوچه‌ی 
t‏ سوپای عوسمانی تووشی شکست هات به تایبه‌تی دوای 58945 مين 
سولتان روملو توانی زه‌بریکی کوشنده له هيّزهكانى عوسمانی بدات» هاوکات 
(سینان پاشا) ی فه‌رمانده‌ی هیّزی عوسمانی به‌دیل بگریت. نهم رووداوه بووه 
هوکارنك» که سولتانی عوسمانی پیشره‌وی هیزه‌کانی» سهرهراى توندیی 
شه‌ره‌کان بق ناو قوولایی OLS SE‏ رابگریّت" ". 

لثره‌دا Glogs‏ ده‌رده‌که‌ولت که سولتان سليّمان قانوونی له شه‌ره يەك له دوا 
یه که کانی cols‏ نه‌گه‌يشته هیچ نه نجاميّك سه‌ره‌رای نهو راستییه حاشاههلنهكره 
سه‌باره‌ت به‌سولتان سليّمان که چه‌ندین سهرکه‌وتنی له بهردى رۆژئاوا تؤمار 
کردبوو» به‌لام په‌یره‌وکردنی سیاسه‌تی پاشه‌کشیی سوپا و ئه‌نجامدانی جه‌نگی 
ئیستفزازی له لايەن شا ته‌هماسبی يهكهمهوه هؤكار بوون بۆ یه‌کلانه‌بوونه‌وه‌ی 
جه‌نگه که . 


گوفاری نه کاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) ۳۳۳ 


بارودوخی سیاسیی LS‏ له نيوان سالانی VOYE)‏ — 0۱5۸۷ 


په‌یوه‌ندیی نيوان ده‌وله‌تی سه‌فه‌وی و ده‌وله‌تی عوسمانی روز به رۆژ له‌گرژی 
é 24‏ 
و تالؤزيدا بوو» تا 545 کاته‌ی (ئه‌لقاس ميرزا)” "ی برای شا ته‌هماسبی يهكهم 
ياخيبوونى حؤى راكهياند» دز به ده‌سه لاتی براکه‌ی» که gt‏ کات حاکمی شیروانه 
Yi ۷ ۱‏ 
بو" » دیاره نّم رووداوه ره‌وشه‌که‌ی نيوان هه‌ردوو ده‌وله‌تی زیاتر تالؤزتر کرد 
هه‌رجهند ه سهرکرد ه‌کانی قزلی اش ههولیکی زؤريان دا بق باشکردن 3 
هیورکردنه‌وه‌ی تالؤزييهكانى نيوان شا ته‌هماسبی يهكهم و ئه‌لقاس مبرزای برای» 
به‌لام نهكهيشتنه هیچ چارەسەرێك› ههريؤيه شا ته‌هماسبی يهكهم بریاری 
ره‌وانه‌کردنی هیزتکی گه‌وره‌ی دا بق شپروانه به مه‌به‌ستی دامرکاندنهوه‌ی 
ty‏ 
یاخیبوونی ثهلقاس OM pre‏ له‌به‌رامبه‌ر ئەم کاره‌ی شا ته‌هماسب. ثه‌لقاس مبرزا 
کاردانه‌وه‌یه‌کی توندی وه‌رگرت و په‌نای برده بەر ده‌وله‌تی عوسمانی و له‌ویشه‌وه 
ty ۳‏ 

ده‌ستیکرد به‌هاندانی سولتان سليّمان قانوونی بق هیرشکردنه سهر SO GLE‏ 

سهرهراى هه‌موو 945 به‌ربه‌ ستانه‌ی که شا ته‌هماسبی يهكهم له به‌رامبه‌ر 
لهوشكركيّشييهكهدى سوياى عوسمانی داينابوو Jog‏ په‌یره‌وکردنی سياسهتى زه‌وی 
سووتاندن و تیکدانی ههموو ULES‏ و سهرجاوه تاوييهكان» سوياى عوسمانی له 
سالى (108A)‏ جاريكى ديكه له‌شکرکیشی كرده سهر نيران و تهوريّزى 

ay ED‏ 5 ل 
داگیرکرد »لەگەل 945 بارودۆخەدا سوياى عوسمانی نه‌یتوانی يارتزكارى له 
شاره‌که یکات» به هوزی که‌میی تازووقه‌و نهو هپرشه له‌نا کاوانه‌ی سوياى سه‌فه‌ وی 
که ده‌کرایه سه‌ریان» وای له سولتان سلیّمان قانوونی کرد ته‌وریز جیِبهیِلیت و 
3 

پاشه کشه بکات به‌ره‌و É? Sayha‏ 

سولتان سليّمان قانوونی گه‌يشته نهو باوه‌ره‌ی که قسه‌کانی ثه‌لقاس ميرزا 
يووجهل و بى ناوهرؤكه» به تايبهت ده‌رباره‌ی یارمه‌تییه‌کانی خه‌لکی نيران بق 
تهلقاس ميرزا و سوياى عوسمانى دز به شا تههماسبى يهكهم؛ بؤيه سولتانى 
عوسمانى داواى له تهلقاس میرزا كرد پټویسته رووبهرووى 945 هيّزه (سهفهوى)يه 
ببیته‌وه که له‌کاتی پاشه کشیی سوپای عوسمانی ههولهكانيان حر دهكهنهوه بق 
په‌لاماردانی هیزه‌کانی عوسمانی بهلام 45 داوایه» ئه‌لقاس مبرزای خسته ناو 

ev 

داویکی کوشنده " *؛ چونکه لهپیشره‌وییه‌کانی تهلقاس مبرزا بق ناوه‌وه‌ی OLS‏ به 


3 


y ty 
تایبه‌تی بق قوم و له‌ویشه‌وه به‌ره‌و كاشان” * و نه‌سفه‌هان خه‌لکه‌که ده‌رگایان‎ 


۲۳۶ گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره (Ys)‏ 


بارودؤخى سیاسیی ئټران له نيوان سالانی GVCAY — VOYE)‏ 


لدسهر داخست و دواتر هه‌ولی دا diia‏ شبراز» به‌لام بئ توميّد بوو له راكيّشانى 
شارخ خەلك ۰ له تا کاهدا له خورستاته وم ووی كرد اغا له وتن وه ددرت 
بویه به ناچاری رووی کرده کوردستان و په‌نای برده لای سرخاب Say‏ کوری 
مهئموون Sis‏ يهكهم له قهلأى مه‌ریوان» لهوئّشهوه dog‏ ده‌ستبه سه رکراويك 
راده‌ستی شا ته‌هماسبی يهكهم کرایه‌وه ۳*. 

دوای راد ه‌ستکردنه‌وه‌ی ثه‌لقاس ميرزاء له لایه‌ن شا ته‌هماسبی يەكەم 
سه‌رکونه کرا» به‌لام له گیانی خۆش بوو ته‌نها زیندانی کرد له قه‌لای دووره 
ده‌ستی (قه‌هقه‌هه) "۰ پاشان ثه‌لقاس مبرزا لهو قه‌لایه له لایه‌ن دوو پاسه‌وانی 
زیندانه که ده‌کوژریت» هؤكارهكهشى دهكهرئتهوه بق وه‌رگرتنه‌وه‌ی CAG‏ خويّنى 
باوکیان که لهسهر ده‌ستی تهلقاس مبرزا کوژرابوو! * شا ته‌هماسبی یه‌که‌م» دوای 
ده‌ستگیرکردنی ثه‌لقاس ميرزاء به‌کی له‌کوره‌کانی به‌ناوی تیسماعیل» که دواتر به 
LÈ)‏ ئیسماعیلی دووهم ۱9۷ - ۱۵۷۷) ده‌ناسریت» ده کاته حاکمی شيّروانه» 
له‌سالی ۱9۵۱ز side‏ هپرشیکی کرده سەر ثه‌رزه‌رووم و هرمهنستان چه‌ندین 
ناوچهی داگیرکرد. له‌به‌رامبه‌ریشدا چه‌ندین پهلاماری سوپای عوسمانی 
تیکشکاند "* تازایه‌تی و دلاوه‌ریی (ئیسماعیل) بووه مایه‌ی ثیره‌یی Sole‏ 
چونکه (Lid)‏ ی سه‌فه‌وی له‌وه ده‌ترسا نهو تازایه تییه و فره‌وانخوازییانه‌ی له 
داهاتوودا diy‏ هؤكاريّك بوده‌ستگرتن به‌سه‌ر ده‌رباری سه‌فه‌وی» هه‌ربویه زوو 
بریاری ده‌ستگیرکردنی بق ده‌رکرد و له قه‌لای (قه‌هقه‌هه) زیندانی کرد "؟. 

له دواین قوناغی جه‌نگی بيست ساله‌دا شا ته‌هماسب له چوار قوله‌وه 
هیزه‌کانی خی نارده سەر تاوایی و قه‌لاکانی (ئه‌رجیش) ' و بارگبری و پاسین و 
مووش و په‌ندماهی و (عادلجوان) " سه‌رانسه‌ری نهو ناوچانه‌یان له SLE‏ و خوین 
نقوم کرد SOYA‏ دیکه‌وه بودووه‌مبن سال له‌سه‌ریه‌ك هه‌موو ناوچه‌کانی (وان» 
ستان» ئاموك» کواش؛ ثه‌لباق» خوشاب)یان تالان کرد و تاكريان له دانهوټله و 
يووش و پاوانیان به‌ردا( *؛ له دوای ئهم هیرشانه‌دا سولتان سلیّمان قانوونی 
هیزه‌کانی عوسمانی ناماده‌کرد» به مه‌به‌ستی هیرشکردنه سهر (GLb‏ له‌سالی 
(VOY)‏ گه‌یشتن بق نه خجهوان» دوای C0945‏ شا ته‌هماسبی يهكهم هه‌ستی کرد 


سوپای عوسمانی له توخوبه‌کانی ئێّران نزيك بوته‌وه» بریاری دا CHIL‏ خی 


گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) ۳۳۵ 


بارودوخی سیاسیی LS‏ له نيوان سالانی VOYE)‏ — 0۱5۸۷ 


“v ve ~ ate es 55 “~ . s > ۰‏ 
به‌ناوی (فه‌رخ زاده) به مه‌به‌ستی به‌ستنی په‌یماننامه‌ی تاشتی بنيّريّته ده‌رباری 
عوسمانی» له‌به‌رامبه‌ردا سولتان سلیمان قانوونی به پیْشنیازه‌که‌ی شا ته‌هماسبی 
ve ۰ ۷ (eY) e 5 e os ww’ ~‏ ۰ 
یه که‌م قایل a‏ به‌یماننامه‌ی ثاشتی (ئاماسیا)"؟ له‌سالی 53000 له نیوان 

(A), a 

هه‌ردوولادا به‌سترا ‏ » 

په‌یماننامه‌ی که‌ماسیا که له سالى 51000 مؤركرا له نيوان هه‌ردوو ده‌وله‌ت؛ 
بووه هوکارتك بق بەرقەراركردنى ئاشتی له نئوانیان» له‌میانه‌ی مورکردنی gts‏ 
رنکه‌وتننامه‌یه تیرانییه‌کان گه‌يشتنه نهو بروایه‌ی که گرتنی به‌غداد و گه‌پانه‌وه‌ی 
بق ژێر ده‌سه‌لاتی سه‌فه‌وی SUIS‏ ئه‌سته‌مه و له به‌رامبه‌ریشدا سولتان سلیمان 
قانوونی گه‌يشته 945 بروایه‌ی له شکرکیشییه‌کانی بق ناو SLA‏ ئټّران به هیچ 
جوريك ناتوانیت Ge‏ پیی خؤى لهم ولاته‌دا قایم بکات» ھەر بویه ش هه‌ردوو لایه‌نی 

q 
AG IS 5a ناكؤك بریاری به‌ستنی په‌یماننامه‌ی ثاشتییان قبوول کرد" "» که بووه‎ 
له نيوان هه‌ردوو دهولهت» تاکو مردنی شا ته‌هماسبی‎ etl بق به‌رقه‌رارکردنی‎ 
~e ۷ 

يهكهم له سالی NOVA‏ 

به‌گویره‌ی ریکه‌وتننامه‌ی ثه‌ماسیا که خوی له چەند به‌ندیکی كەم 
ده‌بینیته‌وه و gids‏ ته‌رازووی هیزه‌کانی هه‌ردوولا ثه‌رمه‌نستان و گورجستان و 
کوردستان و به شیکی عه‌ره‌بستان به‌سه‌ر هه‌ردوو ده‌وله‌تدا دابه‌ش كران و ناوچه‌ی 
قارس به GAY‏ و قه‌لاکانی به‌خاپووری بهیَلْیریْته‌وه» هه‌ردوو لایه نیش بریاریان دا 
کاریه‌د ه‌ستانی سنوور کێشه و ثازاوه دروست نەكەن و دالده‌ی راکردووه‌کانی 

VW 

به کش نەدەك ‘ 

Gh ai Sos‏ به‌ستنی په‌یماننامه‌ی ثاشتیی تهماسيا پیویستییه‌کی له 
رادهبهدهر بوو بق هه‌ردوو ولأت» چونکه نهم ریکه‌وتنه بووه مایه‌ی به‌رقهرارکردنی 
ئاشتی له نیوانیان, له‌لایه‌کی دیکهوه سوودیکی گه‌وره‌ی هه‌بوو بل هه‌ردوولا» 
چونکه توانییان لهو ماوه‌یه‌ی که تاشتی به‌رقهراره» بپرژینه سهر كيّشه 
گه‌وره‌کانی ناوخۆ و دهرهوهدى ولاتیان. 

له کوتایییهکانی حوکمرانیی شا تەھماسبى يەكەم obs‏ حجوره 
سهقامكيرييهكى سياسى له خق ده‌گریت كه میزووی یران هيج كات نهو 
يهيوهندييه باشه‌ی نيوان ههردوو ده‌وله‌تی به‌خووه نهبينيبوو» جونكه لهو 


ve 


۳۳۹ قاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره (Ye)‏ 


بارودؤخى سیاسیی ئټران له نيوان سالانی VOYE)‏ — ۱9۸۷:) 


ماوەيەدا ئالوگۆرى شاندهكان و ناردنى نامه و دياريى به به‌ها له نیوان هه‌ردوو 
۲ % 
فه‌رمانره‌وای عوسمانی و سه‌فه‌وی له ثارادا يوي > له‌سالی (۱507) شاندتکی 
دهولهتى سه‌فه‌وی به‌سه‌رکردایه‌تی تيسماعيل Sis‏ چووه‌ته ده‌رباری عوسمانی له 
تيستانبول زور به‌ریزه‌وه پیشوازییان لى کراوه ثه‌مه‌ش به‌لگه‌یه‌کی بههيّزه له سەر 
نيهت پاکیی هه‌ردوو ده‌وگهت g‏ دبوونیان به‌ریکه‌وتننام ی تاشتیی 
۳ 

EPE 

ب- ئۆزبەك: 

ململانئ و گرژیی يهيوهندييهكانى نيوان خانه‌کانی تُؤزيهك و بنه‌ماگه‌ی 
سدفهوى له نيران ميّزوويهكى تال و دوور و درجژی هه‌یه» كه سهره‌تاکه‌ی 
محه‌مهد شيبك خانی ئۆزبەك ده‌سه‌لاتی به‌سهر ناوچه‌یه‌کی يان و به‌رینی 
لیواره‌کانی رووباری جیحون و تا ده‌گه‌يشته سنووری ئێّران له‌سه‌ر the‏ ته‌ریبی 
سمنان له خوراسان و له l‏ تاکو به‌د هخشان و له خوارووش تاده‌گاته 
ناوچه‌کانی کاخیندار» به‌مه‌ش ده‌رگاکانی روژهه‌لاتی نيران 854 ده‌سه‌لاتی خانی 
as) R‏ 
تؤزيهك دابوو 

هوکاری روويهروويوونهوهكانى نيوان هه‌ردوولا زیاتر ده‌گه‌ریته‌وه بق کیشه‌ی 
مه‌زهه‌بی» چونکه شا ئیسماعیلی يهكهم له هه‌ولی ثه‌وه‌دا بوو» به زور مه‌زهه‌بی 
شيعه بسه‌پینی» له به‌رامبه‌ریشدا GE‏ نوْزبه‌ك داوای لئ کردووه واز له مه‌زهه‌بی 
شيعه بهیّنیت و کاری باوك و باپیرانی (ده‌رویشایه‌تی) plaat‏ بدات و له 

“y NV s ۶ ۰ 5 hos ” ۰‏ ` 5 
مزگه‌وته‌کانیش وتار به‌ناوی نهو بخویِندریته‌وه» هه‌روه‌ها ناویشی له‌سه‌ر پاره و 
ah caer | hi ۵‏ 1 یه 

پوول بيت 0 sora‏ دیکه‌وه خانی ئۆزيەك ده دویست ده‌سه لاتداریه تی حوی 
به‌سه‌ر LL‏ بسهييّنئ» چونکه روژانيك OLS SE‏ له زیر فهرمانره‌وایی باوك و 
باپبرانیان بووه» محه‌مه‌د خانی شه‌یبانی به‌ره چه له ك راسته‌وخق ده گه رلته‌وه سەر 

OMS Goss OMe re ae. 
. (جه‌نگیزخان) ی مه‌غولی‎ 

محه‌مهد GLA‏ شه‌یبانی ده‌ستی به‌جالاکییه‌کان کرد له‌ناو خاکی OLAS‏ 
به‌تایبه‌تی دوای هه لقوستنه‌وه‌ی هه‌لیکی زیرین» كاتيّك شا ئیسماعیلی به‌کهم 
خه‌ریکی جه‌نگه‌کانی بوو لەگەل حاکمی شیروان» pls‏ ئۆزيەك توانى دوست 


گوفاری LSA‏ یمیای کوردی ژماره (۳۰) ۳۳۷ 


بارودوخی سیاسیی LS‏ له نيوان سالانی VOYE)‏ — 0۱5۸۷ 


بگرێت به‌سه‌ر کرمان له سالی (۱۵۰۷) © سهرهراى ئەوەش شا ئیسماعیلی 
ase‏ له ریگای Gob‏ نیردراوه‌کانی داوای له محه‌مه‌د خان کرد کیّشه‌کانیان 
به رِيكايه كى تاشتى چاره‌سه‌ر بکه‌ن به‌لام هه‌وله‌کان هيچ نجامیکی yya‏ 

ai Ses‏ بلیّین شا ئیسماعیلی يهكهم كهسيّكى توند و دلره‌ق بووه بهرامبهر 
به نهيار و دوژمنه‌کانی» به‌لام به‌رامبه‌ر به خانی ئۆزبەك نه‌رمی نواند» ره‌نگه 
هو‌کاره که‌ی بگه‌ریته‌وه بق ته‌واو جیگیر نه‌بوونی پایه‌ی ده‌سه‌لاتی له ته‌واوی 
Obs‏ 

شا يسماعيلى يهكهم له سالی (۱۰۱۰) به هیزیکی گه‌وره ریگای گرته‌به‌ر 
به‌ره‌و خوراسان به مه‌به‌ستی رووبه رووبوونهوه لەگەل خانی ئۆزبەك› ه‌وه‌ی 
یارمه‌تی (شا ئیسماعیلی یه‌که‌می)دا بریتی بوو له چه‌ندین هه‌لگه‌رانه‌وه و شؤرش 
دز به GE‏ ئوزبهك» له‌وانه شؤرشهكانى فه‌یروز کوه» هه‌روه‌ها هه‌لگه‌رانه‌وه‌ی 
(بیونسز حه‌سهن) له حوکمرانیی محهمهد ته‌یموور له‌نزيك رووباری سیحون؛ 
له‌لایه‌کی دیکه‌وه زیره‌کی و فیِله‌کانی شا يسماعيلى يهكهم له ته‌کنیکی جه‌نگی 
توانی هیزه‌کانی ئۆزبەك بخاته ناو بوسه‌یه‌که‌وه» که Lass‏ زۆرێك له سه‌رکرده‌کانی 
ئۆزبەك که‌وتنه تهله و کوژران "» له نيوياندا محه‌مه‌د خانی شه‌یبانی سه‌رکرده و 
رابه‌ری ئۆزبەكەكان . 

سه‌باره‌ت به محه‌مه‌د خانی توزبه‌کی دوای کوزرانی له لایه‌ن سه‌فه‌وییه‌کان له 
مه‌یدانی جه‌نگ. به‌ناشرینترین شیوه مامه‌له لەگەل لاشه‌که‌ی کراوه له لایه‌ن 
موریده‌کانی شا ئیسماعیلی یه که‌م» بەشێوەيەك گوشته‌که‌یان به MS‏ خوارد"» 
هه‌رچهنده کوزرانی محه‌مهد GLA‏ تؤزيهك نه‌بووه» هؤى کوتاییهینان 
بەھەرەشەكانى day‏ له به‌ره‌ی رؤزههلأت» به‌لکو ململانییه‌که‌ی زیاتر قوول 
کرد وف له همان lus‏ دزن وم EAS‏ فا ود کی Sees SEs‏ مه هرا 
به‌د ه‌ست به‌فغانه‌کان. 

له سه‌رده‌می شا ته‌هماسبی يهكهم دووباره تؤزيهكهكان له به‌ره‌ی رقژههلات 
هه‌ره‌شه‌یان له OL‏ کرده‌وه» به‌شیوه‌یه‌ك له سالی (۱۵۲۶) تاکو مردنضی 
عوبه‌یدوللا خان له سالّی (۱۵۳۹) به‌رده‌وام هه‌ره‌شه‌یان لهسهر ده‌وله‌تی سه‌فه‌وی 
ههبووه”'"» عوبه‌یدوللاخان كورى شيبك GE‏ ئۆزبەك به گوته‌ی خاوه‌نی کتیّبی 


(V+) گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره‎ YYA 


بارودؤخى سیاسیی ئټران له نيوان سالانی VOYE)‏ — ۱9۸۷:) 


(ئەحسەن ثه لته واریخ) حهوت جار پهلاماری کردوته سەر تَيران» ته‌نها لەيەك 


په‌لامار شکستی خواردووه› زوربه‌ی يهلامارهكانيش ناوچه‌ی تووس و مه‌شهه‌د و 
۹22 


عدي مه 


هراتی كرتؤتهوه» دواى ھەر يهلاماريّكيش توندوتيزيى مهزههبى هاتؤته تاراوه 

سه‌باره‌ت به شاری هرات پاش ههزده مانگ له گه‌مارودانیکی سه‌خت» توانرا 
له لایه‌ن سوپای سه‌فه‌وی به رابه‌رایه‌تی شا ته‌هماسبی يهكهم رزگار بكريّت” © 
وان هت sie‏ سنوی له تاماقم با شا نوين شا ماکان ال 
ته‌وبه‌ر رووبار (ماوراء OO Gill‏ به‌لام هه‌ره‌شه‌کانی عوسمانی له به‌ره‌ی رقژناوا 
بووه به‌ربه‌ست له به‌ردهم سوپای سه‌فه‌وی به مه‌به‌ستی کزتاییهینان 
به هه ره شه‌کانی توزبهك» له لایه‌کی دیکه‌وه مه‌ترسی و هه‌ره‌شه‌کانی ئۆزبەكى 
له‌به‌ره‌ی روژهه‌لات درئزژ کتک وی ۱ 

شا ته‌هماسبی eS‏ بو پارتزگاریکردن له هه‌ریمه‌کانی روزههلات پیّویستی 
به به‌رزکردنه‌وه‌ی لایه‌نی سهربازی هه‌بووه» سه‌ره‌رای خوبه‌ستنه‌وه به لایه‌نی 
باوهرى (عقیده) به مه‌به‌ستی هاندانی تیْرانییه‌کان دز به دوژمنه‌کانیان که سوننه 
مه‌زهه‌ب بوون ۳ هه‌رچه‌نده سوپای سه‌فه‌وی له ریگای به‌کارهیّنانی تؤيى 
تاكرين توانی شکست به سوپای تؤزيهك بگه‌یه‌نیت» له هه‌ردوو شه‌ری (جام و 
روزثاباد" "۰ به‌لام ناتوانیت به يهكجارى كؤتايى به مه‌ترسییه‌کانیان Cogs‏ 
به‌لکو ثاراسته‌ی هیّزه‌که‌ی به‌ره‌و به‌غدا تاو دا و توانی له ژیر ده‌ستی مير زولفه‌قار 
خانی کوردی سهرۆکی هوزی که‌لهور له سالی (VOT)‏ ده‌ربهیْنیت» که سەر 


A, ۳‏ 
به‌ده‌وله‌تی عوسمانی بوو . 


ve 


قاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) ۳۳۹ 


بارودوخی سیاسیی تيّران له نيوان سالانی VOYE)‏ — 6۱۵۸۷ 


تدودرى سییهم 

رووداوه گرنگه‌کانی تایبه‌ت به شا تههماسبى يدكدم: 

أ — راده‌ستکردنه‌وه‌ی بايهزيد كورى سولتان سليّمان قانوونی: 

ماوه‌ی حوکمرانیی شا ته‌هماسبی يهكام به دریژترین ماوه‌ی فه‌رمانره‌وایه‌تی 
ئەژمار gd) oh Sou‏ بنه‌ماله‌ی فه‌رمانره‌واییی سه‌فه‌ویدا» هه‌رچه‌نده له ماوه‌ی 
کوتایییه‌کانی حوکمرانیی شا ته‌هماسبی يهكهم ئێّران جوره سه‌قامگیرییه‌کی 
سیاسی له خۆ دهكريّت» به‌لام يهلهيهكى ره‌شیش ده‌خاته سەر میّژووی نهو 
بنه‌ماله‌یه OY‏ ثه‌ویش بريتييه له راده‌ستکردنه‌وه‌ی بایه‌زیدی کوری سولتان 
سلیّمان» پاش نه‌وه‌ی له باوکی یاخی ده‌بیّت و روو ده‌کاته ئټّران له سالی 
(V004)‏ هه‌رچه‌نده شا ته‌هماسبی یه‌کهم له سهره‌تادا به‌ریزه‌وه له قهزوين 
پیّشوازی و مامه‌له‌ی لەگەل کرد" به‌لام دواتر له سالى (VOW)‏ راده‌ستی شاندی 
عوسمانی ده‌کاته‌وه له به‌رامبه‌ر چوارسه‌د هه‌زار سکه‌ی زیر" . 

لهو ماوه‌یه‌ی (بایه‌زید) له ده‌رباری سه‌فه‌وی بووء هه‌ولی ده‌دا هانی شا 
ته‌هماسبی يهكهم بدات بق هپرشکردنه سەر ده‌وله‌تی عوسمانی» به مه‌به‌ستی 
به‌ده‌ستهینانی ئامانجه‌کانی» به‌لام (شا)ی سه‌فه‌وی تدم پیشنیازانه‌ی رەت 
کرده‌وه» چونکه پابه‌ند بوو به ریکه‌وتننامه‌ی ئهماسیا“» له هه‌مان کاتدا سولتان 
سلیمان قانوونی بق دریژه lads‏ ئاشتی و پابه‌ندبوون به ریکه‌وتننامه‌ی ثه‌ماسیا؛ 
راده‌ستکردنه‌وه‌ی بایه‌زید و کوره‌کانی کرده مهرج لهدسهر شا ته‌هماسبی 
به‌کهم "۰ هه‌رچه‌نده راده‌ستکردنه‌وه‌ی بایه‌زید و کوره‌کانی له لایه‌ن شا 
ته‌هماسبی يەكەم J‏ ده‌ریاری عوسمانی» ps‏ مایه‌ی ره‌خنه و تانه Glad‏ له‌سه‌ر 
که‌سایه‌تیی (LÀ)‏ سهفه‌وی؛ له لایه‌ن هه‌نديك له میژوونووسان» هه‌رچی 
میژوونووسه نیْرانییه‌کانه له رووی مروفایه‌تییه‌وه يؤزش بق نهم کاره‌ی شا 
ته‌هماسبی يەكەم ده‌هتننه‌وه و دەلێن ۲ مردنی که‌سيك باشتره له مردن و 
کوذرانی چه‌ندان كەس " له‌لایه‌کی دیکه‌وه ئەگەر شا ته‌هماسب داواکه‌ی سولتان 
سلیّمان قانوونی له راده‌ستکردنه‌وه‌ی بایه‌زید و کوره‌کانی رەت بکردبایه‌وه» بئ 
گومان ده‌بووه هوکاری هه‌لوه‌شاندنه‌وه‌ی ریکه‌وتننامه‌ی ثه‌ماسیا و دووباره 


AV a 5‏ 
ههلگب‌ساندنه‌وه‌ی جه‌نگ و تاشووب" *. 


)۲۰( گوفاری نه کاد یمیای کوردی ژماره‎ yg. 


بارودؤخى سیاسیی ئټران له نيوان سالانی VOYE)‏ — ۱9۸۷:) 


ia‏ ثامازه پټکردنه له کوتایییه‌کانی ماوه‌ی حوکمرانیی سولتان سلیّمان 
قانوونی» حه‌ریمی سولتان رولی سه‌ره‌کی ده‌گیرن له دروستکردنی ئاشووب و 
نانه‌وه‌ی دووبه‌ره‌کی له‌ناو ده‌رباری عوسمانی» به شیوه‌یهك ههريهك له ژنه‌کانی 
سولتان سليّمان قانوونی له ههولى تهوددا بوونه که کوره‌کانیان بکه‌نه جیّنشینی 
سولتان» لهو ململانّیه‌شدا (رؤكسلانه خورره‌می)" خیزانی سولتان سلیّمان 
قانوونی به‌یارمه‌تیی (روستهم پاشا)ی سه‌دری ئەعزەم توانییان ململانییه‌ که 
به‌قازانجی خویان ته‌واو بکه‌ن» بهشيّوديهك وایان له سلیّمان قانوونی کرد له ریگای 
Us‏ و تهلهكهيهكهوه مسته‌فای كورى له ناوببات CO‏ دواتریش کوره‌کانی دیکه‌ی» 
بوئه‌وه‌ی سه‌لیمی دووه‌می کوری رؤكسلانه ببيّته جیّنشین" . 

ههر له میانه‌ی پیلانه‌که‌یاندا» بريارى ثالوگورکردنی شوینه‌کانی هه‌ریه‌که له 
بايهزيد و سه‌لیمی دووهم درا که تيّيدا فه‌رمانره‌وا بوون؛ بەشێوەيەك بایه‌زید که 
ثه‌وکات والیی (قونیه) بوو له‌سه‌ری پیّویست كرا نهو شوینه جیبهیِلْیّت و ببيّته 
والیی (ئه‌ماسیا)» له به‌رامبه‌ریشدا سه‌لیمی دووه‌م (مغنسیه) جیبهیِلیت و بچیّته 
(کوتاهییه)» به‌لام بایه‌زید بهم ثالوگورییه رازی EL‏ ثاکامه‌که‌ی به شەرێك 
كؤتايى هات له سالی )1004( که تییدا بایه‌زید شکست ده‌خوات و روو ده کاته 
OLS‏ و له Gad‏ شا ته‌هماسبی به‌کهم به‌ریزه‌وه پیشوازی لئ كرا له قه‌زوین؛ 
به‌لام دواتر له‌به‌ر هه‌وله‌کانی بایه‌زید بق له‌ناوبردنی شا ته‌هماسبی يهكهم و 
ثاشکرابوونی بووه هۆكارێك که بایه‌زید و کوره‌کانی زیندانی OEE Ss‏ پاشان له 
سالى (VOW)‏ راده‌ستی نیرده‌ی سولتان سلیّمان قانوونی ده‌کرین و کوتایی به 
گیانی هه‌ریه‌که له بایه‌زید و کوره‌کانی هيّنراء به‌مه‌ش سه‌لیمی دووه‌م بەبئ 
رکابه‌ر مایه‌وه بق جینشینیی سولتانى عوسمانی"*. 

سه‌باره‌ت به کوژرانی هه‌ریه‌که له بایه‌زید و کوره‌کانی» دوای 59.945 نیرده‌ی 
Stub‏ ده‌رباری عوسمانی كه پیك هاتبوون له خسرق پاشا حاکمی وان» LE Jae‏ 
و سینان بیگ گه‌یشتنه ده‌رباری سه‌فه‌وی له قه‌زوین دوای وه‌رگرتنهوه‌ی 
هه‌ریه‌که له بایه‌زید و کوره‌کانی له مه‌یدانی هسب له قه‌زوین خنکیندران» ئەمەش 
به‌لگه‌یه لەسەر نه‌وه‌ی که بايهزيد و کوره‌کانی ره‌وانه‌ی يستانبول نه‌کراونه‌ته‌وه» 


به‌لکو Ba‏ لاشه‌یان گه‌یاندراوه‌ته‌وه پایته‌ختی ده‌وله‌تی عوسمانی(". 


گۈقارى نهكاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) ۲:۱ 


بارودوخی سیاسیی ئټران له نيوان سالانی VOYE)‏ — 0۱9۸۷ 


ب - ده‌مارگیریی مه‌زهه‌بی له خودی شا ته‌هماسب به‌رامبه‌ر (هه‌مایونی 
کوری Gab‏ 

په‌یوه‌ندییه کانی شا ته‌هماسب لەگەل خانی ته‌یمووری هیندی ده‌گه‌ریته‌وه 
445 کاته‌ی که ململانیی توند له نيوان هه‌مایونی بابه‌ر ده‌سه‌لاتداری هیندستان و 
lettuce las‏ هفخ شتا agit asa‏ له سباك Bolsa erly,‏ 
کوری بابهر له‌شوینی باوکی ده‌سهلاتی دلهی گرته ده‌ست. هه‌ولی دا هه‌ردوو 
مبرنشینی گجرات و مالوه يهكبخات» بهلام هه‌وله‌کانی ig yaa‏ نه گرت 00 
له به رامبه lad‏ شبرخان که سهرکردایه‌تیی ثئه‌فغانستانی ده‌کرد» به ده‌سهلاتی 
هه‌مایون GL‏ نه‌بوو» Oh‏ هه‌ردوولا له که‌ناره‌کانی رووباری گنگ له سالی (۱۰۶۰) 
رووبهرووى يهكتر بوونه‌وه؛ كه تيّدا هه‌مایون تووشی شکست Moe‏ 

شکست خواردنی هه‌مایون له شه‌ری گنگ (قه‌ننوج) بووه» هوكاريك که 
ته‌وای هیندستان بكهويّته ژر ده‌سه‌لاتی شیرخان و محه‌مه‌د هه‌مایونیش تووشی 
سه‌رگه‌ردانی و ئاواره‌یی cola‏ بيه سه‌ره‌تا رووی كرده سند و له‌ویشه‌وه ریگای 
كركة ان فا زانسه‌ی شتنووره گان egies eles‏ کاننك هته‌مایون 
گه‌يشته سنووره‌کانی (GL‏ زور به‌گه‌رمییه‌وه له لايەن سه‌فه‌وییه‌کان پیشوازی 
لی LS‏ تاکو گه‌یاندیانه قه‌زوین" *» له‌کاتی دیداره که‌شیدا لەگەل شا ته‌هماسب 
زؤر به‌زه‌قی ده‌مارگبری مه‌زهه‌بی له‌خودی شا ته‌هماسب به‌دیار ده‌که‌ویْت» چونکه 
داوا ده‌کات له میوانه‌که‌ی که سوننه مه‌زهه‌به ئاماده‌یه پارمه‌تی پیُشکه‌ش بکات 
بق گه‌رانه‌وه‌ی ده‌سه‌لاتی بق دلهی؛ به‌مه clin‏ مه‌زهه‌به‌که‌ی بق شيعه OMG Sy‏ 
له لایه‌کی دیکه‌وه شا ته‌هماسبی يهكهم 945 هه‌له‌ی قوسته‌وه که هه‌مایون Soy‏ 
په‌ناهه‌نده له ده‌رباری سه‌فه‌وی بوو» مه‌رجیکی دیکه‌ی به‌سه‌ردا سه‌پاند» ثه‌ویش 
داوای قه‌نده‌هاری لئ کرد Sige‏ نهو ناوچه‌یه CUS‏ زوری له‌سه‌ر بوو له نيوان 
وتو 

سهره‌تا هه‌مایون add‏ پیشنیازانه‌ی شا ته‌هماسبی به‌لاوه په‌سند نه‌بوو» به‌لام 
بەئامۆژگاريى (پبره‌مخان)ی راویژکاری که لهسهر مه‌زهه‌بی شيعه بوو ره‌زامه‌ندی 
نواند له‌سه‌ر گورینی مه‌زهه‌به‌که‌ی و له دواییشدا به مه‌رجی دووهميش رازی 
ده‌بیّت» دیاره قایلبوونی هه‌مایون زیاتر بق هوهيه شا ته‌هماسبی يهكهم نه‌رمی 


ve 


(Ye) قاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره‎ YEY 


بارودؤخى سیاسیی ئټران له نيوان سالانی VOYE)‏ — ۱9۸۷:) 


بنوینی له Oo sla eek‏ دوای پانزه سال مانه‌وه له ران همه‌مایون AD‏ 
به‌وردی چاودیریی باردودوخی هیندستان و ته‌فغانستانی ده‌کرد» پاش 68945 
شيرخان ده‌مریت بارودوخ رهخساء Sage‏ ململانی له نيوان جینشینه‌کانی 
له‌ثارادا بوو» بویه هه‌مایون به‌یارمه‌تی سوپای سه‌فه‌وی له سالى (VOOV)‏ سهره‌تا 
له ثه‌فغانستان و دواتر ده‌سه‌لاتی بق دلهی كهراندهوه””". 


تدودرى چوارهم 

بارودؤخى سیاسیی نيران له نيوان سالانى ۱۵۷7۱ - ۱۵۸۷ ز): 

سهره‌رای بوونی چه‌ندین تاكارى نابه‌جی له خودی شا ته‌هماسبی يهكهم Soy‏ 
حه زكردن له كؤكردنهودى پاره و باوه‌رکردنی به‌خورافات و راقه‌کردنی خه‌ونه‌کان 
و هه‌روه‌ها بوونی ده‌رمارگبریی مه‌زهه‌بی شیعه‌گه‌ریی» به‌لام ناكريّت ده‌ستبه‌رداری 
نهو راستییه بين كه شا ته‌هماسب له ماوه‌ی حوکمرانی توانی پارزگاری له 
یه‌کیّتی سیاسیی OLS‏ بكات OP?‏ هه‌روه‌ها LS‏ رزگار بکات له په‌لاماره‌کانی 
ده‌وله‌تی عوسمانی و تؤزيهكهكان و زالبوونی به‌سه‌ر هه‌موو شورش و کیّشه 
ناوخویییه‌کانی ولات؛ له سالی (۱۰۷) کوچی دوایی ده‌کات» دووباره ململانی و 
ناكؤكى له نیو نه‌وه‌کانی شا ته‌هماسبی يهكهم ده‌ست پنده‌کات» له‌پینار 
ده‌ستگرتنیان به سەر ته.ختی شاهیتیی ده‌وله‌تی err ey‏ 

بارودوخی سیاسیی ده‌وله‌تی سهفه‌وی که‌وته قهيران و گیّژاوی ململانییه 
نیوخویییه‌کانی ناو بنه‌ماله‌ی سه‌فه‌وی به تايبهت له نيوان نه‌وه‌کانی شا 
ته‌هماسبی به‌کهم به مەبەستى وه‌رگرتنی ده‌سهلات و تاج گوزاریی سه‌فه‌وی» 
هه‌رچه‌نده محه‌مه‌د میرزاء که نهو کات حاکمی فارس بوو جیّنشینی شهرعى (شا) 
بوو» به‌لام نه‌هاته ناو ململانييهكه OP‏ ئیسماعیل مبرزا (ئیسماعیلی دووه‌م) له 
قه‌لای قه‌هقه‌هه زیندانی کرابوو" " بؤيه بارودوخ بق حهيدهر ميرزا ره‌خساء 
بهتايبهت له دوا ساته‌کانی ژیانی شا ته‌هماسبی یه‌که‌م» زوریه‌ی کاره‌کانی ده‌ریار 
بهو راسپیردرابوو» بهيارمهتى هؤزى ئۆستاجلو توانی له‌دوای مردنی باوکی 


۱۸ 
ده‌سهلات بق خؤى قورخ بكات” 


گۈقارى نهكاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) yey‏ 


بارودوخی سیاسیی LS‏ له نيوان سالانی VOYE)‏ — 0۱5۸۷ 


له كؤتايييهكانى ماوه‌ی حوکمپانیی شا ته‌هماسبی یه‌کهم» حه‌ریمی شا رۆلی 
سهره‌کی ده كين له دروستکردنی تاشووب و نانه‌وه‌ی دووبه‌ره‌کی له ناو ده‌رباری 
سه‌فه‌وی» به شیوه‌یه‌ك هه‌ریه‌ك له ژنه‌کانی شا ته‌هماسبی به‌که‌م له هه‌ولی تهوددا 
بووه که کوره‌کانیان بکه‌نه جیّنشینی شاء تهمهش کاردانه‌وه‌یه‌کی نه‌رینی هه‌بووه 
له‌سه‌ر ثالزی و ناكؤكى له‌ناو بنه‌ماله‌ی ده‌سه‌لاتداریه‌تی سه‌فه‌وی؛ له‌لایه‌کی 
دیکه‌وه بوونی ره‌گه‌زی چه‌رکه‌سی و گورجی له‌ناو ده‌رباری سه‌فه‌وی» که Hog‏ 
هيّزى pcan‏ له نيران ده‌رکه‌وتن به هه‌مان شیوه رولیان هه‌بووه له دروستکردنی 
ناكؤكييهكان””". 
قؤرخكردنى دهسهلات له لايەن حهيدهر ميرزا بووه مایه‌ی نارهزايى له OLY‏ 
سهرکرده‌ی هوزه‌کانی ته‌فشار و رۆملو و به‌یات OM‏ سهره‌رای سهرکه‌وتنی 
ئۆستاجلو و گورجییه‌کان له هه‌وله‌کانیان بق دانانی حهيدهر مبرزا له ده‌سهلات» 
به‌لام دواتر له‌ریگای دارشتنى پيلانيك له لايهن په‌ریخانی خوشکی ئیسماعیل 
ميرزا و سه‌رکرده‌ی 945 باله‌ی قزلباشه‌کان» که دز بهحهيدهر ميرزا بوون؛ توانییان 
شاهی تازه له هه‌وادارانی دووربخه‌نه‌وه و بیکوژن ‏ "؟۰ پاش کوژرانی حه‌یدهر ميرزا 
له قه‌زوین؛ هه‌واداران و لایه‌نگرانی ثیسماعیل ميرزا توانییان له‌زیندانی قه‌هقه‌هه 
تازادى بکه‌ن و دوای نق رؤز له مردنی Sob‏ له ته‌مه‌نی Ja‏ ساليدا تاج گوزاریی 
Solel‏ تهختى chads Shs‏ له مزگه‌وتی قه‌زوین وتاری (شا)یه‌تی به‌ناوی 
ئیسماعیلی دووه‌م خویندرایه‌وه" "۰ سه‌رده‌می فه‌رمانره‌وایی ئیسماعیلی دووهم 
به سه‌رده‌می خویناوی له میژووی GLY‏ داده‌نریت چونکه که‌سیکی زور دلرهدق و 
بى به‌زه‌یی بووه تەنانەت بهراميهر به باوكى کوچکردوو و که‌سه نزیکهکانی و 
هه‌لگه‌رانه‌وه‌شی له مه‌زهه‌بی شیعه‌گه‌رایی» ره‌نگه هو‌کاره که شی بگه‌ریته‌وه بق نهو 
ماوه‌یه‌ی که نزیکهی بيست سال زیندانی کرابوو له قهلای ca adadi‏ 
کاردانه‌وه‌یه‌کی خراپی له سەر تاكار و هه‌لسوکه‌وتی ئیسماعیلی دووهم دروست 
ON) ia‏ 
تيسماعيلى دوودم نەك ته‌نها زوربه‌ی لایه‌نگرانی حهيدهر میرزا به‌تایبه‌تی 
ئۆستاجلويەكانى قهلأجؤ کرد به‌لکو لەگەل لایه‌نگرانی خوشی که‌وته توندوتیزی» 
بهتايبهتى نهو که‌سانه‌ی له‌سه‌رده‌می باوکی بالاده‌ست بوونه» هه‌روه‌ها که‌وته 
گیانی که‌سه نزیکه‌کانی خوی له بنه‌ماله که‌یدا؛ که گومانی نزیکبوونه‌وه‌ی له 
ysg‏ گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره (Yo)‏ 


بارودؤخى سیاسیی ئټران له نيوان سالانی VOYE)‏ — ۱9۸۷:) 


Seed east‏ مكزدنائة: deh Sect Sid yet‏ گوترى کرد له 
سالى (VOVV)‏ شا ئیسماعیلی دووهم کوشتارگه‌یه‌کی بق براکانی دانا» که تیدا 
قوولی مبرزا و سولتان ئه حمهد ميرزا و به‌دیعولزه‌مان مبرزا و عه‌لی مبرزا و 
OD, e a‏ 

نه‌وه‌کانیان 
بەر شالاوی تووره‌یی شا ئيسماعيلى دووه‌م و چاره‌نووسیان Joy‏ براکانی شا 
› سهره‌رای ثهو کاره‌ی که ثیسماعیلی دووهم ثه‌نجامی دا دلى ثاوی 


» هه‌روه‌ها نزیکه‌ی هه‌قده كەس له سه‌رانی (قزلباش)یش که‌وتنه 


نه خوارده‌وه. به‌لکو عه‌لی قولی خان شاملوی نارده هرات به مه‌به‌ستی کوشتنی 
عه‌باس میرزا؛ به‌لام بههؤى مردنی تيسماعيلى دووه‌م» عه‌باس ميرزا له کوشتنیکی 
کی بو کاس و 

په‌یره‌وکردنی سیاسه‌تی توندوتیژی و به‌ئاشکرا دژایهتیکردنی مه‌زههبی 
شيعه و لابردنی دروشمه‌کانیان له‌سه‌ر پاره‌و پوولیان و قه‌ده‌غه‌کردنی جنیودان 
به‌هه‌رسی خه‌لیفه‌ی راشیدین به دیارترین سیماکانی سه‌رده‌می شا ئيسماعيلى 
دووهم داده‌نرین OY‏ به‌لام ئهدودى جیّی گومانه هوکار جين بق گرتنه‌به‌ری ats‏ 
جوره سیاسه‌تانه له لايهن تیسماعیلی دووهم» تایا بق رازیکردنی دوژمنه 
ته‌قلیدییه کانیه‌ تی که خوی دهبينيّتهوه له‌ده‌وله‌تی عوسمانی و تزبه‌که‌کان که 
سوننه مه‌زهه‌ب بوونه» ياخود dog‏ کاردانه‌وه‌یه‌ك له‌دژی Sols‏ که که‌سایه‌تییه‌کی 
توندره‌وی شيعه مهزههب بووه» يان وەك قه‌ره‌بووکردنه‌وه‌ی ژیانییه‌ تی که بق 
ماوه‌ی نزیکه‌ی بيست سال له‌زیندان نابوود کرابوو(". 

شیاوی باسکردنه په‌یره‌وکردنی نهم جوره سیاسه‌تانه له لایه‌ن ئيسماعيلى 
دووهم بوونه هؤكار بق تووره‌بوونی سه‌رکرده قزلباشه توندره‌وه‌کانی مه‌زهه‌بی 
شيعه و گه‌يشتنه نهو رایه‌ی که شا ئیسماعیلی دووه‌م نهو شاهه نييه که Co‏ 
ده‌گه‌پان و هیوایان پئ بوو» بویه بریاریان دا له ریگای پیلانیکهوه له‌ناوی به‌رن» 
به‌هانه‌شیان بق ئه‌نجامدانی نهو کاره؛ lS‏ ثیسماعیلی دووه‌م شیعه‌یه‌کی زور به 
باوه‌رٍ C a‏ چونکه ههر لهمندالييهوه له هرات له لايهن مامؤستايهكى سوننه 


۱۳ 
مه زهه‌ ب يهروهرده كراوه” A‏ 


گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) ۲۶06 


بارودوخی سیاسیی LS‏ له نيوان سالانی VOYE)‏ — 0۱9۸۷ 


ماوه‌ی حوکمرانیی ئیسماعیلی دووه م ساليّك و سی مانگ دریژه‌ی LESS‏ و له 
تشرینی دووه‌می سالى (VOYY)‏ ده‌کوذریت C‏ سه‌بارهت به کوژرانیشی چه‌ندین 
COL‏ جیاوازی بق کراوه» OLY sida‏ وایه بههؤى خواردنه‌وه‌ی زفر و 
بهكارهيّنانى بی سنووری ترياك هؤكار بووه بق مه‌رگی له‌لایه‌کی دیکه‌وه هه‌ندیکی 
تر لهو باوه‌ره‌دان که پانزه كەس له ریگای پوشینی جلوبه‌رگی ثافره‌تان له‌ناو 
کزشکه‌که‌ی خویدا توانییان بیکوژن ‏ به‌لام سه‌رچاوه‌ی تايبەت بهو سهردهمه 
باس له هه‌وله‌کانی په‌ریخانی خوشکی ده‌کهن به‌هاندانی سه‌رکرده قزلباشه 
توندرووه‌کانی شيعه له‌ریگای ژه‌هراویکردن» کوتایی به ژیانی ئیسماعیلی دووهم 
هيّناوه» نه‌وه‌ی جیّی سه‌رنجه ده‌ربرینی خؤشحاليى خهلك له‌کاتی بیستنی ههوالى 
مه‌رگی ئیسماعیلی دوودم بووه هۆکارێك که پرسیارکردن ده‌رباره‌ی کوشتنی نهو 
شاهه به‌شاراوه‌یی بمینیته وه" . 

ثه نجوومه‌نی بالای سه‌رانی قزلباش و پیاوماقوولانی ده‌ربار له دوای کوژرانی 
شا ئيسماعيلى دوودم بریاری دانانی (محه‌مه‌د خودابه‌نده)یان دا doy‏ شاهی نویی 
Mobs‏ 
كه سيّكى نهخؤش و كەم بینا بوو» به‌لام سه‌رانی قزلباش به‌زوری رازییان کرد؛ 
زياتر له‌به‌ر مهترسيى رووخانى دهولهتى ىة فوئ pclae”‏ كةودئى sisis‏ 


» هه‌رچه‌ند ه محه‌مه‌د خودابه ند ۵» ثاره‌زووی ده‌سهلاتی نه‌بووه» حونكه 


خودابه‌نده به‌بریاری نه نجوومه‌نی بالای سه‌رانی قزلباش doy‏ شاهی ئێّران دانراء 
هه‌رزوو له‌به‌ر لاوازی و نه‌بوونی تیراده‌یه‌کی بههيّز و دوودلی له‌وه‌رگرتنی بریاره 


جاره‌نووسسازه کاندا» dey‏ بووکه شووشه یه ك 4394S‏ ده‌ست مه‌هدی عولیای 
۱۳۷ ۷ 
deo sida ۳‏ به ناو شاهی OLE‏ بوو» به‌لام کاروباری Seles‏ 


۱۳۸ 
له د cus‏ خیزانه که بدا نوو 


x‏ خیزانی 


محه‌مه‌د خودابه‌نده پاش ماوه‌یه‌کی كەم له‌وه‌رگرتنی ده‌سه‌لات» که‌وته NGS‏ 
رق به رقه‌ی دوو زنی خق به‌زلزان و بئ به‌زه‌یی» که هه‌ریه‌که له مه‌هدی عولیای 
خیزانی و په‌ریخانی خوشکی بوون» هه‌رچه‌نده پاش کوزرانی نیسماعیلی دووه م» 
په‌ریخان کاروباری ولاتی له رێگای نجوومهنیکی بالای قزلباشهوه 
ههلد سووراند C‏ بهلأم مه‌هدی عولیا بهم کاره رازی نه‌بوو بویه بریاری 


دوورحستتهوهدى يهريخانى دا لهو مه‌یدانه» له سهره‌تادا توانی له فه‌روین 


ve 


)۳۰( قاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره‎ ۲۶٩ 


بارودؤخى سیاسیی ئټران له نيوان سالانی VOYE)‏ — ۱9۸۷:) 


سهرکرده قزلباشه‌کان له په‌ریخان دووربخاته‌وه و دوای گه‌یشتنی به قه‌زوین 
خه‌لیل خانی ثه فشاری راسپارد به کوشتنی په‌ریخان › هه‌روه‌ها شه‌مخال خان 
که يهكيّك بوو له مه‌زنه‌کانی چه‌رکه‌س و تەنانەت شا شوجاع کوره بچووکه‌که‌ی 
شا ئیسماعیلی دوودم لهو پیلانه بهدهر نه‌بوون و OM LSS‏ 

تاکره‌ویی له ده‌سه‌لات و به‌لاوه‌نانی محه‌مه‌د خودابه‌نده و پشتگیرکردنی له 
تاجیکه‌کان و دژایه تیکردنی قزلباشه‌کان وای کرد ململانئیه‌کی توندوتیز له لایه‌ن 
سهرانى قزلباش و مه‌هدی عوليا بيّته ئاراوه»› جونكه سه‌رانی قزلباش گه‌يشتنه ئهو 
باوهدردى که مه‌هدی عولیا ده‌سه‌لاتی شاهی بق‌خوی قورخ کردووه» دواتریش 
هه‌لدهدستیّ به ثه نجام دانی ره‌فتاری نه‌ شیاویش به‌رامبهر بەسەركردە 
قزلباشه‌کان "۳ سه‌ره‌رای هوهش سه‌رانی قزلباش چه‌ندین جار هؤشدارييان دا 
به شاژن ده‌ست له کاروباری ولات وه‌رنه‌دات» به‌لام بى هووده بووء له‌ثه‌نجامدا 
سه‌رانی قزلب‌اش یه‌کیان كرت و له سالی (۱۰۷۹) له‌ناو حه‌ره‌می خی 
خنکاندیان۳۳. 

خراپی و ناهه‌مواریی بارودؤخى سیاسیی Sle bb‏ ديكه ریگای خۆش 
کرد بق سوپای عوسمانی له سهرده‌می مورادی سییهم له سالی (OVA)‏ به 
سه‌رکردایه‌تی عوسمان LOL‏ هیّرش بکاته سهر OL‏ بهتايبهت دوای پشتگوی 
خستی ریکه‌وتننامه‌ی تاماسیا و ده‌ستی كرت به‌سهر ته‌وریز و ته‌فلیس و 
داغستان CP‏ به‌لام جوامیری و دلاوه‌ریی هه‌مزه مبرزای کوره گه‌وره‌ی محه‌مه‌د 
خودابه‌نده توانی سنوورتك بق پیّشره‌وییه‌کانی سوپای عوسمانی دابنیت 
به‌تایبهت دوای مردنی فه‌رمانده‌ی هیّزه‌کانی عوسمانی (عوسمان پاشا) له سالی 
(۱۶۷۹) ناوچه داكيركراوهكانى گه‌راندنهوه ژیر US,‏ دهولهتى سه‌فه‌وی و 
پاشه کشه‌شی به سوپای عوسمانی کرد" له سالی pl Sopa (V040)‏ 
عوسمانی جاریکی دیکه توانییان ته‌وریز داگیر بکه‌ن و ساليّك دواتر هه‌مزه میرزا 
(OY)‏ 


“~ 


له کاتی يِيِشْرِهوييهكانى بق قه‌ره‌باغ له ههلومه رجِيّكى نادیار ده‌کوژریت 
سه‌رانی قزلباش له قه‌زوین دوای کوژرانی هه‌مزه مبرزا و داگبرکردنی ته‌وریز 
له God‏ عوسمانییه‌کان داوایان له محه‌مه‌د خودابه‌نده کرد که نئه‌بوتالیب کوره 


بچووکی doy‏ جننشینی خی ده‌ستنیشان are‏ بەلام سه‌رانی قزلباش له 


گوفاری نه کاد یمیای کوردی ژماره (Ys)‏ ۳:۷ 


بارودوخی سیاسیی LS‏ له نيوان سالانی VOYE)‏ — 0۱5۸۷ 


خوراسان به‌پیچه‌وانه‌ی قه‌زوین لهههولى ثه‌وه‌دا بوون» عه‌باس میرزا بخه‌نه سەر 
ده‌سهلات و کوده‌تا له‌سه‌ر محه‌مه‌د خودابه‌نده بکه‌ن» هه‌رچه‌نده نه نجامدانی نهو 
کاره اسان نه‌بوو» Sige‏ ههريهك له مورشید قولى خان حاکمی مه‌شهه‌د و عه‌لی 
قولی خان حاکمی هرات له رکابه‌ری و ململانیی تونددا بوون سه‌باره‌ت به 
چاودیریکردنی عه‌باس ميرزاء بق 0945 له‌داهاتوودا پوستی بالا وه‌ربگرن» 
هه‌رچه‌نده له‌سه‌ره‌تادا عه‌باس مبرزا له‌ژیر چاودتریی عه‌لی قولى خان بووه» به‌لام 
دواتر له‌ریگای US‏ و پلانیکهوه مورشید قولی خان ده‌توانیت بو لای خؤى 
رايبكيّشيّت» نهم كارهدش بووه هؤى روودانی شه‌ريك له نيوان هه‌ردوولا» 
ئاکامه‌که‌ی به قازانجی مورشید قولی خان كؤتايى هات. دوای سه‌رکه‌وتنی له 
جه‌نگیکدا به‌رامبه‌ر به رکابه‌ره‌که‌ی و دواتر ھەر له مه‌شهه‌ده‌وه عه‌باس مبرزای 
ووك شاهی ران eS 4G‏ کرد 

مورشید قولی خان و عه‌باس میرزا به هیْزیکی گه‌وره‌وه له مه‌شهه‌د به‌ره‌و 
قه‌زوین بەڕئ که‌وتن" " دوای كهيشتنيان به پایته‌خت له سالی (VOAY)‏ له 
مه راسیمیکدا محه‌مه‌د خودابه‌نده تاجی شاهيّتى خسته سەر عه‌باس ميرزاء که نهو 
کات ته‌مه‌نی هه‌قده سالان ده‌بوو» به وه‌رگرتنی ده‌سهلأت له لایه‌ن عه‌باس مبرزا 
Sle‏ ديكه نيران ده‌گاته به‌ربه‌رژچکه‌ی ده‌سهلات و سه‌قامگیریی يهكيّتى 
AE‏ 


ve 


)۳۰( قاری ندكاد یمیای کوردی ژماره‎ YSA 


بارودؤخى سیاسیی ئټران له نيوان سالانی GVCAY — VOYE)‏ 


نه نجامی تویژینه‌وه 

له سه‌ره‌تای فه‌رمانره‌وایه‌تی شا ته‌هماسبی یه‌که‌م» ده‌وله‌تی سه‌فه‌وی به‌ره‌و 
لاوازی هه‌نگاو ده‌نیت» بههؤى ململانیی توندی سه‌رانی قزلباش بق وه‌ده‌ستهینانی 
ده‌سکه‌وتی زیاتر له دام و ده‌زگاکانی دهولهت» دیاره ئەم هوکاره‌ش کاریگه‌ریی 
گشتگیری دروست کردووه له هه‌موو بواره‌کانی سیاسی و ثابووری و سه‌ربازی و 
كؤمهلايهتى» به‌شیوه‌یه‌ك ههرهشه و مه‌ترسییه‌کانی دوو هیٌّزی سوننه مه‌زهه‌ب 
نف به که کان له Vaid‏ ی عوسفانییه‌کان له راو له مبه‌ردهمی LOS‏ ته‌هماسبی 
يهكهم به‌ثاراسته‌ی توخوبه‌کانی GL‏ روو له‌زیادبووندا بووه» لهههمان کاتدا نهو 
هیّزه‌ی (ده‌وله‌تی سه‌فه‌وی) که توانای به‌ره‌نگاربوونهوه‌ی 544 هه‌لمه‌تانه‌ی 
هه‌بووه» بههؤى سهرقالييهكانيان بەئاگرى جه‌نگی ناوخق نه‌یتوانی سنووريك بق 
pú‏ شالاوانه دروست بکات. 

سهره راى بوونی چه‌ندین تاكارى نابه‌جی له خودی شا ته‌هماسبی يهكهم Soy‏ 
حه زكردن له كؤكردنهودى پاره و باوهركردنى بهخورافات و راقهكردنى خهونهكان 
وههرودها بوونى دهرماركيريى مهزههبى شیعه‌گه‌رایی» بهلام SSL‏ 
ده‌ستبه‌رداری نهو راستييه بين كه شا تههماسب له ماوه‌ی حوكمرانى توانى 
پاریزگاری له Sy‏ سياسيى نيران بکات و هه‌روه‌ها یّران رزگار بكات له 
يهلامارهكانى ده‌وله‌تی عوسمانى و ئوزبه‌که‌کان و زالبوونی به‌سه‌ر ههموو شؤرش 
و كيّشه ناوخؤيييهكانى ولات و توانى نيو سهده ده‌ولّه‌تی سه‌فه‌وی لەسەر پیّی 
خؤى رابگرێت. 

سهركهوتنهكانى شا تههماسبى يهكهم له جه‌نگی جام و كاريكهرييهكانى تا 
ماوديهك توانى پایه‌کانی ده‌وله‌تی سه‌فه‌وی له‌خوراسان doy‏ خوی بهێلێتەوە› 
سه‌ره‌رای نهو eis‏ هه‌لمه‌ته ویرانکه‌ره‌ی که عوبه‌یدوللا خانى ئۆزبەك له خوراسان 
ثه‌نجامی داء جگه له‌مه‌ش چوار له شکرکیشیی عوسمانییه‌کان به سه‌رکردایه‌تی 
سولتان سلیمان قانوونی که ده‌رئه نجامه‌ کهی دهولهتى سهفه‌وی AID‏ 
له زه‌وییه‌کانی لهدده ست داء بهلام تواناکانی رابهرايهتى شا ته‌هماسب له 
سهرکه‌وتنی له جه‌نگه‌کانی ئۆزبەك و کزتاییهینان به بالاده‌ستبوونی سه‌رانی 
قزلباش و نه نجامدانى ریکه‌وتننامه لەگەل به‌هیزترین سولتانی ده‌وله‌تی عوسمانی 


گۈقارى نهكاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) ۲:۹ 


بارودوخی سیاسیی تيّران له نيوان سالانی VOYE)‏ — 0۱۵۸۷ 


يهكيّك له‌دیارترین سیماکانی که‌سایه‌تیی نهو (شا)یه ده‌رده‌خهن» که وینایه‌کی 
تره له دوویاره بنیاتنانه‌وه‌ی ده‌وله‌تی سه فه‌وی. 

دوای مردنی شا ته‌هماسب له ته مه نی شه‌ست و جوار ساليداء دوویاره Obs‏ 
که‌وته‌وه گیژاوی ململانيّيه نئوخویییه‌کانی ناو بنه‌ماله‌ی سه‌فه‌وی به‌تایبه‌ت له 
نيوان نه‌وه‌کانی شا ته‌هماسب (VOAV—-VOVV)‏ به مه‌به‌ستی وه‌رگرتنی ده‌سه‌لأت 
وتاج گوزاریی سهفه‌ وی» دیاره حه‌ریمی شا رؤلى سهره‌کی OSes‏ 
له دروستکردنی تاشووب 3 نانه‌وه‌ی دوویهره کی له‌ناو دهريارى سهفه‌وی» 
به شیو ه یه ك هه‌ریه ك له ژنه کانی شا ته‌هماسبی يەكەم له‌هه‌ولی 945 Iso‏ یووه که 
کوره‌کانیان بکه‌نه جننشینی شاه هه‌روه‌ها بوونی ره‌گه‌زی چه‌رکه‌سی و گورجی 
shat‏ ده‌رباری سه‌فه‌وی» که ودك هیّزی سییهم له نیران ده‌رکه‌وتن ئەمەش 
کاردانه وه‌یه‌ کی نه‌رینی هه‌بووه له‌سه‌ر تالوزی و ناكؤكى له‌ناو بنه‌ماله‌ی سه‌فه‌وی 
به‌تایبه‌تی و بارودؤخى سیاسیی ئێران به‌گشتی. 


)۳۰( گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره‎ Yo: 


بارودؤخى سیاسیی ئټران له نيوان سالانی GVCAY — VOYE)‏ 


په‌راویز و سه‌رچاوه‌کان: 

() ناوی يران له سه‌ره‌تادا به ولاتی فارس هاتووه هم ناوه ده‌گه‌ریته‌وه بق هوريك که له سالی ٩۰۰‏ 
پیش Gul‏ نیشته‌جیی باشووری ولات بوونه و توانییان تيميراتؤريهتى ثه خمینی دابمه‌زرینن» دوای 
كهودى ئەم ئیمپراتوریه‌ته له‌سه‌رده‌ستی ئه‌سکه‌نده‌ری گه‌وره له‌ناوچوو»که‌چی نهو شوینه 
جوگرافییه به‌ناوی ولاتی فارس له‌ناو يؤنانييه كان بلاو بووه و پاشانیش ئه‌وروپایییه‌کان و 
عه‌ره‌به‌کان نهم زاراوه‌یان بهكارهيّناء ئەم ناوه به‌رده‌وام بوو SG‏ سه‌رده‌می فه‌رمانره‌وایه‌تی رەزا 
شاء به‌لام لهسالى ۱۹۳۵ز به‌فه‌رمانی رەزا شا ناوه‌که‌ی LS‏ بق Ob‏ دونالد ولبر» ایران ماضیها 
وحاضرها» ترجمة: عبدالنعيم محمد حسنین» مراجعة» ابراهیم امین الشواربی القاهرة» ۱۹۰۸ 
ص۱؛ مصطفی عبدالقادر النجار وآخرون» تاريخ الخلیج العربی الحدیث والمعاصر الطبعة الأولى؛ 
مطبعة جامعة البصرة» ca NIAE‏ ص۰۱۹ 

(2) Gene R. Garthwaite, The Persian, Cowley Road, Oxford,UK,2005,P.172. 

)"( مریم مير ran!‏ تاريخ سیاسی, اجتماعی؛ اقتصادی و فرهنگی در عصر صفوی, انتشارات امير 
کبیر» تهران» ۱۳۷۱ه.ش»ص OA‏ 

() ئوزبه‌که‌کان ره‌گه‌زیان Sou‏ پیته‌وه بق تؤزبهك SLE‏ نؤيهمين فه‌رمانره‌وایی بنه‌ماله‌ی جوحی؛ 
ناسراو به شيّخ سديد تهتاى تورکستانی ( ۸۷۱۱ ۷۲۹ه۵). زیدیان به‌رزایییه‌کانی تورانه» له 
سه‌ره‌تادا بریتی بوون له كۆمەڵێك هوزی كؤجهر له‌ناوچه‌کانی باکوری Va‏ فارس؛ دواتر 
محه‌مه‌د خان دوای نهوهدى توانی به‌شیکی زور له‌هوزه کوچه‌رییه ئوزبه که‌کان SHU‏ فه‌رمانره‌وایی 
خی له سالی )+10( یه کبخات و خی بکاته پادشای سه‌مه‌رقه‌ند که تیستا شاریکی 
ئوزبه‌کستانه» هه‌روه‌ها ده‌سه‌لاتی به‌سه‌ر ناوچه‌یه‌کی يان و به‌رینی لیّواره‌کانی رووباری جیحون و 
تا ده‌گه‌يشته سنووری OLS‏ له‌سه‌ر hia‏ ته‌ریبی سمنان له خوراسان و له ڕۆژئاواش تاکو 
به‌ده‌خشان و له خوارووش تا ده‌گاته ناوچه‌کانی کاخیندار بەمەش ده‌رگاکانی پوژههلاتی OLS‏ 
له زیر ده‌سه‌لاتی dors SE‏ دابوو. بق زانیاریی زیاتر بگه‌پیوه بۆ: و. بارتلد» تاريخ الترك في آسیا 
الوسطیء ترجمة: احمد السعید سلیمان الهيئة المصرية العامة للكتاب» القاهرة» AVANT‏ ص 
ص۱۹۷ ۱۹۸ ؛ محه‌مه‌د سوهيّل ته‌ققوش, میژووی ده‌وله‌تی سه‌فه‌وی» وه‌رگیرانی: شاخه‌وان 
محه‌مه‌د» چاپخانه‌ی پوژهه‌لات» هه‌ولیر»۲۰۱۰ن ل VO‏ 

)°( محمودی طلوعي» خواندنیهای تاریخی» ج5» نشر علم» تهران» ۱۳۷۷ ه.ش»ص۲۹ ؛ بهنام محمد 
پناه» ترکان در کذر تاريخ» انتشارات سبزان؛ تهران؛ ۱۳۸۷ ه.ش» ص ۰۱۷۰ 

C)‏ خورشاه بن قباد الحسینی» تاريخ ایلچی نظام cold‏ تصحیح و تحشیه و توضیح و اضافات: محمد 
رضا نصبری؛ گولیچی هانهداء انجمن اثار و مفاخر فرهنگی» تهران؛ ۱۳۷۹ه.ش» ص Ad‏ 


ve 


قاری ثه‌کاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) yoj‏ 


بارودؤخى سیاسیی LS‏ له نيوان سالانی VOYE)‏ — 0۱9۸۷ 


() عبدالحسین زرين کوپ» روزگاران تاريخ ايران از اغاز تا سقوط سلطنت پهلوی» ج25 انتشارات سخن؛ 
تهران» ۱۳۸۲ ھ.ش»ص1۷۲. 

)^( راجر سیوری ايران عصر صفوی» ترجمه: كامبيز عزيزى» نشر مرکز» تهران» ۱۳۷۲ ه.ش» EN Ge‏ 

() همان» ص ص ٩۱-٥۰‏ . 

() عبدالحسين نوایی» عباسقلى غفارى فرد» تاريخ تحولات سیاسی» اجتماعی» اقتصادى فرهنگی ايران 
در دوران صفويه؛ cég‏ سازمان مطالعة و تدوين كتب علوم انسانى دانشگاها ( سمت)» تهران ۱۳۸٣۰‏ 
ه.ش» ص ۰۱۰۷ 

() فاروق سومر» نقش ترکان اناطولی در تشکیل و توسعه دولت صفوی» VG‏ ترجمه: احسان اشراقی؛ 
محمد تقی امامی» نشر گسترده تهران؛ ۱۳۷۱ه.ش» ص ص۶ ٩-۷‏ ۷. 

(۲) عبدالحسین نوایی» منبع پیشین» ص ۱۰۷. 
C‏ عباس سرافرازی» نقش طایفه تکلو در تثبیت و تضعیف دولت صفوی تا پایان دوره شاه عباس 
اول» دانشکده ادبیات و علوم انسانی (دانشگاه اصفهان)» شماره )+( بهار ۱۳۸۶ه.ش»ص NYE‏ 
CH‏ ابرهیم خلیل احمد و خلیل على مراد. ايران وترکیا دراسة في التاریخ الحدیث والمعاصر دار الکتب 
للطباعة والنشر؛ الموصل؛ ۱۹۹۲م» ص ۲۵. 

)°( جه‌نگی جام له سالی ۱۹۲۸ز له نيوان سه‌فه‌وییه‌کان و توزبهكهكان رووی داء که ئوزبه‌که‌کان 
ماوه‌ی هه‌ژده مانگ گه‌مارقی Gold‏ (هرات)یان دابوو» دواتر سه‌فه‌وییه‌کان به‌سه‌رکردایه‌تی شا 
ته‌هماسبی یه‌که‌م توانییان سهرکه‌وتن به‌ده‌ست بهیٌنن و زماره‌یه‌کی زور له سه‌ربازانی ئوزبەك 
کوژران و تەنانەت عوبه‌یدوللا خانی وزبهك فه‌رمانره‌وای ئوزبه‌که‌کان لهو جه‌نگه بریندار LS‏ دوای 
ئەم جه‌نگه مه‌ترسیی توزيهكهكان له روژهه‌لاتی Ob‏ تا رادهيهك نه‌ما» SG‏ مردنی شا ته‌هماسب 
لهدسالى SVOVT‏ بوزیاتر زانیاری سهبارهت بهو جه‌نگه بگه‌ریوه بق: حسن بيك روملو» احسن 
التواریخ» جلد ۱۲.تصحیح: عبدالحسین نوائی» انتشارات بابك تهران؛ ۱۳۵۷ه.ش؛ ص ص VAY‏ 
۸ ؛ يحيى بن عبداللطیف قزوینی» لب التواریخ» انتشارات بنيادكوياء تهران» ۱۳۹۳ه.ش» ص 
ص ۰1۲۸-۶۲۷ 

۰۱۱۷-۱۱۰ عباس سرافرازی» منبع پیشین» ص ص‎ )'١( 

C)‏ له هه‌ندتك شوین به (فاجعه)ی ته‌که‌لو هاتووه. 

() اسکندر Sy‏ ترکمان تاريخ عالم ارای عباسی جلد اول و نیمی از جلد دوم با اهتمام و تنظیم: 
ایرج افشار» ég‏ انتشارات امير کببر» تهران؛ ۱۳۸۷ه.ش ص EY‏ 

۱۳۹۹ تصحيع؛ عبالحسین نوایی؛ نشر نى؛ تهران؛‎ GLE عبدی بيك شيرازى ( نویدی)؛ تکمله‎ C) 
۰۷۱ ه.ش» ص‎ 


ve 


)۳۰( قاری ندكاد یمیای کوردی ژماره‎ YoY 


بارودؤخى سیاسیی ئټران له نيوان سالانی GVCAY — VOYE)‏ 


)"( محه‌مه‌د سهیّل ته ققوش» سه‌رچاوه‌ی پیشوو» AVJ‏ 

)™( هه‌مان سه‌رچاوه» ل ۰۱۲۱ 

)"( شه‌ره‌فخانی به‌دلیسی. شه‌ره‌فنامه (( میّژووی ماله مبرانی کوردان)؛ وه‌رگیرانی: ماموستا هه‌ژار: 
چ» ده‌زگای ئاراس» هه‌ولیر» ۰۲۰۰3 ل ل ۰۶۱۸-۶۱۷ 

(؟') عباس العزاوي؛ تاريخ العراق بين احتلالين» ج۳» انتشارات الشریف الرضي» قم؛ ۰۵۱۳۹ ش» ص 
ص ۰۳۹۶-۳۹۳ 

(*') حسن کریم جاف. الوجیز فى تأريخ ايران» ط۰۲ ج۰۲ مطبعة مؤسسة اراس» آربیل» ۲۰۰۸م» ص۳۰. 

(") کارل بروکلمان؛ تاريخ الشعوب الاسلامية» ترجمه: نبیه امين فارس منير البعلبكيء دار العلم 
للملاین» ببروت» ۲۰۰۵ م» ص LOY‏ 

() عبدالحسین نوایی» منبع پیشین؛ ص ۰۱۱۸ 

() ثیبراهیم پاشا سه‌رکردایه‌تی سوپای عوسمانی کردووه له سالى ۱5۲۶ز وه خزمه‌تی ده‌وله‌تی 
عوسمانی کردووه له میسر و UILA‏ و ههنكارياء پوستی سه‌دری ئەعزەمى وه‌رگرتووه» له سالی 
GON‏ سهره‌رای خزمه‌ته‌کانی که پیشکه‌شی ده‌وله‌تی عوسمانی کردبوو» به فه‌رمانی سولتان 
سلیّمان قانوونی به هاندانی روکسلانا له سيّداره درا. بق زانیاریی زیاتر بگه‌ریوه: الامير شکیب 
ارسلان» تاريخ الدولة العثمانیة» paa‏ اصوله وحققه وعلق علیه: حسن السماحي سویدان» الطبعة 
الأولى» دار ابن کثبر» دمشق» ۲۰۰۱ ص ص۱۵۲ - NOV‏ 

)"( نهوشيروان مسته‌فا نه‌مبن؛ كوردو YG edade‏ چاپخانه‌ی روون» سليّمانى» ۲۰۰۷ز» ل YY‏ 

)°( فاروق سومر» منبع پیشین» ص ص ۰۷۹۷۸ 

)"( برازای محه‌مه‌د خانی S58‏ دوای کوژرانی GE‏ تؤزبهك رابهرايهتى تؤزيهكييهكانى گرته‌دهست 
و له هتّرشهكانى بوسهر Obi‏ به‌رده‌وام بوو تاکو مردنی لهسالى ۱5۳۹ز.عبدالرضا هوشنگ مهدوی؛ 
تاريخ روابط خارجی obel‏ از ابتدای دوران صفویه تا پایان جنگ دوم جهانی (۰)۱۹۶0-۱۰۰۰ جاب 
دوم» انتشارات امير کبیر» تهران» ۲۵۳۵ شاهنشاهی» ص۰۲۱ 

)™( عبدالحسین زرین کوب منبع پیشین» ص5 W‏ 

)7%( نه‌وشبروان مسته‌فا Codd‏ سه‌رچاوه‌ی پیشوو» ل VY‏ 

(؟') علي وردي» لمحات اجتماعية من تاريخ العراق الحديث؛ ج١2‏ المطبعة اسوة؛ قم» ۲۰۰۶م» ص OV‏ 

)"( محمودی طلوعي» منبع پیشین» ص۰۲ 

)7( فریدون اسلام نياء نگاهی به تاريخ ايران بعد از اسلام» Yg‏ حسین اصلء اورومیه» ۱۳۸۲ ه.ش: 
ص ۰۱۷۰ 

)™( عبدالرضا هوشنگ مهدوی» منبع پیشین» ص VY‏ 

() ده‌که‌ویته باکوری “OL‏ 


ve 


قاری LSA‏ یمیای کوردی ژماره (۳۰) Yor‏ 


بارودوخی سیاسیی LS‏ له نيوان سالانی VOYE)‏ — 6۱۵۸۷ 


)°( حسن کریم جاف» المصدر السابق» ص VV‏ 

E)‏ بوزیاتر زانیاری ده‌رباره‌ی ثه‌لقاس ميرزا و په‌یوه‌ندییه‌کانی لەگەل شاه ته‌هماسب بروانه: شا 
طهماسب بن اسماعیل بن حیدری الصفوی» تذکره SLE‏ طهماسب با ممقدمه و فهرست اعلام: امر 
الله صفری» چ۰۲ انتشارات شرق, تهران» ۱۳۷۳ ه.ش» ص EY‏ 

)£( امير محمود خواندامبر» تاريخ شاه اسماعیل و شاه طهماسب صفوی تصحیح و تحشیه: محمد 
على جراحی» چ۰۱ نشر گسترده. تهران» ۱۳۷۰ ه.ش» ص ص ۰۲۲۹-۲۲۶ 

EY)‏ ادوارد براون؛ تاريخ ادبیات ایران؛ ترجمه: alge‏ مقدادی» چ۰۲ انتشارات مروارید» تهران»۱۳۷۰ه.ش: 
ص ۰۱۰۱ 

() مریم مير احمد» منبع پیشین» ص۰1۶ 

۰۱۱۹ عبدالحسین نوايى» منبع پیشین» ص‎ (E) 

)°( شا طهماسب بن اسماعیل بن حیدری الصفوی» منبع پیشین؛ ص ص ۰۳-۵۱. 


(46) kaya sahin , empire and power in the reign of suleyman: narrating the sixteenth — century 
ottoman world, (united states of America- 2013), p.120. 


(*) شاریکه که‌وتوته باشووری رۆژئاوای قوم. 

VO محمودی طلوعي» منبع پیشین» ص‎ (f^) 

ES‏ میرزا شكرالله سنندجی (فخر (OLS‏ تحفه ناصری در تاريخ و جغرافياى کردستان, مقابله و 
تصحیح: حشمت الله طبیبی» مؤسسة انتشارات امير کبیرء تهران» ۱۳۱۲ه.ش» ص ۹۸ ؛ خورشاه 
بن قباد الحسینی» منبع پیشین» ص ص ۰۱۷۲-۱۷۱ 

© له سهردهمى سه‌فه‌وی كهو قهلآيه شوینی زیندانیکردنی شازاده‌کان و تهميره یاخیبووه‌کان 
له‌ده‌سهلات بوو» له سه‌رده‌می شاه ته‌هماسب نهم قه‌لایه هه‌ریه‌که له ئیسماعیلی دووه‌می 
سه‌فه‌وی كورى شا ته‌هماسب و ئهلقاس مبرزاو سام ميرزاى برایی و خان احمد گه‌یلانی 
فه‌رمانره‌وای گه‌یلانی تیّدا زیندانی کراوه. بق زانیاریی زیاتر سه‌باره‌ت به قه‌لایه‌که و گرنگیی له 
ده‌وله‌تی سه‌فه‌وی بگه‌ریوه بق: حسین مير جعفری» قلعه قهقهه و اهمیت ان در عصر صفویه» مجله 
علمی- پژوهشی دانشکده ادبیات و علوم انسانی اصفهان» شماره (VIANA)‏ پاییز و 
زمستانی۱۳۷۸ه.ش ص ص ۰۱۳-۱ 

() منشی بوداق قزوینی» جواهر GLAY‏ مقدمه وتصحیح و تعلیقات: محسن بهرام نژاد» میراث مکتوب. 
تهران. ۱۳۷۸ ه.ش ص ص ۲۰۵-۲۰۶ ؛ امير محمود خواندامیر» منبع پیشین» ص ص ۰۲۵۹-۲۵۸ 

)"°( محمود طلوعي» منبع پیشین» ص “VV‏ 

)°( عبالحسین زرین کوپ. منبع پیشین» ص WIV‏ 

(**) دهكهويّته که‌ناره‌کانی باکوری ده‌ریاچه‌ی وان. 

)°°( ده‌که‌ویته که‌ناره‌کانی ده‌ریاچه‌ی وان به‌شیکه له ویلایه‌تی ( به‌دلیس)ی کوردی له تورکیا. 


)۳۰( گوفاری نه کاد یمیای کوردی ژماره‎ yog 


بارودؤخى سیاسیی ئټران له نيوان سالانی GVCAY — VOYE)‏ 


() نهوشيروان مسته‌فا ئەمىن› سه‌رچاوه‌ی پیْشوو» ل ۲۳. 

() شارؤجكهيهكه له باکوری ثه‌نادول. 

)°( فاروق سومرء منبع پیشین» ص AOSA Ea‏ اسکندر بیگ ترکمان» منبع پیشین» ص EVA‏ 

John M. Flannery, The Mission of the Portuguese Augustinians to Persia and Beyond (1602- 
1747) , (U,S.A- 2013), P.22. 


)°°( عبدالرضا هوشنگ مهدوی» منبع پیشین» ص ص ۳۹-۳۶ ؛ حسن کریم جاف. المصدر السابق» 
ص ص ۰۳-۳۳ 

)1( همان» ص ص OVE‏ 

C)‏ سه‌بارهت به‌زانیاریی زیاتر ده‌رباره‌ی رتكهوتننامهى تهماسيا بگەرێوە بق: 

Sabri Ates, ottoman — Danian borderlands: making a boundary 1843 - 1914 , (cambirdge 

university press - 2013), P.20. 

)"( حسن کریم جاف المصدر السابق» ص ۳۵. 

YO عبدالرضا هوشنگ مهدوی» منبع پیشین» ص‎ CH 

)`( محه‌مه‌د سوهیِل ته‌ققوش, سه‌رچاوه‌ی پیّشووء ل Vo‏ 

C°)‏ عبدالحسین نوایی؛ منبع پیشین؛ ص۰۷۷ 

C‏ به گویره‌ی زوربه‌ی میژوونووسان جه‌نگیز خان لهسالى ۱۱۵۰ز له‌نزيك زیی ونون له‌دايك بووه» 

له‌ماوه‌ی فه‌رمانره‌وایییه که‌ی توانی هه‌موو هوزه‌کانی مه‌غول LH‏ چه‌تری يەك سه‌رکردایه‌ تی 

کوبکاته‌وه و فره‌وانخوازییه‌کانی رؤزههلات و رؤزئاواى گرته‌وه» له‌سالی ۱۲۲۹-۱۲۲۷ز مردووه. بق 

زياتر زانیاری ده‌رباره‌ی جه‌نگیزخان بروانه: سه‌ید باز ثه لعرینی» مه‌غزله‌کان» وه‌رگیران: شاخه‌وان 

محه‌مه‌د» چایخانه‌ی رؤزههلأت» ههوليّر» ۲۰۰۸ز. 

CY)‏ ادوارد براون» منبع ييشين» ص۱۰۲ ؛ حميد حاجیان پور» روابط ایرانیان و اوزيكان در دوره شاه 
طهماسب صفوی» مجله علمی- پژوهشی دانشکده ادبیات و علوم انسانی اصفهان» شماره (۱۸- 
٩۹‏ پاییز و زمستانی۱۳۷۸ه.ش»ص۱. 

ON مریم مير احمد» منبع پیشین» ص‎ C^) 

(۲) حسن کریم wile‏ المصدر السابق» YO yo‏ 

() محمدیار بن عرب قطفان» مسخر البلاد ( تاريخ شیبانیان)» تصحیح: نادره جلالی» VG‏ مركز 
پژوهشی مبراث مکتوب تهران؛ ۱۳۸۰ ه.ش» ص ص ۰۱۱۱-۱۱۰ 

((۲) جيمس داون» شاه اسماعیل صفوی» ترجمه و اقتباس: ذبیح الله منصوری» چ ۱۶ انتشارات زرین؛ 
تهران» ۱۳۸۶ه.ش.ص AEA‏ 

)7( نه‌وشیروان مسته‌فا ته‌مین» سه‌رچاوه‌ی پیشوو» ل NA‏ 


C)‏ عبدالرضا هوشنگ مهدوی» منبع پیشین» ص۰۳۱ 


گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) Yoo‏ 


بارودؤخى سیاسیی LS‏ له نيوان سالانی VOYE)‏ — 0۱5۸۷ 


ETEY ادوارد براون» منبع پیشین» ص۱۰۲ ؛حمید حاجیان پور» منبع پیشین» ص ص‎ (CH 

)°( عبدالرضا هوشنگ مهدوی» منبع پیشین» ص۰۳۱ 

C‏ ئهو ناوچانه ده‌که‌ونه نيوان هه‌ردوو رووباری جیحون و سیحون که سه‌مه‌رقه‌ند و بوخاراو خوارزم 
و چه‌ند ناوچه‌یه‌کی ديكه ده‌گریته‌وه. 

("") عبدالحسین زرین کوب منبع پیشین» ص WE‏ 

A‏ بهنام محمد پناه» منبع ييشين» ص VA‏ ؛ امير محمود خواندامير» منبع پیشین» VEN Ge‏ قاضی 
احمد منشی قمی» خلاصه التواریخ» تصحیح: احسان اشراقی» جلداول» انتشارات دانشگاه تهران» 
تهران» ۱۳۵۹ه.ش»ص NAY‏ 

C‏ ن.و.بیکولوسکایا و دیگران» تاريخ ایران از دوران باستان تا پایان سده هیجدهم میلادی» 
انتشارات Caley‏ تهران»۱۳۰۶ه.ش» ص ENC‏ 

(*) عباس اقبال اشتیانی» تاريخ مفصل ایران از صدر اسلام تا انقراض قاجاریه» بکوشش: محمد دبیر 
سیاقی» انتشارات کتابخانه خيام تهران» Voge hee WET‏ 

)^( محمود طلوعي» منبع پیشین» ص NV‏ 

)"*( قاضی احمد غفاری قزوینی» تاريخ جهان ارا؛ کتابفروشی حافظ. تهران» ۱۳۶۳ه.ش» ص ص 
۲۰۵-۶ 

(”*) همان ص ص ۳۰۸۲۰۷ ؛عبدالحسین زرین کوب منبع پیشین» ص ص ۰۱۷۱۳۷۷٩‏ 

(5*) اسکندر بیگ ترکمان» منبع پیشین» ص ۰۱۰-۱۰۳ 

)4°( عبدالحسین نوایی» عباسقلی غفاری فرد» منبع ييشين» ص NYY‏ 

)^( حسن کریم جاف. المصدر السابق» ص ص ۰۳۹-۳۶ 

("*) روکسلانه لهلايهن سولتان سلیّمان قانوونی جیگای بايهخ و گرنگی ييدان بووه» له ته‌واریخی 
عوسمانی به خرم سولتان هاتووه» ats‏ له‌سه‌رچاوه بیانییه‌کان به رؤكزالان هاتووه. اسماعیل 
حقی اوزون چارشی لی» تاريخ عثمانی» جلد tags‏ نشر کیهان» تهران» ۱۹ ۱۳ه.ش» ص EYY‏ 

(5*) همان منبم» ص EYY‏ 

)^( محمود شاكرء الخلفاء العثمانیون» Ve‏ المکتب الاسلامي» بیروت» ۰۲۰۰۳ ص ۱۶۱ 

()) محمودي طلوعی» منبع پیشین» ص VV‏ 

)*( عبدالحسین نوایی؛ منبع پیشین؛ ص۱۲۲. 

)°°( کارل بروکلمان» المصدر السایق» ص ص 5ه EOV‏ 

)7( مریم مير احمد» منبع پیشین» ص1۲ . 

)$( ههمايون له سالى ٠٠١8‏ له ئەرگى كابول لەدايك بووه» لهتهمهنى YY‏ ساليدا لهدواى مردنى باوكى 


ده‌سه‌لاتی وه‌رگرتووه» بهلام بههؤى كەم ثه‌زموونی له بەرێوەبردنى ولات و خووكرتنى بهترياك 


ve 


(Ye) قاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره‎ yoa 


بارودؤخى سیاسیی ئټران له نيوان سالانی GVCAY — VOYE)‏ 


نه‌یتوانی پارێزگاری له یمپراتوریه‌که‌ی Sob‏ بکات لهسالى ١١57‏ كؤجى دوایی کردووه. بق زیاتر 
زانیاری بگه‌پیوه بق: سيد هیدایت على شاه رضوی, تاريخ سیاسی اجتماعی بابریان هندوستان؛ 
فصلنامه ( سخن تاریخ)» شماره (Y)‏ قم» تابستان ۱۳۸۷ه.ش»ص ص ۰۸۱-۷۹ 

)°( راجر سیوری» منبع پیشین» ص VE‏ 

)%*( امير محمود خواندامبر» منبع پیشین» ص YOAT YOV‏ 

() عبدالحسین نوایی» منبع پیشین» ص ۰۱۲۸ 

NEA — ۱۷ خورشاه بن قباد الحسینی» منبع پیشین» ص ص‎ CA 

)*( محمد علي سلطانی؛ قیام و نهضت علویان زاگرس يا تاريخ تحلیلی اهل حق» Yg‏ مؤسسه فرهنگی 
نشر سها» کرمانشاه» ۱۳۷ ۱۳۷۷ ه.ش» ص OY‏ 

(') مریم مير احمد» منبع پیشین؛ Wye‏ 

۰۷۰-۹۹ بهنام محمد پناه» منبع پیشین» ص ص‎ C>) 

۰19-1۶ راجر سیوری» منبع پیشین» ص ص‎ C 

.۲۹۸-۲۵۷ امير محمود خواندامبر» منبع پیشین» ص ص‎ CH 

)°°( ابو القاسم طاهری» تاريخ سیاسی و اجتماعی ایران؛ تهران» ۱۳۶۹ه.ش»ص Vee‏ 

)°( حسن کریم جافء المصدر السابق» ص۰۳۱ 


. ۲۷۲ ه.ش» ص‎ \¥VY انتشارات اشراقی» تهران»‎ bE محمد جواد مشکور» تاريخ ایران زمین»‎ CAJ 
(107) Colin P. Mitchell, New Perspectives on Safavid Iran: Empire and Society, New yourk- 
2011) ,P.36. 


WA عبدالحسین زرین کوب؛ منبع پیشین» ص‎ CA 

(109) Lois Beck, Guity Nashat, Women in iran from the rise of islam to 1800, 

University of Illinois ( U.S.A — 2003),PP.146-147. 

(۱) مریم مير احمد» منبع پیشین» ص V0‏ 
(Y)‏ محمود بن هدایت الله افوشته‌ای نطنزی» نقاوة الاثارفی ذکر الاخبار در تاريخ صفویه» به اهتمام 
احسان اشراقی» چ۰۲ انتشارات علمی و فرهنگی» تهران» ۱۳۷۲ ه.ش؛ ص ص ۲۰ - ۲۱ ؛حسن بیگ 
روملو» منبع پیشین.ص ۰۱۷ 
OY‏ ادوارد براون؛ منبع پیشین» ص NOV‏ 
(O‏ عبدالحسین زرین کوب منبع پیشین» ص VAs‏ 
() بهنام محمد پناه» منبع پیشین» ص ۷۰. 
(9) ادوارد براون» منبع پیشین» ص ص ۰۱۰۷-۱۰۹۰ 


۳0( محمودی طلوعي» منبع پیشین» ص ۰۲۸ 


ve 
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COY‏ ايران مير عابدینی» پریخان دختر شاه تهماسب. مجله (رشد اموزش تاریخ- وزارت اموزش و 
پرورش)» شماره (۸)+تهران»زمستان ۱۳۸۰ه.ش» ص ۰.۰ 

)1( اسکندر بيك ترکمان» منبع پیشین» ص ص ۲۱۳ - ۰۲۱ ۲۱۷. 

() کارل بروکلمان» المصدر السابق» ص ۰۰۱. 

(۳) عبدالحسین زرین کوب منبع پیشین» ص ۰۰۸۱ 

۰۱۷۱ فریدون اسلام نياء منبع پیشین» ص‎ CH) 

VA محمودی طلوعي» منبع پیشین» ص‎ Cy 

)1%( اسکندر بیگ ترکمان» منبع پیشین» ص ص ۰۲۱۹-۲۱۸ 

SVAN عبدالحسین زرین کوب منبع پیشین» ص‎ CS 

(") ايران مير عابدینی» منبع پیشین» ص 4۰. 

(۲۲۱) فاروق سومر» منبع پیشین» ص VEO‏ 

Eo ga عبدالرضا هوشنگ مهدوی» منبع پیشین»‎ C™) 

VA حسن کریم جاف» المصدر السابق» ص‎ (A) 

NOY عبدالحسین نوایی» منبع پیشین» ص‎ (C 

(۲) ايران مير عابدینی» منبع پیشین» ص EY‏ 

)0 راجر سیوری» منبع پیشین» ص VA‏ 

VAY عبدالحسین زرین کوب منبع پیشین» ص‎ C™) 

(۱۳۳) بهنام محمد cols‏ منبع پیشین» ص ۰۷۰ 

(*۲) مریم مير احمد» منبع پیشین» ص۰۱۹ 

NEA فاروق سومر؛ منبع پیشین» ص‎ C7) 

)1%( اسکندر بيك ترکمان؛ منبع ييشين» ص ص ۰۳۶۷-۲۶۲ 

۰۱۱۵ عبدالحسین نوایی» منبع پیشین» ص‎ C™ 

(۲۳۸) محمودی طلوعي» منبع پیشین» ص ۰۳۰ بق زیاتر زانیاری ده‌رباره‌ی ململانيّى مرشد قولی خان و 
عه‌لی قولی خان بروانه: محمود بن هدایت الله افوشته‌ای نطنزی» منبع پیشین» ص ص۲۱۰ - VAY‏ 

.۰۰۲ کارل بروکلمان» المصدر السابق» ص‎ EC 


NYS ادوارد براون» منبع بیش پیشین» ص‎ CE 


ve 
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ملخص البحث 

البحث الموسوم ب (الاوضاع السياسية في ايران خلال سنوات (AVOAV-VOVE‏ 
والذي يبدأ بارتقاء الشاه طهماسب الاول الى السلطة سنة ۱9۲۶ الى ان خلع (محمد 
شان ع الل وفعي الشاء عباس esl‏ اها على Teall‏ ۱۵۸۲ تس 
من الفترات السياسية المهمة في ذلك الوقت» وكان له أثر عميق ومباشر في توازن 
القوى في المنطقة بشكل عام؛ By‏ ايران بشكل خاص. كما ان وفاة الشاه اسماعيل 
الاول سنة ۱۵۲۶ وتداعياته في تفكيك الدولة الصفوية من جانب» وحملات دول الجوار 
العسكرية مثل (الاوزبك و العثمانيين) في عمق الاراضي الصفوية من جانب آخر؛ قد 
زادت من توتر الاوضاع» في هذه المرحلة العصيبة كانت ايران بحاجة الى شخصية 
قوية متنفذة» ليخلص البلاد من حالة التفكك» وانقساماتها الداخليةء ويعتير الشاه 
طهماسب الاول الفاعل الرئيسي لانجاز الهدف المذكور آنفا. بتعبير آخر فانه يجعل 
من الدولة الصفوية من حالة التشتت الى حالة التوحد تحت قيادة موحدة» رغم ان 
طهماسب الاول قد استطاع ولما لا يقل عن نصف قرن من الاحتفاظ باركان واعمدة 
الدولة الصفوية» الا ان وفاته سنة ١577‏ قد قضى على الآمال المنشودة واعاد بالبلد 
الى خطواتها السابقة» واستفحال امر القزلباش مرة اخرى وخلافاتهم الداخلية 
ومجيء عدد لا بأس بها من الحكام الضعفاء. 

يتألف الدراسة من مقدمة وأريعة مباحث مع اهم النتائج التي توصل اليها 
البحث. فالمبحث الاول يتناول فترة حكم القزلباش (6174١-7؟16م)‏ وخاصة الصراع 
والخلافات فيما يتعلق بمسالة الوصاية ورعاية الشاه طهماسب» ومن ثم GES‏ تخطي 
الشاه الموانع التي كانت امامه. وأما المبحث الثاني خصصت للتهديدات الخارجية 
والذي يتمثل في مخاطر الاوزيك من جهة الشرق والدولة العثمانية من جهة الغرب» مع 
ذكر لأهم الحوادث السياسية والعسكرية في فترة حكم السلطان (سليمان القانوني) 
الذي يعتبر من أقوى سلاطين الدولة العثمانية آنذاك.وفي المبحث الثالث من الدراسة 
نشير الى مواقف الشاه طهماسب الاول تجاه الحوادث الجارية كقيامه باعادة تسليم 
بايزيد ابن السلطان سليمان» وقيامه بمنح اللجوء ل(همايون بن بابر). اما المبحث 
الرابع والاخير فيتناول الاوضاع السياسية في ايران خلال سنوات (15/817-1615م) 
والتغيرات التي أعقبت وفاة الشاه طهماسب. منها عودة القزلباش الى الحكم مرة 
أخرى واستعادة سلطانهم في الدولة» وكذلك ظهور الخلافات بين افراد عائلة طهماسب 
بغرض الوصول الى سدة الحكم. 
گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) yoq‏ 
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Abstract 

This study entitled ‘Iran's political situation between 1524-1587' 
which started from (Shah Tahmasib I) reign in 1524 to the exile of 
Muhammad Khudaband from the rule and nominating (Shah Abbass ) the 
great as Iran's Shah in 1587. This period is full of the significant political 
changes that had a deep and direct effect on the power balance change in 
this region generally and on Iran's political, economic and social situation 
in particular. 

The death of (Shah Ismail I) in 1524 and its effects on the 
disintegration of the Iran's territorial unity and the military campaigns by 
the neighboring forces (Ozbags and Ottomans) into the Iran's territory 
made the situation more complicated. Therefore, this situation needed 
someone who has a good personality to rescue Iran from bad this 
condition. For this purpose (Shah Tahmasib I) become the main character 
to do this work because his appearance is the beginning of a new 
history in Iran . 

This study consists of an introduction, four chapters and a 
conclusion.The first chapter discusses the Qizelbash's reign and their 
control (1533- 1524) particularly the dispute and struggles between them 
on the monitoring Shah Tahmasb's troubles, then the success of Shah on 
their problems. The second chapter is an overview about Shah Tahmasb 
and the foreign risks which included the Ozbags risk in the East and the 
Ottomans in the West. In addition, the significant events in this time that 
was simultaneous with Sultan Sulaiman Qanuni who was recognized as 
the strongest Ottoman sultan.. The third chapter is the most significant 
incidents related to shah Tahmabs with more focus on the Tahmasb's 
positions toward the surrender of Bayazed the son of sultan sulaiman . 
Moreover «it shows Shah Tahmasb's positions in front the Hamayon's 
immigration, the son of Babar. The last chapter is about Iran's political 
situation during (1576-1587) and the changes that occurred after Shah 
Tahmasb's death, it includes returning the power and authority to 
Qizelbashes and the emergence of conflict among the Tahmasb's 
descendants on the throne. 
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پیشه کی : 

سه‌ده‌کانی ناوه‌راستی ئيسلامى له کوردستاندا به‌تایبه‌تی هه‌رسی سه‌ده‌ی 
-۱۸-۱۳-۱۲/۵۸-۷ ز که ماوه‌ی دیاریکراوه بق هم تویژینه‌وه‌یه» سه‌ره‌رای 
لايهنه پرشنگداره‌کانی» يربوو له رووداو و کاره‌ساتی ناخوش و دژوار ئهم رووداو 
و کاره‌ساتانه کاریگه‌ری درپژخایه‌ن و به‌رچاویان به‌سه‌ر کوردستاندا به‌جیهیشت و 
رؤلى کاریگه‌ریان هه‌بوو له ره‌نگرِیژکردنی دواپوژی pd‏ ولاته. 

نهم تویژینه‌وه‌یه تایبه‌ته به دیاریکردنی کاریگه‌ری کاره‌ساته سروشتییه‌کان 
oe COV INT age rt‏ وت كه ما رو Per‏ تاک تسا ات 
بێگومان هم کاره‌ساته سروشتییانه تهنيا هؤكارى کاریگهر نه‌بوون بق 
دروستکردنی هم ته‌نگژه ئابوورییانه» بهلام زورجار کاریگه‌ری به‌رچاویان هه‌بوو 
لەم بواره‌دا به‌تایبه‌تی وشکه‌سالی و شالاوی زینده‌وه‌ره زییانبه‌ خشه‌کان 
به‌تایبه‌تی HS‏ که زورجار ده‌بوونه هقی مایه‌پووج بوونی جووتیاران و پروسه‌ی 
كشتوكال هه‌روه‌ها بارینی به‌فر و که‌وتنی ته‌زره و سه‌هولبه ندانیش زورجار 
به‌روبوومه كشتوكالييهكانيان له‌ناو ده‌برد» لافاو و بای به‌هیزیش هه‌ندی جار 
هه‌مان کاریگه‌ری خراپیان هه‌بوو بیگومان بلاوبوونه‌وه‌ی نه‌خوشی و په‌تاش 
کاریگه‌ری نیِگه‌تیفیان له‌سه‌ر کرداری بهرهه مهيّنان هه‌بوو . 
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کاریگه‌ری کاره‌ساته سروشتییه‌کان له‌په‌یدابوونی ته‌نگژه‌ی ثابووری له کوردستان 


ددروازه : 

مه‌به‌ست له ته‌نگژه تابوورییهکان: نهو تیکچوون و شئواوییه له ناکاوه‌یه که 
به‌سهر بالانسی لايهنيّك له لایه‌نه‌کانی چالاکی ئابوورى ots‏ يان به‌سه‌ر هه‌موو 
چالاکییه تابوورییه‌کان. 

وه هه‌روه‌ها نه‌و کاته ته‌نگژه دئته ناراوه» که كێشەيەك له بالانسی نیوان 
هوکاری خستنه رووی داواكارى يان پیداویستی دروست دهبئت» له 45 نجام دا ته‌نگی 3 
ets‏ له بالانسی نيوان به‌رهه‌مهینان و به‌کارهینان Cbs‏ بوون'". 

ai Sou‏ بهو جوره‌ش GES, Cul‏ ههروه‌کو (ابو الرشتة) ده‌لیّت: ((ئهو 
شئواوییه به‌هیزه‌یه له جیبهجیکردنی کاروباری دارایی دهولّهت که پیویستی به 
فيرِؤدان و خستنه‌پووی توانایه‌کی زور هه‌یه بو لادانی و گیرانهوه‌ی بارودزخ بق 
حیگبری» وه مه‌به‌ست له ته‌نگژه‌ی ئابووری نهو كيّشه و خودلهله ساده‌یه نییه که له 
کاروباری دارایی dada‏ و ده‌کریت چاره‌سهر بکریت به هوکاری ساده و ساکار به 
ies 5 EA PEN ir‏ 

نترین رێگا . 

که‌واته ته‌نگژه‌ی تابووری وا دەناسرێت› كەھەر كێشەيەك روويدات له داهات و 
به‌روبوومی دهولهت به‌هوی هوکاری سروشتی يان مرؤيى و کاریگه‌رییه که شی 
کاردانه‌وه‌ی پیچهوانه‌ی ههبيئت له‌سهر ده‌وله‌ت و تاکه‌که‌س» بیگومان کشتوکال و 
به‌ربوومه كشتوكالييهكان سه‌رچاوه‌ی سهره‌کیی خوراك و بزیویی مروفن» ئەگەرچى 
بازرگانی و پیشه‌گه‌ریش لهم بواره‌دا رولی خؤيان ههيه بؤيه ھەر نه‌هامه‌تی و 
په‌یدابوونی مه‌ترسی لهسهر ژیانی CORY‏ مروذ. به تایبه‌تی کومه‌لگه‌به‌کی کشتوکالی 
وەك كؤمهلكهى كوردستان لهو ماوهديهدا كه سهردهمى توئژینه‌وه‌یه» چەند ھۆكارێك 
مه‌ترسییان له‌سهر کشتوکال و داهاتهكهيدا دروست ده‌کرد كه ده‌توانین AL‏ 
هه‌ندیکیان هوکاری سروشتین و په‌یوه‌ندییان به که‌شوهه‌واوه هه‌بووه» هه‌ندیکی 
تریشیان هؤكارى مرؤيين و په‌یوه‌ندییان به خودی مروف له شهرو هیُرشکاری و 
سیاسه‌تی ده‌سهلاتدارانه‌وه ههيه. به‌لام ثه‌وه‌ی جیگای باسی نَيّمهديه ته‌نها هوکاره 
سروة شتييهكانن : 

گومانی تيّدا نييه کاره‌ساته سروشتييهكان يان هؤكاره سروشتييهكان به كشتى 
کاریگه‌ریی زفریان هه‌بوو له‌سه‌ر دروستکردنی ته‌نگژه‌ی تابووری چ له دارماندنی 
SES‏ تابووری ناوچه کوردییه‌کان oy‏ يان سه‌رخان » وه کاریگه‌ری راسته‌وخق يان 
ناراسته‌وخوشیان لهسه‌ر خودی که‌سه‌کان و دام ده‌زگای ده‌سه‌لاتداری نهو سه‌رده‌مه‌دا 
هه‌بووه. وه‌گرنگترینیشیان ثه‌مانه‌ن: 
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يهكهم: وشکه سالی: 

وشكه سالی به‌کیکه له دیارده ههره مه‌ترسیداره‌کانی 4845 که به‌سه‌ر 
زوربه‌ی ناوچه جیاوازه‌کانی جیهاندا دێت»› سه‌رده‌مه جیاوازه‌کانی ميزووش 
چه‌ندین پووداوی لهو جوره‌ی به خووه بینیوه و تؤماركراوه» که له بنه‌چهدا 
بههؤى که‌می باران بارين ob‏ نه‌بارینی بق ماوه‌یه‌کی دیاریکراو"» ثه‌مه‌ش ده‌کریت 
diy‏ هقی له‌ناوبردنی کشتوکال و نه‌هاتی » به‌مه‌ش برسیه‌تی» نه‌خوشی» و مردن 
و كؤجى به کومه‌ل بق ناوچه‌ی شیداری لیّده‌که‌وته‌وه» بویه 945 برسیه‌تیه‌ی که 
پەيدا دهبيّت له‌سه‌رخوترین کاره‌ساته و به قوناغ کاریگه‌ری دوست پیده‌کات 
وه‌کو ته‌نگژه‌یه‌کی ئابوورى› که سهره‌تا بارانی چاوهروانکراو ناباریت» و ئینجا 
JIS gis‏ ده‌پووکیته‌وه و پالپشتی خوراکی نامینی له كؤتاييدا برسیه‌تی دیت» 
قاتوقریش به پنچه‌وانه‌ی کاره‌ساته‌کانی دیکهی وه‌کو بوومه‌لهرزه له‌بری 
كؤكردنهودى خه‌لك به ده‌وری PS‏ بق یارمه‌تی» په‌رته‌وازه‌یان ده‌کات» و ده‌ست 
OSes‏ به ململانی له‌سه‌ر خۆراك و OLS‏ سه‌باره‌ت به‌بوونی هو دیارده‌یه له 
کوردستان گومانی تیدا نييه» له‌به‌ر ثه‌وه‌ی کشتوکالی کوردستان که بریره‌ی ژیانی 
ئابووری بوون لهو سه‌رده‌مه‌دا - ده‌توانین بِلَيِين “bus‏ به‌ریژه‌یه‌کی زور پشتی 
به باران بارين ده‌به‌ست. واته cals‏ بوو بویه وشکه سالى و نه‌بارینی SLL‏ يان 
که‌می ريّذه كدى له ناوچەيەك نه‌هامه‌تی لى پەيدا ده‌بوو. 

هه‌رچه‌نده ناوچه کوردییه‌کان لهلايهن زور له گه‌ریده‌کان به‌ناوچه‌یه‌کی 
ده‌وله‌مه‌ندی کشتوکالی و ئاژه‌لداری» و گرنگیدان و زقری ناوه‌کانی ناوچه‌که‌یان 
ناسراون» Bogt‏ هه‌روه‌کو Gil)‏ حوقل) له باره‌ی شاری جه‌زیره‌ی تیبنو عومهر 
cites‏ : (رداروبار و به‌روو و شاوی زؤرى ههيه...) À‏ له‌باره‌ی (سه‌یمه‌ره) و 
سيروان» (الاصطخري) totes‏ ((ئاو و داروبار و کشتوکالی زوری ليّيه و جیگای 
خوشی و رابواردنن))"". وه له‌باره‌ی ناوچه‌ی ( شقلاباد) شه‌قلاوه ولاتناسان 
ده‌لیّن: (( خاوه‌نی ميّو و رهز و بیستانی زوره» و ترئیه که‌ی ده‌گوازرایه‌وه بق 
ههوليّر به دریژایی سال و پیُویستی دانیشتوانی شاره‌که له تری تا راده‌یه‌کی زور 
دابين ده‌کات)) O‏ یاخود Joy‏ (الصفدي) له باره‌ی شاری مه‌لاتیه ده‌لیْت: (( له 
دهرهوه و ده‌ورویه‌ری شاره‌که بيستانى زور هه‌بوو» که جوره‌ها میوه‌جاتی له خق 


ve 
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ده‌گرت» هه‌روه‌ها رووباری پیّدا ده‌رژیشت. و له هه‌مان کاتدا کانی و کاریز و 

۷ ۸ 
كۆمەلێك سیفاتی ١ CORTET‏ همه و چه‌ندین ده‌قی دیکه لهو باره‌یه‌وه . 

هه‌رچی تایبه‌تيشه به ئاژه‌لداری به هه‌مان شيّوه چه‌ند ئاماژه‌یه‌ك dada‏ که 
گه‌شاوه‌یی نهو بواره‌ش نیشان ده‌ده‌ن. هه‌روه‌کو (ابن حوقل) LISS‏ به‌راوردی 
شاری ماردین ده‌کات به چه‌ند شاریکی تر ده‌لیت: (( وه‌کو ثه‌رزن و میافارقین 
E ۱‏ ۳ و OR ee‏ 
نييه له چولبوونی له خانوو و مال و نه‌بوونی رهز و باغ... که‌می مهر و مالات)) . 

هه‌روه‌ها زوریی ثازه‌لی مهرٍ له دونه‌یسه‌ری سەر به دیاربه‌کر سه‌رنجی 
گه‌پیده ( ابن جبير)ى راکیشاوه كه بلیّت: مهرو مالاتی به ژماره‌ی زور لهو 
۱۰ 
ناوحهيهدا ههيه” 

ههرودها له‌باره‌ی بوونی زماره‌یه‌کی Gab‏ كانى و سه‌رچاوه‌کانی ئاو له 
ناوچه کوردییه‌کان به هه‌مان شيّوه ناماژه‌ی زور له کتیبی گه‌ریده‌کانی وه‌کو 

0D y. oe eee OW) e OD a OY ed 

(یاقوت الحموي ¢ مفدسی ) و قزوینی و چه‌ندینی تر..) ده‌بینریت . که 
مانای ده‌وله مه‌ندیی dood ay, gt‏ خشن له رووی سه‌رجاوه‌کانی ناوه‌وه. 

سهره‌رای ثهمانهى باسکران » ئهوهی تیبینی Sh Sod‏ نه‌وه‌یه که ریژه‌ی نهو 
زه‌وییه کشتوکالییانه‌ی که دیمینه و به‌پشتبه‌ستن به باران ده‌چیندریت چه‌ندین 
هینده‌ی نهو زه‌وییانه‌ن كه يشت به جوریکی تری تاوديّرى ده‌به‌ستن » له‌به‌ر نه‌وه 
تیبینی Sos‏ که زؤرترين کشتوکالی کوردستان دئمييه بویه گه‌نم و جق 

۷ ۱ eN 

سهره‌کیترین به‌رهه‌می داجینراوی ناوچه‌که‌ن"؟. لەگەل ثه‌مانه‌شدا که ناماژه‌یان 
بق كرا » ناوچه کوردییه‌کان سه‌رچاوه‌ی سهره‌کین بق زور لهو رووبارانه‌ی که 
ده‌رژینه ناوچه‌کانی ده‌وروبه‌ر» به‌لام به رێژەيەكى ئهوتۆ سوودی Y‏ نهبينراوه» 
لەبەر نه‌وه‌ی له زوریهی 945 شوینانه‌ی رووباره‌کانی lots‏ دەروات زهوييه 
کشتوکالییه‌کان شوینیان به‌رزتره له که‌ناره‌کان چونکه نهو پیده‌شتانه 
رؤربهيان له نيوان چیاکانن» و شوینیان به‌رزه . 

Spo‏ تری ناودیری که به‌کارهینراوه له کوردستان ثاوی ALS‏ و 
کاریزه‌کانه نه‌وه‌تا هه‌روه‌کو (المقدسی) تامازه‌ی بو ده‌کات» له شاری 
رەئسولعەين )۳7۰( کانی ناوی ياك هه‌بووه و سوودى ليّوهركيراوه بق تاودانی 

% ۱۹ 

بنستان) ".يتان هه‌روه‌کی (الاسطخری) te tes‏ ((کنلکه و بنستانه‌کانی 
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نوسه‌یبین به ثاوی نهو كانييه ئاو ده‌درا که له گرده‌کانی ده‌وروبهری 
هه‌لده‌قولا (CO‏ به‌لام ثه‌وه‌ی شایانی باسه نهوه‌یه که 545 BUS‏ و کاریزانه‌ی 
له‌به‌ر نهودى زقربه‌یان له ناوچه‌ی پێّد هشت و گونده شاخاوییه‌کانن بویه ئەويش 
که‌متر سوودی لیوه‌رگیراوه(. 

هه‌روه‌ها نهو به‌شه‌ی ناوچه کوردییه‌کان که يشت به باران ده‌به‌ستیّت له 
کشتوکالکردندا» ئینجا به هقی به‌رزی زه‌وییه‌که‌ی بیّت ودك باسکرا يان دووری له 
ریره‌وی رووبار و زئیه‌کان» بههؤى که‌می ریژه‌ی سالانه‌ی باران بارینه‌وه كه به 
نزیکه‌ی ۲۰۰ملم/ ۲۵۰ ملم مه‌زه‌نده l aSo‏ يان نه‌بارینی له وه‌رزی پیویست 
خؤيدا كه بریتییه له ماوه‌ی نيوان مانگی تشرینی يهكهم تاکو نیسان » ثه‌وانه 
ئهو بارودوخه دروست ده‌که‌ن له کوردستان که پیّی ده‌وتریْت وشکه شتا er‏ 

ا کون و ارا كدعا bas Soest‏ ساسا کر eas‏ من legless‏ 
دروست ده‌کات که يِيِى ده‌وتریت ژه‌نگ يا ژه‌نگی ده‌ریایی — مه‌راکیش — 
مامه‌ یی" . واته ثه‌گه‌ر نهو جوره بارانه نە‌بارێت كه پیِی دهكوتريت (په‌له) که بق 
روانی ده‌غلودان گرنگه C‏ تهوهتا هه‌روه‌کو ul)‏ الجوزي) له رووداوه‌کانی سالی 
۷۶ ۱۱۷۸ز ناماژه به‌وه ده‌کات که له مانگی کانوونی يهكهم و نیسان كەمێك 
باران له ناوچه‌کانی Junge‏ باریوه بهلام له‌مانگه‌کانی کانونی دووه‌م و شوبات و 
ئازار هیچ بارانيّك نه‌باریوه بؤيه» وشکه سالی هاتوته ثاراوه و گرانی Y‏ دروست 
بووه كه تەنانەت كاريكهرى كردؤته سەر ريؤدى تاوى ديجلەش” › که تهمه ماناى 
بوونى هه‌مان بارودۆخ دهكات له به‌شه‌کانی دیکه‌ی كوردستان. 

ههرودها باران بارینه‌که‌ش سهره‌رای ماوه و رِيْزهكهى » جوره كه شى گرنگی 
زؤرى هه‌یه بق کشتوکال واته تا sida‏ جؤرى بارانهكه كاريكهرى (فعالية)ى تيايه» 
واته الميتولوجى نهبيّت” ". نه‌وه‌تا ههروهكو میژوونووسان له سالى ۱۲۲-7۲۱م/ 
۶ ز باس له بوونى باران بارينى ماوه جياواز دهكهن له ناوچه‌کانی 
ههولیر و موسل» بهلام نه‌بوته هوی به ته‌واوی پیگه‌یشتنی بهرههمه 
كشتوكالييهكان» له ثه نجامدا گرانی له نرخی خوراك دروست بووه OY‏ 

ثه‌وه‌ی جیگای ناماژه‌یه نه‌وه‌یه که 945 ناوچانه‌ی کوردنشین بوون و 


پشتیان به رووبار و زی و جؤكهلهكان ده‌به‌ستا» وه‌کو نه‌وه‌ی 945 سه‌رده‌مه له 
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ناوچه‌ی جهزيره له که‌ناری هه‌ردوو رووباری دیجله‌و فورات و لقه‌کانیان به تایبه‌تی 
زیی خاپوور کشتوکالی جر ده‌کرا"". به‌لام ه‌مانه‌ش له ه‌نجامی که‌می باران 
بارين و به‌فرو وشکه سالى به گشتی کاریگه‌رییان لهسهر دهبيّت و ئاوه‌که‌یان له 
که‌می ده‌دات Gb”‏ نموونه ودك ئهوه‌ی له سای ۵6۳۶/ ۱۱۳۹ز له ثاوی دیجله 
روویدا" . لهبه‌ر تهودى doy‏ ده‌زانرییت سهرچاوه‌ی سه‌ره‌کی رووبارو زئیه‌کانیش 
ھەر ئهو باران و به‌فره‌یه كه دواى توانهوه دروستيان Sod‏ بهلام به گشتی 
نهو ناوچانه‌ی له كشتوكالدا يشت به باران دهبهستن زياتر بهرهو رووى وشكه 
سالی دهبنهوه به هؤى دوورييان له رووبار و زئیه‌کان OY‏ 
ههرودها 545 وشكه سالییه‌ی له كوردستان دروست ده‌بوو كؤمهلَيِْك زيانى 

تابوورى و مرؤيى گه‌وره‌ی به‌دوای خؤيدا دههيّنا ھەر له له‌ناوبردنی ASUS‏ 
کشتوکالییه‌کان و وشكبوونيان» doy‏ 50545 كه له رووداوه‌کانی سالى [SOLA‏ 
۲۳ میژوونووسانی سريانى باس لهوه ده‌که‌ن که ناوچه كوردييهكانى ولاتی 
نيوان دوو رووبار هیچ بارانیکیان تیدا نه‌باریوه و به هوی تووره‌بوونی خوداوه 
تووشی وشکه سالى و گرانی و برسیه‌تی بوونه‌ته‌وه» سه‌ره‌رای وشکبوونی رهز و 
باخه‌کان» خه لكيّكى زؤريش مردوون "° 

ههر به هوی 945 دیارده‌یه‌وه بیگومان زماره‌یه‌کی زوری ثازه‌لیش بهرهو 
رووی قاتوقری و له‌ناوچوون ده‌بوویه‌وه. که هويش خؤى له خویدا به‌ شیکی 
گرنگی ثابووریی کوردستانی پیکده‌هیِنا. 

Se‏ تريقن له Lh‏ ک‌ورهکانین وفع بالل له نازيم که دا که ودییی که 
گرانی له نرخی خوارده‌مه‌نی و قاتوقرییه‌کی زوری به دوای خویدا Lids‏ هه‌روه‌کو 
تهودى له سالی AYES JONA‏ موسل و جه‌زیره و دیاربه‌کر و چه‌ندین ناوچه‌ی 
تری جیهان روویدا C?‏ ياخود ثه‌وه‌ی له سالی 6۷۰-۰۷۶ ۱۱۷۹-۱۱۷۸ 
له‌هه‌ولیّر و جهزيره و دیاربه‌کر و عیّراق و شام و موسل و ههريّمى چیا و خه‌لات 
روویدا گرانییه‌کی گه‌وره‌ی گشتی له جیهان Lita‏ ناراوه »به‌گوته‌ی (ابن 
المشخوقى) شا کو سالى :۱۲۰۲/۵۵۹۹ بهرتدوامی هديو ۰ ۰ که وم تتاویراق له 
دریژه‌ی پووداوه‌که باس له‌وه ده‌کات ھەر چوار (مکوك)"" گه‌نم له ههوليّر به 
ديناريك فروشراوه» همه و چه‌ندین نرخى تری خواردهمهنى وه‌کو هه‌نار و 
ا 
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شایانی باسه نهو گرانییه به دوای خویدا برسیه‌تی زور گه‌وره و کاریگه‌ری 
ده‌هیّنا» له‌به‌ر نه‌وه‌ی به‌ره به‌ره خوراك رووی له که‌مبوونهوه ده‌کرد نه‌وه‌ی 
زیاتریش بارودوخه‌که‌ی لهو سه‌رده‌مانه‌دا ئالۆزتر ده‌کرد ثه‌وه‌بوو که له کرداری 
بازرگانیدا که‌متر کین و فروشتن بهو که‌لوپه‌له کیّش گه‌ورانه‌ی وه‌کو گه‌نم و 
جووه ده‌کرا له‌به‌ر نه‌وه‌ی به گواستنه‌وه‌ی له‌نیّوان ناوچه جیاوازه‌کانی کوردستان 
و ده‌ره‌وه‌دا ئەزيەت و ماندووبوونی به‌به‌راورد لەگەل ده‌ستکه‌وته‌کانی زور زیاتر 
بوو» يان ھەر نه‌ده‌توانرا بهئه نجام بگه‌یه‌نرییت. ته‌نها له نيوان ناوچه‌ی نزيك 
لهيهكتر نەبێت ئەم کاره زياتر ثه‌نجام دەدرا ‏ . به‌لام doy‏ دیاره نهم قه‌یرانه‌ی 
له وشکه سالى ده‌هاته ثاراوه زوربه‌ی جار كۆمەلێك ناوچه‌ی ده‌وروبه‌ری يهكترى 
ده‌گرته‌وه. بؤيه ئەمەش ده‌بووه هوی نه‌وه‌ی که هه‌موو که‌سيك نه‌توانلت 
خوراکی باش دابين بكات به نموونه هه‌روه‌کو له سالی IVSA‏ ۱۳۱۸ز له ناوچه 
کوردییه‌کانی Soy‏ هه‌ولیرو جه‌زیره و دیاربه‌کر و side‏ ناوچه‌یه‌کی تر روویدا 
مار دنه كن رون قوش مه ركاساكن كدو توت وه هون .کا اک تن 
که‌می و ده‌ست نه‌که‌وتنی خوراکی باش و به‌سوود به تايبهتى هو 
خوارد همه نییانه‌ی وزه به خشن Fe‏ مرؤة له نیو نه‌مانیش Fe‏ چینی کریکار و 
پیشه‌گه‌ر و جووتیاران که به Qe‏ جوری کاره‌که‌یان پیویستییان بهو جوره 
خوراکانه هه‌بوو زیاتر له خه‌لکی تر. له نیو 945 خواردنانهش که لهو سه‌رده‌مه‌دا 
گرنگییان هه‌بوو بریتی بوو له گزشت. که زوربه‌ی کات لهو بارودوخه‌دا نرخی له 
زیادبووندا بوو› ودك ثه‌وه‌ی له SIYE Ilu‏ ۱۲۲۰ز له موسل روویدا که گوشتی 
مهر زور كەم بوو» و ئەگەر هه شبوایه نرخه‌که‌ی زور به‌رز بوو» که ھەر 


9 ۳۹ ۱ ۱ 3 £ 
Ste,‏ به‌غدادی له موسل به دوو Canta‏ يان زياتر ده‌فروشرا له به‌هار"؟ 


که‌چی ههر لهو وه‌رزه‌دا له سالانی پیشووتر ھەر شەش ره‌تل يان حه‌وت Jay‏ به 
( قبراط) ێك ده‌فروشرا! *. به‌لام نهو بارودوخه ته‌نها ساليّكى خایاند » و له 
سالى 1۲ك/ ۱۲۲۷ز كؤتايى بهو گرانی و وشکه سالییه هات . 

ئینجا به هوی ده‌ست نه‌که‌وتنی نهم جوره خوراکانه له لایهن CEH‏ 
clad‏ بووه هی ثه‌وه‌ی به‌رگریی له‌شیان توانای كەم ده‌بووه» و که‌متر 


ده‌یانتوانی بهره‌ورووی به‌کتریا 3 فايروؤسه گواستراوه‌کانی نه‌خوشییهکان 
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ببنهوه. بویه Sued,‏ زوری خهلك تووشی نهخؤشى درم و کاریگه‌ر دهبوونهوه» 
و ژماره‌یه‌کی زور له ناو ده‌چوون بهو هویه‌وه يان به هؤى برسیه‌تییه که "*» يان 
ژماره‌یه‌کیان كؤجيان دهكرد” *. ئەمەش خی له خویدا بارودوخی پیشه‌گه‌ر و 
جووتیارانی به‌ره‌و خراپی دهبرد» گومانیشی تيّدا نییه نه‌مانه‌ش که به‌ده‌ستی کار 
ههزمار دهكريّن ره گه زیکی گرنگی هویه‌کانی به‌رهه‌مهینانن"*. له که‌مبوونه‌وه 
Gros‏ » به‌مه‌ش کاریگه‌ری ده‌بیت له‌سهر جور و ریژه‌ی» به‌رهه‌مهینان » به‌ره‌و 


خراپی ده‌روات. له کوتاییشدا ته‌نگژه‌ ی تابووری ai)‏ ه که وئته وه . 


دوودم: زيندهودر و رووه‌که زیانبه‌خشه‌کان 

هوکاریکی دیکه‌ی ته‌نگژه ئابوورییه‌کان که راسته‌وخق زیانی به داهات و 
به‌رویوومی کشتوکالی ده‌گه‌یاند. هوا زینده‌وه‌ره زيانبه خشه‌کان بوون» که له 
هه‌مان کاتدا ده‌بوونه هؤى نه‌خوشی بو CEES‏ کشتوکالییه‌کان له‌مانیش وەك: 
كللؤى مه‌راکیش - خولانی - مشکه کویره - سن (سنه)ی گه‌نم " مله تر 
ترد سیسکه — میّشه‌پیاز — ميشه شیناورد- کاردینای نۆك - يهنجه و 
چه‌وه‌ند هر کرمی برك بر کرمی ريشه خور - شه‌یتانوکه. 67. 

له هه‌موویان کاریگه‌رتر SUS‏ بوو که بهيهكيّك له تافاته کشتوکالییه هه‌ره 
کاریگه‌ره‌کان co souls‏ و له‌میٌژوودا ماوه‌ماوه له‌کشتوکالی ددداء به ژماره‌یه‌کی 
زور» كتّلكهكانى به‌شیوه‌یه‌کی سه‌رسورهینه‌ر ده‌رووتانده‌وه c‏ به تایبه‌تیش له 
وه‌رزی بههار” "و سه‌ره‌تای هاویندا"؟. 

هه‌روه‌ها ودك له سه‌رچاوه‌کان ده‌رده‌که‌ویت به‌زیانترین GUIS‏ نهو جوره‌یه 
كه Giles Gay‏ (سروه) "* يان لهدهقهرى بادینان به (به‌ش) ناوده‌بریت ره‌نگی 
سپییه» و توانای فرینی نييه که له به‌ر دریژایی نه‌و ماوه‌یه‌ی لهو شوینه‌ی i‏ 
ده‌که‌ویت و ده‌مینیّته‌وه و زاوزی ده‌کات» که ماوه‌ی مانكيّك يان زیاتره؛ يان له‌به‌ر 
زقريى پیژه‌ی گه‌راکانی واده‌کات زیانه‌کانی زؤرييّت له‌هه‌مان کاتدا ئەم جوره‌یان 
به‌مه‌ترسیدارترین جور له‌لایه‌ن جووتیارانی کوردستان دیاریکراوه که BLY‏ زقد 
به‌دانه وله ده‌گه‌یه‌نیت" "۰۳ بهلام كللؤى بالدار که لهلايهن کورده‌کان به (لووتك) 
ناود هبریت. ماوه‌یه‌کی کورت له‌سه‌ر زه‌وی ده‌مینیْته‌وه و ده‌فرِیت» واته که‌متر له 


ve 


)۳۰( قاری ندكاد یمیای کوردی ژماره‎ YMA 


کاریگه‌ری کاره‌ساته سروشتییه‌کان له‌په‌یدابوونی ته‌نگژه‌ی ئابووری له کوردستان 


يەك yas‏ هم جوره‌یان زیاتر ره‌نگیان زه‌رده و زیانیشیان زياتر بق رهز و باخه 
نه‌وه‌کو دانه‌ویله» به‌لام به‌گشتی تهوديان زیانی که‌متره له جؤرى يهكهم؛ که‌وا له 
JIS‏ زیادبوونی پله‌ی گه‌رمی خور» يان له‌به‌ر سه‌رما شوینی خوی ده‌گوریت. 
1 
وه‌هه‌یانه که له ئاسمان ده‌فریت و چه‌ند جوره ره‌نگیکی هه یه( da gtd‏ 
oV 4‏ 

ناوێکی تریان پيد هلين وه كو الحاسه f‏ - الرحال يان ( الصحراوي - بیابانی)» 
جیگیرر نیشته‌جی) يان روسى ‏ ( المهاجر) كؤجهرى ثه‌فریکی» و كؤجهرى 
)۸( 
ئاسيەوى› و مه‌راکیشی» سوور- میسری ۰ . 

زیانی زوربه‌یان له‌وه ده‌ست پیده‌کات که دوای پیگه‌یشتنی گه‌راکه‌یان 
راسته‌وخق ده‌ست ده‌که‌ن به خواردنى ينج و لاسك و به‌رهه‌می کشتوکالی» تاکو 
توانای فرین پەيدا ده‌که‌ن و GIS‏ ده‌که‌ن بق شويّنى تر» به‌لام مه‌ترسییه‌که‌ی له 
زوری زماره‌ی ھەر کومه‌له کللویه‌ که که بەسەر کشتوکالدا دەدەن› ودله‌به‌ر 
به‌په‌له و زۆر خواردنی و زوو گواستنه‌وه‌ی له شوینه‌کان» و له‌بنهیّنانی زوربه‌ی 

1۰ ۹ 

ثه‌وه‌ی به‌سه‌ریدا تیده‌په Ong‏ تەنانەت له كذ و گیای وشکیش"" ". 

شایانی باسه add‏ مه‌ترسییه به‌سه‌ر کوردستان لهو کاته‌وه هه‌ست پیده‌کرا. 
hss‏ هه‌زاره‌ها ous‏ له شدوه‌ی شه‌پولی دەريا روویان له ناوچه‌یه ك ده‌کرد» 
جووتیارانی 945 ناوچه‌یه‌ی بی ates‏ ده‌کرد له دروینه‌ی ده‌غلودانه‌کانیان» و 
كؤكردنهودى بهرى Gey‏ و ماندووبوونیان بێگومان مه‌ترسی هیرشی GUS‏ که ھەر 
جهند ساليّْك دووباره ده‌بووه» ته‌نها ناوچه‌یه‌کی دیاریکراوی نه‌ده‌گرته‌وه به‌لکو له 
ناوجهيهك بق ناوچه‌یه‌کی تر ده‌په‌پییه‌وه. به نموونه نهو هیّرشه‌ی GUS‏ که له سالی 
7-۰ ۱۲۲۲ز هه‌موو ناوچه‌کانی عتّراقى نهو GIS‏ و هه‌ریمی جه‌زیره» و دیاربه کر 

: ل الحم 

و شامی گرته‌وه ۰ 

واته مه ترسییه‌که به شیوه‌یه‌کی گشتی بوو» و ناوچه‌یه‌کی زوری ده‌گرته‌وه؛» 

VW 
و بهليشاو له ناوجهيهك بق ناوجهيه كى دیکه ده‌چوو! هه‌روه‌کو نه‌وه‌ی که له‎ 
سالی 55 دك يان ۱۱۱۱/۵۰۶۷ يان ۱۱۱۲ز هترشیکی گه‌وره‌ی كللؤى زيانبه خش له‎ 
موسلهوه ده‌ستی پی کرد و تا جهزيره به‌رده‌وام بوو» و کاریگه‌رییه که‌شی حهوت‎ 
دیاربه‌کریشی بهره‌ورووی برسییه‌تی و قاتوقری‎ SL gyda سالان به‌رده‌وامی‎ 
ar) 

کرد هوه 


ve 


قاری ثه‌کاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) ۳۲۹۹ 


کاریگه‌ری کاره‌ساته سروشتییه‌کان له‌په‌یدابوونی ته‌نگژه‌ی ثابووری له کوردستان 


يان 94 رووداوان‌ی که ھەر يەك له سالانی ۱۲۱-۹۲۰ ۱۲۲۳و ۱۲۲۶(" . 


له هه‌ولیر و hie‏ و جه‌زیره و موسل و دیاربه‌کر و زقربه‌ی شام روویدا که له 
شه‌نجامی هیّرشی کللق و نه‌بارینی باران هاته ثاراوه» زۆربه‌ی ASUS‏ 
کشتوکالییه‌کانی له نیو برد و برسیه‌تی و گرانیی نرخ هاته ئاراوه"". 

ئینجا به گواستنه‌وه‌ی 445 کللویانه بق شوینی تر برسیه‌تی و قاتوقرى بق 
خه‌لکه‌که‌ی دهدهيّنا » و تەنانەت به جوريك په‌ره‌ی ده‌سه‌ند که جهند ناوچه‌یه‌کی 
ده‌گرته‌وه CO‏ زیانی زؤرى تابووری و مرؤيى لیّده‌که‌وته‌وه» هه‌روهك به نموونه نهو 
برسیه‌تییه‌ی له سالی 2۷۱۸ ۱۳۱۸ز سهره‌تا له ناوچه کوردییهکانی Jag‏ 
شه‌نگار و دواتر موسل و ههوليّر و جه‌زیره‌ی gid‏ عومهرء و دیاربه‌کر» و 
میافارقین و چه‌ند ناوچه‌یه‌کی تر دروست Og‏ يدكيّك له هوکاره 
سه‌ره کییه که‌ی هیرشی JUS‏ بوو که بارودۆخى ناوچه‌کانی کوردستان گه‌یشتبوو به 
رادهديهك خودی مروة بفروشریت و بکریت به ژه‌مه خواردنيك » به تایبه‌تی له 
شارف ھول : 

ئەگەرچى داهاتی دیاربه‌کر و موسل و ده‌وروبهری که نهو سهرددمه 
هه‌ولیریشی ده‌گرته‌وه له سالى ۳۰ 1۷/ ۱۳۳۰ز به (۱۹۲۰۰۰۰) دینار» و له سالی 
۳2۵ رز به (۳۶۰۰۰۰) دینار مه‌زه‌نده کرو ۰ به تایبه‌تیش نهو کاته 
شاری هه‌ولیر doy‏ (مستوفی القزويني) ده‌لیّت: ((به گه‌نم و لوکه به‌ناوبانگ 
بوو)) ". وه شه‌نگاریش که ده‌که‌وته ناوچهیه‌کی ده‌وله‌مه‌ند به بیستان و 
میوه‌جات له هه‌مووشیان زیاتر به زه‌یتوون و ترییی باش ناسرابوو” ". 

ھەر لهبهر ته‌وه‌یه له زوربه‌ی سه‌رچاوه‌کان ناوی JUS‏ به‌ستراوه‌ته‌وه 
به‌ناوی وشکه سالى و برسیه‌تی و گرانیی نرخی خوراك و قاتوقری واته به 
به‌شیکی هه‌ره گرنگی نهو کاره‌ساتانه لیْکدراوه‌ته‌وه که ده‌بنه هوی ته‌نگژه‌ی 

wy) 

تابووری `. 

بهلام ثه‌وه‌ی جيّكاى سهرنجه تهوهيه كه ھەندێك جار ندم هیرشانه‌ی کللق 
به زيانى که‌م تيّيهربوون» وه کو 545 هیرشه‌ی له سالى 57/اك/ ٤۳ز‏ له به‌ره‌ی 


~ ۷۳ y 
سەر شاره‌که» هه‌رچه‌نده خه‌لکی تووشی ترس و‎ LS ١ رؤزهه لاتى حدلهي”‎ 


)۲۰( گوفاری نهكاديمياى كوردى ژماره‎ yy- 


کاریگه‌ری کاره‌ساته سروشتییه‌کان له‌په‌یدابوونی ته‌نگژه‌ی ئابووری له کوردستان 


دله Soh‏ زور کرد» به‌لام زيانى ثابووری که‌می نایه‌وه "۰ هه‌روه‌کو يهكيّك له 
شاعبرانی 945 سه‌رده‌مه له‌باره‌یه‌وه roses‏ 

(( رجل جرا ضده عن الفساد الصمد 

(Ve) ۳ ۱‏ 
فکم و کم للطفه في هذه الرجل ید)) 

یاخود جاری واش هه‌بوو هیچ زیانیکی لئ نه‌که‌وتوته‌وه به نموونه له شاری 
مه‌لاتیه و روها (ئورفه) سالی °۲۷ك/ ۱۱۳۲ز ئەگەر چی تووشی هیرشیکی 
گه‌وره‌ی JUS‏ بوونه‌وه؛ بهلام هیچ زیانیکیان به‌ناوچه‌که نه‌گه‌یاند بویه به موعجیزه 
(Cm) ele ۰ avy ۰ wae y‏ 
لیکدراونه‌ته‌وه له لایه‌ن سه‌رچاوه‌ی میژوویی سریانی ( مار میخائیل) . . 

سه‌ره‌رای 0445 گەلێك جار Ghosh‏ که رێژه‌ی زیادی ده‌کرد له ناوجهيهك 
ده‌بووه مه‌ترسی بق سەر كيّلكه کشتوکالییه‌کان که هه‌لده‌ستان به‌خواردنی تؤوى 
داچینراو» هه‌روه‌کو ثه‌وه له سالی IVA‏ ۱۲۱۲ز OO‏ یاخود هه‌لده‌ستان به 
خواردنی به‌رهه‌می كيلكهكان. 

هه‌روه‌ها مه‌ترسی مشکیش له‌سه‌ر کشتوکال و ته‌نگژه‌ی تابووری زقر که‌متر 
نه‌بوو له SUS‏ که‌وه‌تا هه‌روه‌کو (العینی) ئاماژه به‌وه ده‌کات که له سالی [SVO%‏ 
۰ له زه‌وی حوران و جولان و ده‌وروبه‌ری مشکیکی زۆر ده‌رچوو» و نزیکه‌ی 
۰ هه‌زار ( غراره‌ی) ۲ گه‌نم جگه له جویان خوارد و گه‌نم لهو ساله‌دا 
YD aye‏ 
(مكوك) ی به چوارسه‌د درهه‌م فرقشرا . . 

شایانی باسه بوونی مشکی زور له ناوچه‌ی پشده‌ر له ۱۲۲۷/۵۹۲۰ز زیانی 
ززری به خه‌لکه‌که‌ی گه‌یاند» هه‌روه‌کو ئەمەش له ثه‌نجامی شه‌کوای به‌كيك له 
ده‌سه لاتدارانی ناوچه‌ی ناوبراو به ناوی LE)‏ کوری مودود کوری خضر كورى 
سودکین» ابو المظفر الحموی ناسراو به ابن الطفسی) که سەر به فه‌رمانره‌وایه‌تی 
سولتان (مظفر الدین کوکبوری) خاوه‌نی هه‌ولیر بوو دهردهكهويّت له رێگه‌ی 
نامه‌یهك که بق (ابن المستوفي) بهريرسى پوستی (استیفاع‌ی هه‌ولیّر له side‏ دیره 
شیعریکدا ده‌نووسیّت و شه‌کوای خؤى له‌باره‌ی ته‌نگژه و خراپیی بارودوخی 
پشد هر له‌به‌ر بوونی زيند هوهرى زیانبه‌خش doy‏ مشك و دوويشك و کټچ ده‌خاته 

A 


4 


roses dey 


گۈقارى نهكاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) ۲۷۱ 


کاریگه‌ری کاره‌ساته سروشتییه‌کان له‌په‌یدابوونی ته‌نگژه‌ی ثابووری له کوردستان 


( ... الفآر يصوي دابا من جوعه لامن بطر 
وعقارب صفر يطا برسمها مثل الشرر 

و براغث يبعثن بى فكانها وخز الابر 

و عقارق ينعبن بى وقت العشاء الى السحر 


AN 2 8‏ 
هذا ولا تخت لدى فاين منهن المفدٌ ...)6"9. 


سهرهراى بوونى مهترسيى 945 زيند ه‌وه‌رانه‌ی باسکران که مه‌ترسی زوری 
راستهوخؤيان بق سەر JIS GS‏ ههبوو» yÚ‏ له سهرجاودى ميّزوويى كهريدهكاندا 
ئاماژه به HS‏ زيندهوهر و گیانله‌به‌ری ترى زيانبهخش کراوه» كه ناوجه 
كوردييهكانى وه‌کو شارى نوسهيبين كه به دوويشكى بکوژ به‌ناوبانگ بووا 
يان چیای ماردين كه ههر له نزيكى نهو شاره‌یه به جوريك مار ناسرابوو كه زور 
به په‌له نیچبره‌که ی ده كه OD‏ و دهيكوشت. 

هه‌روه‌ها شاری بندنيجين به هه‌مان شیّوه به دووپشك و مار و GE‏ و گورگ 
به‌ناوپانگ بوو OO‏ 

که مه و سهره‌رای ثه‌وه‌ی به شایه‌تی هه‌نديك له میژوونووسان له هه‌ندی 
سالدا ثازه‌لی doy‏ گورگ و به‌راز» و زیند ه‌وه‌ری Joy‏ دوويشك و مار زیادیان 
کردووه‌و مه‌ترسییان له‌سه‌ر كشتوكال و مرو دروست کردووه. بویه هه‌ولیان داوه 
راویان بکه‌ن و بیانکوژن". 

نه‌وه‌ی لټره دا پیویسته باس بکری 430945 که نهم زینده‌وه‌رانه‌ی وه‌کو مارو 
دوويشك يان دوویشکی بالدار” ” زیاتر زیانیان راسته‌وخق بق مروفه‌کان هه‌بوو» 
بهلام ئه‌وانی تر كه له‌سه‌ره‌وه تاماثهدى بق كرا وه‌کو GUS‏ و مشك و بهراز... 
ثه‌وانیتر. زيان به كشتوكال و ثاژه‌لداری دهكهيهنن و ناراستهوخق له ثه‌نجامی 
زيانكهياندن به خوراکی مرؤة و دروستكردنى ته‌نگژه‌ی ثابووری زيان به خهلك 
ده گه‌به‌نن. 

سییهم: نه‌خوشی و په‌تا 

i‏ مرزیی: 

سهره‌تا دەبێّت تامازژه به‌وه یکرت که ته‌نگژه‌ی ئایووری چه‌ندین 
کاریگه‌ریی راسته‌وخوی له‌سه‌ر ژیانی مرف هه‌یه» وه له زوربه‌ی کاتدا بوته 


ve 


(Ye) قاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره‎ YYY 


کاریگه‌ری کاره‌ساته سروشتییه‌کان له‌په‌یدابوونی ته‌نگژه‌ی ئابووری له کوردستان 


هه ره شه‌یه کی گه‌وره لهسهر مانه‌وه‌ی خه‌لك. له‌هه‌مان کاتدا ئەگەر تیبینی بكهين 
ده‌بینین که تا چ ڕادەيەك وابه‌سته‌یی ههيه له نیوان رووداوهكانى قاتوقرى و 
برسییه‌تی و گرانیی نرخ و چه‌ندین هؤكارى دیکه‌ی قه‌یرانی ئابووری»› جا سروشتی 
بيت يان مرویی» لەگەل بلاوبوونه‌وه‌ی په‌تا و نه خؤشى درم و له‌ناوبه‌ر SL‏ بوته 
كه مبوونهودى ژماره‌ی دانیشتوان ئینجا به مردن Sh‏ يان GIS‏ تهمهش بوته CHA‏ 
ه‌وه‌ی زه‌وییه‌کی زفر و فراوان به به‌راوی جټّبهټلدرټت و دانه‌چیْنریت» و دووکان و 
بازاپگه و شویّنه بازرگانییه کانیش» خه‌لکیکی تهوتؤى تيّدا نه‌میْنیّت مامه‌له‌ی تیدا 
بکات» هه‌روه‌کو تهودى له سالی 4 الاك/ ۱۳۱۸ز له شاری میافارقین و جه‌زیره 
روویدا. ته‌نها side‏ دووكانيّك مابوویه‌وه که به په‌نجه‌ی ده‌ست ده‌زمیردرا له 
ته نجامى 945 برسیه‌تییه‌ی بلاوبوویه‌وه ۴۳ 

هه‌موو ئەمانەش كاريكهريى خراپی جیده‌هیشت له سەر بارودژخی 
تابووریی ولات و قهيرانهكهءشى قوولتر ده‌کرد دوه. 

وه A546‏ هاتوو رووداوی Costing dh‏ نه‌خوشی له نيوان خهلك له 
زیادبووندا بوایه به تایبه‌تی لهو کاته‌ی هاوکاته له JE‏ رووداوه‌کانی تری ته‌نگژه 
تابوورییهکان » له ثه‌نجامی خواردنی خوراك و خواردن»وه‌ی خراپ و 
ماوه به‌سه‌رچوو و له‌به‌ر که‌می خوراك و ده‌ست نه‌که‌وتنی و گرانیی نرخه‌که‌ی 
زمارهيهكى زور له كەسە لاواز و كەم ده‌رامه‌ته‌کان نه‌یانده‌توانی به ده‌ستی بیٌنن 
بؤيه ده‌بووه هؤى بلاوبوونه‌وه‌ی نهخؤشى SG‏ که‌سی". 
به‌رگریی لەش› و دواتر هم نه‌خشییه‌ش پهره‌ی ده‌سه‌ند و ده‌بوو به په‌تا و 
زماره‌یه‌کی زور له خهلك ده‌مردن يان له ترسی نهو په‌تایه نّهودى له توانایدا 
aly‏ کقچیان ده‌کرد e‏ 

له‌به‌ر هوه ژیانی تابوورى له‌بار ده‌چوو بق 945 ماوه‌یه‌ی که نهخؤشييهكه 


به‌رده‌وامی ده‌بوو؛ و ههرودها هیّزی کاری به‌رهه‌مهینان به‌شی رفری له نیو 
۹۰ 
ere‏ 
ئەگەر بیتو ورد بينهوه ثه‌وا ھەندێك نەخۆشى doy‏ دیاره له ثه‌نجامی 
بلاوبوونهوه‌ی هه‌ندی قایروس و به‌کتریا و چوونیان بق نیو له‌شی مروف و 
مانه‌وه‌یان به زیندوویی له ناویدا و زیادبوونیان و له‌نیوبردنی خانه‌کانی» و 


ve 
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کاریگه‌ری کاره‌ساته سروشتییه‌کان له‌په‌یدابوونی ته‌نگژه‌ی ثابووری له کوردستان 


کاریگه‌ری لەسەر به‌رزبوونه‌وه‌ی پله‌ی گه‌رمیی لهش و له‌ده‌ستدانی حه‌زی خۆراك 
و سه‌ره سووره و رشانه‌وه و سکچوون؛ و چه‌ندینی تر ده‌بوو"؟ 

هه‌روه‌ها Suda‏ تر له نه‌خوشی درم هه‌بوو Soy‏ سيل و زه‌هره‌یی و (جذام 
- گولی) وه جوری سيّيه ميش هه‌بوو که زور به په‌له بلاو ده‌بوونه‌وه وه‌کو 
(خوریکه و تاعوون) به نموونه. زور لهو نهخؤشييانه له سه‌ده‌کانی ناوه‌راستدا به 
هؤى نه‌بوونی دهرمانى سه‌رکه‌وتوو دز به هوکاره‌کانی نه خوشییه‌که ده‌بوونه 
هؤى مردن۳؟ 

هه‌روه‌ها (ابن خلدون) هوکاری بلاوبوونهودى په‌تا دەگێڕێتەوە بق 
((پیسبوونی ههواء به زوربوونی تاوهدانى » و تیِکه‌لاوبوون و زؤريى ههلم و شئ و 
پیسی و كاتيّكيش هه‌وا بيس دهبيّت كه خوراکی روحی گیانله‌به‌رانه» ئەمەش 
فه‌ساد و خراپییه‌که ده‌گوازیته‌وه بق میزاجی» وه ههر کاتیکیش بوگه‌نبوونه‌که‌ی 
فاو اة هدو تك E‏ کش له سنه گان رورو فا موه هش eae‏ ى 
نه خوشییه کانیش تایبه‌ته به سیی؛ وه ئه‌گه‌ر بوگه‌نبوونه‌که‌ش به هيز نه‌بیّت و 
بهلام زؤر بت ده‌بیته GRO‏ زورسوونی تایه‌کان له میزاج و له‌ش AS‏ 
تا 

به‌هه‌مان شیوه له‌سه‌رده‌می نویشدا دکتور ناراد محه‌مه‌د همین نه‌قشبه‌ندی 
945 بۆچوونە پشتراست ده‌کاتهوه كه 945 شارانه‌ی گه‌وره‌و قه‌باره گه‌وره‌ن 
به‌ریژه‌ی دانیشتووان هه‌وای پیسیان زیاتر تیدا قهتيس و په‌نگخواردوو ده‌بیت و 
بق ته ندروستی مرؤفيش خراپه OO‏ 

cil,‏ به شیوه‌یه‌کی گشتی نه خؤشى و په‌تا له ناوچه نزم و شیدار و 
قه‌ره‌بالغه‌کان له دانیشتوان رووده‌دات» و هه‌روه‌ها لهو کاتانه‌ش که برسییه‌تی و 
قاتوقری ههيه؛ به‌تایبه‌تی له SIS‏ شەر و ههلمهت و گه‌مارق سه‌ریازییه کاند!. 

به نموونه هه‌روه‌کو نهو نه‌خوشییه گه‌وره‌یه‌ی له ئەنجامى SILAS‏ 
مه‌غوله‌کان له سالی 757ك/1708ن بق شاری ماردین» تووشی خه‌لکه‌که‌ی هات و 
ژماره‌یه‌کی زقری له‌ناوبردن۳؟ 

شایانی باسه ولاتی کوردان لهو ماوه‌یه‌دا به‌ره‌ورووی چه‌ند هیُرشیکی 
نه‌خوشی و يهتا بوویه‌وه. که‌وا نه خؤشييه ئاسایییه‌کان له هه‌ندی سال DL‏ 


ve 
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ده‌بوونه‌وه و دواتر ده‌گورا بق نەخۆشى (درم) و په‌تای له‌ناوبه‌ر» له ئەنجامى 
کاته. 

لترهدا ده‌توانین پی له‌سهر هوه دابگرین كه زوربه‌ی 945 ه‌تا و نهخؤشييانه 
له م ماوديهدا له نیو کورددا بلاو بوونه‌ته‌وه» له بنه‌ره‌تدا زاده‌ی S45‏ و بارودوخی 
کوردستان نه‌بوون به‌لکو له ولاتانی تره‌وه 6S‏ ده‌هات به Go 945 dag ges‏ له سالی 
۹ نهو تاعوونه جیهانییه‌ی که له شاری odda‏ سهره‌تا بلاو بوویهوه 
ئینجا يهرييهوه بق ناوچه کوردییه‌کان وه‌کو ماردین و دیاربه‌کر و ناوچه‌ی تر به 

4A 

هؤى (با)وه OP‏ ئەگەر چی cies‏ جاریش ناوچه کوردنشینه‌کان ده‌بوونه پردئك 
بق بلاوبوونه‌وه‌ی نهم نه خوشییانه بۆ ناوچه‌ی تر» هه‌روه‌کو مهو نه‌خوشییه‌ی که 
ناویراوه به تا و كۆخە و هه‌لامه‌ت له dass‏ شق و حه‌له‌ب له سالى ۹ از 
v‏ ۹۹ 
بلاوبژوه» سه‌رچاوه‌که‌ی له شاری ماردینی کوردییه‌وه هاتبوو". 

له پال نه‌مانه‌ ی باسکران د دیی تاماژه به هوکاری شیوازی به‌رری و نزمی و 
که‌شوهه‌واش بکه‌ین که له هه‌ندی ناوچه‌ی کوردستاندا ده‌بنه هقی بلاوبوونهوه‌ی 
ههندئ نه خوشی به تايبهتيش چەند ناوجهيهك که لهو بواره‌دا ناویان تاماژه‌ی بق 


AKA) ۷۰۰‏ 1۰۲ 
کراوه وەك: (هه مه دان( ١‏ تو € 99 


ptal guho -‏ - ده‌وروبه‌ری موسل 
- میافارقین...) واته کوردستان خوی سه‌رچاوه‌ی بەشێك له نه‌خوشییه‌کان بوو. 
هه ‌روه کو نه‌وه‌ی که هه‌ندی له شاره‌کانی ده که‌ونه ده‌شتابییه کی گه‌مارزدراوی 
نيوان چیاکان يان دوله‌کان لهبهر ته‌وه‌یه که هه‌ندیکیان به‌هه‌وا پیسی و پړ له 
Gagan‏ و ناته‌ندروستی ناسراون. 945 Go‏ هه ‌روه کو الاصطخری له وه‌سفی شاری 
YY‏ 
ره‌ئسولعه‌ین دا تاماژه به‌وه ده‌کات که نه‌خوشی و په‌تای تیدا زۆرە › وه 
agen 3 a ee ۱‏ ی 5( 
له‌باره‌ی نوسه‌یبین ده‌لیّت: ((پهتاداره و نه‌خوشی و ده‌ردی زؤرى تیدایه)) 
ھەر بویه doy‏ له سه‌رچاوه‌کان تیبینی ده‌کریت زورترین نه‌خوشی که ناماژه‌ی بق 
ay o, ۰ = ¥‏ ` ۰ 
كرابيّت له هه‌ردوو شاری ناوبراو هه‌بوون . وه هه‌روه‌ها میژوونووسی ناوبراو 
له‌باره‌ی شاری میافارقین roses‏ )) وه میافارقین هه‌واکه‌ی پریه‌نی له نه‌خوشی 3 
۱۰۹ 
OU... Gay‏ هه‌مان کاتدا (یاقوت الحموي) له وه‌سفی شاری حلوان دا 


ve 
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¥-\ 
aga‏ و چه‌ندین ده‌قی دیکه له لایه‌ن 


ده‌لیْت: ((په‌تاداره و ناوه‌که‌ی خراپه)) 
گه‌ریده‌کان له باره‌ی خراپی و یارمه‌تیده‌ری ناووهه‌وای ناوچه کوردییه‌کان بق 
VA v‏ 
بلاوبوونه‌وه‌ی JO Gs‏ دوای ئاماژه‌دان له لایه‌نه باشه‌کانی 945 ناوچانه. 

جگه له‌مانه گەلێك جار سهره‌رای بوونی نه‌خوشی و Gao‏ به‌هوکاری 
ته‌نگژه‌ی ئابووری» به‌لکو ده‌بن به دهرئه نجامى يهكتر به واتای يهكيّكيان دهبيّته 
هؤكارى يهيدابوونى its‏ بؤيه زؤرجار ههردووكيان به دواى يهكتردا دین و 
كارهساتيّكى كهوره دەنێنەوە› بهتايبهتيش لهو کاته‌ی كوردستان بهرهو رووى 
قاتوقرى و تهنكزدى تابوورى دیّت لهئهنجامى که‌میی ئاو له هه‌نديك سالدا يان 
پاشماوه‌ی لافاو هه‌روه‌کو ثه‌وه‌ی لەسالى 55 دك/ ۱۱۸۳ز له ناوچه‌ی (كركر) و 
سیبايرك که öda‏ گوندیکی کوردی بوو له‌ناویرد» و زماره‌یه‌کی روری له خه‌لکی 

۹ 
ناوچه‌که کوشت" ؟ یاخود هیرشی HS‏ و نه‌خزشی گیانله‌به‌ران و تافاته 
کشتوکالییه‌کان» دهبيّته هی که‌مبوونه‌وه‌ی خوراکی پیویستی له‌شی مرو جا 
گیایی bod‏ حه‌یوانی. هو برسیه‌تییه SL‏ ده‌بیته‌وه که به‌رگری لەشى مرو 
۱۹۰ 

لاواز د ەکات لەبەرامبەر ھەر نه خوشییه ك وله ناوى دهدبات” A‏ نه‌وه‌تا هه‌روه‌کو 
(ابن كثير)ى مټژوونووس له رووداوه‌کانی سالی ۵۰۷۶/ ۱۱۷۸ز دا LG‏ به‌بوونی 
وشکه سالی ده‌کات له هه رتمی جه زیره » له نه نجام دا گرانی و قاتوقری به دوای 
خویدا هيّناوه و خهلك slab‏ بووه مرداره‌وه‌بوو و شتی حه‌رامکراویان خواردووه 
ئەم بارودوخه‌ش بهردهوام بووه تاکو کوتایی سالی ۱۱۷۹/۵0۷۰ز ئینجا دوای 
ثه‌مه» په‌تایه‌کی گشتی به‌هیزی به‌دوادا هاتووه» و خه‌لکیکی زور بهو هؤيهوه 
\\Y ۱۱‏ 
مردوون» به تایبه‌تیش که ناوی نهخؤشييهكه به سه‌رسام ° ده‌بات" O‏ 

سه‌ره‌رای هوه سهره‌تاییبوونی زانستی پزیشکی و نه‌توانینی دیاریکردنی 
نە خوشی و چاره‌سه‌ریکردنی و که‌میی گرنگیدانی جینی ده‌سهلاتداران به 
بنیادنانی بیمارستان يان به‌رنه‌گرتن له هوکاری نه‌خوشییه‌کان» و سنووردارکردنی 
په‌تاکه» و رێنه‌گرتن له هاتوچوکردن بهسهر crash‏ په‌تادار له جياكارييهكانى 
945 سه‌رده‌مه بوو» یاخود ده‌کری بوتری به‌شیکی گرنگی نهو نه‌هامه‌تییه 
ته ندروستییانه ده‌گه‌رایه‌ وه بق نزمیی ئاستی روشنبیریی خه‌لکه‌که به گشتی له 
چونیه‌تی خوپاراستن يان ئاگاداربوون له خویان و مندالّه‌کانیان يان نه‌بوونی 
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کاریگه‌ری کاره‌ساته سروشتییه‌کان له‌په‌یدابوونی ته‌نگژه‌ی ئابووری له کوردستان 


هوشیاری له کاتی تيّكهلاوى و قه‌ره‌بالغی ودك نهو نه‌خوشییه‌ی له شاری موسل 
له يهكيّك له دیره‌کان به ناوی (مار متی) له ئه‌نجامی تیکه‌لاویی قه‌ره‌بالعی زور 

ve yve. 5‏ عن y vy) ۰ V ve ۰ kye‏ 
دروست بوو خه‌لکیکی زور نه خؤشييان له نیو بلاوبوویه‌وه و مردن 2 ۰ ههر بؤيه 
له سه‌رد همی نیستاشدا ناکریت gts‏ نه‌خوشییانه ی gts‏ كاته ديارى بكرئت كه 
سه‌رهه‌لداوی کامه ناوچه‌ن و له كويّوه هاتوون» که‌وا زوربه‌ی زانیارییه‌کانمان له 
ریگای ثه‌و تامازانهيه كه ههنديك له میژوونووسان به‌په‌له به‌سه‌ریدا تیه پیوون ۳ . 

بؤيه مهو هه‌والانه‌ی له‌باره‌ی نه خؤشييهكان ده يخويّنينهوه زربه‌ی له 
چوارچێوه‌ی ناوى كشتى و ناديارن» وه‌کو ( الوباء”"” » الطاعون » الحمى؛ يهتاء 
cage‏ گرانه‌قا Gaw eb)‏ بان مردتی له تاکای Soest‏ ذه كرفت 7 که 
مانای زاراوه‌یی ورد تادەن له‌ماناکه‌یان » مدروهكق (الوباء) ه‌تا که زور Gable‏ يق 
کراوه tld‏ چه‌ندین نه‌خوشی درم و کاریگه‌ری وه‌کو (مه‌لاریا — تیفود — 
تاعوون و (LUIS‏ بگریته‌وه. له‌به‌ر ثه‌وه بارودوخی ئابوورى و ته‌ندروستی ولات 
لهو سهردهمهدا يارمهتيدهر بو بق بلاوبوونه‌وه‌ی OY‏ 

شايانى باسه سهره‌رای ناماه كورتهكانى ميّزوونووسان ههنديك جار له 
باسى مردنى دهسه لاتداریکی شاريك يان قه‌لایه‌کی ناوجه کوردییه‌کان تاماژه‌یی 
به ناوی ههنديّك نه‌خوش دهكريّت به نموونه Soy‏ له باسی مردنی ( قطب الدین 
مودود بن زنگی) ده‌سه لاتداری موسل له سالى ۱۱۱۹/۵۵7۵ز ابن الاثير ئاماژه به 
sits‏ عرد که Bhat‏ که کوش wy) (aS).‏ ان مودک شولفان 
مسعود بن محمد بن ملك شا له هه‌مه‌دان له سالی ۷ به هؤى نه خؤشى 
GELS‏ یاخود مردنی جمال الدین اقوش بن Mase‏ المنصوری ناسراو به 
الافرم الصغير نائب شام له هه‌مه‌دان له سالی2۷۱۲/ ۱۳۱۱ز به نه‌خوشی 
(الفالج) ۲" هه‌روه‌ها مردنی ( سیف الدین غازی مودود بن زنکی) ده‌سهلاتداری 
موسلٌ له سالی ۱۱۸۰/۵5۷7ز به نه‌خوشی سیل" بهلام به‌ر له مردنی و به هی 
دريزبوونهودى نه خؤشييه که ی تووشی نه خؤشى سه‌رسامیش بوو ئینجا مرد. 
ته‌مه‌و چه‌ندین نه خؤشى تری 945 سه‌رده‌مه که بهم جوره ناماژه‌یان بؤكراوه. 
وعکور الفاغ قوع > القرمن القشتم الأوراء الاس ال ج ال له 

)۱۲۰( (Te) AYY) AYY) 

التدوكى alae‏ بات الول ب 


گۈقارى نهكاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) yyy‏ 


کاریگه‌ری کاره‌ساته سروشتییه‌کان له‌په‌یدابوونی ته‌نگژه‌ی ثابووری له کوردستان 


lo‏ ناژه‌لی: 

سه‌رچاوه میژوویییه‌کان له تاماژه‌دان به نەخۆشى و په‌تا مرژیییه‌کان به 
ته‌نها وازناهيّنن به‌لکو ئهو سنووره ده‌به‌زینن و خویان له‌قهره‌ی ژماره‌یه ك 
نه‌خوشی تر ده‌ده‌ن که تایبه‌تن به ئاژهلان»› و له هه‌مان کاتدا باس له هیّز و 
کاریگه‌رییه کانیش ده‌که‌ن. 

بهلام ناکری ثه‌وه‌ش پشتگوی بخری که هه‌نديك له نه‌خوشی و په‌تاکان 
هاويهءشن له نيوان 3h‏ 3 ناذه لاندا dey‏ سه‌رجاوه‌کان باسيان کردووه 
کاریگه‌رییه کانیان به‌سه‌ر هه‌ردوو لايەن ديار خراوه dog‏ نه‌خوشی سه‌گ (واته 
هاری) كاتيّك سه‌گ تووشی ده‌بوو مرؤفيشى تووش ده‌کرد يان مرؤة که ده‌مرد 
Stu‏ و گورگی تووش ده‌کرد نموونه نهو گورگه هاره‌ی که باس کراوه له لایه‌ن 
میژوونووس (الدواداری) له سالی ٩‏ له شاری دونه‌یسهر چه‌ندین مروشی له 

F: ۱۳۹‏ 
ناوبرد " "". يان مشك و جورجه‌کان له‌سه‌ر لاشه زره مردووه‌کانی مرو تووشی 
تاعوون ده‌بوون له‌ویوه مرۆفی دیکه‌ی زیندوویان تووش ده‌کرده‌وه st dog‏ 
تاعوونه گشتی و جیهانیبه‌ی که له سالی ۷۶۸ بان WEA [IVES‏ ز روویدا 
i‏ ~ ۱۳۷ 
قوریانییه کانی له هه‌ردوو BOY‏ مرؤف و ثاژه‌لدا هه‌بوو OTO‏ 

سهردراى ئەمە تهكهر تیبینی بکه‌ین ده‌بینین ژماره‌یه‌ك لهو نه خؤشييانهى 
نهو کاته چەند ئەدگارێكى obla‏ له یه کش هه‌بوو» dey‏ نه‌وه‌ی هه‌ندیکیان له 
ناذه لانه‌ وه ده‌گوازرانه‌وه بق مروة doy‏ تاعوون یاخود 945 نه خؤشييهدى که له 
مه‌لاتیه روویدا که سه‌ره‌تا له بالنده‌کانه‌وه دەستی يكرد و زماره‌یه‌کی زؤرى لى 
له ناوبردن» ئینجا ئاماژه به‌وه ده‌کات مندالان تووشی نه‌خوشی ( خوریکه) بوونه و 

۱۳۸ 
ژماره‌یه‌کیان مردوون "۰۲۳ که له‌وان‌یه ھەر CES‏ 545 نهخؤشييه ثئه‌نفلونزای 
y ۱۳۹ ~‏ 
aah‏ بيت لهو کاته به‌لام نه‌ناسراوه. یاخود ههنديّك جار نه‌خوشی يان په‌تاکه 
له مروذ سه‌رهه لد هدات 3 ده‌گوازرلته وه بق کاژه‌ل. ههرودها ئاژەلانى Soy‏ جټل و 
0959 ماه TRETE‏ . ۱ 
. تووشى چه‌ند يهتايهكى جياواز دهبوون وه‌کو هارى و 
۱۳۱ 

(سه‌گی» ده‌رده رتوی» الجرب» الصدام! ۳ ut"‏ بوونی سهرى نازهلان )› 
تينجا ههنديّك لهو په‌تایانه زور Hae‏ بوون و زماره‌یه‌کی زوریان له ثاژه‌لان له نيو 
۱۳۲( 


مه‌رو بزن و نّهسييش 


د برد 


ve 


)۳۰( قاری ندكاد یمیای کوردی ژماره‎ YYA 


کاریگه‌ری کاره‌ساته سروشتییه‌کان له‌په‌یدابوونی ته‌نگژه‌ی ئابووری له کوردستان 


Goyal‏ جیگای باسه oy‏ که هه‌ردوو جوری نه‌خوشی و په‌تای مرژیی و 
تازهلى کاریگه‌ریی زوری هديه لەسەر دروستکردنی ته‌نگژه‌ی ئابووری بههؤى 0945 
به‌ر له هه‌موو شتيّك ژماره‌یه‌کی زور له هه‌ردوولا له نيو ده‌بات؛ به كؤجكردن OT‏ 
يان مرو لاوازو بی Sha‏ ده‌کات» یاخود ده‌یکوژیت ئەمەش هه‌روه‌کو له نه‌زه‌ریه‌ی 
ثاینی و Soy‏ تیسلام و یه‌هوودی و مه‌سیحی» و بازرگانیشدا ده‌رده‌که‌وی به هؤى 
که‌مبوونه‌وه‌ی ژماره‌ی دانیشتوان واته ده‌ستی کار دهبيّته هوی په‌کخستن» يان 
دواخستنی پیّشکه‌وتنی تابووری له‌به‌ر نه‌وه‌ی زوربوونی ژماره‌ی دانیشتوان له 


ریگایه‌وه دهتوانريّت دابه‌شبوونی کار زیاتر بیّت» له هه‌مان کاتدا زیاتریش (موارد) 
(Te)‏ 


“Y 


و که‌ره‌سته‌ی خاو ده‌قوستریته‌وه و سوودی Y‏ ده‌بینریت 
له هه‌مان کاتدا لەنێوچوونى ئاژەلان به هقی نه‌خوشی و په‌تاکه بیگومان به 
هؤى نزمی تاستى زانستی پزیشکیی نهو ls‏ زماره‌یه‌کی زوریان لى له ناوچوو» 
خوی له خویدا ثاژه‌لیش به تایبه‌تی مه‌رو مالات و Ube‏ و ه‌سپ و ثه‌وانی تر له 
ازهلى مالى ره‌گه‌زیکی هه‌ره گرنگی ثابووری 945 کاته‌یان پیکده‌هیّنا بویه نهم 
دياردهديه 899-365 هۆى دروس تكردنى تهنكزهدى تابووریی گه‌وره به نموونه 
هه‌روه‌کو له ئه‌نجامی 945 نه‌خوشییه‌ی له سالى 1۲۲ك/ ۱۲۲۰ز كه ناوده‌برا به 
برسام هاوکات بوو ISI‏ گرانی و قاتوقری لەگەل له‌ناوبردنی جووتیاریکی زقر 
ژماره به‌کی گه‌وره‌شی له مه رو مالات له aang‏ 
له بير بچێّت سهره‌رای ثه‌وه‌ی که به‌شیکی گرنگی هوکاره‌کانی به‌رهه‌مهینانی 
که‌رتی کشتوکالیش لهو كاتهدا پشتی به ثاژه‌لی وه‌کو ثه‌سپ" " و كا و تێستر... 
هی تر ده‌به‌ست بویه که‌مه وهدك سالی [IVES‏ ۱۳۶۸ز» باخود له سالی ۵۷۱۶ 
۲ ز روويدا بووه هی په‌کخستنی بهشيّكى زؤرى LS‏ کشتوکالییه کان OM‏ 
هه‌روه‌ها aida‏ جار ئاژەلەكان به (So gas‏ ناراسته وخق د ه‌بوونه هوکاری 
سهرهه‌لدانی كيّشهى تابووری تهويش به هیّرشکردنه سهر کیِلگه‌ی کشتوکالی له 
لایه‌ن OH GLY‏ يان هیرشکردنه سەر مروف و کوشتنی له لايهن ثازه‌لی وه‌کو 
Sas‏ و گورگی هه‌لگری نه خؤشى و يهتادار هه‌روه كو نه‌وه‌ی له سالی۸۹ه 
ك/9 له شاری دونهيسهر روویدا که بووه هزی کوشتنی ژماره‌یه ك له خەلك 3 
i ODM rL ET‏ . : 
دروستکردنی ترس و بیم له دلی خه‌لکیکی زوردا . يان هاربوونی سه‌گه‌کان له 


به‌تایبه تیش نابيّت ثه‌وه‌شمان 


گۈقارى نهكاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) ۲۷۹ 


کاریگه‌ری کاره‌ساته سروشتییه‌کان له‌په‌یدابوونی ته‌نگژه‌ی ثابووری له کوردستان 


سالی ۱۵2۰۸ ۶ له ee‏ شارتك که زیانی به چه‌ندین مرو و گیانله‌به‌ر 
(ND.‏ ا eee‏ ی ee‏ وا کی را وق 

كهياند . یاخود به هوی خواردنى گۆشتى ئاژەلى نهخؤش و تووشبوونى 
Pa ۱:۰ ۷‏ 

خه‌لکیکی زور به هؤيهوه” . يان ئه‌وه‌ی که گورگ به‌سه‌ر رانه‌مه‌ی داده‌دا و 

مه‌ریکی زوری ده‌خنکاند. 


چوارهم: به‌فر و ته‌زره و سه‌هولبه‌ندان: 

gegt loo iJ‏ شایانی باسه نه‌وه‌یه که adi‏ جوره‌ی که‌شوهه‌وای 
كوردستان تا da‏ کاریگه‌ری له سهر دروستکردنی ته‌نگژه ی تابووریدا هه‌بوو لهو 
ماوه‌یه‌دا كه جیّی باسه» ياخود تا چ رادهيهك ريخؤشكهر بووه له هيّنانه ثارای هم 
بارودۆخەدا. 

گومانی تیدا نييه لهو ماوه‌یه‌دا چه‌ندین شه‌پوی هه‌وای سارد و به‌فر» و 
ته‌زره‌ی کاریگه‌ر روویان له ناوچه کوردییه‌کان کردووه» و زیانی زفریان به مرو و 

M ۷ M 7‏ ۱۶۱ ۱:۲ 
كشتوكا نو كاؤ و لدان .وقه‌تانهت كاؤولى skews ees‏ دا 
سەرەتا $45 4 له مرؤفهوه ده‌ست پئ بکریت که سه‌رچاوه‌ی سهرهكى 
بهد هستهيّنانى به‌رهه‌مه» [pth‏ زیانی زوری تووش هاتووه بهم هؤيهوه جا به 
yY‏ 
نه‌خوشی ob‏ يان زیانی جه‌سته‌یی له کاتی به‌رکه‌وتنی ته‌زره‌ی 50.3948 
وه‌کو نه‌وه‌ی له سالی ۵ ۱۲۳ ز له ناوچه‌ی موسل و نوسهيبين باری» که 
Vee‏ 
قه‌باره‌که‌ی نزیکه‌ی قه‌باره‌ی هيّلكهى مريشك Og gud‏ یاخود ثه‌وه‌بیّت که له‌به‌ر 
نزمبوونه‌وه‌ی پله‌ی گه‌رما » زیاتر له Cody‏ دیاریکراوی خوی » که تووشی 
نه‌خوشی جوراوجور له (ئەنفلۆنزا و ته‌شه‌نجات و شان و مل رهق بوون) 
1 

ده‌بوویه‌وه(" ۱ 

تەنانەت گەلێك جار بارودوخ ده‌گه‌یشت بهرادهيهك نهو هؤكارو که‌لوپه‌لانه‌ی 
بق ده‌رمان و چاره‌سه‌ریش به‌کارد ه‌هینران له کار ده‌که‌وتن يان له ناو ده‌چوون به 
هقی سه‌رماو سه‌هولبه‌ندانه‌وه» و نه‌ده‌توانرا سوودیان لئ ببینری» له‌وانه‌ش Jog‏ 
سووتان و وشکبوونی گژوگیای سروشتی که بو ده‌رمان و چاره‌سهری 
بهكارد ههيّنرا يان ریگا گبران بق گه‌یشتن پیّی» ياخود له‌کارکه‌وتنی هه‌ندی هؤكارى 

۱:۹ 

تر که بق چاره‌سه‌ری به‌کارده‌هینرا له‌مانه‌ش گه‌رماوی ثاوی گه‌یاره‌یه" "" که 


ve 


)۳۰( قاری ندكاد یمیای کوردی ژماره‎ VA; 


کاریگه‌ری کاره‌ساته سروشتییه‌کان له‌په‌یدابوونی ته‌نگژه‌ی ئابووری له کوردستان 


ده‌که‌ویته نزيك شاری موسل بق چاره‌سه‌ری زور له نه‌خقشییه‌کان به‌کارده‌هینرا و 
به دريٍزايى aie‏ ناویکی کبریتی گه‌رمی هه‌بوو؛ بهلام ده‌بینین له‌سالی 


تاذو ةموس سوماق سوه خی ار ەە 


staty 
ببینریت.‎ Y بق ماوه‌یه‌ك سوودی‎ 

لایه‌نیکی دیکه‌ی گرنگی ئابووری 945 سه‌رده‌مه که کشتوکاله به‌هه‌ردوو 
بواری شینایی و ئاژەلدارى› وه ههر نه‌هامهتی و که‌موکوری کیش له 
به‌رهه‌مه که‌یدا هؤكاريكه بق سه‌رهه‌لدانی قه‌یرانی ثابووری و په‌یدابوونی مه‌ترسی 
لەسەر ژیانی روژانه‌ی ye‏ به تایبه‌تیش له کومه‌لگه‌یه‌کی کشتوکالی Soy‏ 
کومه‌لگه‌ی کوردستان له gostu‏ شەش و حهوت و هه‌شتی كۆچى/ به‌رامیه‌ر 
دوازده و سيّزده و چوارده‌ی زاینیدا. 

وه‌کو تاماژه‌ی jo‏ كرا هه رچه‌ند ۵ کاریگه‌ریی نه‌رتنی تاووهه وا له‌سهر 
بارودۆخى ثابووری زیاتر خی له وشکه سالیدا ده‌بینییه‌وه» به‌لام ھەندێك جار 
سه‌ختیی تاوو هه‌وا و سه‌رما و سۆل بارینی ته‌زره و بهفريش کاریگه‌ری خراپیان 
ده‌بوو. بهو پیّیه‌ی بارینی ته‌زره و دروستبوونی شه‌خته و ساردیه‌که‌یان ده‌غلودان 
و رهزو باغ و تەنانەت سامانی ثاژه‌لیش له‌ناو ده‌برد. ئینجا نهم کاریگه‌رییه 
ده‌کرییت به دوو جور LY‏ بده‌ینه‌وه» به‌که‌میان راسته‌وخق: که له ASUS‏ 
کشتوکالییه‌کان 3 مَاذهلهكان دهدات و زیانیان ی ده‌گه‌یهنن هه‌روه‌کو gt‏ 
ته‌زره‌یه‌ی له‌سالی 5١دك/‏ ۱۱۲۰ز له شاری ماردین باری زوربه‌ی کشتوکال و مه‌رو 
go esa‏ يووا" باخود كةو رووداوه‌ی که له سالی ۱۲۳ یان :۱۳۶ da‏ 
ناوچه‌کانی موسل ته‌زره‌یه‌ك باری کیشه‌که‌ی يەك ره‌تل ده‌بوو به وته‌ی (ذهبي) که 
زوربه‌ی کشتوکال به تایبه‌تی كولى داری ره‌زه‌کان وەك گولی بادهم و قه‌یسی و 
هی هی وف كود لناويوة ووك الشات تاش دە کار لسن 
هوه بووه چونکه ناسك S‏ ۳۰ وه مالاته‌کانیشی له seat rey E‏ و برسیه‌تی 
بلاوکرد هوه هه‌روه‌ها له سالی ۰ نز ته‌زره‌یه‌کی زور و قه‌باره گه‌وره له 
ناوچه‌کانی موسل و نوسه‌یبین بارى زور له کیِلگه‌ی کشتوکالی و ثاژه‌لانی له نیو 
برد" » یاخود نهو ته‌زره‌یه‌ی که له سالی IAA‏ ۱۶۰۷-۱6۰3 ز له هه‌مان ناوچه 


باری بووه هؤى له‌ناوبردنی کشتوکال و سامانیکی زقری نازه‌لی برسییه‌تی و 


گۈقارى نهكاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) YA\‏ 


کاریگه‌ری کاره‌ساته سروشتییه‌کان له‌په‌یدابوونی ته‌نگژه‌ی ثابووری له کوردستان 


گرانییه‌کی زوریشی نایه‌وه ۳۳" سه‌ره‌رای تهدمه له سالی ۱۱۱۰/۵0۷ز به‌هوی 
سه‌ختیی سه‌رمای زستان زماره‌یه‌کی زقر له مالات و ثاژه‌ل و بالنده‌ی کیّوی له 
ززربه‌ی جیهان له‌ناوچوون . به هه‌مان شیوه له سالى ۱۳۷۱/۵۷۷۸ز سه‌رماو 
سول به هقی Sin bie‏ زؤرهوه له شاری ئامه‌د زیانیکی نه‌وتوی به ناژه‌لی 
کیّوی و بالنده‌کان گه‌یاند؛ كه ده‌سه‌لاتداری ناوچه‌که Gla‏ وهلام و بریاری تایبه‌تی 
بق ده‌رکردن » به S456‏ نه‌دان و راونه‌کردنیان يان ری لیّنه‌گرتنیان "۳ . 

جوری دووه‌میان که به شیوه‌ی ناراسته‌وخویه بریتییه له‌وه‌ی که توانه‌وه‌ی 
به‌فری زؤرى سەر شاخه‌کان به wed‏ زور له پال باراندا به شداری ده‌کات له 
دروستبوونی OGY‏ و بههؤيهوه زيان به کیِلگه‌کان ده‌گه‌یه نیت به نموونه ودك 
545 لافاوه‌ی كه له رووباری دیجله هاته ثاراوه له سالى ۱۱۰۸/۵۰۰۲ زو زفربه‌ی 
کشت کالی له ayes‏ بان easy ges‏ شاك ۱۱۷۲۱۵۹۵۱۹ له testes‏ 
فوراتدا رووید! ۳ . 

یاخود زیانیکی تری ناراسته‌وخوی بریتییه له‌وه‌ی که به هی سه‌رماو 
شه‌خته و سه‌هولبه‌ندانه‌وه» sida‏ جارټك روویداوه» هه‌موو ثاوی رووبارو 
جوگه‌کانی به‌شيك له ناوچه کوردییه‌کان بق ماوه‌یه‌کی زور به‌ستوویه‌تی» و 
نه‌توانراوه بق کشتوکال و ثاژه‌لداریش به‌کار بهێنرێت› ههروه‌ك له سالی 
۲۳ _ ز ز روویدا که ثاوی رووباری فورات و هه‌موو جوگه و ئاوه‌کانی تری 
ناوچه‌که ببه‌ستی و ته‌نانه‌ت وهك میژوونووسان تاماژه‌ی بق ده‌که‌ن توانراوه وه‌کو 
وشکایی له‌سه‌ری هاتوچۆ (DS‏ و بق ماوه‌ی جل ریش بهم جوره 


04 
مه 


\ % 
: دوواتر دویاره‌بوونهوه‌ی دوای \o‏ يازده سالى تريه هه‌مان 
Yonge ۷ M ~ A 04 ye ES ۶ . ۷ 1‏ 

رووداو" ". بیگومان تهم ماوه‌یه‌ش زۆره بق کشتوکال بيت يان اژه‌لداری» به 
تایبه‌تیش نهم رووداوه ئەگەر به‌سه‌ر رووباريكى به خور و رؤيشتوو Corts‏ ئهوا 
otros‏ سه‌هولبه ندانیکی زور کاریگه‌ر ods‏ و له‌وانه‌یه ثاژه یکی زوریشی كوشتبيّت 
VV‏ 
و کیلگه‌یه‌ کی زوریشی لهناوبردبيّت به تایبه‌تی رهز و باخه‌کان" ". 

هه‌روه‌ها له رووی بازرگانی و هاتوچووه دیسان که نهويش به‌شیکی ئابووری 
کوردستان يان ناوچه‌کانی ده‌وروبهری پيلك دههيّناء به تايبهتى LSS,‏ 


نیوخویه‌کانی نيوان شاره کوردییه‌کان يان نهو ریگا هه‌ریمی و جیهانییانه‌ی که به 


)۳۰( گوفاری نه کاد یمیای کوردی ژماره‎ YAY 


کاریگه‌ری کاره‌ساته سروشتییه‌کان له‌په‌یدابوونی ته‌نگژه‌ی ئابووری له کوردستان 
(VY)‏ 


» زیانی گه‌وره به جوولّه‌ی بازرگانی ده‌که‌وت به هؤى 


هه‌لکردنی Shy‏ به فرینی و که‌وتنی به‌فریکی زور لهسهر ریگاکان که بق ماوه‌یه‌کی 

زور 945 په‌یوه‌ندییان هی دهيجراند که له oly‏ ناوچه نیوخویی يان 
wy‏ 

دهرهكييهكاندا هه‌بوو جا بازرگانی Sh‏ يان جؤرى تر . به نموونه رووداوی لهو 


شيّوهيه بارینی به‌فریکی زره چه‌ند جاریك له نیوان شارى حلوان و به‌غدا که 
Aw)‏ 


ناوچه‌که تيّدهيهرين 


به‌ته‌واوی بق ماوه‌یه‌کی دريّذ ریگاکه‌ی داده‌خست 

به شیوه‌یه‌کی گشتی يهكخستنى چالاکی روژانه‌ی خدلك له پیشه‌گهر و 

جووتیار و بازرگان و بواره‌کانی تری ژیان » يان له کارکه‌وتنی که‌رتی تابووری 
% ۱۹ 

به‌هزی ئەم هوکارانه‌وه که به‌فر و ته‌زره و سه‌هولبه‌ندانه""؟ به یه‌که‌وه گومانی 


تیّدانییه ته‌نگژه‌ی تابووری به دوای خویدا ده‌هیّنا. 


پینجهم: لافاو و بای به‌هیز: 

لافاو ههروهكو له سهرهتادا باسكرا به‌هزی öda‏ هوکارنکه‌وه روود ه‌دات که 
ئهويش بارانى زور و توانه‌وه‌ی خيّراى بهفرى سەر چيا و دؤلهكانه» به مەرجێك 

۱۹۹ 

ثه‌گه‌ر رووبار Ob‏ زئ ههبيّت” ' ' گومانی تیدا نييه لهم ناوچه‌یه‌ش که کوردستانه 
کاریگه‌رترینیان هه‌ردوو رووباری دیجله و فوراته . 

Laó‏ نه‌مه خوی له خوی دا كاتئك زیاده‌ی ناوه‌که‌ی لیواری که‌ناره‌کانی 
رووباره‌کان ده‌به‌زینی دهبيّته لافاو یاخود ههنديّك جاريش له ثه نجامی دابارینیکی 
زؤرى بارانی به خور و به‌سه‌ر قه‌دپالی چیا و گرده‌کانه‌وه سیلاو (سیل)یکی زۆر 
داده‌به‌زیته ناوچه نزمه‌کانی به‌تایبه‌تی ولاتی کوردستان خاکه‌که‌ی خه‌سله‌تی به‌رز 

14 ۱۹۷ 

و نزمی تیدایه ‏ بؤيه زمارهيهك لهم جوره دیاردانه به‌خویه‌وه دەبینێت OM‏ 
تەنانەت ھەر gts‏ به‌رزی و نزمیی هی خاکه‌که‌ی و به‌رزی لەسەر ئاستی رووی 
ده‌ریاوه و به‌به‌راورد به ناوچه‌کانی خوارووی کوردستان» dos‏ عیراق زوربه‌ی کات 
Gp‏ هوی مه‌ترسی بوی به تایبه‌تی له كاتى بارانی زور و توانه‌وه‌ی به‌فرو 
تیِکه‌لبوونی به ديجله و فورات راسته‌وخق له به‌غداو ناوچه‌کانی تری عیّراق که 
ده 4594S‏ سەر که‌ناری دیجله و فورات 2 لافاو که‌وتوون» هه‌روه‌کو gts‏ بارانه 
زقره‌ی که لهسالى ۱۱۸۲/۵0۵۸ز له دیاربه‌کر و جه‌زیره باری» بووه هؤى هه‌لسانی 


ve 


قاری 21543 یمیای کوردی ژماره (۳۰) YAY‏ 


کاریگه‌ری کاره‌ساته سروشتییه‌کان له‌په‌یدابوونی ته‌نگژه‌ی ثابووری له کوردستان 


لافاو له به‌غدا و زیانی زوری به‌شاره‌که OM SLES‏ 


. که‌مانه‌ش گومانی تیدانییه 
كۆمەلێك له زه‌ره‌رو زیانیان له ناوچه کوردییه‌کان دروست کردووه به تایبه‌تیش 
له و سه‌رده‌مه‌دا به‌نداوتکی $5945 نه‌بوو به‌رگری له Sb‏ و له‌شاره‌کان بکات له 
GLY‏ له رووى مرؤيييهوه زؤر زیانیان به‌رکه‌وتووه له مردن و له خنکان" "*» يان 
کۆچکردن به تایبه تیش نهو خه‌لکانه‌ی له نزيك که‌نار رووباره‌کانی دیجله‌و فورات 
ده‌ژین l‏ ئهمه جگه له زیانیکی زؤرى خانوو و شوینی نیشته‌جیبوون که بهو 
هؤيهوه تووشی دارمان ده‌بوون. ودك ثه‌وه‌ی له سالى ۱۱۷۳/۵۰7۹ز له شاری 
موسلٌ روویدا چه‌ندین خانوو رووخان له So shat‏ ۳ . یاخود بازارو دووکان و 
شوینی بازرگانی» Soy‏ نه‌وه‌ی له شاری هه‌ولیر له سالی ۲۶۸/۵۶7 از روویدا 
كه زماره‌یه‌کی زور له دووکان و بازاړ و شوینی بازرگانی زیر اوکه‌وتن له ثه‌نجامی 
بارانی OH‏ تەنانەت زقر له داموده‌زگا كؤمهلايهتييهكان و قه‌لاش بئ زيان نه‌بوون 
لهم کاته‌دا CO‏ به هه‌مان شیوه هه‌رله سالی ۱۲۵۵/۵۱۰۳ز هه‌مان بارودوخ 
دووباره بووه ریگاو بانه‌کان به ته‌واوی په‌کیان که‌وت بههؤى زوریی ناوه‌که و 
يربوونى دهشت و به‌سته‌کان له تاوی بارانهكه”"". به هه‌مان شيّوه له ناوچه‌ی 
(سلامیه)ی سه‌ر به موسل له نه نجامی سیلاویك چه‌ندین دووکان و مرو و ئاژەل 
له‌ناوچوون و له هه‌مان کاتدا له جه‌زیره‌ی يبنو عومهر ناستی ئاو گه‌يشته 
شووره‌ی رک 

هه‌روه‌ها قهلا و شووره‌ی شاره‌که به‌شیکی تری زیان لیکه‌وتووانی نهم 
دیارده‌یه بوون به نموونه نهو سیلاوه‌ی له سالی ۱۱۱۷/۵۰۱۱ز له هه‌ولیرو 
شه‌نگار روويدا سهره‌رای تێّکدانی كيّلكهيهكى زوری کشتوکالی له شه‌نگار 
شووره که‌ی رووخاوه بهو هویه‌وه ۲ . له هه‌مان کاتدا به‌شی پیشه‌وه‌ی شووره‌ی 
ههوليّريش ھەر بهو هویه‌وه رووخا» وه چه‌ند زه‌وی و خانوویه‌کی دارماندووه ۳۲ . 
واتا ئەگەر gis‏ ریره‌وی سیلاوه‌که سه‌باره‌ت به ههوليّر دیاری بکه‌ین Y‏ ده‌بیّت 
لەبەشى باشووری هه‌ولیردا هاتبیّت لهبهر نه‌وه‌ی ھەم ئەم ناوچهیه نشیو و 
نزمايييه خاکه‌که‌ی به تایبه‌تی نهو ناوچه‌یه‌ی که پئ Giles‏ باخی گلکه‌ند هه‌روه‌ها 
لەبەر ئەوەش doy‏ به‌گوته‌ی توێژەرێك ده‌رده‌که‌ویّت شووره‌ی شاره‌که لهو 


OYA) 


ناوچه‌یه sga‏ بیگومان ئەمەش چه‌ندین خه‌رجیی ئابووری و دارایی ده‌ویست 


ve 


(Ye) قاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره‎ YA 


کاریگه‌ری کاره‌ساته سروشتییه‌کان له‌په‌یدابوونی ته‌نگژه‌ی ئابووری له کوردستان 


بق بنیادنانه‌وه یاخود نهو لافاوه‌ی که له سالّی [SOV‏ ۱۱۷۰ز بووه هی رووخانی 
رد ۱ ee.‏ تشر تلکسا که ما E‏ ار رت ب O‏ 

.  یش‌هک‌هکل‌هخ پیُکردنی به‌شیکی زؤرى‎ GIS ناوچه‌کانی موسل و‎ Side, 
oe) AYY Joa هه‌مان شیوه دووباره‌بوونه‌وه‌ی له سالی‎ 

ههر له بواری تابووری دا لافاو چه‌ندین زیانی کشتوکالی ليّده که ویته وه له 
Wy, ۷4 ۰ . |» v ۰ ¥ os ۷4 ۶ ۷۵ « ۶‏ 
ثه نجامی ژیرئاو خستنی کیلگه‌کان و بیْستان و رهزو باخه‌کان ‏ وه هه‌روه‌ها 
زه‌وییه کشتوکالییه‌کان دەگۆرێت بق زه‌لکاو» و زه‌وی کاول بوو» وه‌کو چون له 
سالی IVI‏ ۱۳۱۳ز نهو سيل يان سیلاوه‌ی له شاری حمص روویدا به‌هویه‌وه و 
GS‏ زقری دانیشتووی نهو ولاته له‌ناوچوون به خویان و مهبر و مالاتیان و 
خانووه‌کانیان OY‏ و چه‌ندین زیانی ليّكهوتهوه. تەنانەت زور جاریش ژماره‌یه‌کی 
زور له مه‌رو مالات له نیوچوون بهو هویهوه» یاخود له هه‌مان کاتدا پاشماوه‌ی 
لافاوه‌که‌شی زورجاری وا هه‌بوو له ثه‌نجامی مانه‌وه‌ی So gl‏ و بوگه‌نبوون و 
کوبوونه‌وه‌ی میّشومه‌گهز لیّیه‌وه ys‏ هؤكار له بلاوبوونه‌وه‌ی نه خؤشى کاریگه‌ری 
وه‌کو گرانه‌تا و مه‌لاریا و تیفود...» ودك نهو نه خوشییه مه‌ترسیداره‌ی له سالی 
۹ از بهو هؤيهوه بلاو بؤوه له ناوچه‌کانی باکور يان GSS)‏ له‌سه‌ر 
ene‏ ی (ay), ie ۱ Pe‏ 
که‌ناری فورات خه‌لکیکی زور بهو هزیه‌وه له نیوچوون و مردن . 

تينجا Ghd‏ هه‌مووی به‌یه‌که‌وه ده‌بووه CHA‏ دارمانى BLES‏ ئابووریی 
کوردستان» برسیه‌تی و به‌رزبوونه‌وه له نرخی که‌لوپهلی خوراك و قاتوقری به 
دوای خویدا ده‌هینا؛ له ئه‌نجامیشدا ته‌نگژه ی تابووری دروست ده‌بوو» ودك دیاره 
له يهكيّك له رووداوه‌کانی له ناوچه‌کانی موسل و جه‌زیره و ثه‌رمینیا و سوریاو 
فه‌له‌ستین له ثه‌نجامی نهو بارانه زوره‌ی له ناوچه‌کان ده‌باریت» و ASUS‏ 
کشتوکالییه‌کان له‌ناو ده‌بات » بؤيه نه‌وه‌ی روویدا بریتی بوو له برسیه‌تی و 
قاتوقريهكى گه‌وره و خدلك ثازاری زوریان بینی و ژماره‌یهکی زؤريش 
له‌نیوچوون . يان ودك نهو لافاوه‌ی له سالى ۱۱۰۸/۵۰۰۲ز گرانییه‌کی 6259( 
gail‏ 

هه‌روه‌ها به هوّى ههلکه‌وته‌یی و کاریگه‌ربوونی کوردستان به تؤيهله 
ههوايييه كانى ده‌ریای ناوه‌راست 3 که‌نداو. كۆمەلێك نه‌هامه‌تی بق خه‌لکه‌که‌ی 


دروست كردووه له بوونى بای بههيّز و كاريكهرء يان زيانيه خش» و ترسینه‌ر و 


گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) YAO‏ 


کاریگه‌ری کاره‌ساته سروشتییه‌کان له‌په‌یدابوونی ته‌نگژه‌ی ثابووری له کوردستان 


جوراوجور» وه UWS‏ جاریش خول و باران و هه‌وره تریشقه‌ی ره‌شی له كهلدا 
بووه. Laid‏ ئەمەش خوی له خویدا كۆمەلێك له نه‌هامه‌تی وه‌کو يه كخستنى 
کاروبار و بازاره‌کان» کاولکردنی SUS‏ کشتوکالییه‌کان» زیان گه‌یاندن 
به‌جووتیاران» يان Ga Sta‏ و تیکشکاندنی داری رهز و باخضه‌کان» و 
به‌رهه‌مه‌کانیان به‌نموونه هه‌روه‌ك 945 UL‏ به‌هیزه‌ی له سالی [dove‏ ۹ ز و به 
هه‌وره تریشقه‌ی له شاری Jugo‏ ههليكرد» بووه هی سووتاندنی زمارهيهك مال و 
خانوو" ". تهمهو جگه له زیانی ثاژه‌لداری که ودك نهو بایه به‌هیزه‌ی لهسالی 
۷ ززهه‌لیکرد بووه هؤى له نلوبردنی مهرو مالاتیکی زور" . 

سه‌ره‌رای تهمانه نهو Ob‏ به‌هیزانه به‌چه‌ند جورو شیوازیکی زیانبه‌خشین 
هه‌لیان ده‌کرد» له‌مانه له شیوه‌ی بای گه‌رمی ژه‌هراوی که له سه‌رچاوه‌کان 
تاماذدى بق کراوه وه‌کو ئه‌وه‌ی که له سالی ۱۳۷۳/۵۷۷۰ز هه‌لیکرده سه‌ر شاری 
شه‌نگار به هقی گه‌رمی و ژه‌هراوییه‌که‌یه‌وه (که له‌وانه‌یه ھەر گه‌رمییه‌که‌ی بێّت) 
چه‌ندین به‌رههمی رهز و باخه‌کانی سووتاند و له‌نیوبرد سهرهراى كوش تنى 
خه‌لکیکی زؤرا**". که له کورده‌واریدا Sides‏ گره لتِى داوه بق کشتوکالیش 
ده‌لین: شارا ليّى داوه. 

جوریکی تری بریتی بوو له بای سوور يان خولاوی ۰ ثه‌ویش جگه لهودى 
زیانیکی زوری به ته‌ندروستی مروذ و بالنده و ئاژه‌لان ده‌گه‌یاند له هه‌مان کاتدا 
کشتوکالی ده‌سووتاند. يان وشك ده‌کرد» Sog‏ ثه‌وه‌ی له سالی SWE‏ ۱۲۷۱ز 

یِزه‌لووکه‌یه‌کی خولاوی بەسەر هه‌ولیر و ده‌وروبه‌ری هه‌لیکرد بووه هوی 

که‌مبوونه‌وه‌ی بینین و ترس و بیمی خهلك و چوونه ده‌ره‌وه‌یان له GLE‏ و به 
يهكيّك له نیشانه‌کانی کوتاییهاتنی ژیانی Lage‏ لیْکیاندایه‌وه» بهلام دوای هوه له 
دوای is‏ نيوهرق ده‌ستی پیکرد له‌کاتی Gs‏ شیوان کوتایی هات" . 

جوری سيّيه ميان بای رەش بوو که لهوه ده‌چیّت لەگەل هه‌وره تريشقه 
بووبيّت و به‌ری خوری به ته‌واوی گرتبی و تاریکی داهینابیت ap‏ بهم جوره 
باسکراوه» هه‌روه‌ها له‌به‌ر هيّنانى برووسك و هه‌وره تريشقه JEU‏ خی سهرهراى 
هه‌ن دك زیانی doy‏ سووتاندن و تیکشکاندن ترس و بیمیکی زوری له دلى 
خه‌لکه‌که‌ی دروست ده‌کرد به‌هوی که‌میی هؤشيارى و زیاتر زالبوونی ببری 


)۲۰( گوفاری نه کاد یمیای کوردی ژماره‎ VAI 


کاریگه‌ری کاره‌ساته سروشتییه‌کان له‌په‌یدابوونی ته‌نگژه‌ی ئابووری له کوردستان 


ئه‌فسانه‌یی ههرودك (الدواداري) باسی og‏ ده‌کات له سالى ۵6۷۳/ ۱۱۷۷ز 
Sob‏ رەش له ولاتی قفجاق هه‌لیکردووه و گه‌يشتوته تفلیس و پاشان هه‌مه‌دان 
و نه سفههان و کرمان خانوویه‌کی زوری رووخاندوه و dia‏ و مهرٍ و نه‌سپیکی GID‏ 
کوشتووه Cad”‏ لهبهر ه‌وه‌یه که وه‌کو له ثاینی تیسلامدا باسکراوه 
له‌ناوچوونی جیهان بههؤى باوه ده‌بی » يان له سالى ۱۱۷۹/۵5۷۰ز له جه‌زیره و 
عیراق بایه‌کی ره‌شی هه‌لیکرد و دنیای تاريك کرد › تەنانەت به رادديهك له 
پیشبینی ئه‌ستیره ناسانیش بق تیکچوونی جیهان و له‌ناوچوونی زيان له سالی 
۵۲ هه با کراوه‌ته هؤكارتك بق نهو لەنێوچوونە ONY‏ 

تقيض yes Sieh ssa‏ کار دی ‘Stel eyed dys GU eins‏ 
بوون» واتا با کاریگه‌ریی دریژخایه‌نی نه‌بووه به‌لکو خيّرايى و له‌ناکاوی و گه‌رمی و 
خولاوییه که‌ی مه‌ترسی هيّنهر بووه لەگەل ئەمانەشدا به‌چه‌ند سیفاتیکی تری وه‌کو 
گه‌رمی يان ساردیش نهو بایانه له سه‌رچاوه‌کان Le‏ کراونه‌ته‌وه و ناویان هاتووه. 
بهم شیوه‌یه doy‏ دهبينريّت هه‌ردوو دیارده‌ی سروشتیی لافاو» و بای به‌هیزه 
هؤكارى کاریگه‌رن له تيّكدانى GL‏ تابووری کوردستان و چه‌ندین مه‌رگه‌سات و 
هه‌ره‌شه‌یان دروست کردووه» كه له كؤتاييدا ته‌نگژه‌ی شابووریی ته‌واوی 
لیکه‌وتوته وه . 


گۈقارى نهكاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) YAY‏ 


کاریگه‌ری کاره‌ساته سروشتییه‌کان له‌په‌یدابوونی ته‌نگژه‌ی ثابووری له کوردستان 


ددرئه نجام 

به oye ts‏ له کاره‌سات و نههامهتييهكان و دواى تاوتويكردنى 
سه‌رچاوه‌کان و شروفه‌کردنی هو رووداو و ييّشهاته جؤراوجؤرانه که له 
بهرئه نجامیان که‌وتوونه‌ته‌وه تویژه‌ریان به چه‌ند ئەنجامێك گه‌یاند» له‌مانه ودك: 

کاره‌ساتی سروشتی نهو گورانکارییه‌یه که له سیسته‌می باوی گه‌ردوون 
رووده‌دات و ده‌بیته هؤى زیانی گیانیی زور گه‌وره» مرژفیش هه‌رچه‌ندی توانا و 
وزه بهخت OLS‏ لهو پێناوه دا ناتوانیت به‌سهریدا زال بیّت و سنوور بق 
کاریگه‌رییه‌کانی دابنيّت» ئینجا بومه‌له‌رزه os‏ يان وشکه‌سالّی و نه‌بارینی COLL‏ 
ob‏ بارانی بهليّزْمه و بهخور و سيّلاو يان لافاو» یاخود دابه‌زینی پله‌ی گه‌رما بەدەر 
له ody‏ باوی خوی» و که‌وتنهوه‌ی سه‌رما و سه‌هولبه‌ندان» و بارینی ته‌زره و 
wit‏ زقر» ob‏ ئافاتی کشتوکالی و نه‌خوشی و په‌تا و چه‌ندینی تر» که ده‌بوونه 
هؤى 2456 و WHE‏ زور» به گویره‌ی دریژیی ماوه‌که‌ی و به‌رده‌وامبوونی. 

ناوچه کوردنشینه‌کان له ماوه‌ی تویژینه‌وه‌دا که سه‌ده‌ی (-۱۲/۵۸- 
۶ز)یه به‌ره‌و رووی زمارهيهكى زور له ته‌نگژه‌ی ثابووری بوته‌وه كه جور و 
هؤكارهكانى جیاواز بوون له يهكترى لەگەل نه‌وه‌شدا که نهو ناوچانه به فراوانی و 
ده‌وله‌مه‌ندی ناسراون. بهلام هوکاری سروشتی رولیکی دیاری هه‌بوو له 
دروستکردنی هم بارودوخانهدا» لەگەل 55545( که ھەر هوکاريك کاریگه‌ریی 
جیاوازی هه‌بوو به گویره‌ی مه‌ترسی و قه‌باره‌ی زیانه‌کانی. 

وشکه‌سالی و نه‌بارینی باران زورترین 944 هؤكاره سروشتییانه بوو که 
کاریگه‌ری له‌سه‌ر دانیشتوانی کوردستان هه‌بوو» له‌به‌ر پشتبه‌ستوویی کشتوکال به 
شيّوهيهكى سه‌ره‌کی به باران؛ و وابه‌سته‌یی OLS‏ و گوزه‌ران به كشتوكال» به 
سیفه‌تی نه‌وه‌ی پیشهی يهكهم و سهره‌کی زوربه‌ی دانیشتوان و سه‌رچاوه‌ی 
سهره‌کی به‌ده‌ستهینانی قووتی سکیان بوو له‌به‌ر نه‌وه نهو سالانه‌ی که 
وشکه‌تییان تیدا روود ه‌دات کاریگه‌ری زوری له‌سه‌ر گوزه‌رانی خه‌لکه‌که ده‌بوو» 
به‌تایبه‌تی ثه‌گه‌ر ئەم بارودوخه چه‌ند ساليّك به دوایه‌کدا دووباره ببایه‌وه. 

هه‌روه‌ها سيّلاو و لافاو و هيّرشى کللق و بومه‌له‌رزه‌ش زیانی گه‌وره‌یان له 
ئابووری ده‌دا له CY‏ 945 زه‌ره‌ر و زیانانه‌ی له گیانه‌کان و کاولکاریی مولکه 


ve 


)۳۰( قاری ندكاد یمیای کوردی ژماره‎ YAA 
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گشتی و تایبه‌تییهکانیان ده‌دا له يرد و شاودیری و مزكهوت و زهوييه 
کشتوکالییه کان و خانووی هاولاتیان و شویّنه‌کانی تر. 

به شسیوه‌یه‌کی گشتی کاره‌سات و نه‌هامه‌تییه‌کانی که بەسەر ناوچه 
کوردییه‌کاندا ده‌هات ada‏ به راسته وخق کاریان ده‌کرده سهر ژیانی ئابووری له 
کشتوکال و ئاژه‌لداری و پیشه‌گه‌ری له ریگهی له‌شکرکیشی و بومه‌لهرزه و 
به‌فربارینی زور و لافاو يان هیرشی GUS‏ هەم به شیوازی ناراسته‌وخوش 
کاریگه‌رییان هه‌بوو» ثه‌ویش له دوای بلاوبوونه‌وه‌ی په‌تا و نەخۆشى و› يان ھەر 
مردنی ژماره‌یه‌کی زؤرى مرژفه‌کانه‌وه که ده‌ستی کاری زور له‌ناوده‌چوو دیسان 
زیانی تابوورى زۆر له ناوچه کوردییه‌کان ده‌که‌وت. 

il,‏ به گشتییه که‌ی هه‌ریه لك له هوکاره کاره‌ساتباره‌کان دیارده و 
ده‌رثه نجامیکی دیاری هه‌یه» که دیارترینیان بریتییه له برسیه‌تی و بلاوبوونه‌وه‌ی 
هه‌ژاری و نه‌داری له نیوان celled‏ که له هه‌ندی بواریش دهبيّته هقی کوچ و مردنی 
دانیشتوان به ژماره‌ی زور له نه نجامى کوزران يان له برسان و له‌به‌ر نه خوشی. 

سهره‌رای ثه‌مانه زور کات دوویاره‌بوونهوه‌ی به‌سه‌رهاتی نه‌هامه‌تی و 
کاره‌ساته‌کان به کورددا بههؤى گونجاوی ناوچه‌کانیان بق نهم دیاردانه هه‌ستی 
خوپاراستنی لهلادا دروست کردووه ثه‌ویش چ به ناماده‌سازی بيت بهر له 
روودانیان» هه‌روه‌کو به‌رهه‌مهیّنانی زور و وشککردنه‌وه و دروستکردنی SIS‏ و 
خه‌زنکردنی ob‏ به‌تایبه‌تی هو خوراکانه‌ی که خه‌زن ده‌کرین dog‏ گەنم و جۆ...› 
يان به گه‌ران به دوای چاره‌سه‌ری له دوای پوودانی کاره‌ساته‌کان. وه‌کو نهو 
هه‌ولانه‌ی له GIS‏ هاتنی هیرشی GUS‏ بق کیلگه‌کانیان دهياندا له لیّدانی RE‏ و 
بلاوکردنه‌وه‌ی دووکه‌ل و راسپاردنی مندالان به راوکردنیان.... 


ve 
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-849١( بروانسه: محمد حمزة محمد صلاح: الكوارث الطبيعية في بلاد الشام ومصر‎ O 
UYA 17ه/1617-10917م)» رسالة ماجستير» الجامعة الاسلامية» كلية الاداب (غزة:‎ 


(AD) 


Yogo 
۰)۲۰۰۳ باتريك: الکوارث الطبیعیة» ت: توفیق علي منصور. المجلس الاعلی للثقافة» (القاهرة:‎ 
1۸-۶۷ ص ص‎ -Yge 
صورة الارض» مطبعة بريل» ط۰۲ (ليدن: ۱۹۳۹م). ص۲۰۲.‎ 

المسالك والممالك» تحقيق: محمد جابر عبدالعال الحسيني» دار العلم» (القاهرة: ENAT‏ 
ص۲۰۰ ؛ ابن حوقل: صورة الارض» ص ۰۳۱۶ 

ابن حوقل: صورة الارض» ص۱۹۱؛یاقوت الحموي: معجم البلدان» دار صادر للطباعة والنشر» 
۸ (بيروت: NOg aY NV‏ 

days‏ الممالك والمملوك في مختصر سيرة من ول مصر من الملوك تحقیق: ].د.عمر 
عبد السلام التدمري» المكتبة العصرية للطباعة والنشر» (صيدا- بیروت: 2۲۰۰۳).»ص VY‏ 


© 


(2) 


(ay) 


(¥) 


(A) 


© صنورة الأرض» ص ۲: 
de, 00‏ ابن جبير» (بيروت: د.ت)» ص ۰۲۱۷ 
معجم البلدان» ج» ص: ۰۱۳ ۰۷۲ ۰۶۳ ۰۱۳۸ ۱۹۱ ؛ Yg‏ ص۱۷۲ ¬ cég‏ ص: ۰۳۸۰ EVV‏ 
احسن التقاسیم في معرفة الاقالیم» مطبعة بریل» ۰۲ (لیدن: 2۱۹۰۲)»ص۰۱۲۹ 

اثار البلاد واخبار العباد» دار صادر» ۰۲ (بیروت: ۲۰۱۱ع)»اص۰۲۱۰ 

بق زیاتر زانیاری بروانه: حکیم احمد مام بکر: الکورد وبلادهم عند البلادانیین والرحالة 
المسلمین؛ دار الزمان للطباعة والنشر والتوزیع» (دمشق: ۰.۲۰۰۹ ص ص۲۳۰ ۰۲۳۱ 

هادي رشيد الجاوشلي: المظاهر الاقتصادية في تراث منطقة کردستان» معمل ومطبعة 
balali‏ (بغداد: (AAAY‏ ص YO-VE‏ 


0۱0 
OY) 
ay) 


(VE) 
(Ne) 


00 احسن التقاسیم؛ ص٤٤۱‏ . 


۲ مسالك الممالك» ص ص ۰۷۳-۷۲ 
OY‏ هادي رشيد الجاوشلى: المظاهر الاقتصادية في تراث منطقة كردستان» ص ص۳۷-۳۰. 


)۲۰( گوفاری نهكاد یمیای كوردى ژماره‎ yq. 


کازیگهری کا زو سا یری که کان لغیه‌یدابورنی ته‌نگذه‌ی تابووری له کوردستان 

۳ بروانه: محمد جواد العبوسي: محاضرات في مشکلات التقدم الاقتصادي في العراق» المطبعة 
الکمالیة» (عابدین: 0۹۸). 
۲ بروانه: ابن الجوزي: المنتظم في تواريخ الملوك والأمم» تحقیق: د.سهیل LSY‏ دار الفکر 
للطباعة والنشر والتوزیع» (بیروت: 2۱۹۹۵)» ج۰۱۰ 50 £000 عبدالعزیز الدوري: تاريخ العراق 
الاقتصادي في القرن الرابع الهجري» Eb‏ ( ببروت: ۰)۱۹۹۹ Voge‏ 

المقریزی: اغاثة الامة بکشف الغمة» مطبعة دار الکتب والوثائق القومية» ۳ (القاهرة: 
NAY‏ ی 

بروانه: عبدالله غفور: جوگرافیای کوردستان» بلاوکراوه‌ی ثه‌کادیمیای کوردی» چاپخانه‌ی 
حاجی هاشم» Ve‏ (هه‌ولیر: (YNY‏ ص۰۲۱۸ 


(۲۱0 


(۲۳ 


CP‏ بروانه: عبدالله غفور: یب 
8 المنتطم: ج۰ ص 1000 
(Yo)‏ 


بروانه: محمد حمزة محمد صلاح: الکوارث الطبيعة في بلاد الشام و مصر» ص۲۱ . 

الكامل في التاريخ» دار صادر» (بيروت: ۳۰۰۹)»ج۱۲»ص۲۰۹؛ ابن المستوفی: تاريخ اريل» 
تحقيق: بشار عواد معروف-صلاح محمد جراز» (تونس:۰)۳۲۰۱۳ ق۵»ص ۰۲۱۶ 

بروانه: الاصطخريء المسالك والممالك ص۷۶؛ المقدسي: احسن التقاسيم في معرفة 
الاقاليم» ص۱۶۱. 
۳ ابن الجوزي: المنتظم؛ Wye Vig‏ 
۲ ابن الجوزي: المنتظم» ۰۱۰ ص ص۳۹۱-۲۲۱-۳۲۰. 

الدواداري» الدر الفاخر في سبرة الملك الناصر» تحقیق: هانس روبرت رویمر» المعهد الالماني 
للاثار» مطبعة لجنة التأليف والترجمة والنشرء (القاهرة: Ag (AAV‏ ص ۰۱۰۸ 

غامس خضبر حسن الدوري: الکوارث الطبيعية واثارها في العراق حتی نهاية الدولة العباسية» 
اطروحة دکتوراه» جامعة بغداد-كلية الآداب» (بغداد: ۰۱۹۹7 AY Ge‏ 


Y 


(YY) 


(Ys) 
WY) 


we A 5 ey: ie ae Be ۲ (vy) 
بروانه : السريانى: تاريخ مارميخائي السریانی» ت: مار غریغوریوس صلیبا شمعون» دار‎ 


ماردین» (حلب: 2۱۹۹۱). ص۳۲۱؛ الرهاوي» تاريخ متي الرهاوي» ت: د.محمود محمد 
الرويضي-عبدالرحیم مصطفی» مسسة حمادة للدراسات الجامعية والتشر والتوزیم» 
(عمان-الاردن: ۰۲۰۱۲ ص۰۱۰ 
۳ ابن الاثبر: الکامل في التاریخ» ج١٠؛‏ ص۲۹۱. 
ابن المستوفي: تاريخ اربل» ق ».ص۲۱۶ ابن الاثير: الکامل في التاریخ» ۰۱۱ ص۲۱۸ ابو 
شامة: الروضتین في اخبار الدولتین النورية والصلاحية» دار الکتب العلمیة» (ببروت: ۲۰۰۲م)۰ 


(ve) 


گۈقارى نهكاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) ۲۹۱ 
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C‏ هه‌ریهك مه‌کوك بریتی بوو له(۱۶,7)کفم گه‌نم.قالتر هنتس: المکاییل والاوزان الاسلامية 
ومایعادلها فى النظام المتري» ت:کامل العسلي؛ الجامعة الاردنية» (عمان:۸۰)۱۹۷۰ ۰۷ 

ابن المستوفي: تاريخ اربل» ق۵»ص ۰.۲۱۶ 

جعفر حسین خصباك: تاريخ العراق في العهد المغول الایلخانیین» مطبعة العاني 
(یغداد:۱۹۳۸)» ص۲۲۵ . 

بروانه: النويري: نهاية الارب في فنون الادب» تحقیق: نجیب مصطفی فواز-حکمت كشلي 
فواز» منشورات محمد علي بیضون دار الکتب العلمية» (بیروت: د.ت). ۰۳۲ ص ص٤۲۲‏ - 
۲ ؛ البرزالي: المقتفي على کتاب الروضتین المعروف بتاریخ البرزالي» تحقیق: عمر 
عبدالسلام التدمري» المكتبة العصرية (صیدا-بیروت: (ATV‏ ج۰۲ ق۲» ص ص ۳۰۲- 
۶ حاجی خليفة: تقویم التواریخ (سالشمار ووقایع مهم جهان از آغاز افرینش تا سال 
6 ه.ق)» Yg‏ (تهران: ۰)۱۳۸۶»ص۱۲۹. 
ههر رتليّك بریتییه له ( ۸۱۲,۰ غم). فالتر هنتس: المکاییل والاوزان» ص۰۳۰ 

حبة: يان (۰,۰۱۰ غم). فالتر هنتس: المکاییل والاوزان» ص۲۱۲. 
الکامل في التاریخ» ج۰۱۲ ص۲۲۲. 

ھەر يەك قبرات بریتییه له ( ۱/۲ )ی مسقاليّك» فالتر هنتس: المکاییل و الاوزان» ص٤٤.‏ 
ÉP‏ ابن الاثبر: الکامل في التاريخ؛ ج۰۱۲ ص۲۲۲؛ الغساني: العسجد المسبوك وجوهر المحکوك 
في طبقات الخلفاء والملوك» تحقیق: شاکر محمود عبدالمنعم»دار البیان» (بغداد: ۰.)2۱۹۷۰ 
KALY‏ 
ابن الاثیر: الکامل في التاریخ» ج۰۱۲ ص777. 
O°‏ بروانه: ابن القلانسي: ذيل تاريخ دمشق» تحقیق: آمد روز مطبعة الاباء الیسوعیین» (بیروت: 
۸ ص۲۱۲ ؛ ابن الاثبر: الکامل في التاریخ» ج۰۱۱ ص۲۱۸ ؛ ابن کثبر: البداية والنهاية؛ 
تحقیق: عماد زكي البارودي- خبري سعید؛ دار الکتب المصريةء (القاهرة: ۸62۲۰۰۸ 
ص ۶۲۶؛ جعفر حسين خصباك: العراق في عهد المغول الایلخانیین» ص۲۲۱. 

المجهول: تاريخ الرهاوي»» ت: الاب البير AETH)‏ مطبعة شفیق» (بغداد: ۱۹۸۲)»ص TYVE‏ 
۰۵ ابن المستوفي: تاريخ اربل المسمی نباهة البلد الخامل بمن ورد عليه من الاماثل؛ 
تحقیق: سامي بن السید الخماس الصقار؛ ( بغداد: ۰6۱۹۸۰ ق۱ » ص۵۱؟ ابن الشعار: قلائد 


wy) 


(vy) 


(YA) 


(vay 
(CS) 
(6) 


EV 


(23) 


) 


(DD 


الجمان في فرائد شعراء هذا الزمان» تحقیق: کامل سلمان الجبوری» (ببروت:۰)۲۰۰۵ Agee‏ 
YEY o‏ اين حبیب» تذكرة النبيه 3 ایام المنصور وینیه» تحقیق: د. محمد محمدامین» 
(القاهرة: ۰6۱۹۸۲ ج۲» ص ۰۱۹ 

VYT جعفر حسين خصباك: العراق في عهد المغول الايلخانيين»‎ É” 


)۲۰( گوفاری نهكاديمياى كوردى ژماره‎ yay 
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SLE بروانه: محمد جواد العبوسي: محاضرات في مشکلات التقدم الاقتصادي في العراق ؛‎ OY 
خصباك: الاکراد». ص۲۳۲.‎ 

شاکر خصباك: الاکراد Wage‏ 
”© مها سعيد حمید: الکوارث والاوبتة في الموصل خلال العصر العباسي؛ دراسات موصلية 
العدد (۰)۳۳ (الموصل: ۰۰6۲۰۱۱ ص ۰۷ 

saal‏ اسماعیل عبدالّه الجبوري: الکوارث الطبيعية وانعکاساتها على الحياة الاجتماعية في 
ديالى في العصور الاسلامية» مجلة ديالى» عدد (YY‏ (دیالی: 6۲۰۰۷ Aue‏ 

غامس خضير الدوري: الکوارث الطبيعية في العراق» ص NOV‏ 

سروه : دوای 50945( کللق به‌سه‌ر زه‌وی گه‌رایه‌کانی ههلدێن واته ده‌شکیِن و بق ماوه‌ی يەك 
مانگ ده‌میِننه‌وه» لهو ماوه‌یه‌دا بهو ناوه ناوده‌بریت. بروانه: الدينوري: ابو حنيفة: SUS‏ 
البنات» تحقیق: برنهارد ليفي» (بیروت: ۰۱۹۷۶ ج۳» ص۰۲. 


الدینوری: البنات» Ve‏ ص OV‏ 


EV 


1م 


eY 


(¥) 


(08) 


© الدينوري: البنات» Ve‏ ص۵۲. 


۳ الدميري: حياة الحیوان الکبری» ط۰۲(بیروت: ۰)۲۰۱۰ ۰۱ ص۲۷۲ 
7 الدميري: حياة الحیوان الکبری» Ve‏ ص ص ۲۷۲ ۲۷. 


۰۲۲-۲۲ حمد حمزة محمد صلاح: الكوارث الطبيعية 3 بلاد الشام ومصر» ص ص‎ a 


5 6٩ 


الدينوري: النبات» Ve‏ ص٤1‏ . 
" بق زياتر زانیاری بروانه: الدمبري: حياة الحیوان الکبری» Ne‏ ص ص ۲۷۷-۲۷۲ 
۲ المقريزي: السلوك لمعرفة دول الملوك تحقیق: محمد عبدالقادر عطاء منشورات محمد علي 
بیضون دار الکتب العلمیة» (ببروت: 2۱۹۹۷)» Ve‏ ص۳۲۵ 

۳ بروانه: ابن الاثبر: الکامل في التاریخ» ۱۲ ص۲۰۲ ؛ المقريزي: السلوك Yg‏ ص۲۷۹. 
OP‏ الدواداري: الدرة الزكية في اخبار الدولة الفاطمية» Ag‏ ص١45.‏ 

یاخود يهكيّك له منژوونووسان به سالى 1۲۲ك/ ۱۲۲۵ز دیاری ده‌کات. ابن کثبر: البداية 
والنهایة» (Ag‏ ص OAV‏ 

ابن الاشير: الکامل في التاريخ» ج۰۱۲ ص ص۰۲۰ ۲۰۹؛ ابن المستوفي: تاريخ اربل؛ 
ق6»ص ۲۱۶ ؛ الغساني: العسجد المسبوك» ص ص۳۹۵ .5٠١‏ 


(033) 


(19) 


?© مجهول: تاريخ الرهاوي ص۲۵۳ 


النويري: نهاية الارب» ج۳۲) ص۲۲۹-۲۲۶. 
بق زياتر زانيارى بروانه: النويرى: نهاية الارب» ج77 »ص VOR ge‏ البرزالي: 


CW) 


(VA) 


گوفاری نه کاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) vay‏ 


کاریگه‌ری کاره‌ساته سروشتییه‌کان له‌په‌یدابوونی ته‌نگژه‌ی ثابووری له کوردستان 


تحقیق: عمر عبدالسلام التدمري؛ دار الکتاب العربی» (ببروت: “(p€‏ ص۰۱۱۱-۱۷۱۰ 

بروانه : القزويني: نزهة القلوب» ص ص ۱۹۷۱۵۷ ؛ نوری عبدالحمید العاني: العراق في 
aal‏ الجلائيري [sA\E-YY¥A))‏ ۷ 2 (بعداد: (NAAT‏ ص ص ۲۲۶-۲۲۲۳ ؛ 
موسوعة موصل الحضارية» جامعة الموصل: (Ve (AAAY‏ ص۱٣٣۲‏ . 


(VA) 


OO”‏ القزويني: نزهة القلوب ص۱۵ 

( "القزويني: نزهة القلوب» چاپخانه الهادي» (ایران: ۱۳۸۱). ص۱۵۹ جعفر حسین خصباك: 
العراق في عهد المغول الایلخانیین» ص۹۸. 

gen‏ بروانه: العظيمي: تاريخ العظيمي -أو- تاريخ حلب» تحقیق: ابراهیم زعرور» (دمشق: 
۶ ص۳۹۹ ؛ مجهول: تاريخ الرهاوي» ص۲۹۱ ؛ الذهبي: تاريخ الاسلام» -VV ga‏ 
AW‏ 

۳ كه له‌وانه‌یه مه‌به‌ستی ناوچه کوردییه‌کان بيّت. 

OP‏ ابن حبیب: تذكرة النبيه» Veg‏ ص۹۳؛ الحلبي: المنتقی من درة الاسلاك» ص۲۲۹. 

۳ ابن حبیب: تذكرة النبیه» ۰۲ ص۹۳؛ الحلبي: المنتقی من درة الاسلاك ص۲۲۹ 

0 بروانه: تاريخ مار میخائیل السرياني» ص‌۲۱۱-۲۰۹-۲۰۸ ؛ ابن العبري: تاريخ الزمان» دار 
الزمان» Yb‏ (بيروت: ۲۰۰۵م) ص NEE‏ 

“O‏ المجهول: تاريخ الرهاوي: ص57؟. 

۳ غرارة: يەك غراره به‌رامبه‌ر به 7١4,6‏ كفم گه‌نم لهو سه‌رده‌مه‌دا. فالتر هنتس: المكاييل 
والاوزان» Nive‏ 

۳" عقد الجمان في تاريخ اهل الزمان» تحقیق: د.محمد محمدامین» الهيئة المصرية العامة للكتاب؛ 
(القاهرة: 2۱۹۸۸). ص۱۳ ؛ احمد محمد الاوتاني: دمشق في العصر الايوبي» ( دمشق: 
۷ ص ۰۲۳۷ 

۰۲۹۶-۲۹۳ ص ص‎ Og (Ege ابن الشعار: قلائد الجمان»‎ “O 

الى ابن الشعار: قلائد الجمان» مج5» Og‏ ص ۰۲۹۶ 

.5١ ابن حوقل: صورة الارض»؛ ص‎ CP 

۸5 


ابن حوقل: صورة الارض» ص ۰۲۱۶ 
“O‏ روژبه‌یانی: مدن GS‏ قديمة تاریخها-جفرافیتها-رجالها-علماتها-آدباتها داقوق بندنجین 
مندلي -دینور-خانقین -عقرة» مطبعة هه‌وال» (السلیمانیة: (NAAA‏ ص Toe‏ ۰۷۱۳ 

ابن الاثیر: الکامل» ج7١2‏ ص۲۲۹ ؛ الفساني: العسجد المسبوك» ص1۲۶ ؛ الذهبي: تاريخ 
الاسلام» حوداث (e WESTIN)‏ ص NV‏ 

الذهبي: تاريخ الاسلام» حوداث Yoge (è ٩۲۰۰۲۱(‏ 


(Ae) 


(AV) 


۳۹۶ گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) 


کاریگه‌ری کاره‌ساته سروشتییه‌کان له‌په‌یدابوونی ته‌نگژه‌ی تابووری له کوردستان 

.۳۰-۲۰۳ ص ص‎ YS Yg البرزالي: المقتفی:‎ O° 
بروانه: البغدادي: الافادة والاعتبار في الامور المشاهدة والحوادث المعاينة بارض مصر؛‎ C 
۰۱۱۸-۱۷۱۲ Ge ص‎ (AAAY تحقیق: محمد على محسن عيسىء ( بغداد:‎ 

ابن تغري بردي: النجوم الزاهرة في ملوك مصر والقاهرة» مطابع کوستاتسوما وشرگاه؛ 
(القاهرة: د.ت)» ج۰۱۰ ص۰۱۹ 
”© مهند نافع خطاب المختار: الازمات الاقتصادية في العراق» اطروحة دکشوراه» جامعة 
الموصل - كلية الاداب» ( الموصل): (YA‏ ص۵۸. 

محمد محمد المفتي: تاريخ الاويئة» (بنغازي: ۲۰۰۰)» ص ۰۱۷ له سه‌رده‌می نویدا ده‌بینرین 
نهم نيشانانه له‌سه‌ر زور له نه‌خوشییه گه‌وره‌و مه‌ترسیداره‌کان جیبه‌جی Soy (trod‏ 
ئیلتهاباتی گه‌روو و لهوزهتيّن و سییه‌کان و تایه‌کان وه‌کو تیفق و سکچوونی GMS‏ و 


چه‌ندینی تر... 


(A) 


0 


۳ بروانه: ابن حجر العسقلاني: بذل الماعون في فضل الطاعون» تحقیق: saal‏ عصام عبدالقادر 


الكاتب» (الرياض:د.ت)» ص۲۷۱-۲۹۱؛ السيوطي: مارواه الواعون في اخبار طاعون؛ 
مخطوطة» موقع شبكة الالوكة ؛ .www.alukah.net‏ ؛ د. محمد محمد المفتي: تاريخ الاويئة» 
ص ۱۷ 

زانایانی کون جیاوازییان له نيوان 945 تاعوون- يهتايانهى تووشی کومه‌لگه ده‌بوو 
کردووه» به‌وه‌ی تاعوون به يهتا داده‌نین لهبهر ه‌وه‌ی وای بق ده‌چن که په‌تا فراوان و 
كشتكيرتره» له‌به‌ر ثه‌وه‌ی تاعوون جوریکه له جوره‌کانی په‌تا. لەگەل ثه‌وه‌شدا زور جار له 
سه‌رچاوه ميّزوويييهكان به زمارهيهك له نه خؤشييهكان Silos‏ تاعوون. بروانه: ابن حجر 
العسقلاني: Ji‏ الماعون في فضل الطاعون» ص ص۱۰۸-۱۰۲ E‏ السيوطي: مارواه الواعون 
في اخبار طاعون» ص١٠؛‏ غامس خضير الدوری: الكوارث الطبيعية في العراق» ص۲۰۳. 


مقدمة ابن خلدون؛ (بیروت:٩۱۹۹)»‏ ص EYTT Yoe‏ 


aY) 


(6) 


۳ بروانه: ثازاد محمدامين نه‌قشبه‌ندی: تاووههواى (MSH‏ چاپخانه‌ی زانکوی سهلاحه‌ددین» 


(هه‌ولیر: 1°( US‏ ص ۰۱۱۵-۱۶۷ 
احلام حسن - نغم عدنان أحمد: المظاهر الاقتصادية والاجتماعية للازمات الاقتصادية في 
الاندلس من الفتح حتی سقوط غرناطة» مجلة التربية والعلم» Vigo‏ عددر(۱)» (د.م: ۰)۲۰۱۲ 


AD 


OP‏ الكتبي: عيون التواریخ» تحقيق: فيصل السامر ونبيلة عبدالمنعم داود» ( العراق:094؛ 
Yg‏ ص۲۳۶. 


گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) ۳۹۰ 


کاریگه‌ری کاره‌ساته سروشتییه‌کان له‌په‌یدابوونی ته‌نگژه‌ی ثابووری له کوردستان 

9 المقريزي: السلوك» ع ص۸۳-۸۱ »ابن معزي بردی: النجوم الزاهرة؛ عض 

ص ۰۱۹۸-۱۹۷ 

9" ابن الجزري: تاريخ ابن الجزري تحقیق: عمر عبدالسلام التدمري؛ المكتبة العصرية؛ 
(صيدا-بيروت: ۲۰۰۳م)۰ج ۰0 ص ۰۱۲۲ 

٠‏ بروانه: المفربي: النجوم الزاهرة ي حلي حضرة القاهرة؛ تحقیق: حسین gland‏ دار الکتپ 
المصریة» ط۰۲ (القاهرة: ۲۰۰۰م)» ص۲۱۲ ؛ الذهبي: تاريخ الاسلام» حوادث:۵۵۰7-0۳۱)؛ 
ANA‏ 

۳ ابن العبري: تاريخ الزمان» ص ص۲۳۰-۲۲۸ ؛ الفساني: العسجد المسبوك» ص۲2۶ 

À‏ ابن الفرات: تاريخ ابن الفرات» دار الطباعة الحدیثة» (البصرة: Ve Ege (EAIA‏ ص۲۰۱. 

Â‏ المسالك والممالك» ص۰۷۹ 

“المسالك والممالك» ص۹۱ ۷. 

؟ ابن الاثبر:الکامل» Yg‏ ص ص۸۳-۸۲؛ ابن الفرات: تاريخ ابن الفرات» Yg cég‏ 
ص۲۰۱؛ ابن العبري: تاريخ الزمان» ص۲۳۰-۲۲۸- ۲۳۳؛ الفساني: العسجد المسبوك 
ص۲۶۶. 

“ الاصطخري: المسالك والممالك» ص۷۹. 

۳ مهتم البلدان 8 0۲ ,هن ۲۹۱ 

4 ابن حوقل: صورة الارض» ص۲۰۲ ؛ القزويني: اثار البلاد اخبار العباد» ص۶0۱ ؛ ابن 
الجوزي: المنتظم» ج۰۱۰ ص83 0. 

| المجهول: تاريخ الرهاوي: ص NAV‏ 

۳ بروانه: فرهاد حاجی عبوش: الكرد في مؤلفات المقریزی التاریخیة» مطبعة سبیرین 
(دهوك-ارییل: ۰6۲۰۱۰ ص ص ۰۲۶۹-۲۶۷ 

سه‌رسام: وشهيهكى فارسییه» (سهر) واته: سه‌ر» وه( سام) واته: وەرەم - نه خؤشى - 


۰۲ 
۰۳( 
+8) 


+0) 


۰1 


۰٩( 


(NS) 


واته: دیارده‌کانی نهو نه‌خوشییه وەرەمى سهره.یان واسهر» ئەسپەك›سەروخولى› 
نه خوشییه کی ميّشكه زييكه له سه‌روتویِل ده‌رده‌خا و نه‌خوش ودك شیتی Y‏ دئ. هه‌ژیر 
عه‌بدوللاً پوور: فه‌رهه‌نگی هه‌ژیر (فارسی-کوردی)» (هه‌ولیر: ۲۰۰۸)» VEAJ YE‏ ؛ سوادی 
عبد محمد: الاحوال الاجتماعية والاقتصادية في بلاد الجزيرة الفراتية (خلال القرن السادس 
الهجري الثاني عشر الميلادي)» طباعة ونشر دار الشؤون الثقافية العلمية؛ (بغداد: ۱۹۸۹ 
VW ese‏ 

این لائر الكامل؟ 4312 من 55 :الو شامة: Catal‏ ۴2> ۱۳: 

۳ بروانه: ابن العبري: تاريخ الزمان؛ ص ۳۶۳. 


)۲۰( گوفاری نه کاد یمیای کوردی ژماره‎ vat 


کاریگه‌ری کاره‌ساته سروشتییه‌کان له‌په‌یدابوونی ته‌نگژه‌ی ئابووری له کوردستان 


VAa المغول الايلخانيين»‎ age جعفر حسين خصياك: العراق في‎ CP 
.١717ص حاجى خليفة: تقويم التواریخ»‎ ۳ 
AV 


بروانه: ابن الاثير: الکامل» ج۰۱۱ ص۰۲۹ 
pina ۳‏ حسین خصیاك: العراق age)‏ المقول الاين سی:۲۱. 
ابن الاثبر: الکامل» ۰۱۱ ص۱۷۲ ؛ موسوعة موصل الحضاریة» ج۰۲ ص NAV‏ 

سبط ابن الجوزی: مرآة الزمان في تاريخ لاعیان» مطبعة داثرة المعارف العثمانية» (حیدر 
آباد الدكن: )»)١155-156١‏ مج۰۸ (VG‏ ص۲۱۶؛ ابن تغري بردى: النجوم الزاهرة» cog‏ 
ص۳۰۳ . 


(MWA) 


)۱۱۹( 


. ۷-1 اين تعري بردی: النجوم الزاهرة» ج“ ص ص‎ or 


۲ العمري: Line‏ الانضان eles‏ الامصار؛ تحقیق: مهدي CERN REEE EEEE‏ 
(ببروت: ١۱۹۷م)»‏ حوادث سنة Yig (a0 EN)‏ ص ص1٦-1۷‏ ؛ موسوعة موصل 
الحضاریة» Yg‏ ص ۰۱۹۷ 

OT‏ ابن الجوزی: العنقظم te‏ ص1۲۹ 

ae‏ البرسام: وشه‌یه‌کی فارسییه و له دوو برگه پیکهاتووه» که (البر) واته: سینگ و (سام) 
واته: وه‌ره‌م» به‌یه‌که‌وه واته وه‌ره‌می سینگ» بق زیاتر زانیاری بروانه: سوادي عبد محمد: 
الاحوال الاجتماعية والاقتصادية في الجزيرة الفراتیة. ص۱۳۱ په‌راویزی (۲۵). 

VV ge الغساني: العسجد المسپوك؛‎ O°? 

تاش LAG‏ بزو كله« el‏ سید مكف SG Gey eaa‏ 
الجزيرة الفراتية» ص ص ۰۱۳۳-۱۲۵ 

C‏ الدر المطلوب في اخبار ملوك بني ایوب؛ ج ۷ ص۱۲۱. 

۳ بروانه: المقريزي: السلوك» iYe‏ ص۸۱ ؛ ابن تغري بردي: النجوم الزاهرة ج۰۱۰ ص VAD‏ 
ابن ایاس: جواهر السلوك في امر الخلفاء والملوك» تحقیق: د. محمد زينهم» ( القاهرة: ۰)۲۰۰۹ 
ص۱۹۲ ؛ قاسم عبدة قاسم: النیل والمجتمع المصري ق عصر سلاطین الممالیك» دار 
المعارف» (القاهرة: ۱۹۷۸)»ص VO‏ 

.۲۲۳ بروانه: السرياني: تاریخ مار میخائیل السرياني»‎ OY 

OLY هه‌وکردنیکی فايرؤسييه و تایبه‌ته به‌بالنده‌کان به نزیکبوونه‌وه‌ی مروفه‌وه له‌وکاته‌دا‎ C 
.117 N9-G H5 بوی ده‌گوازرنتهوه» فایروسه‌که‌ضی دوو جوره به‌ناوی آ-1(‎ 

WWW. Who.int 

ابن حبیب: تذكرة النبیه في ایام المنصور وبنیه» ۰۱ ص۲۵1 ؛ النويري: نهاية الارب» 


مج۳۲-ج۳۲) ص٤٥‏ . 


)۱۲۰( 


oY») 


گۈقارى نهكاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) ۳۹۷ 


کاریگه‌ری کاره‌ساته سروشتییه‌کان له‌په‌یدابوونی ته‌نگژه‌ی ثابووری له کوردستان 

a‏ (الصدام): په‌تایه‌که تووشی سه‌ری ولاغ و هسب ده‌بیّت» يان وشتر که ورگی پر له ئاو 
د ه‌بیت» و به به‌رده‌وامیش تینوویه‌تی تا چه‌ند روزیکی پیده‌چیّت و ده‌مریت يان چاك 
ده‌بیِته‌وه . ابن منظور: لسان العرب ( مادة صدام). 

OP?‏ غامس خضب الدوري: الکوارث الطبيعية ‏ العراق» ص۲۵۲. 

المقریزی: السلوك» EG‏ ص۸۱ ؛ ابن تغری بردي: النجوم الزاهرة» ج۱۰ ص NAV‏ 

بق زیاتر زانیاری بروانه: يونس حمادي علي: مباديء ale‏ الدیمغرافية (( دراسة السکان))؛ 
( الموصل:۱۹۸۰)» ص ص 51-57؛ احمد محمد الاوتاني: دمشق في العصر الايوبى» 
ص AVA‏ 

تفن ابن نظيف الحموي: تاريخ المنصوري تلخيص الكشف والبيان في حوادث الزمان» تحقيق: 
د.آبوالعید ودود» مطبعة الحجاز» (دمشق: ۱۹۸۰م)۰» ص ۰۱۱۶ 


۱۳۹ 
or‏ اين حبیب: تذکرة النبیه » Ne‏ ص YOV‏ 


(YY) 


AYE) 


OP”‏ يروائه ابن تغري بردي: النجوم الزاهرة؛ ج۱۰» ص ۱۹۸ - We‏ ص۲۱ 
۳ الدواداري: gall‏ المطلوب فق اخبار ملوك بني ایوب» Ve‏ ص۱۲۱. 
AYA)‏ 


السرياني: تاريخ مار میخائیل السرياني» ص۲۰4. 

OF?‏ ابن كثير: البداية والنهایة: Ag‏ ص۳۹۷. 

OP‏ السرياني: تاريخ مار میخائیل السرياني» ص۲۱۱. 

۳" یاسین العمري: زيدة YEY‏ ص۵۲ ؛ امس خضير الدوري: الکوارث الطبيعية في العراق» ص 
ص ۱۵۷-۱۶۷؛ جاسم محمد حسن العدول: الکوارث والظواهر الطبيعية في الموصل من خلال 
موّلفات المورخ الموصلي یاسین بن كيزا الخطیب العمري» ص۱۱. 

ای ols‏ هار sae‏ السریانی 4 هن ۳۱۲ ختامس poss‏ اوی انکور 
الطبيعية في العراق» ص NOV‏ 

OPP‏ ياسين العمري: زيدة الاثاره صن ص0۲-ع۰. 

بروانه: غامس خضير الدوري: الکوارث الطبيعية في العراق» ص۱۶۸ 

۳" كهرماوى گه‌یاره: كهرماويكه Big Sou‏ نزيك موسل cy‏ ثاویکی کبریتی کانزایی هه‌یه 


Ato) 


خه‌لك خویان تیدا ده‌شورد به نیازی چاره‌سه‌ری نه‌خوشی. الشابشتی: الدیارات» تحقیق: 
کورکیس عواد» (ببروت:۱۹۸م)» ص ص۳۰۳۳۰۲؟ شيخ الربوة: نخبة الدهر في عجائب البر 


.۱۷ ص۲۲۹ ؛ الذهيي: تاريخ الاسلام» حوادث (1۳۰-۲۱)» ص‎ Mg ابن الاثیر:الکامل»‎ OP? 
.۳۰۳ ابن القلانسي: ذیل تاريخ دمشق» ص‎ OF 
)۱۶۹( 


)۲۰( گوفاری نه کاد یمیای کوردی ژماره‎ YAA 


کاریگه‌ری کاره‌ساته سروشتییه‌کان له‌په‌یدابوونی ته‌نگژه‌ی ئابووری له کوردستان 
© الغسانى: العسجد المسبوك»؛ EYA ga‏ 
۳ ابن الاثير: الكامل» ج۱۲» ص۲۲۹ ؛ الذهبي: تاريخ الاسلام» (ALY UY alge‏ 


.١ ص7‎ 
0 (0) 

ياسين العمري: زيدة الاثارء ص۵۲. 
ياسين العمري: زبدة الاثار» ص۵۶ ؛ جاسم محمد العدول» الكوارث والظواهر الطبيعية من 


065 


(vey) 


متي الرهاوي: تاريخ الرهاوي» ص ۰۱۱۶ 
بروانه: السرياني: تاريخ مارمیخائیل السرياني» ص ص۲۱۲-۲۱۱. 
الدواداري: الدر الفاخر في سبرة الملك الناصر؛ Ag‏ ص۱۰۸ 

ابن کثیر: البداية والنهاية» the‏ ص۲۸۹. 

ابن کثبر: البداية والنهایة (Ag‏ ص NAV‏ 

السرياني: تاریخ مار میخائیل السرياني» ص۱۷۶؛ ابن حبیب: تذكرة النبیه؛ Ne‏ 
ص ۰۲۶۸ 

۳ السرياني: تاريخ مار میخائیل السرياني» ص۲۱۱. 

de gin ge‏ موصل الحضاریة» ج۰۲ ص۰۱۹۶. 

الفساني: العسجد المسبوك» ص۶۱ ؛ سوادي عبد محمد» ص ص ۰۳۰۸۳۲۰۳ 

بروانه : السرياني: تاريخ مارمیخائیل السریانی» ص۲۱۲ 

بروانه: الراوندي: راحة الصدور و آية السرور في تاريخ الدولة السلجوقية» ت: ابراهیم امین 
الشواربي-وآخرون» مجلس الاعلی للثقافة» (القاهرة: 2۲۰۰۵ ص‌۳۲۸. 

۲ مبروانه: السرياني: تاريخ مار میخائیل السرياني؛ ص۳۱۲ 

الشیخ الربوة: نخبة الدهر في عجائب البر والبحر» ص AYTA Toe‏ 

سوادي عبد محمد: الاحوال الاجتماعية والاقتصادية في بلاد الجزيرة الفراتية» ص ص۳۹- 
۱ 

OY‏ بروانه: العظيمي: تاريخ العظيمي» ص۳۹۸ ؛ المجهول: اخبار سلاجقة الروم (مختصر 
سلجوقنامة)» ت: محمد السعید جمال الذي المرکز القومي daa AU‏ (القاهرة: ۲۰۰۷)» ص 
ص٣۲۷‏ -۷ ۲۷؛ المقدسي: ایقاظ الغافل بسيرة الملك العادل نورالدین الشهید» تحقیق: عمر 


عبدالسلام التدمري» المكتبة العصرية» (ببروت: (ale)‏ ص۰۷ 
(V9)‏ 


(N00) 
ركه‎ 
(VOY) 
(10۸) 


(۹) 


(WV) 
AVY) 
(VY) 


AW) 


(VI) 


(VY) 


بروانه: احمد سوسة: فیضانات بغداد في التاریخ»(بغداد: د.ت).» ج١-5؟؛‏ احمد عیسی: 
cog‏ ص ۰۳۲۹۶ به هه‌مان شیّوه له ساله‌کانی 1۶7/0۵7٩‏ ۰01۰۳ هه‌مان رووداو دووباره و 


گوفاری نه کاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) ۳۹۹ 


کاریگه‌ری کاره‌ساته سروشتییه‌کان له‌په‌یدابوونی ته‌نگژه‌ی ثابووری له کوردستان 


سی‌باره رووده‌دات. بروانه: ابن الجوزي: المنتظم» Ne‏ ص ۹۱۷؛ ابن الفوطي: الحوادث 
الجامعة والتجارب النافعة في المائة السابعة» تحقیق: مصطفی جواد. المكتبة العربيتة» (بغداد: 
۲ ص۲۲۰ ۰۲۷۷ 
or‏ اليافعي: مرآة الجنان وعبرة الیقظان في معرفة مایعتبر من حوادث الزمان» دار الکتب 
العلمیة» (ببروت: ۰.2۱۹۹۷ ج۳»ص ۱۹۲۱۵۲ ؛ الذهبي: تاريخ الاسلام» حوادث )) VEN‏ 
۰ ۵))» صا .٤‏ 


۳ بروانه: النویری: نهاية الارب» ج۲۷) Myo‏ 

NV ga Neg الجوزی: المنتظم»‎ cal OY? 

۳ ابن الفوطي: الحوادث الجامعة» ص۲۷۲ ؛ الغساني: العسجد المسبوك» ص OVE‏ 
۳ ابن الفوطي: الحوادث الجامعة» ص۲۲۹ ؛ الفساني: العسجد المسبوك؛ ص1۰۸ 

ol ۳‏ الجزري: المختار من gli‏ الجزري Wage‏ 

۳ اليافعي: مرآة الجنان:ج۳» ص ص ۱۵۳-۱۰۲ ؛ المقدسي ایقاظ الفافل» Woe‏ 
۲ العظيمي: تاریخ العظيمي» ص۳۸ 

OYA) 


بروانه: محسن محمد حسین: هه‌ولیر له سه‌رده‌می ثه‌تابه‌گیدا» و.عوسمان على I‏ 
چایخانه‌ی حاجی هاشم» (هه‌ولیر: ۲۰۱۰). ص ص۲۳۸ ۰۲۶ 

۲۳ ابن الفرات: تاريخ ابن الفرات» مج4» ج١؛‏ ص ۱۱۲-۱۱۱ 

nh)‏ الذهبي: دول الاسلام»» تحقیق: حسن اسماعیل مروة» دار صادر؛ Yb‏ (ب‌بروت: 
۷۹ ص:۶ ۰۷ 

Aige Yg iyaa موسوعة موصل‎ ©’ 

بروانه: النويري: نهاية الارب» ۰۳۲ ص۱۷۸ ؛ ابن حبیب: تذكرة النبیه» ج۲» ص٤۷.‏ 

المجهول: تاريخ الرهاوي» ص NAV‏ 

السرياني: تاریخ مار میخائیل السرياني» ص۳۳۹. 

ابن کثبر: البداية والنهاية» (Ag‏ ص۲۸۹. 


(VAY) 
(AY) 
AAE) 


)۱۸۰( 


۲ اين العبري: تاريخ الزمان» ص MY‏ 

۲ بروانه: الدواداري: الدر الفاخر في سبرة الملك الناصر؛ Ae‏ ص۲۹۱ ؛ المقريزي: السلوك؛ 
(Ve‏ ص ۵۱۵. 

(IAA) 


ابن قاضي شهبة: تاريخ ابن قاضي شهبة؛ تحقیق: عدنان درویش» (دمشق: ۱۹۹۶م)»مج۰۳ 
سج۰۲ ص37" ؛ ابن حجر العسقلانی: انباء الغمر بأبناء العمر» دار الكتب العلمية؛ Yb‏ 
(بيروت: ۱۹۸1)ج۰۱ ص١‏ ؛ ابن ایاس: بدائع الزهور في وقائع الدهور» ج۰۱ ص۰۱۳۲. 


)۲۰( گوفاری نه کاد یمیای کوردی ژماره‎ ye 


کاریگه‌ری کاره‌ساته سروشتییه‌کان له‌په‌یدابوونی ته‌نگژه‌ی ثابووری له کوردستان 
۲ ابن العبري: تاريخ الزمان» ص۳۳۳؛ علي عادل: اربیل في الفترة (۵۸۷-۳۰-/۱۲۳۳- 
۹ )-دراسة سياسية حضارية» اطروحة دکتوراه» جامعة صلاح الدين-كلية الآداب؛ 
(آربیل: ۰6۲۰۰۶ ص۰۲۳۲۱. 
OP?‏ الدواداري: الدر المطلوب في اخبار ملوك بني ایوب» Yg‏ ص۱۳. 
الغساني: العسجد المسپوك» ص۱۲ ۰۱۷ 
بروانه: الاصفهاني: سنا البرق الشامي (مختصر البرق الشامي في سيرة السلطان صلاح 
الدین)» تحقیق: رمضان ششن» (استانبول: ۲۰۰۶م).» ص ص۳۹۹-۳۵۹۸؛ اليافعي: مرآة 
الجنان» Yg‏ ص۳۲۱. 


0۱۹۱ 


(VAY) 


گوفاری نه کاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) ۳ 


کاریگه‌ری کاره‌ساته سروشتییه‌کان له‌په‌یدابوونی ته‌نگژه‌ی ثابووری له کوردستان 


ملخص البحث 

ان هذا البحث یتناول الکوارث الطبيعية من حيث تأثيرها على الازمات 
الأقتصادية التی اصابت کردستان خلال القرون ۸-٦‏ هجریة/۱8-۱۲ميلادية. إن 
كانت الازمات الاقتصادية نتيجة لعوامل طبيعية في بعض olati‏ وعوامل بشرية فى 
آحیان اخری. اما العوامل الطبيعية وهي موضوعة البحث فتمثلت فى الجفاف وغزو 
الحشرات الضارة وخاصة الجراد وکذلك تفشی الامراض والاوبثة التي كانت تؤثر في 
عملية الانتاج سلبا .وکانت تساقط الثلوج والبرد والصقیع توّدي بالمنتوجات الزراعية 
في بعض الاحیان LS‏ كانت الفیضان والریاح القوية تؤدي الى نتائج سلبية ممائلة 
انا 


Abstract 


This research tackles the effect of natural calamities on the 
economic crises that befell on Kurdistan during the Sixth to Eighth 
Centuries A.H /12 to 14 centuries A.D. This research assumes that the 
economic crises are the result of natural causes and/or human causes 
in some other cases. The natural causes include aridity, harmful 
infestation, specially rats, the incidents of diseases and plagues that 
affect the production negatively. Snowing, hail, frost, floods, and 
strong winds also devastated the agricultural products. 


)۲۰( گوفاری نه کاد یمیای کوردی ژماره‎ yy 


ره‌وشسی ته‌ند روستی و خزمه‌تکوزاریی کشتی 
له لیوای سلیمانی له نيوان سالانی 
)1۹۵۸-۱٩۳ ٩(‏ 
Sir‏ نيسماعيل عدزيز 
قوتابى دكتؤرا 
(به‌شی میژوو - کولیژی ثه‌ده‌بیات = زانكؤى سه‌لاحه‌ددین) 
پنشەی 
ژیانی كۆمەلايەتى پاشخانی میّژوویی ههيه و ده‌رهاویشته‌ی رابردووه؛ بهلام 
به شیوه‌یه‌کی گشتی نهم doo sil SU‏ سه‌رده‌می پاشایه‌تی له خق گرتووه؛ 
سهريارى ثه‌وه‌ی له نیوان سالانی (۱۹۲۵-۱۹۲۱) لیوای سلیمانی له ده‌ره‌وه‌ی 
رکیفی ده‌سهلاتی پاشایه‌تی بووه. تەنانەت ناوچه‌ی پشدهر تاکو سالی (۱۹۳۸) 
بارودوخی تایبه‌تی هه‌بووه. حکومه‌تی ناوه‌ند ده‌سه‌لاتی به‌سه‌ردا نه‌بووه» به‌لام 
به‌گشتی لیکولینه‌وه‌که له نيوان سالانی (۱۹۵۸-۱۹۲۱) ره‌وشی ته‌ندروستی و 
خزمه‌تگوزاریی گشتی add‏ لیوایه‌ی شه‌نوکه‌و کردووه» هه‌رچه‌نده لیوای سلیمانی 
به يدكيّك لهو (VE)‏ لیوایه‌ی عیراق له سالی (۱۹۲۲) دیاری LS‏ هاوزه‌مان 
لهسه‌رده‌می پاشایه‌تیدا له رووی خزمه‌تگوزارییهوه خه‌لکی شاری سلیمانی 
هه‌ولیان داوه شاره‌که به‌ره‌وپیش ببهن» به‌لام يهكيّك بووه لهو لیوایانه‌ی که 
که‌مترین پشکی خزمه‌تگوزاری به‌رکه‌وتووه» سه‌رباری ئّه‌وه‌ی زورینه‌ی ره‌های 
دانیشتوانه‌که‌ی کورد diggs‏ که‌مینه‌کانی وه‌کو جوو و مه‌سیحی تیدا ژیاوه» به 
بهراورد به لیواکانی تری عيّراق له زۆر رووه‌وه يهراويّز خراوه» سه‌ره‌رای ئەمەش 
لەبەر نه‌وه‌ی سه‌نته‌ری لیواکه شاریکی زیندوو بووه» بؤيه هه‌ميشه ره‌وتی 
گه‌شه‌کردنی روو له پیشکه‌وتن بووه. 
مهم لیکزلینه‌وه‌یه ئاوردانه‌وه‌یه‌کی میژوویییه له دوخی خزمه‌تگوزاریی نهو 
ليوايه له رووی خزمه‌تگوزاریی گشتی و ته‌ندروستییه‌وه» دابه‌شی سهر دوو ته‌وهر 


بووه» ھەر تهودريّك side‏ باسیکی له خق گرتووه. ته‌وه‌ری يهكهم باسه‌کانی 


گوفاری نه کاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) yey‏ 


ره‌وشی ته‌ندروستی و خزمه‌تگوزاریی گشتی له لیوای سلیمانی 


(باری ته‌ندروستی و نه خؤشخانه و تیمارگه‌کان) ده‌کات» که تاوردانه‌وه‌یه له دۆخى 
باری ته‌ندروستی و ژماره‌ی نه خؤشخانه و نوزدار و ریژه‌ی نه‌خوشی . 

ته‌وه‌ری دووه‌میش باسه‌کانی خزمه‌تگوزاریی شاره‌وانی و ياك و خاوینی 
لەگەل WSIS‏ خوجیّیه‌تیدا خستووه‌ته بەر باس و ليكؤلينهوه . 

هیوادارم بهم تویژینه‌وه‌یه توانیبیْتم لایه نیکی میژوویی سه‌باره‌ت به بابه‌تی 
كؤمهلايهتى له لیوای سلیمانی سه‌رده‌می پاشایه‌تیدا بخه‌مه روو. 


تدودرى یه‌کهم : ردوشى نه‌ندروستی : 

أ- باری ته‌ندروستی: 

بەشێكى زؤرى دانیشتوانی لیواکه له رووی بير و باوه‌ری میللییه‌وه بق 
چاره‌سه‌ری نه خوشییه کانیان باوه‌ریان به پیر و شيّخ و سه‌ید و مهلا و نوشته و 
قسن و مه‌زاری نزرگه هه‌بووه» ليّره و له‌وی هه‌نديك كهسيش باوه‌ریان وابووه که 
نه خؤشى ده‌ردیکی خوایه و خوا خوی دهرد و نەخۆشى ده‌دات خوشی ده‌رمان 

۱ 

ده‌نیریت» بویه سه‌ردانی حه‌کیم و نۆژدار و شيّخ و نزرگه‌یان نه‌کردووه"*. لەگەل 
ثه‌مانه‌شدا میلله‌تی کورد ههر له دیرزه‌مانه‌وه بايه خی به ده‌واود ه‌رمان و نیزژداری 

y 
هه‌ندی كەس له شاره‌کاندا جقره شاره‌زایه‌کیان له بواری پزیشکی میللیدا‎ agla 
هه‌بووه» خه‌لکی به مەبەستى چاره‌سه‌رکردن سه‌ردانیان کردووه» ئەمەش له‎ 
ثه‌نجامی موماره‌سه و ثه‌زموونهوه سه‌رچاوه‌ی گرتووه» یاخود له باوك و‎ 
که‌سوکاریانه‌وه فیرببوون» هه‌روه‌ها سه‌ره‌تا ده‌لاکه‌کان مندالانى کوریان خه‌ته‌نه‎ 
کردووه و برین و سووتاویان تیمار و چاره‌سه‌ر کردووه. له لایه‌کی دیکه‌وه پیاوه‎ 
تاينييهكانيش رولیکی بالایان هه‌بووه» ثه‌وانه‌ش به دوعا و نوشته يان به ده‌رمانی‎ 
كاته جارهسهريان بق نه خوشه‌کان داناوه. له ھەر كهره كيّك چه‌ند زنك‎ gts 
جۆره پزیشکه میللییه هه‌تا پاش رووخانی‎ ad شاره‌زایییان له مامانیدا هه‌بووه»‎ 
3 بق ناوجهكه‎ (VASA) ده‌وله‌تی عوسمانی و هاتنی بریتانییهکان له سالی‎ 
سه‌رد دمی پاشایه‌تی به‌رده‌وام بووه» له سهردهمى عوسمانی دا داموده‌زگایه‌کی‎ 


تهندروستى لەم ناوچهیه‌دا نهيووه» ھەندى جار پزیشکی سه‌ریازی هاتوون 


ve 
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ره‌وشی ته‌ندروستی و خزمه تكوزاريى گشتی له لیوای سلیّمانی 


به‌شیوه‌ی كهرؤك» ئەوەش تایبهت به بەشى سه‌ربازی نهو کاته‌ی ده‌وله‌تی 
x‏ )۳( 

عوسمانی بووه 

بق يتشكرتن لهو هه‌موو به‌ناو حه‌کیم و عه‌یاده لاكؤلانانه رؤثنامهى 
(پیشکه‌وتن) هوشداری داوه‌ته gt‏ که‌سانه‌ ی gt‏ پیشه‌یان 99344 Ca‏ که پیویسنه 
تاقیکردنه‌وه له لای پزيشك ثه‌نجام بدهن و موله‌تی فه‌رمی وه‌ربگرن» ناماژه‌ی 
به‌وه‌ش کردووه که نه‌وه‌ی سەرپێچى بكات. مؤلهتى کارکردنی etd‏ سرا 

ee Tee O : a‏ تم را هت 
دهدريّت» له هه‌زار روييه ' یاخود له شەش Sb‏ به‌ندکردن زیاتر نەبێت› تەنانەت 

o 
له سرد ه‌می بريتانييه کاندا‎ jaa هه‌مان سرا ده‌درکت!‎ ots که گه‌ر بياو يان ذن‎ 
نۆژداری و دانسازی و مامانی بكات» تاکو‎ GIS باس لهوه کراوه که‌س بوی نه‌بووه‎ 
ie Lies وه وی(‎ ts pages fia, oa be | caster 
ره‌زامه‌ندی فه‌رمی کارکردنی پیشه‌یی (ممارسة المهنة)‌ی نه‌بیّت  . ده‌سهلاتدارانی‎ 
دوای‎ Lists etd بریتانیش تاوری ته‌واویان لەم بواره نه‌داوه‌ته‌وه» تهنها هوه‎ 
% ۷ 
جه‌نگی يهكهمى جیهانی میجه‌ر نوئیل"" گه‌يشته سلیمانی يهكيك له هاوه‌له‌کانی‎ 
دکتور بوو» لەگەل هاتنیاندا که‌وتوونه‌ته كؤكردنهودى نهو جه‌راح و حه‌کیمانه‌ی که‎ 
به‌کاری پزیشکییه‌وه خه‌ريك بوون و خه‌لکیان چاره‌سه‌ر کردووه؛ ره‌وانه‌ی به‌غدا‎ 
کراون له ژێر چاودیری دکتوره بریتانییه کاندا تاقیکردنه‌وه‌یان بق کراوه و مواله‌تی‎ 
۸ 

فه‌رمییان پیدراوه ". 

ئیدی تاکو ناوه راستى سەد هی بيست ژماره به‌کی زور حهكيم 3 جهراح له‌ناو 
شاری سلیمانیدا پولی پزیشکیان بینیوه» ههر وه‌کو ئه‌وانه‌ی پیش خویان 
به‌خورایی یاخود به پاره نهخؤشيان چاره‌سهر کردووه له‌وانه: (حه‌مه نادر» 
عه‌زه‌ی حه‌کیم ثیبراهیم» به‌کری میسری» قادر کورده» تؤفيق عه‌نته‌ر» سه‌ید 
خهلیل» سه‌ید Gad‏ ره‌شه‌ی خه‌جه‌لاو» سالح بانه‌یی» شیخ له‌تیف شیخ 
عه‌بدولکه ریم (شیح له‌تیفی دانساز)» حسین قاراوی» Su ads‏ جهراح» Tees‏ 
دارؤقغايى» نه حمهد تاغاى جاوير» وه‌ستا dee‏ عارفی ده‌لاك» مهلا عه‌زیز» 
محه‌مه‌دی (cl de‏ مدلا ثه حمهد سنجه‌ری» فوئاد زهكهرياء سه‌عید س هلمون» 
مه حموود شه‌وکه‌ت سه‌عید)» هه‌روه‌ها حه‌کیمی ژنانیش هه‌بوون gals as‏ 
به‌رچاویان لهو بواره‌دا گیّراوه Soy‏ (فه‌رخه‌خان) که خیّزانی عه‌زه‌ی حه‌کیم بووه» 
هه‌روه‌ها it)‏ شلیش) و خورشیده dac‏ سامتاغایی خیزانی حاجی که‌ریمی 


ve 
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ره‌وشی ته‌ندروستی و خزمه‌تگوزاریی گشتی له لیوای سلیمانی 


شمقار بووه» تهمانه له ماله‌کانی خویاندا نه‌خوشیان چاره‌سه‌ر کردووه» پاش 
که‌وه‌ی که شاری سلیمانی له سه‌ره‌تای ساله‌کانی سییه‌کانی سه‌ده‌ی بیستدا 
به‌ره‌و قه‌ره‌بالغی چووه» نهو حه‌کیمانه ده‌رمانی گژوگیای زیاتریان ویستووه» 
چونکه رِيِزه و زماره‌ی نه خوشییه‌کان ړووی له زیادبوون بووه» له كؤتايى 
سییه‌کاندا تاکوته‌را دووکانی روودك و LS‏ پزیشکییانه له سلیمانی مابووه‌وه» له 
Say‏ دیکه‌وه دروستکردنی نه خؤشخانه و هاتنی پزيشك کاری ئه‌وانی به‌ره‌و 
تایه بردو 

هه‌لبه‌ته ده‌رمانی میللی ھەر له‌خویه‌وه به شیوه‌یه‌کی هه‌ره‌مه‌کی کویرانه 
به‌کار نههيّنراون» به‌لکو له ثاکامی تهزموون و تاقیکاری به‌ده‌ست هيّنراوه”". له 
کوردستاندا زور چه‌ شنه doggy‏ و گزوگیای جوراو جوری ده‌رمان به خورسکی 
رواوه» که مروف به ژیری و کارامه‌یی خی بق دابینکردنی گوزه‌رانی ژیانی خویان؛ 
یاخود بو دروستکردنی ده‌رمان بق چاره‌سه‌رکردنی نه خوشييه كان که‌لکی 
ogi So gil‏ لهو سه‌رده‌مانه‌دا که‌و جوره پووه‌کانه به زوری له ناوچه‌کانی 
ده‌وروپشتی سليّمانى و شوینه کانی دیکه‌ی کوردستان و هه‌ندیکی له بهغدا و 
تیرانه‌ وه Og) sia‏ هه‌روه‌ها چه‌ندین جور ده‌رمانیان له که‌ره‌سته خاوه‌کان 
دروست کردووه» که له كزوكياى به‌روبوومی رووه‌ك و به‌روبوومی ISE‏ و 
بالنده‌کان که هه‌ریه‌که‌یان چاره‌سه‌ری جوره نه‌خوشییه‌کیان پیکردوون» گرنگترین 
945 که‌ره‌سته خاوانه dled’‏ بوون» (بنيّشته تال» هه‌نگوین» SoS SIS‏ گوێزی 
فه‌ریکه» گه‌لای گوئز» توو» قه‌زوان» رازیانه» بەرەزا› به‌رزه لنگ» گوله‌باخ» كوله 
فه‌قی» گوله cabala‏ به‌نه‌وشه» LS‏ سۆپا› WS‏ توورك» كلا موی کشمیش YAE‏ 
هه‌نجبر» تاوی نه‌عناع» تاوی که‌ره‌وز» پیازی پیشاو؛ گێلاخه› كهبله» سه‌یاران» 
ته‌ماته‌ی گه‌رمکراو» ناوى ته‌ماته‌ی YLS‏ شدلهمه» يقن گەرچك› گوزروان» ترشه 
سماق میخه‌ك. گوله هیر گه‌زه‌نی» کووزه‌له» پونگه» يهليينه» ماست» شيرى 
كال» گۆشتى زيذك» گۆشتى ريوى» نرك» رٍه‌شکه» شملی» شویت. شاتووی 
وشککراو» تووترك» تویکلی ههنار» گولاو» گولناره تهرينه» WS‏ بى» تووتن» 
ریشالی گه‌نمه شامی بههئ» هه‌رمی» سیو» هه‌روه‌ها حه‌وت ده‌رمانه له‌مانه 
مازووی شين و گولنار و خوی و ميّخهك و سمل و گوله هه‌رتهل.. هتد دروست 


۱۳ 
eee 


ve 
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ره‌وشی ته‌ندروستی و خزمه‌تگوزاریی گشتی له لیوای سلیّمانی 


نهدو که‌سانه‌ی به‌هزی رووداوه کانه‌وه ته‌ندامیکی له‌شیان (شکاوه) براوه‌ته 
لای شاره‌زایانی نهو بواره» نه‌وانیش دوای پشکنین چه‌ند که‌ره‌سته‌یه‌کیان 
به‌کارهیناوه بق چاره‌سه‌ری جوری شکسته‌که وەك: (ئاوی شلهتيّن» سابوون؛ 
مشه‌مای هيّلكه؛ ته‌خته داری تاشراوی به‌ثه‌ندازه‌یه‌کی ڕێكوپێك› پیسته و چه‌رم» 
دووگ» خورما و ba fo ‘oh‏ نیوه نمه‌ك....هتد)» دوای شتن و شیّلان و راکیشان و 
ته‌قاندن و ریککردن »وهی ئه‌ندامه شکاوه‌که» بيهو که‌ره‌سته سهره‌تایانه 
چاره‌سه‌ریان کردووه. نهو که‌سانه‌ی تووشی نه خؤشييه كانى (پیست. گه‌ری» 
که‌چه‌لی» (Udo gs‏ سکچوون» زییکه۰ رشانهوه» میز كيران» هه‌ناوییهکان» 
هه‌وکردن» فشاری خوین» روماتیزم» باداری» شه‌کره» ئازاری گورچیله؛ 
نه خوشییه‌کانی ژنان» لاوازییه سیکسییه‌کان» هه‌لامه‌ت. دان ئێشه»› سه‌رتیشه 
ته‌نگه نه‌فه‌سی» بالووکه» بوون» ياخود مار و دوويشك Go gis‏ دابوون»...هتد) 
ببوون» براونه‌ته لای شاره‌زایانی هو نه خوشییانه‌ی که به‌حه‌کیم و دانساز 
ناسراون” › بەشێك لهو چاره‌سه‌رانه دواکه‌وتوو و ناته‌ ندروست بوونه؛ له 
گونده‌کاندا كاتيك كهسيّك ددانی ژانی هه‌بووایه چووه‌ته لای نالبه‌نده‌کان» چونکه 
ئه‌وانه گازی بزمار كيّشانهوهيان هه‌بووه» به شیوه‌یه‌کی نادروست ددانه‌که‌ی 
ده‌رهین‌اوه يان به‌نیکی ده‌به‌سته ددانیه‌وه سه‌ریکی په‌ته‌که‌ی به شیشی 
به نجه ره یه که وه als‏ کردووه؛ ددانه‌که‌ی کیشاوه‌نه‌وه. يان مامانه کان به 
چه‌قزیه‌کی کول و قهلهمبريكى ژه‌نگاوی ناوکی مندالیان بریوه» دواتر کورپه‌که 
dood‏ ده‌یانگوت شه‌وه بردوویه‌تیه‌وه بۆ 945 مه‌به‌سته‌ش شه‌وه کار له مندالّه‌کان 
نه‌کات وه‌کو نه‌ريتيك له کاتی له‌دایکبوونی Maio‏ حه‌وت شهو و حه‌وت 3p‏ 
ئیشکی مندالّه‌کانیان گرتووه "" یاخود بق چاره‌سه‌رکردنی باداری (روماتیزم) 
گوشتی ریوی ياخود گوشتی ژووژوو (ثيزك)يان کولاندووه و ده‌رخواردی 
تكوش SUNS‏ داو : 

له قه‌زاکانی لیواکه‌دا لهو جوره حهكيم و جهراح و مامان و ده‌رمانسازانه 
هه‌بوون» بق نموونه له شاری هه‌له بجه‌دا ده‌رمانخانه‌کان (ده‌رمانی کوردی) ئه‌مانه 


oV a 


بوون: ۱ T‏ وه‌ستا سادق ZY‏ سه‌عدی فهرهج سلیمان ۲-خورشیده شيخ ئەمىن 


۱۷ 
CO ulte ره‌عنا‎ -6 


ve 
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ره‌وشی ته‌ندروستی و خزمه‌تگوزاریی گشتی له لیوای سلیمانی 


له ناو Ses‏ هه‌ورامان و له سه‌رده‌مه جیاوازه‌کان دا که‌سانيك بقل 
چاره‌سه‌رکردنی ھەندێك نه‌خوشی بهشيّوهيهكى پزیشکی میللی شاره‌زا و کارامه 
بوون» وه‌ك: (چاککردنه‌وه‌ی شکان و له جئ چوونی ده‌ست و قاچ و لهجئ چوونی 
yup‏ عسان) قم جور که‌شسانه يه Se Jig‏ نارجه كه رخ راان 
پیوتراوه. 


له ناوچه‌ی پیّنجوین بنکه‌ی ته‌ندروستی و يزيشك و ده‌رمانی پیشکه‌وتوو 
نه‌بوو» به‌لام (حه‌کیم و جه‌راح)و ده‌رمانی کورده‌واری و که‌سانی ثه زمووندار 
هه‌بوون و چاره‌سه‌ری زوربه‌ی نه خؤش و برینداره‌کانیان کردووه» به‌ده‌رمانه 
کورد ه‌وارییه‌کانی وه‌کو جوره‌کانی روودك بق جوره نه‌خوشییه‌کان وه‌کو سەر 
atts‏ و سك ts‏ و برینداری و گرتنه‌وه‌ی شوینی شکاو به هی شاره‌زاکانه‌وه 

۱۹ 

چاره‌سه‌ر كراون” ". 

نه‌خوشییه‌کانی وەك: لهرزوتا (مدلاريا)» كرانهتا (سئوه‌رق)» سيل» 
سووريّزه» تاعوون» به‌چه‌وازی» جاويهشه LIS)‏ ئاوله «ئاوله و زلزله)» كه جهلى» 
شلی» تاوبه‌ن» گه زاز(شه وه‌گرتنی منال)» ناوك که‌وتن (سك نیشه)» سهركهوتن 
(سه‌رئیشه) که نه خؤشى به‌ربلاو بوون» هه‌ندیکیان بوونه‌ته هقی مردنی مندال و 
گه‌وره. وه‌کو Aids‏ ئاماژه‌مان بق کرد نوشته و جادوو» له‌رزبرین به دوعا و يهرق 
و ده‌زوو. JE‏ و مه‌زاری مردووه‌کانیان که هه‌ریه‌کهیان به بوچوونی نهو کاته 

() = 2 ve y% ع‎ 5 aye e 

چاره‌سه‌ری نه خؤشييه کیان له تهستؤى خویان گرتبوو . 

له و سه‌رد مه دا خه‌لکی به هه‌موو جوره نه خوشییه ك dey‏ له‌رزوتا و 44,6 3 

۳ 
كهم خوینی گرفتار بوون" ؟. داموده‌زگاک انی حکومهت بایهخیان به 
چاره‌سه‌رکردنی نهو نه خؤشييانهى که به‌ربلاو بوون داوه» ھەر بویه له رقژنامه‌ی 
(پیشکه‌وتن) بانگه‌وازی بق خه‌لکی شار بلاوکردووه‌ته‌وه بق نه‌وه‌ی مندالّه‌کانیان 
% ۳۲ 

شه‌ردانی نهتخوشكاته يكەن» تاكى د به تەخۆشى كاوله ذمرزییان لنیدهن ‏ له 
ناوچه‌ی رانيه و پشدەر يهتايهكى بهربلاو له سالى AYY)‏ بلاو بووه‌وه» ئەمەش 
بووه‌نه هوکاری مردنی ھەندێك که‌س» چونکه لهو ناوچه‌یه نه‌خوشخانه نه‌بووه» 
بؤيه له شاری سلیمانی هه‌لمه‌تی کوتان له نه‌خوشخانه‌ی سلیمانی ده‌ستی 
پیک ردووه وله روژنامهی (پیُش که‌وتن) ئاگاداری بق 5 94 مه‌به‌سته بلاو 


ve 
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ره‌وشی ته‌ندروستی و خزمه‌تگوزاریی گشتی له لیوای سلیّمانی 


كوو ee‏ تەنانەت "رشانه‌وه زور به‌ره‌ی سه‌ند و بلاو بووه‌وه» شاره‌زووری 
پیّیان ثه‌وت (چاوه‌قووله»» له ترسی ئه‌وه تووشی نه خؤشييهكه نەبێت كەس 
نه‌یویراوه Gor‏ ياسينى نه خوش بخوینیّت یاخود سه‌ردانی بکات» 59945 تووشی 
هو نهخؤشييه ببووایه به‌هیوا نه‌بوو» شه‌و بگاته سبه‌ی يان به‌پوز بگاته 
Slates E Fae Sie TE‏ ھاو ات ع نا Pike‏ 
كؤتايى جه‌نگی دووه‌می جیهانیش خه‌لك خوی له اوی نیو حه‌وزی مزگه‌وته‌کان 
هه‌لکنشاوه» به‌مه‌ش ده‌یان خؤشى و يهتاى دیکه بلاو Prag Sess‏ له 
به‌رنه‌بوونی دكتؤرى پسپور بق پرکردنه‌وه‌ی نهو بوشایییه تەنانەت نهو روژگاره 
ژنه قهردج به کولانه کاندا ده‌سوورانه‌وه ده‌رمانیان به خه لك دوداء لهم باره‌یهوه 
ذيان له سالى (۱۹۳۳)دا» rattles‏ "هیچ خاكێك به‌قه‌د خاكى نَيْمه جِيِى نه خؤشى 
نییه» خاكهكه خوی SOY‏ گه‌رمه و لایه‌کی سارده؛ ميّشووله و هورك و کټچ و 
wave‏ زيانبهخش كه نهخؤشييان Goss‏ زيانيان له خهلك تال کردبوو» Sleds"‏ 
فاكتهرى تهشهنهكردنى جوره‌ها نەخۆشى و يهتا بوون "° 
حکومهتی ناوه‌ندی هینده Sasa‏ ره‌وشی كوزهرانى دانيشتوانى شاره كهوه 
نه‌بووه» فه‌رمانگه‌ی ته‌ندروستی و شاره‌وانی سلیمانی که‌مته‌رخه‌مییان زقر 
SUG Mace‏ کا Mais CITY) GMa‏ وات جولارياى هناو شتا رن 
پشتووه» له‌لایه‌کی دیکه‌وه هیچ چاره‌سه‌ریکی بق میروویه‌کی زيانبه خشی وه‌کو 
(gS)‏ به‌د هسته‌وه نه‌بووه» که تا سالانى يه نجاكان له سلیّمانی پرزه‌ی له خهلك 


. سه‌رباری هوهش 


بریبوو. مرو شهو تا به‌یانی له حهزمهتا خه‌وی لئ EEE‏ له Bada‏ 
شوینی ليواكه و به‌تایبه‌ت له شارهزووردا”” لەبەر کټچ و دوويشك مرؤة خؤى 
پینه د ه‌گیرا» خه‌لکی له بەر GS‏ له وه‌رزی به‌هاردا خانووه‌کانیان چول کردووه و 
له زه‌شمالدا Ms Us‏ 

رؤزنامهى (ژیان) باس له گوزه‌رانی ناو به‌ندیخانه‌کانی سلیّمانی ده‌کات که 
هیچ مه‌رجیکی ته‌ندروستی تیدا نه‌بووه» له هه‌مان کاتدا کاری سوخره و 
پاککردنه‌وه‌ی به‌ندیخانه‌کانیان به به‌ندییه‌کان کردووه» هیچ خزمه‌تگوزارییه‌کی 
ته‌ندروستییان بق فه‌راهه‌م نه‌کراوه(؟. 


ve 


قاری ثه‌کاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) y.q‏ 


ره‌وشی ته‌ندروستی و خزمه‌تگوزاریی گشتی له لیوای سلیمانی 


هه‌روه ك له م خشته‌ی لای خواره‌وه تاماری تووشبووان له ههنديّك سالانی 
(19۲-1۹4٤٥ (‏ دەخەينە روو که گه‌واهیدهره بق بلاوبوونهوه‌ی نه خوؤشى له 


خشته‌ی ژماره )٤(‏ 


(ذماردى تووشبووان به نهخؤشى مه‌لاریا و ته‌راخوما له نيوان سالانی "٩۹6۲-1۹٤٥‏ 
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ays 


نه حوشی 



































تدراخوما 





وه‌کو له و خشته‌ی سهردوه د هرد ه که وێت Bada‏ له ساله‌کان نه خؤشى 3 
lds‏ مه‌لاریا و ته‌راخوما له هه‌لکشان و داکشاندا 6955 به‌مه‌ش بو راستییه 
ده‌خاته روو» که Sda Ka‏ بايه خى به لایه‌نی نه‌ ندروستی نه‌داوه و جاره‌سه‌ریی 
بنه‌ره‌تی نه‌کردووه» خهلكيش که‌متر هؤشيارييان لەمەر ته‌ندروستی هه‌بووه . 


ب- نه‌خواشخانه و تیمارگه‌گان: 

لیوای سلیمانی به‌راورد به شاره‌کانی دیکهی عيّراق له لایه‌ن حکومه‌تهوه 
که‌متر بايهخ به لایه‌نی ته‌ندروستی دراوه» ریژه‌ی خزمه‌تگوزاری ته‌ندروستی و 
پزيشك و خه‌سته‌خانه و ده‌رمانخانه‌ی له هه‌موو لیواکانی تری عبراق که متر 


(vy) 
. . بووه‎ 


پزيشك له دنهاته کاندا نه‌بووه » که گه‌ر On)‏ پیچ)یك» له سه‌نته‌ری ناحیهدا 
هه‌بووایه به دکتور بانگ کراوه و خه‌لکه که سه‌ردانیان کردووه» ثه‌ویش ده‌رمانی 
پیّداون» به هقی ئاووهه‌وای پاکی لادئ و جوولان و ئیشکردنه‌وه» خه‌لکی لادی له 
جاو دانیشتوانی شاردا له شساغتر 93 6449 ده‌رمانی هو سرد ه‌مه‌ی بنکه 
yy‏ گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره (۲۰) 


ره‌وشی ته‌ندروستی و خزمه‌تگوزاریی گشتی له لیوای سلیّمانی 


ته‌ندروستییه‌کان بریتی بوون له حه‌پی کنیکی (سهلفاته یاخود سلياته)يان 
پیگوتووه» زور تال بووه» همه دژی gy dt‏ (مه‌لاریا) cogs‏ که 945 کاته 
نه خوشییه کی ته‌شه‌نه کردوو بوو» بق پاککردنهوه‌ی برين نه سپرتق و تانتریود 
(مه‌حلوولی يؤد) به‌کار هیْنراون P‏ 

شاریکی گه‌وره‌ی Sey‏ سلیّمانی له سالى (۱۹۲۸) ته‌نها دكتؤريّكى تایبه‌تی 
مک و ل CS‏ که مر که توا ووو يكوا تفخ ر ہا مه رکون Cia‏ ردان 
عه‌یاده که‌ی بکات. له‌کاتیکدا بق ته‌نها ده‌رزی ليّدانيّك (۲) روييهيان وه‌رگرتووه» 
جگه له پاره‌ی پشکنین و ده‌رمان و پیداویستییه‌کانی تری چاره‌سهر؛ هو 
دکتورانه ش که عیاده‌یان داناوه ئه‌وا GLEE‏ به پسپوری ده‌یان نه‌خوشی لەقەلەم 
داوه» dod‏ لایه‌نیکی به‌رچاوی 945 ریکلامه‌یه که رفزنامه‌ی (ژیان) بق (دکتفر مبرزا 
نّهمير) Sigh‏ کردووه» که ره‌نگه به ره‌چه‌لهك تټرانی بیت» تیدا تهلَيّت: "هه‌موو 
جوره نەخۆشييەك چاره‌سه‌ر ده‌کات» داخلی» نسائی» منال» جلدیه» مجاری بول» 
نەخۆشى چاو» ده‌رهینانی به‌ردی گورچیله و مایه‌سیری عیلاج ده‌کات بهبى 
عه‌مه‌لیاتی جه‌راحیه ئەمە فرسه‌تیکی گه‌وره‌یه و له‌ده‌ست خۆتانى ا 
ئەگەر ته‌ماشای ته‌به‌له‌ی رۆژ بهرؤزى نه خوشخانه که بکه‌ین. روژی ۲۰۰ تا Ee‏ 
نه‌خوش چاره‌سهر کراوه» ثه‌مه‌ش T led‏ ۳ کاتومیردا ثه‌و که‌سانه هه‌ر 
ثه وه‌ند هی بەر ده‌که‌ وی ol‏ بیرسی ناوت چییه » لێّرهوه دەگەينە 945 راستییه‌ی 
که له‌سایه‌ی 945 ره‌وشه‌دا شتيّك نه‌بووه ناوی خزمه‌تگوزاریی ته‌ندروستی بيت و 
سوودی بق هه‌موویان ههبيّت” ". له به‌لگه‌نامه‌یه‌کی هه‌والگری به‌ریتانی به‌شی 
عیراق به ژماره (F.0370-671)‏ له (۱۹۳۹-6-۱۰) كه له‌شه‌نجامی باش 
چاره‌سه‌رنه‌کردنی نه‌خوشه‌کان بووه‌ته هؤى مردنی نهخوشيّك و سكالا له‌دژی 
دكتؤر (ماليك) له دادگای سلیّمانی تؤمار کراوه" . به‌لام سهير له‌وه‌دایه ويراى 
ده‌یان داواکاری و نووسین و سكالا هه‌ست بههيج تاوردانهوهيهك لەلايەن حکومه‌تی 
عتراقهوه نه‌کراوه» 4845 نا چون ai Sos‏ تا سالانی (۱۹۶۲) تەنانەت يەك 
دكتؤرى چاو له سلیمانیدا Paga‏ له سالى (۱۹۶۶) له‌پووی خزمه‌تگوزاریی 
ته‌ندروستییه‌وه بق ھەر (VV)‏ هه‌زار كەس تهنها يەك دکتور هه‌بووه» سلیّمانی 


بەدرێژايى سالائی سییه‌کان LOSE‏ دکتوری لەلايەن ميرييهوه بق په‌وانه کراوه» 


گۈقارى نهكاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) ۳۱ 


ره‌وشی ته‌ندروستی و خزمه‌تگوزاریی گشتی له لیوای سلیمانی 


هیچ کات تا كؤتايى Side‏ دووه‌می جیهانیش زماره‌یان له يەك کاتدا له (۲) 
دکتور تيِيهرٍ نه‌بوون» که زؤريان زمانی کوردییان نه‌زانیوه» خه‌لکی سوودی 
۳۸ ۳ 

باشیان Y‏ نه‌بینیون "". تاکو سالی (۱۹۶۸) له سنووری لیوای سليّمانيدا تهنها 
hg‏ ی (v4) Eee ee‏ 2 
شه‌ش پزيشك و بيست و حه‌وت برين gin‏ هه‌بووه . له راستیدا به‌راورد به 
ریِژه‌ی دانیشتوان نهو ژماره که‌مه نه‌یتوانیوه بوشایی خزمه‌تگوزاریی ته‌ندروستی 
پر بکانه‌وه. 

تەنانەت که‌میی کارمه‌ندی ته‌ندروستی به شێوەيەك بووه» رؤثنامهى (OLS)‏ 
له يهكيّك له ژماره‌کانیدا رایگه‌یاندووه که نه‌خوشخانه‌ی مه‌له‌کی پیّویستی به 
په‌رستياريك هه‌بووه» خوینده‌واری ههبيّت و ههنديك زمانی تينكليزى بزانيّت و بپی 
مووچه‌که‌ی (E)‏ روپیه‌ی بق ده‌ستنیشان کراوه» 50945( تاره‌زوومه‌نده سه‌ردانی 
نه حون شخانه که یکات و مه‌رجیشم هوه بووه نه‌ده‌بوو نه‌مه‌نی له )۳۰( سال زیاتر 
as 5 mee no ks ED.,‏ 
بيت . بارودؤخى خراپی ره‌وشی ته‌ندروستی به شیوه‌یه‌ك بوو له لیوای 
سلیمانیدا خزابووه ناو كفتوكو و داخوازییهکانی ثه‌ندامانی نه نجومهنی 
نوینه‌رانه‌وه» له يهكيّك له‌دانیشتنه‌کانی نه نجومه‌نی نوینه‌ران باس له‌وه کراوه؛ 
سالی (۱۹۶۷) قه‌رای پشد هر پزیشکی تیدا نه‌بووه» ههرودها ليواى سليّمانى 
پیُویستی به نه‌خوشخانه هه‌بووه. که‌متر خه‌می حكومهت له پیشگیریکردنی 
نه خؤشييه درم و به‌ربلاوه‌کان بوو» له سالى (۱۹۶۸) نهخؤشى مه‌لاریا له ناوچه‌ی 
١ ۳‏ 
ھەلەبجە 6434545( S‏ 5 

تهكهر له ژماره‌ی دکتور و کارمه‌ندانی ته‌ندروستی بهم شیوه‌یه که‌موکوری 
ههبيّت» بی گومان ناسايييه له رووی ژماره‌ی نه‌خوشخانه‌ش بارودوخه که 
کاره‌ساتاوی بی له راستیشدا هه‌ر وا بوو؛ ئە ووا تا سه‌ره‌تای سالانی سییه‌کان 
ھەر يەك خهستهخانه له سلیمانیدا هه‌بووه» نه‌ویش له خوار سه‌را بووه. که پیشسر 
قوتابخانه‌ی روشدیه‌ی عه‌سکه‌ری بووه» له يەكەم جه‌نگی جیهانییه‌وه گۆراوە و 

1 1 ED : مج‎ api ی‎ Aches 

پاشان به خه‌سته‌خانه‌ی خواره‌وه ناسراوه . تەنانەت له سالی (۱۹۳۶) بناغه‌ی 
دروستکردنی نه خوشخانه‌به‌ کی گه‌وره دانراوه که له ژووری نەخۆش و 


فه‌رمانبه‌ران و دکتور و چوار حه‌مام پیکهاتووه» نهو خه‌سته‌خانه‌یه به چیمه‌نتق و 


ve 


ره‌وشی ته‌ندروستی و خزمه‌تگوزاریی گشتی له لیوای سلیّمانی 


لمات ell Seog dake‏ سای 5853 SG‏ كرار هدوم که 
(TE)‏ قهرهويلهدى هه‌بوو» به نهخؤشخانهى فه‌یسه‌لی يهكهم ناسراوه ÉP‏ 

ئیتر تاکو سالی )1488( as‏ دوو نه‌خوشخانه له شاری سلیمانیدا 
t’ agga‏ له سالى (۱۹۶0) نه‌خوشخانه‌کانی سنك (صدری) و پاراستنی ساوایان 
کراوه‌ته‌وه» له سالانی (۱۹۵۵-۱۹۰۶) نه‌خوشخانه‌کانی چاودیری دایکان و مندالان 
و بنکه‌ی تهندروستى چوارباخ کراوه‌ته‌وه"*. تاکو سالى (VAEA)‏ شاری سلیّمانی 


يو 
1 بار 


جكه لهو دوو نه خؤشخانهيه (5) بنکه‌ی تهندروستى IG‏ ههبووه 
كهميى يزيشك نهخؤشخانهكان نهيانتوانيوه به باشى چاره‌سه‌رکردنی نه خؤشه كان 
بکه‌ن. 

هه‌رچه‌نده حکومهت کهمتر Adal‏ به کردنه‌وه‌ی بنکه‌ی ته‌ندروستی له 
ناحیه‌کاندا داوه» لەگەل ثه‌وه‌شدا له سالی )1501900 بنکه‌ی ته‌ندروستی له 


۰۷ 0 “~ بر (EA) , ۰ ~“ ۷ yy‏ 
پینجوین و چوارتا و تهويله و هه‌له‌بجه و قه‌ره‌داغ هه‌بوون 2 . 


گوفاری نه کاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) ۳۱۳ 


ره‌وشی ته‌ندروستی و خزمه‌تگوزاریی گشتی له لیوای سليّمانى 


تدودرى دوودم : خزمه نكوزاريى گشتی : 

أ- شاردوانى و پاکوخاوینی : 

خهلكى سليّمانى به ته‌نگ ياكو خاوئنييهوه بوونه» چونکه نهم شاره ھەر له 
دامه‌زراندنیه‌وه ناوبانگی به دروستكردنى سابوون دهركردبووء ته‌نانه‌ت گەرەكێكى 
شارى سليّمانى ناوى (سابوونكهران) بووه» به‌رهه‌می سابوونی شاره‌که له پیش 
اگ eae,‏ بای رنه ا کات Sew Ras‏ سهان کر 
داموده‌زگا خزمه‌تگوزارییه‌کان هه‌ولیانداوه BYES‏ رابگرن» بؤيه داوایان له 
خاوهن گه‌رماوه‌کان کردووه که ده‌رگای عه‌مباره‌کانی ئاو دابخەن و 
حه‌مامچییه‌کان به‌رهه‌لستی خهلكى بکهن» رێگا نەدەن dias‏ ناو عه‌مباری 
حه‌مامه‌کانیانه‌وه. به‌لام لەگەل ثه‌وه‌شدا هه‌نديك كەس قفل و ده‌رگای عه‌مباری 
تاوی حه‌مامه‌کانیان شکاندووه» یاخود به دیواردا سه‌رکه‌وتوون و چوونه‌ته ناو 
عه‌مباره‌کانه‌وه که ئەوەش بۆ ته‌ندروستی گشتی زيانبه خش بووه"؟ 

له SY‏ ديكهوه گوشت فروشه‌کان به شهو SY‏ گوشتیان له هولی 
ساردی حه‌مامه‌کاندا هه‌لواسیوه» تاکو بوگه‌ن نه‌کات» شاره‌وانی بق پاراستنی 
ته‌ندروستی گشتی ad‏ کاره ناته‌ندروستیانه‌ی قه‌ده‌غه کردووه. لەسەر رايؤرتى 
سامانی ئاژه‌لی و ليّزنهدى ته‌ندروستی بریاردراوه هیچ گوشت فرؤشيّك نابيّت له 
(۱۲) کات زمر به‌ولاوه گۆشت بهیلیْتهوه» یاخود به شهو له گه‌رماوه‌کاندا 
هه‌لیبواسن و هیچ خاوه‌ن كهرماويك نابێّت ریگا بدات قه‌سابه‌کان گوشت له 
گه‌رماوتک دا هه‌لبواسیّت" ؟. لەگەل نه‌وه‌شدا حکومهت چاودیری ههنديك له 
پیشه‌وه‌رانی کردووه» به تايبهت هه‌ندی لهو پیشانه‌ی که په‌یوه‌ندییان به 
ته‌ندروستییه‌وه هه‌بووه بق ئەم مه‌به‌سته ههنديّك جار رینمایی ته‌ندروستی پیداون» 
داوایان لێكراوه سه‌رپیچی نه‌که‌ن» نه‌وانه ش تایبه‌ت بوون به پاکوخاوینی» Soy‏ 
ده‌رکردنی رینمایی بق گوشت فرؤش و ماستاو فرش و شهربهت فرش و 
میوه‌فرژش و GIL‏ و جتشتخانه‌کان...هتد» بق که‌وه‌ی سه‌ری خواردنهکانیان 
geass‏ 

هاوکات په‌شیویی ناو شار جیگای گرنگی پیدان بووه» راسته بازاړ به هقی 
هاتوچوی ولاخ و ولاخداره‌کان و فریدانی لاسکی سلق و تویکلی هه‌نار و ثاغزه 


59 گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره (Vo)‏ 


ره‌وشی ته‌ندروستی و خزمه‌تگوزاریی گشتی له لیوای سلیّمانی 


جگه‌ره و گهلا شیلم و... هتد» بووه‌ته هوی 0945( که له کاتی باران باریندا 
تاويكى زور كۆ ببیِته‌وه و قور و چلپاویکی زوری دروست کردووه؛ بویه شاره‌وانی 
هه‌ولی خاوینکردنهوه‌ی ئهو راسته بازاره‌ی داوه و دووکانداره‌کانی اگادار 
کردووه‌ته‌وه چاودیری LA SL‏ بکهن ". له هاویندا به‌یانیان و تتواران 
کریکاره‌کانی شاره‌وانی به ته‌نه‌که ئاو په‌رژینی جاده‌کانیان کردووه» بق 
به‌ته‌نگه‌وه هاتنی خاوینیی کووچه و کولانه‌کانیش به‌یانیان زبل و خاشاکیان له 
مالان وه‌رگرتووه به GL‏ ولاخ فرئیان داوه "۰ هه‌روه‌ها هه‌ندیك له شیوه‌کان 
سه‌ریان داپوشراوه» که پټشتر دیمه‌نیکی ناشیرینیان هه‌بووه» كاتيّك سه‌ریان 
دايؤشراوه بووه‌ته جادهيهك بۆ Opa sila‏ مالهكان به‌پیی بریاری شاره‌وانی 
زیرابیان بق خانووه‌کانیان دروستکردووه» خراونه‌ته سه‌ر شیوی زپرابه گه‌وره‌کان 
به‌مه‌ش مه‌ترسی ته‌شهنه‌کردنی نه‌خزشی کهم بووه‌ته‌وه" ؟. لهلايهن 
شاره‌وانییه‌وه چاودیری نرخ و بازاړ کراوه» ههر كهسيّك سکالای له دووکانداريك 
هی اکا كندى نو كا تد اه سا ذرائه :"ناته و ASE‏ کا که ای گنه کرو ا 
کردووه؛ نابيّت گه‌نمه شامی و نۆك و Fa‏ تیکهلاو نانه‌کانیان بکه‌ن یاخود له 
هه‌ویری فه‌تیر دروستی بکهن. ههروه‌ها نه‌وتی سپی لهلایهن نه نجووم »نی 
شاره‌وانییه‌وه لیتری به بيست فلس خهمليّندراوه”"”. 

ده‌رباره‌ی خزمه‌تگوزاریی ئاو سهره‌تا ھەر گه ره کیك له کانی و کاریزه‌وه 
ثاویان هیّناوه و چه‌ند مالك له حه‌وشه‌کانیاندا بيرى ثاویان لیدابوو"*. سه‌باره‌ت 
به بارودۆخى خزمه‌تگوزاریی ئاو له سلیمانیدا» كاريْز هه‌لکه‌ندن و راکیْشانی ثاوی 
کارێز به بؤرى بۆ مال و مزگه‌وت و گه‌رماو و ثاشی گەرەك کاریگه‌ری له‌سه‌ر 
ره‌وشی گوزه‌رانی خه لکه که aga‏ 

تاوردانهوه له پروژه‌ی ئاو له سالى (۱۹۲۹)دا بووه؛ له کاریزه‌کانی (عه‌زیز 
EL‏ و حاجی (Su‏ ئاویان هیناوه بو عه‌مباريك که لهو ساله‌دا دروستکراوه (V+)‏ 
هه‌زار گالۆن ثاوی گرتووه» له سالى (۱۹۳۲) عه‌مباریکی دیکه‌ی ئاو دروستکراوه 
hea )۸۰(‏ گالون ثاوی گرتووه. به‌هوی فراوانبوونی شار و زوربوونی ژماره‌ی 
دانیشتوانه‌که‌یه‌وه» له سالى (۱۹۶۹) سوود له ئاوی سه‌رچنار وهركيراوه» ثه‌وه‌یش 


له ریگای راکیشانی ئاو به بؤرى بهدريثايى (۲۱) هه‌زار پئ و چوار تينج ثه‌ستوور 
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بووه» دوو عه‌مباری ئاو له ئاسن که ههريهكى (E+)‏ هه‌زار گالۆن ثاوی گرتووه؛ 
تاکو سالى (W401)‏ به‌دانانی دوو په‌مپی گه‌وره راکیشانی به بوری ثاسن که 
ته‌ستووری (VY)‏ نينج بووه» دروستکردنی دوو عه‌مباریش هه‌ریه‌که‌ی (NA+)‏ هه‌زار 
گالون تاوی گرتووه؛ بق شاره‌که فه‌راهه‌م كراوه”". 

ودك له روژنامه‌ی (ژین)دا هاتووه: ۳... ئاهه‌نگی کردنه‌وه‌ی مشروعی ئاوی 
شار و کوبوونهوه‌ی ۶۰۰ كەس له سه‌رچنار قسه‌کردنی متصرفی لیوا و وتاری 
رئيس بلدیه "و کردنه‌وه‌ی مشروعه‌که و سه‌یرکردنی کاروباری تانکی ثاوی 
كان "7 ةموك كوا سعد وو کو تیه به که فا حتف توف تا رکه 
يهرؤشى باشتربوونی دۆخى كام تاوی (diggs‏ سهره‌رای ئەمەش دیاره 
دابه شکردنی تاو بټپلانی و بیبه‌رنامه‌ی پیّوه ديار بووه» بویه وتاريّك له روژنامه‌ی 
زين نووسراوه جه‌ختی له‌سهر 0545 کردووه‌تهوه که ده‌بیّت حکومهت بزانیت 
عه‌مباری ئاو له کوی دروست بكات؛ چون سوود له تاوی کاریزه‌کان وه‌ربگریت"۳ 
هه‌روه‌ها دانیشتوانی شار له هه‌ندی شوین گله‌یی و گازنده‌یان هه‌بووه» له‌به‌ر 
خدودئ :هتقنتا خه‌لکی کار دەگەن. يدلام كارمةنداتى فنارهوانی كان ده گرنه وم 
oy‏ داوایانکردووه ose he‏ شاره‌وانی ثاویان له‌سهر بگریتهوه ئاگادار 
LS,‏ وه "۰ هه‌روه‌ها له سالی (VAEA)‏ به‌هوی وشکه سالی و خرايى 
خزمه‌تگوزاریی سلیّمانییه‌وه خه‌لکی دووچاری ته‌نگوچهلهمه‌ی كەم ئاوی بوونه و 
توباله که‌یان خستووه‌ته سەر فه‌رمانگه‌ی ئاو و کاره‌با ". سه‌رباری ثه‌وه‌ش 
ial‏ شار كناك يوون له Waal Se edie‏ رز گنای Sass as‏ 
کراوه که باخچه‌ی ماله‌کان به‌ئاوی کاریزه‌کان ئاو بدرین نەك ثاوی پاکی 
خواردنه‌وه بق نهو مه‌به‌سته به‌کار بهێنن". 

يرؤزدى ئاو بق قه‌زاکانی تريش فه‌راهه‌م کراوه» بق نموونه له قه‌زای هه‌له بجه 
له سالی (۱۹۲۹) يرؤزدى ثاوی (حوشتر گه‌لوو) به ههرهوهز و به بریاری سه‌روك 
شاره‌وانی و بریتانییه‌کان و GOI‏ خه‌لکه‌وه دروستکراوه و له سه‌رچاوه‌ی گوندی 
(بامؤك)دوه رايان كيّشاوه تا مزگه‌وتی (جامیعه) له‌ناو شاری هه‌له بجه‌دا» ئەمەش 
بووه‌ته مایه‌ی زیاتر ثاوه‌دانکردنه‌وه به‌لام يهكهم جار له سالی )۱٩۳۶(‏ ثاوی 


VA % ۳‏ 
به‌لووعه بق مالانی شاری هه‌له‌بجه راکیشراوه "7 . 
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له‌به‌ر ئهوهی تاکو دوای هاتنی بریتانییه‌کان هیشتا کاره‌با له سليّمانيدا 
نه‌بووه» شه‌وانه بق رووناککردنه‌وه‌ی شه‌قامه‌کان چرای نه‌وتیان داگیرساندووه". 
كاتێك مێجەر (سؤن)” " حوکمرانی سلیّمانی بوو بريارى دابوو ثه‌گه‌ر ھەر كهسيّك 
شه‌وان له Ube‏ بچووایه‌ته ده‌ره‌وه ده‌بووایه جرايهكى لەگەل خویدا هه‌لبگرتایه» له 
دوای ه‌وه‌ش Fs‏ رووناکی شه‌قام و کولانهکان له‌مپایان خستووهته ناو 
جامخانه‌یه‌ کی شووشه‌وه هه‌لیانواسیوه و چه‌ند کارمه‌ندیکی شاره‌وانی بق ته‌رخان 
کرابوو» تاکو نه‌وتی تیبکهن و بلووره‌کانیان خاوین بكهنهوه و به تیّواران 
دایبگیرسینن و به‌یانیان بیکوژینن»وه» له سالی (۱۹۲۹) موه‌لیده‌ی کاره‌با 
(ته‌لکتريك) دانراوه» ثه‌و GIS‏ کوله‌که‌ی (ستوون) كلؤيى شه‌قامه‌کانی شار له دار 
بووه» دوو موه‌لیده‌ی )0°( کیلوواتیان له جوری (دی سی) له شوین باخی 
پووره‌به‌گی له SoS‏ گوێژه دامه‌زراند"" تاکو سالى OAY)‏ 945 دوو موه‌لیده 
کاریان کردووه» یه که‌میان به هه‌له بجه فرشراوه و موه‌لیدهیه کی (۱۰۰) 
کیلزواتیان له جیگاکه‌ی به‌کار هیّناوه» لهنيّوان (۱۹5۳-۱۹۶۱) چوار موه‌لیده‌ی تر 
دانرا» به‌هه‌موویان (0V0)‏ کیلووات کاره‌بایان داوه» ئەمەش تاکو سالی OAY)‏ 
بهو شیوه‌یه بوو» بهلام لهم ساله‌دا شيّوازى کاره‌بای (ئه‌ی سی) به‌کارهینراوه ”“. 
له سالى (V400)‏ ژماره‌ی نه‌وانه‌ی له سلیمانی کاره‌بایان راکیشاوه (YOA)‏ شويّن 
بووه» كه (۶۲۰) شوینی فه‌رمانگه و دووکان بووه» نه‌وانی تر که (۲۱۲۸) Usa‏ 
بووه بق مالهكان راکیشراون "۲ بق رووناکی شه‌قام و کولانه‌کانی ناو شار له ھەر 
گه ره کيك مالێك به‌توبه Sho SG SiS‏ نه کوزاوه‌ته‌وه» ناو بازاپیش شهو بئ 
رووناکی بووه . نه‌م کاره‌بایه‌ی که هه‌بووه له هه‌موو شوێنێك به‌ته‌واوی 
ريكنهخراوه” ". هه‌نديك شوین کاره‌بای هه‌بووه» هه‌ندیك شوینیش ليِى بیبه‌ش 
بوونه. 

سال له دوای سال خه‌لکی خواستی کاره‌بایان زورتر بووه. کاره‌با به‌هوی 
ئهودى که به هیزی موه‌لیده کاری کردووه» له مانگی تشرینی يهكهم تاکو هاتنی 
وه‌رزی گه‌رما بهرؤز کاری پینه‌کراوه» موه‌لیده له ناو شاردا بووه. ته‌قه‌ته‌قی 


vv ~‏ 
خه‌لکی هه‌راسان كردووه” ". ودك له روژنامه‌ی (ژین)دا هاتووه ھەر بق ئەم 


گۈقارى نهكاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) ۳۷ 


ره‌وشی ته‌ندروستی و خزمه‌تگوزاریی گشتی له لیوای سلیمانی 


مەبەستە سه‌رکی شاره‌وانی له وته‌به کدا بەلێنى نه‌وه‌ی داوه که Lo Is‏ بق هه‌موو 
YY y 7‏ 

ماليك دهحِيّت» بهلام بق رێکخستنی کاتی دە وت $ 

له دهره‌وه‌ی شاری سلیمانیش و به تايبهت fs‏ شاری هه‌له‌بجه له پیش 
هاتنی کاره‌با بق add‏ شاره (چرای له‌مپا)ی کولانه‌کان هه‌بووه» که به‌ینی ھەر دوو 
(YO) La‏ مه‌تر» ستوونیکی دار قایم کرابوو» ئێّواران لەگەل خورئاوابووندا چراکان 
داگیرسیّندراون» به‌ياتیان لهگهل بانگی به‌یانیدا copes ass‏ بهلام کاره‌با له 

۷۸ 0 0 

سالی (۱۹۶۰) هه له بجه ی رووناك ١ pea ys‏ 

ئدهم حزمه‌تگوزارییانه به گونده‌کان نه‌گه‌یشتوون» به‌هوی که‌میی 
خوارد ه‌مه‌نی و نه‌بوونی ياك و خاوینییه‌وه و نه خوینده‌واری و خورافات له هه‌ندی 
دیهاتیشدا بی ئاوی و که‌میی ده‌رمان و زؤريى نه خؤشى باریکی گرانی سهر شانی 
(v4) E E‏ 
دانیشتوانه که بووه 

دیاره که‌موکوری له خزمه‌تگوزارییه‌کانی شاره‌وانی هه‌بووه. بؤيه ده‌بینین 
داكؤكى رؤزنامهكان له و سه‌رد همه دا برینی بووه له کومه لك بِيّداويستى بق لیوای 
سلیمانی» له‌وانه بوونی سه‌ریرخانه یه ك بق شاره‌که به پیویستییه‌ کی گرنگی gts‏ 
سهرددم دانراوه» که به شیوه‌یه‌کی هاوچه‌رخ له‌لایه‌کی شار دروست بکریت. بق 

av A ۰‏ ~ ۰ ۰ 93 3 ۰ كاين 

پاککردنه‌وه‌ی شار رێژه‌ی تیمه‌کانی پاککهره‌وه‌ی ناو شاریش زياد بکرین C‏ 
هه‌روه‌ها گله‌یی له شاره‌وانی لیواکه کراوه» هه‌ندی شه‌قامی بق Jie HH‏ 
دروستکردووه . به‌لام به‌شیوه‌یه‌کی ريك و جوان نه‌بووه؛ به‌لکو له‌سه‌ر ریگه پیچ و 
په‌ناکانی کون دروستکراوه» شه‌قامه‌کانی ناو گەرەك و کووچه و کولانه‌کانیش 
قبرتاو نه‌کراون» ریگاکانی ده‌ره‌وه‌ی شاریش به تایبه‌ت ریگه‌ی نیوان ههلهبجه و 
سلیمانی پر له که‌ند و حال یووه» شه‌قامی که‌رکووکیش که به‌پیی نه‌وه‌ی 
به‌رپرسانی حکومه‌تی las‏ تیپه‌ریون زؤر گرنگی پیدراوه که‌چی سه‌رباری ئەوەش 

e “~ = (AY) ve 7‏ = 
دوو cats‏ گه‌وره‌ی تیدا بووه > جگه لهوهدى شه‌قامه‌که له رووى تاسايشهوه 
سه‌لامه‌ت نه‌بووه» به‌روژ له‌به‌ر جه‌رده و شهويش له‌به‌ر دز» مروف نه‌یتوانیوه 
به‌ناسوود یی ينِيدا بروات» له‌باره‌ی زوری مه‌ترسییه‌کانی هم ریگایه هاتووه ".. 
ام ری ی کرکوك و سلیمانیه ئه‌گه‌ر ههلى کولن له ههر بستیکا خوینی ریبواریکی لی 


ve 


۳۹۸ قاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) 


ره‌وشی ته‌ندروستی و خزمه‌تگوزاریی گشتی له لیوای سلیّمانی 

ده‌رده‌که‌وی۰ ۰۰ ۰۳ ئەمەش به‌لگه‌ی 945 راستییه‌یه که ئاسایشی هاتوچق له 
رتگاویانه‌که‌دا ده‌سته‌به‌ر نه بووه . 

ھەر له‌ماوه‌ی سالانی Side‏ دووه‌می جیهانیدا ۰)۱۹:5۵-۱٩۹۳۹(‏ میرووی 
(سن) په‌یدا بوو که LLG‏ بوو ده‌غل و شینایی به‌سه‌وزی خواردووه» ویرای 
کولله له‌ناوبردنی pad‏ تافاته زور ستهم بوو» بؤيه به‌روبوومی ده‌غلّودان به‌رده‌وام 
ړووی له کزی کردووه» خهلك له بری جام و په‌رداخی ئاو خورادنهوه بوتلى 
شووشه‌ی له‌ناو قه‌دا بریوه‌ته‌وه و به‌کاری sida coglia‏ شت يهيدا بوو پیشتر 
به Shea‏ که‌سدا نه‌هاتووه» وەك پیّلاوی جاشکه‌وش و بنه‌که‌ی لاستیکی تایه و 
سهره‌که‌ی چه‌رمی (E)‏ تتكيرا بوو» له‌به‌ر بی قوماشی گویّنی له‌به‌ر کراوه» لەگەل 
Gaui gles lute sai‏ بهشيّك له بازرگانه‌کانیش یارمه‌تییه‌کی باشی بووژانه‌وه‌ی 
ثابووری خه‌لکی سلیمانییان داوه» ثه‌ویش به‌هینانی گه‌نم له تیرانه‌وه که بق 
ماوه‌یه‌ك گه‌نمه شامیش ده‌ست نه‌که‌وتووه» نانی به‌روویان TES‏ 

لەگەل گرانبوونی نرخی ILS‏ و خوارده‌مه‌نییه‌کان خه‌لووز له سلیمانییه‌وه 
ره‌وانه‌ی شاره‌کانی ناوه‌راست و باشووری عيّراق کراوه؛ له شاره‌که‌دا بووه‌ته هی 
گرانبوونی خه‌لووز» (ژین) که يؤزنامهى 945 سه‌رده‌مه بوو سهركؤنهدى 
بازرگانه‌کانی کردووه» ئه‌وان له‌به‌ر به‌رژه‌وه‌ندی خویان قورخکارییان کردووه؛ 
گرانیی خه‌لووز بهشيّوهيهك بوو ههزار و كەم ده‌رامه‌ت توانای کرینیان نه‌بووه» 
بههؤى ساردیی زستان و زور بارینی به‌فره‌وه له سلیمانی هه‌ژاران پیویستییان به 
دار و خه‌لووز بووه» که بهشيّك له مندالانی هه‌ژاران له سه‌رما رهق بوونه‌ته‌وه. بق 
باشترکردنی بارودوخی ئازووقه و ریگریکردن له فروشتنی خوراك و خه‌لووز له 
سلیمانی بق شاره‌کانی تر له سالى (۱۹۶۲) خوپيشاندانيك سازدرا"". به‌شيك له 
ناره‌زایی دانیشتوان له هه‌مبه‌ر گرانی و بیّده‌رامه‌تی لهم سه‌رده‌مه‌دا بووه. 

به‌مه‌رامی باشترکردنی ره‌وشی گوزه‌رانی دانیشتوانی لیواکه حکومهت 
رایگه‌یاند ھەر كەس دوويشك بکوژی و چزووه‌که‌ی (کلکه‌ی) بیْنی Fs‏ ناحیه‌ی 
تانجه‌رق بو ھەر يهكيّك (۱۰) فلسی ئه‌دریتی» خه‌لکه‌که که‌وتنه دوويشك کوشتن به 


(Ae) 0 3 ~‏ 
راستى بنبریان كرد . 
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له چله‌کانی سه‌ده‌ی بیستدا له سنووری تانجه‌رودا به‌راز به‌کجار زفر بوو که 
زیانی )$28( به‌مه‌رهزه گه‌یاندووه» نه‌مه حكومهتى sbab‏ کرد جاره‌سه‌ری بق 
بدقزیته‌وه» به خه‌لکیان راگه‌یاندبوو» ئه‌وی بەرازێك بکوژی و گویچکه‌کانی ne‏ و 
بق ناوه‌ندی ناحيه بیهیْنیت (۲۵۰) فلسی costs‏ ئیتر دانیشتوانی ناوچه‌که 
45 
كهوتنه به‌راز كوشتن» بهو جۆره بهرازيان له ناوجهكه قر کردووه" *. 


ب- کارگیریی خوجئیه‌تی: 

ھەر له سه‌رده‌می ده‌وله‌تی عوسمانیدا چه‌ندین داموده‌زگای خزمه‌تگوزاری له 
ليواى سلیّمانی دامه‌زراون له‌وانه فه‌رمانگه‌کانی (تاپق (املاك همایون دائره‌سی)» 
دفتر GUL‏ دائره‌سی» فه‌رمانگه‌ی نفوس» فه‌رمانگه‌ی باج (ویرکو دائره‌سی)» 
شاره‌وانی» فه‌رمانگه‌ی دادوه‌ری» ده‌زگای پولیس (الضبطية)...هتد)""؟. 

له‌دوای Sida‏ یه‌که‌می جیهانییه‌وه له سه‌رده‌می حوکمرانیی بریتانییه‌کان و 
سه‌رده‌می فه‌رمانره‌وایی شيّخ مه حموودا ئهو داموده‌زگایانه‌ی له کار که‌وتبوون 
دووباره ریکخرانه‌وه؛» بهلام له سه‌رده‌می حوکمرانیی عیراقدا چه‌ندین دامه‌زراوه‌ی 
دیکه بق خزمه‌تکردنی دانیشتوان دامه‌زراوه له‌وانه: 

له سالى AYO)‏ يهكهم جار ته‌لیفون له‌لایه‌ن حاکمی سیاسی بریتانیاوه 
هینرایه شاره‌وه خه‌لکی به شتيّكى نامق و سهير و سه‌مه‌ره ته‌ماشایان کردووه» 
به‌کاری شديتان و جنوکهیان له قه‌له‌مداوه» له سالی AAYY)‏ دا ده‌ست 
به‌دامه زراندنی تیّله‌گراف و ته‌لیفون کراوه. ته‌نها (۲۰) زمارهيهك بوو له‌نیوان 
کاربه‌ده‌ستاندا به‌کار هاتووه» به‌لام له سالانی سییه‌کان بووه به(۵۰) ته‌لیفون که 
ده‌بوایه داوایان له کولوفیس (بداله) بکردایه بق وه‌رگرتنی ته‌لیفونی خواستراو» له 
سالى چله‌کاندا ژماره‌ی به‌کارهاتوو (۱۰۰) ته‌لیفون بووه. له رووی پوسته و 
گه‌یاندنه‌وه ھەر ته‌نها GOL‏ به‌سه‌نته‌ری لیواکه نه‌دراوه» به‌لکو له سالى (۱۹۲۸)دا 
له هه‌له‌بجه و پینجوین و چوارتاش دامهزراء خه‌تیکی تيّل له سلیّمانییه‌وه بق نهو 
شارانه راکیشراوه. به شیوازتیکی زور شپرزه‌یی هه‌تا GAYA)‏ هاتوچوونی پوسته 
کراوه؛ له پاش هوه پووی له چاکی کردووه LIS‏ ثاسایش سه‌قامگیر بووه؛ 


)۲۰( گوفاری نه کاد یمیای کوردی ژماره‎ yy. 
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تاکو سالى (۱۹۶۷) هه‌فته‌ی جارێك› به‌لام له دوای 945 ساله‌وه هه‌فته‌ی دووجار 
پوسته ره‌وانه کراوه" *. 

به ریوه به رایه‌تی ره‌گه‌زنامه و باری شارستانی له سه‌ره‌تادا له دوو فه‌رمانگه 
پیکهاتبوو» فه‌رمانگه‌ی باری شارستانی (نفوس) fod‏ سه‌رچاوه‌کان سه‌رژمیری 
دانیشتوانی شاری سلیّمانی و عیْراق به‌گشتی بق به‌کهم جار له سالی (۱۹۲۷)دا 
كراوه» كدواته لهو كاتهوه فهرمانكهى نفوس اه رای هی C‏ 

له سالى (۱۹۳۰) جالاكييه كشتوكالييهكان له ناوچه‌ی سليّمانى به‌شیوه‌یه‌کی 
فهرمى ده‌ستبه‌کار بووه» بهناوى فه‌رمانبه‌ری كشتوكالى (مامور الزراعة) بق 
يارمهتيدانى جووتیاران و دابينكردنى قركهر (مبيد)ى ميّروو و چاره‌سه‌رکردنی 
نه خؤشييه كانى dogs,‏ و دابينكردنى يِيّداويستيى ترى جووتياران له ناوجه كهدا. 
له سالى (۱۹۳۹) بهرِيّوهبهرايهتييهك بق خزمه تكردنى جووتيار و كه شه كردنى 
كشتوكال به پیشکه‌شکردنی پینمایی له‌ریگای فه‌رمانبه‌ری كشتوكالييهكان له 
بنکه‌ی بهرِيّوهبهرايهتى و لقه‌کان له قه‌زا و ناحیه‌کان بق به‌کارهینانی تووی باش و 
بهكارهيّنانى ده‌رمانی بژار و په‌ینی کیمیایی و ده‌رمانی قه‌لاچو‌کردنی میّروو و 
تافاته کشتوکالییه کان و چاره‌سه‌رکردنی گیروگرفت و کیّشه‌کانیان دامه‌زراوه"". 
له سالى (۱۹۶0)دا فه‌رمانگه‌ی رینمایی کشتوکالی (داثرة المرشد الزراعي) له 
سلیمانی دامه‌زرا بو رٍینماییکردنی له به‌کارهینانی نهو پیّداویستیان به شیوه‌یه‌کی 
دروست و زانستی» له سالى (۱۹۵۰) فه‌رمانگه‌ی لقی کشتوکالی سلیمانی (الفرع 
الزراعي) بق كشت چالاکییه کشتوکالییه‌کان له لیواکه‌دا دامه زرا . 

له سالی (AYO)‏ بانکی کشتوکال و پیشه‌سازی بق يهكهم جار له به‌ غدا 
به‌ناوی (المصرف الزراعي و الصناعي) دامه‌زرا» له سالى (۱۹۶۰) dog‏ بانکی 
پیشه‌سازی سه‌ربه‌خویی وه‌رگرت و له به‌شی كشتوكال جودا بووه‌ته‌وه» بانکی 
پیشه‌سازی هه‌شت لقی له پارێزگاکانی عیراقدا هه‌بووه (موصلء Clea‏ 
سلیّمانی» که‌رکوك؛ cala‏ نجف» که‌ربلاه به‌سره)". 

له سالی (VATA)‏ یاسای ئینحساری تووتن ده‌رچوو» كه سەر به وه‌زاره‌تی 
ثابووری بوو» بهلام له سالی (۱۹۰۲) بەرێوەبەرايەتى له لیواکانی (سلیّمانی 


هه‌ولیر» بهغداء که‌ربهلا» به‌سره) کرایه‌وه» ئەمەش به مه‌به‌ستی دیاریکردنی جؤرى 


گوفاری ئدكاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) ۳۳۱ 
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تووتن و هاندانی جووتیاران بق چاندنی تووتن بوو» له كاتى پیگه‌یشتنی تووتندا؛ 
Golde ge‏ تينحسار لیژنه‌ی ره‌وانه‌ی قه‌زاکانی (هه‌له بجه» چوارتا؛ رانيه» 
قه‌لادزی) و 

به‌پیی یاسای ینحسار کرین و خستنه بازاپی تووتنی بق خوی پاوان 
کردبوو» نهو مافه‌شی به‌خوی دا که برى به‌رهه‌مهینانی دیاری بكات» پپوژه 
کشتوکالییه که‌ی faa Ses‏ که له شال )۱٩۳۳(‏ دروستکرا» هه‌ر له هه‌مان سالدا 
(شركة الدخان الشرقية) لقیکی کزمپانیاکه‌ی له سلیمانی کرده‌وه T‏ کردنه‌وه‌ی 
فه‌رمانگه‌ی ئینحسار له سنووری لیوای سلیّمانیدا کاریگه‌ری له‌سهر زوربوونی 
چاندنی تووتن ههبوو” . کزمپانیاکان رټگا پیدراو بوون تووتن بكرن له 
تووتنه‌وانه‌کان و جووتیاران. بهو مه‌رجه‌ی نهو تووتنه هه‌نارده‌ی ده‌ره‌وه بکه‌ن 
بیان نه‌بوو له ناوخق بیفروشنه‌وه "° 

له سالی OALE)‏ به‌شی پولیسی ھاتوچۆ له‌ناو به پیوه‌به‌رایه‌تی پولیسی 
سلیمانی کرایه‌وه» کومیسه ريك سه‌رپه‌رشتی 945 به‌شه‌ی کردووه» تاکو کوتایی 
ده‌سهلاتی پاشایه‌تی نهو به‌شه سه‌ربه‌خویی کی 

له (۱۹۶6//۲) کومپانیای باکوور بق بازرگانی کشتوکال له سلیمانی لقیکی 
کرده‌وه سه‌رمایه‌ی (۱۰۰) هه‌زار دیناری خسته بازاره‌وه» جگه له دابه شکردنی 
قلازاران ەن $s‏ ی خنواردن وقوه هتكن زون ذابه‌شتی سون ذانیشتتوانی شار 
OD ie‏ 

کردنه‌وه‌ی بانك له سنووری لیوای سلیمانیدا بق دوای جه‌نگی دووه‌می 
جیهانی دواکه‌وت له She‏ (۱۹۶0) یه‌کهم بانك له شاری سلیمانیدا کراوه‌ته‌وه» 
بهلام به‌هوی وه‌رگرتنی زياده (سوو)وه بازرگان و سه‌رمایه‌داران سوودیکی 
ثه‌وتزیان U‏ وه‌رنه‌گرتووه . 

بانکی خانوویه‌ره سه‌نته‌ری گشتی له به‌غدا له سالی (۱۹۶۸) دامه‌زراوه. 
بانکی خانووبه‌ره‌ی سلیمانی له سالّی )1400( دامه‌زراوه» به‌لام بانکی کشتوکالی 
هه‌ره‌وه‌زی کاروباره‌کانی به‌ریوه بردووه» که ته‌نها بریتی بوو له لابردنی په‌هن 
(فك الرهن) تا سالى (۱۹۵۷) که سه‌ربه‌خویی وه‌رگرت و له بانکی کشتوکالی جودا 


۳ 0۰۱ 
بووه‌نه‌وه ۰ 
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ئه نجام 
له ئە نجامی adi‏ توێژينەوەيەدا چه‌ند راستييهك ده‌رکه‌وتوون له‌وانه: 

۱ هه‌رچه‌ند حکومه‌تی عیراق له سهره‌تای دروستبوونییه‌وه توانای مادیی 
باش نه‌بووه بق نه‌وه‌ی خزمه‌تگوزاریی ته‌واو پشکه‌ش به دانیشتوانی عیراق 
بكات) لەگەل ثه‌وه‌شدا که‌متر بایه‌خی به ناوچه کوردنشینه‌کان داوه» هاوکات 
دانیشتوانی سه‌نته‌ری شاره‌که پاکوخاوینییان راگرتووه» بهلام به‌گشتی خه‌لکی 
دهرهودى شاره‌کان زفر گرنگی به پاکوخاوینی نه‌داوه . 

7-۲ نه‌بوونی دکتور و نه خؤشخانه وای کردبوو كۆمەڵێك خهلك نهو بوشایییه 
يريكهنهوه ۰ بهلام زقر جار چاره‌سه‌رکردنه کانیان به‌شیّوه‌ی ناته‌ندروست بووه» بق 
چاره‌سه‌رکردنی نه‌خزش هیچ مه‌رجیکی ته‌ندروستییان نه‌بووه. 

۳ له رووی خزمه‌تگوزاری Joy‏ کردنه‌وه‌ی نه‌خشخانه و بنکه‌ی ته‌ندروستی و 
چاودیریی ته‌ندروستییه‌وه هه‌رچه‌نده Sey‏ پیّویست نه‌بووه» به لام زیاتر بایه‌خ به 
سه‌نته‌ری قه‌زاکانی لیواکه دراوه» ناحيه و گونده‌کان په‌راویز خراون و که‌متر 
بايه خيان پیُدراوه . 

“٤‏ به شیوه‌یه‌کی لهسهرخق داموده‌زگای کارگیری و خوجیّیه 
خرمه‌تگوزارییه کان دامه‌زراون و تاکو کوتایی سه‌رده‌می پاشایه‌تی ویرای 
که‌موکورییهکان توانیویانه خزمه‌تگوزاری پیشکه‌ش به هاولاتیان بکه‌ن» له 
دهره‌وه‌ی ناوه‌ندی شاره‌کان که‌مترین داموده‌زگای خزمه‌تگوزاری تیدا بووه. 

-٥‏ هه‌ولدانی ode Se‏ بو پیشگبریی SLE‏ و نه‌خوشییه درمه‌کان » ئەمەش 
به مه‌رامی زیادبوونی به‌رههم» تاکو خه‌لکی له ته‌نگ و چهله‌مه‌ی برسیتی و 
نه‌بوونی رزگاریان بیّت. 

Jog ZI‏ ده‌رده‌که‌وی بریتانییه‌کان لەگەل هاتنیان بق ناوچه‌که هه‌ولیانداوه 


ههنديّك خزمه تكوزاريى ته‌ندروستی و گشتی بق هاولاتیان فه‌راهه‌م بکه‌ن. 


ve 
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په‌راویزه‌کان: 

(۱) چاوپیکه‌وتن لەگەل تهها ثه حمه‌د سالح (ته‌ها بابان)» سلیمانی» ۲۰۱۳/۱۲/۱5. له سالی 
CATE)‏ له شارى سليّمانى لهدايك بووه؛ خويّندنى سهرهتايى و ناوهندى و ئامادەيى له 
شارى سليّمانى ته‌واو كردووه » له سالى (VACA)‏ كؤليجى حقوقى له بهغدا ته‌واو كردووه» 
دوا پله‌ی تهندامى دادگای تهميزى تاوانهكان بووه» له سالى (۲۰۱۱) خانهنشين كراوه» 
Guts‏ له سلیمانی eos‏ 

(Y)‏ موعتهسهم ساله‌یی؛ ده‌وا و دهرمانى ميلليى کونی کومه‌لگای کورده‌واری» ئاسۆى فولکلور 
AYJ ۰۲۰۰۹ Gilgen › (EY) 5 (QG)‏ 

(۲) پارترگای سلیمانی» سالنامه‌ی ۱۹۹۸ ی سلیمانی» ل۲۶۱. 

Gabe روپیه دراونکی هیندییه» له سهردهمى داگیرکاری به‌ریتانیدا بق جیگرتنهوه‌ی‎ CE) 
ده‌وله‌تی عوسمانی هینراوه‌ته عيّراق و تاکو سالی ۱۹۳۲ به‌کار هاتووه» له سهرده‌می‎ 
فلس بووه» تاکو سالانی دواتر 945 زاراوه‌یه‎ (VO) ده‌وله‌تی عیراقیدا به‌رانبهر به‎ 
به‌کارهاتووه . كمال مظهر احمد؛ الطبقة العاملة العراقية (التکوین والبدایات والتحرك)؛ دار‎ 
VE ۰ الرشید للنشره بغداد » ۰۱۹۸۱ ص۶۸‎ 

)0( پیُشکه‌وتن (روزنامه)» ز(۰)۱۲ سال »)١(‏ سلیمانی» هی ته‌موزی ۰۱۹۲۰ ES‏ 

)1( پیشکه‌وتن (روژنامه)» ز(۰)۰۱ سال (۱)» سلیمانی» (VE‏ نیسانی ۰۱۹۲۱ ES‏ 

stat (Y)‏ نوئیّل (E.W.Noel)‏ ناوی ته‌واوی (نه‌دوارد چارلز ولیام نوئیل)ه» يهكيّك بوو له 
ثه‌فسه‌ره سیاسییه‌کانی تينكليز» ماوه‌یهك بەر له جه‌نگی یه‌که‌می جیهانی له ئێّران کاری 
کردووه و زمانی فارسی و کوردی زانيوه» له ده‌ورانی يهكهم حکومه‌تی شيخ مه‌حموودی 
حه‌فید له (١ى‏ کانوونی دووه‌می ۱۹۱۹) له سلیّمانییه‌وه ړووی کردوته ره‌واندوز بق 59945 
نهو ناوجهيه بخاته ژیر حکومداری شيخ و دوای side‏ هه‌فته‌یه‌کی كام گه‌رایه‌وه؛ 
وه‌ختیکیش ئینگلیز له هه‌وله‌کانی دردونگ بوو بریاری دا نه‌خشه‌ی سیاسه‌تی خوی له 
کوردستان بكؤرئ» به بپیاری (ولسن (Wilson‏ جيّكرى Sle‏ گشتی (ميّجهر سون) خرایه 
جیگای نوئیّل» له به‌هاری (۱۹۲۳) Sle‏ ديكه نوئیّل ره‌وانه‌ی هیندستان کرایه‌وه» پاش 
برانه‌وه‌ی جه‌نگی دووه‌می جیهانی گه‌رایه‌وه بق بریتانیا و خانه‌ نشین كرا . یاداشته‌کانی 
میجه‌ر نوئیّل له کوردستان» و: حسین di‏ حمهد جاف و حسین عوسمان نیرگزه جاری» 
مگیعه آوفسیت calum‏ بغداد» ۱۹۸۶ ل۷؛ عبدالرقیب يوسفء ميّجهر Jigs‏ سه‌رنجدانیکی 
بارودۆخى کورد» و: سدیق سالح» چاپخانه‌ی توفسيّتى سهرکه‌وتن» سلیّمانی» ۰۲۰۰۱ NOS‏ 

(A)‏ ثاکق عبدالكريم شوانی» شاری سلیمانی ۱۹۳۲-۱۹۱۸/ لیکولینه‌وه‌یه‌کی میژوویی 
سیاسییه» چایخانه‌ی زانست» سلیمانی» ۰۲۰۰۲ VYJ‏ 
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)4( عبدولخالد سابیر» حه‌کیم باشی و ده‌رمانگه‌ری کورده‌واری sd‏ لايهره دیرینه‌کانی شاری 
سلیمانیدا» سلیّمانی (گوقار)» «(PAS‏ سالی (E)‏ سلیّمانی» ئه‌یلوولی ۰۲۰۰۳ ل ۰۲۳ 

(۱۰) موعته‌سه‌م ساله‌یی» س. پ» WY‏ 

(۱۱) غهفور میرزا که‌ریم» چه‌ند مهلؤيهك له خه‌رمانی نووسینه‌کانماندا» (ب.ج)» سلیّمانی» 
AYJ ۰۱‏ 

YE J عه‌بدولخالد ساب س. پ»‎ (VY) 

(Y)‏ عزه‌ت فه‌تاح حه‌مه صالح»› ژیانی کزمه‌لایه‌تیی ههورامان» تویژینه‌وه‌یه‌کی سوسیق 
نه نتروپولوجیه» نامه‌ی ماسته‌ر» زانکوی سلیمانی» کولیژی زانسته مروفایه‌تییه‌کان» ۰۲۰۰۰ 
AAS‏ 

AAJ ه. س»‎ (VE) 

)10( جه‌مال بابان و ثه‌وانی تر» سلیّمانی شاره گه‌شاوه‌که‌م» Yg Vo‏ چاپخانه‌ی ثاراس» 
هه‌ولیر» ۰۲۰۱۲ ل ۰۱۷۱-۱۷۰ 

VES موعته‌سه‌م ساله‌یی» س. پ»‎ (V1) 

(۱۷) سه‌یفه‌دین سه‌ید محه‌مه‌د نانه‌وا» ههلهبجه و تيشكيّك له‌سهر بنه‌ماله‌کانی» چاپخانه‌ی 
چوارچرا» سلیمانی» ۲۰۱۰ ل VO‏ 

(VA)‏ هيوب پوستهم» هه‌ورامان» به‌رگی يهكهم و دووه‌م» چاپخانه‌ی کوردونیا» چاپی سییه‌م» 
سلیمانی» ۰۲۰۱۱ ل EVA‏ 

)۱٩(‏ ثه حمه‌د مه حمود Yeo) Jde‏ نه حمه‌دی کادریان)» ناوچه‌ی پینجوین له ناوینه‌ی يؤزكارداء 
چاپخانه‌ی شفان» سلیمانی» ۰۲۰۰۵ VAJ‏ 

(۲۰) مه‌حمود که‌ریم dd‏ حمه‌د» كورتهيهك له ميّووى ئابووری و کومه‌لایه‌تی سه‌راوی سوبحان 
تاغای شاره‌زوور» چاپخانه‌ی نه زمر» سلیّمانی» ۰۲۰۰۱ VYJ‏ 

(۲۱) دلسوز» گومان تا pyle‏ بهزؤر لادی و لادییان نه‌که‌وتبی نه‌متوانیوه له خومه‌وه ئەم 
چه‌ند قسانه بنووسمه‌وه؛ SIYE‏ (كؤفار)» (NAS‏ سالی (A)‏ به‌غدا» ۰۱۹۶۷ EVI‏ 

ES ۰۱۹۲۰ سال (۰)۱ سلیمانی» ۶ی نؤقمير»‎ «(YAS پیشکه‌وتن (روژنامه)»‎ (YY) 

ES ۰۱۹۲۲ سال(۲)» سلیّمانی» ۲ی تادارى‎ (AVIS پیشکه‌وتن (روزنامه)‎ (YY) 

(YE)‏ مهلا محه‌مه‌دی چروستانی یاداشته‌کانی مندالى و به‌شیکی سهردهمى فه‌قییه‌تی ماموستا 
مهلا محه‌مه‌دی چروستانی» ساغکردنه‌وه‌ی» محه‌مه‌دی مهلا کریم» چاپخانه‌ی حوادث؛ 
به‌غداد» ۰۱۹۸۶ ل . 

OV جه‌مال بابان» یاداشته‌کانم ثه زموونه‌کانی ژیانم» چاپخانه‌ی روون» سلیّمانی» ۰۲۰۰۷ ل‎ (Ve) 
EY TEV ۱۹۶0-۱۹۳۲ تاكق عه‌بدولکه‌ریم شوانی» شاری سلیّمانی‎ 


گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) ۳۳۵ 


ره‌وشی ته‌ندروستی و خزمه‌تگوزاریی گشتی له لیوای سلیمانی 


OLS (TY)‏ (روزنامه)» ز(۰)۳۷۰ سلیمانی۲۰ی ته‌موزی ۰۱۹۳۳ ل١؛‏ هه‌روه‌ها بروانه: شاکق 
عهبدولكهريم شوانی» شاری سلیّمانی ۱۹۶۵-۱۹۲۲ لیِکولینه‌وه‌یه‌کی میژوویی- سیاسییه» 
چایخانه‌ی تيشكء» سلیمانی» ۰۲۰۰۸ EV HENS‏ 

(YY)‏ سه‌عید ناکام» بیره‌وه‌رییه‌کانی سه‌عید ناكام » چاپخانه‌ی وه‌زاره‌تی يهروهرده» هه‌ولیر؛ 
GSU EYJ ۳‏ عه‌بدولکه‌ريم شوانی» شاری سلیّمانی ۱۹۶۵-۱۹۳۲ ل FEY‏ 

(YA)‏ شاره‌زوور: له‌عه‌ربه‌ته‌وه ده‌ست پیّده‌کات تا خورمال و نزيك هه‌له بجه به‌ولاتره‌وه بق 
ناحیه‌ی وارماوا» واتا Sade‏ زور له ناحیه‌ی تانجه‌رق (عه‌ربه‌ت)» كشت ناحیه‌ی سه‌ید 
سادق که شاره‌زووری پیی Oiled‏ و به‌شی ده‌شتایه‌که‌ی ناحیه‌ی خورمال بهشيّك له ناحیه‌ی 
وارماوا نه‌گریته‌وه. چ. GUL‏ ئم ناوانه له چییه‌وه هاتوون ؟› يقثى نوئ CV) 5 GUIS)‏ 
سالی (Y)‏ به‌غدا» ئه‌یلولی NAW‏ ل . 

)14( محه‌مه‌د ره‌سوول هاوار» بیره‌وه‌ری» تا : سدیق سالح» چاپخانه‌ی شفان» سلیمانی» ۰۲۰۰۷ 
WAJ‏ 

OLS )۲۰(‏ (روزنامه» 1-495(« سالى (۲)» سلیّمانی» ۱۲ی نیسانی ۱۹۲۸ ل ۱. 

(۳۱) الحکومة العراقیة» وزارة الاقتصاد. الدائرة الرئيسية للاحصاء» مجموعة الاحصائية السنوية 
العامة لسنة ۰۱۹۵۰ مطبعة الحکوم» calais‏ ۰۱۹۰۲ ص 00 -55 ؛ الحکومة العراقية» وزارة 
الاقتصاد» الدائرة الرئيسية للاحصاء المجموعة الأحصائية السنوية العامة لسنة ۰۱۹۰۲ 
مطيعة الزهراء» بغداد» ۰۱۹۵۶ ص ص ۸۹۸۸ . 

(۳۲) شاکرخصباك. العراق الشمالی» مگبعه شفیق بغداد» ۰۱۹۷۳ ص۰۲۱ 

OA جه‌مال بابان» یاداشته‌کانم» ل‎ (TY) 

(۲۶) ثيان (رؤثنامه)» ژ (۰)۱۰۹ سالی (Y)‏ سلیمانی» ۱۲ نیسانی ۰۱۹۲۸ AJ‏ تاكق 
عه بدولکه‌ریم شوانی» شاری سلیّمانی ۰۱۹۶۵۱۹۳۲ EV MENS‏ 

(۳۰) زيان(رؤزنامه)» ز(۰)۲۷۰ سلیمانی»۲۰ی ته‌موزی ۰۱۹۳۳ (۱؛ SSE‏ عهبدولكهريم شوانی؛ 
شاری سلیّمانی ۱۹۶۵-۱۹۳۲ ل LEV‏ 

)1( بروانه ده‌قی به‌لگه‌که له: عثمان علي الکورد في الوشائق البريطانية» مؤسنسة موکریانی 
للطباعة والنشر» آربیل» 0۲۰۰۸ NV Ge‏ 

NS ۱۹۶ سلیمانی» ٩۱ی شویاتی۲‎ (VA) ژین (رقژنامه» ژ‎ (TY) 

ENTE ۱۹2۵-۱۹۳۲ تاکز عه‌بدولکه‌ريم شوانی» شاری سلیّمانی‎ (YA) 

(YA)‏ علاء Gaull‏ سجادي» LLAS‏ الصحة في السلیمانیة» نزار (مجلة)» ع(۱۶) السنة (۱)» بغداد؛ 
۲ تشرین الاول ۰۱۹۶۸ Age‏ 

ES ۰۱۹۲۸ سالی (۰)۲ ۱۷ی کانونی دووهم‎ (AYS CE) 


۳۳۹ گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره (Yo)‏ 


ره‌وشی ته‌ندروستی و خزمه‌تگوزاریی گشتی له لیوای سلیّمانی 


(۶۱) سالار عبدالكريم فندي الدوسكيء دور نواب السليمانية في المجلس النيابي العراقي ۱۹۶0- 
۸ مطبعة خانی» دهوك» ۰۲۰۰۸ ص ص۱۱۹ ۰۱۷۰ 

(EY)‏ عبدالرقیب یوسف - سدیق سالْح» له به‌لگه‌نامه‌کانی حکومه‌تی شيّخ مه‌حمود تۆمارێكى 
شاره‌وانی سلیّمانی ۰۱۹۲۶۱۹۲۳ چاپخانه‌ی شفان» سلیّمانی» ۰۲۰۰۶ VOJ‏ 

(۶۳) حوزنی موکریانی» شاری سلیمانی له سالى (۱۹۳۶) داء پیُداچوونه‌وه‌ی: د. کوردستانی 
موکریانی» پوشنبیری نوی (گۆقار)› ژ(۰)۱۲۰ به‌غدا» کانونی یه‌که‌می ۱۹۸۸ FYJ‏ جه‌مال 
بابان» سليّمانى شاره گه‌شاوه‌کهم» (YS‏ ده‌زگای رؤشنبيرى و بلاوکردنهوه‌ی کوردی؛ 
بغداد» ۰۱۹۹۸ |۰۱۵۰ 

)££( جه‌مال بابان» سلیمانی شاره گه‌شاوه‌که‌م» CYS‏ ل٤۱۷‏ . 

ZÉ (£0)‏ عه‌بدولکه‌ريم شوانی» شاری سلیّمانی ۱۹۶۵-۱۹۳۲ ENTE‏ 

)£1( جه‌مال بابان» سلیمانی شاره گه‌شاوه‌که‌م» VEJ (YS‏ 

AVJ ۰۱۹۶۸ سالی (۰)۱ به‌غدا» تشرینی به‌که‌می‎ 2»)١5(5 نزار (گوقار)»‎ (EV) 

. ۱۷٤ل‎ (YS جه‌مال بابان» سلیمانی شاره گه‌شاوه‌که‌م»‎ (EA) 

)£4( که‌مال مه‌زهه‌ر نه حمه‌د» کوردی سلیّمانی و به‌غداد له‌نیّوان هه‌ردوو Side‏ جیهانیدا» و: 
په‌یفین» يهيفين (كؤفار)» ز(٩)»‏ سلیمانی» ته‌موزی ۰۲۰۰۰ VAJ‏ 

)0°( نه‌وشیروان مسته‌فا تهمين» ژیان به‌ته‌مه نترین رقزژنامه‌ی کوردی ۰۱۹۳۸۱۹۲۱ چایخانه‌ی 
ره‌نج» سلیمانی» ۰۲۰۰۲ لع۲۵۵۲۵۶. 

. ٥-۳٥٤ س›‎ a (01) 

(OY)‏ ژیان(رۆژنامه) » (۳۸۲)» سلیمانی» ۲ی تشرینی دووه‌می ۱۹۳۳ ۰ EJ‏ ثيان(رؤزنامه)» 
ز(۰)۳۹۰ سلیمانی»۲ی تاداری ۰۱۹۳۶ YJ‏ 

)07( پیُشکه‌وتن (روزژنامه)» «(VAS‏ سال(۰)۱ سلیمانی» ۱۳ی کانونی دووه‌می ۰۱۹۲۱ VI‏ 

(۰6) جه‌مال بابان» سلیمانی شاره گه‌شاوه‌که‌م» £5( جاب و په‌خشی سهرده‌م» سلیمانی» 
۲ ۲۰۷ حوزنی موکریانی» س. پ» NV‏ 

)0°( ژیان «روزنامه)» ز(۰)۷۸ سلیّمانی» GVA‏ كاب ۰۱۹۲۷ YJ‏ 

)01( که‌ریم زه‌ند» تؤمارى تەمەن ((V)‏ چاپه‌مه‌نی روون» سلیمانی» ۰۲۰۰۷ [۰۱۱۳ 

. 1 نه‌وشبروان مسته‌فا ئەمېن› س . پ» ل‎ (0Y) 

ale (0A)‏ برایم» به‌بیره‌وه‌ری من» سلیّمانی (گوقار)» بلاوکراوه‌ی شاره‌وانی سلیمانی» ز(۲) 
ثابی ۱۹7۸ ل ۰۱۶ 

)04( ثه کره‌می سالحى ړهشه» شاری سلیّمانی» پیداچوونه‌وه و پیّشه‌کی د. عیزه‌دین مسته‌فا 
ره‌سول» ب۰۱ (VE‏ جايخانهى ره‌هه‌ند» سلیمانی» ۲۰۱۱ › NEES‏ 


گۈقارى نهكاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) ۳۳۷ 


ره‌وشی ته‌ندروستی و خزمه‌تگوزاریی گشتی له لیوای سلیمانی 


NAVA سلیمانی» ثابی‎ (VS عمر رمزى؛ پرزژه‌ی ئاوی سلیمانی» سلیمانی (گوفار)‎ (V) 
.— ل‎ 

(VN)‏ فایق هوشیار له —V908/A/¥+)‏ ۱۹۰7/۸/۰) سه‌روکی شاره‌وانی بووه. 

NS ۱۹0 » سلیمانی»۳۰ حوزه‌یرانی‎ TY) ثين (رؤؤنامه)» ژ‎ AY) 

NJ ۱۹۵ ی ابی‎ ۲٩ ژین (روزنامه)» 5 (۰)۱۳۱۰ سلیمانی»‎ (VY) 

NJ ۰۱۹ ذين (رؤذنامه)» ژ (۰۱۳۱۲ سلیمانی» ۱۲ی تهيلولى‎ (VE) 

)10( نزار (كؤفار)» (NES‏ سالى (۰)۱ بهغداء تشرینی يهكهم ۰۱۹۶۸ NAS‏ 

(11) زین (روزنامه» ژ (AYA)‏ سلیّمانی» ۱۰ی ثابی ۱۹۶۷ ل ۲. 

(VV)‏ حه‌کیم مهلا cells‏ هه‌له‌بجه له ئامیّزی ميّزوودا» ب۰۱ چاپخانه‌ی چوارچرا» ج١2‏ سليّمانى» 
AJ ۷۱‏ 

OVS سه‌یفه‌دین سه‌ید محه‌مه‌د نانه‌وا؛ س. پ»‎ (VA) 

)14( نه‌وشبروان مسته‌فا ته‌مبن» س . پ» ل ۳ . 

(Y+)‏ سۆن (Ely Banister Soane)‏ که فسه‌ری بریتانی بوو. بق گواستنه‌وه‌ی ههوالى کوردستان 
بق سهركرده بریتانییه‌کان به‌جل و به‌رگی نیْرانییه‌وه به ناوی (مبرزا غولام حوسيّن 
شبرازی)یه‌وه هاتووه‌ته کوردستان» له سالى (ANY)‏ له شاری مهندهلى بووه‌ته ئەفسەر و 
دواتر گواستراوه‌ته‌وه بق سلیمانی. له دیارترین نووسراوه‌کانی ( To Mesopotamia and‏ 
(Kurdistan in Disguise‏ له سالی (VAT)‏ به نه‌خوشی (سل) مردووه. بروانه: ارنلد. تی. 
ویلسون بلاد ما بين النهرین بين ولائین» ت: فاد جمیل» VS Yg‏ دار الشوون الیقافیه 
العامه» بغداد» ۰۱۹۹۲ ص AVVO‏ 

(۷۱) جه‌مال بابان» سلیّمانی شاره گه‌شاوه‌که‌م» ب٤›‏ ل YYY‏ 

(VY)‏ عمر رمزی» چون پروژه‌ی کاره‌با له سلیّمانی دامه‌زرا» سلیّمانی (گوقار)» (YS‏ سليّمانى» 
ئابی MEWS AVA‏ 

.۲۲۲ ۰۲۲۱ جه‌مال بابان» سلیمانی شاره گه‌شاوه‌که‌م»بع»‎ (YY) 

(A) ژ(۰)۱۰-4 سالی‎ ¢ GLAS) علاو الدين سجادی» له سلیّمانی بهههله بجه‌وه؛ گەلاوێژ‎ (VE) 
۰۷۳ ۰۱۹۶۷ به‌غدا»‎ 

. ژین(رونامه)» 5 (۱۲۱۲)»سلیمانی» ۱۲ی ئەيلولى ۰۱۹۰ ل‎ (VO) 

AAJ ۰۱۹۶۸ به‌غدا» تشرینی يهكهم‎ (N) سالى‎ »)١5( بروانه: نزار (كؤفار)»‎ (VV) 

YJ ۱۹۵ تشرينى دوودمی‎ YY AYYY (YY) 

(VA)‏ سه‌یفه‌دین سه‌ید محه‌مه‌د نانه‌وا» س. پ» ل۵۲. 


AYJ دلسۆز› س. پ»‎ (YA) 


ره‌وشی ته‌ندروستی و خزمه‌تگوزاریی گشتی له لیوای سلیّمانی 


(۸۰) نزار (كؤفار)» ژ(۰)۱۶ سالی (۱) به‌غدا» ۲۲ی تشرینی یه‌که‌می ۱۹۶۸ ل ۰۱۹ 

(AY)‏ ژین (روزژنامه)» ز ۰)٩۰۲(‏ سلیمانی» CVV‏ کانونی دووهم ۰۱۹۶۸ FJ‏ علاو الدین سجادى» 
له سلیمانی به‌هه له بجه‌وه» VYJ‏ 

NS ۰۱۹۶۹ سلیمانی» ۱۸ی تابى‎ AVY) زین (روژنامه» ژ‎ (AY) 

(AY)‏ هیرش عبدالله حمه کریم» سلیمانی له جه‌نگی جیهانی دووه‌مدا NAYA‏ ۰۱۹۶0 هه‌زار 
ميرد (كؤفار)» «(V0)5‏ سالی CE)‏ سلیمانی» تادارى ۰۲۰۰۰ ل NAY‏ 

(AE)‏ ژین (رزژنامه)» (۰)۱۰۲ سلیمانی» A‏ ی کانونی دووهم ۰۱۹۶۱ ل١‏ ؛ ثاکق عه‌بدولکه‌ريم 
شوانی» شاری سلیمانی NAVY‏ ۰۱۹۶۰ ل۱۱۳. 

.1 جه‌مال بابان» یاداشته‌کانم» ل‎ (Ae) 

۰۳۹ س» پ» ل‎ (AV) 

(AY)‏ عبدالفتاح علي بوتاني» دراسات ومباحث في التاریخ الکورد والعراق المعاصر مطبعة 
حاجي هاشم» اربیل» ۰۲۰۰۷ ص ۰.1۱۶ 

Ladd doda (AA)‏ ياسين» دامه‌زراندنی ته‌له‌فون و قوناغه‌کانی له سالانی ۱۹۲۵ وه تاکو ئیْستا؛ 
سلیمانی (كؤفار)» ز(۷٩)‏ » سلیمانی» تشرینی دووه‌می ۰۲۰۰۸ VOJ‏ 

TV ل۱۵۰؛ حوزنی موکریانی» س. پ»‎ CVS جه‌مال بابان» سلیمانی شاره گه‌شاوه‌که‌م»‎ (A4) 

۰۲۱۳ ۰۱۹۹۹ پارێزگای سلیمانی» سالنامه‌ی سليّمانى‎ )٩۰( 

۰.۲۱۸ پاریزگای سلیمانی » سالنامه‌ی ۱۹۹۸ ی سلیمانی»‎ )٩۱( 

VANS ۰۱۹۹۹ پارێزگای سلیمانی» سالنامه‌ی سلیمانی‎ (AY) 

LYONS س؛‎ -a (AY) 

(۹۶) جه‌مال بابان» سلیمانی شاره گه‌شاوه‌که‌م» ب۶» ل۲۲۵. 

GSE (40)‏ عه‌بدولکه‌ريم شوانی» شاری سلیّمانی ۱۹۶6-۱۹۳۲ NYS‏ 

(AV‏ غه‌فور میرزا که‌ریم» شاره‌زوور له بازنه‌ی دوو چه‌رخدا» روشنببری نوی (GLUES)‏ ((۱۱۷)؛ 
به‌غدا» تاداری ۰۱۹۸۸ ۰۱۸۱ 

EJ ۰۱۹۵۹ ناجی عطار» كيروكرفتى تووتن» جایخانه‌ی کامه‌رانی» سلیّمانی»‎ Ute (AY) 

(AA)‏ جه‌مال بابان» سلیمانی شاره گه‌شاوه‌که‌م» ب٤›‏ ل۲۰۲. 

)44( هیرش عهبدوللا حه مه که‌ریم» س. ب» ل NAY‏ 

(۱۰۰) به ختیار سه‌عید مه‌حمود» لیوای سلیّمانی ۱۹۹۸-۱۹۲۱ لیکزلینه‌وه‌یه‌ که له بارودوخی 
تابووری» نامه‌ی دکتورا» زانکوی کویه» کولیژی زانسته مرویییه‌کان» ۰۲۰۱۲ ل ۰۲۱۲ 

(۱۰۱) ياريْزكاى سلیّمانی» سالنامه‌ی ۱۹۹۹ی سليّمانى» ل۲۵۵. 


گوفاری نه کاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) ۳۳۹ 
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سه‌رچاوه‌کان: 

7۱ چاپکراوه حکومییه‌کان: 

— الحكومة العراقية» وزارة الاقتصاد. الدائرة الرئيسية للاحصاء؛ مجموعة الأحصائية 
السنوية العامة لسنة ۱۹۰۰ مطبعة الحکومة» بفداد» ۱۹۰۲ 

— الحکومة العراقية» وزارة الاقتصاد» الدائرة الرئيسية للاحصاء المجموعة الأحصائية 
السنوية العامة لسنة ۰۱۹۵۲ مطبعة الزهراء» بغداد» ۰۱۹۵۶ 

؟- کتیبی به‌لگه‌نامه‌یی: 

- عبدالرقیب یوسف - سدیق سالح» له به‌لگه‌نامه‌کانی حکومهتی شيخ مه حمود 
توماریکی شاره‌وانی سلیمانی ۰۱۹۲۶۱۹۲۳ چایخانه‌ی شقان» سلیمانی» ع۲۰۰. 

- عثمان علي» الکورد في الوثائق البريطانية» مؤسسة موکریانی للطباعة والنشر. أربيل؛ 
VeA‏ 

"> روژنامه‌کان: 

پیشکه‌وتن (روزنامه»» (NVS‏ سال »)١(‏ سلیمانی» »ی ته‌موزی ۰۱۹۲۰ 

ژ(۰)۰۱ سال(۰)۱ ۱۶ی نیسانی NAVY‏ 

NAVE ab ی٤ سال(۰)۱‎ (YA 

AAYY سال(۰)۲ ۲ی ناداری‎ (AY 

(۰)۳۸ سال(۰)۱ ۱۳ی کانونی دووه‌می NAVY‏ 

ذيان (رؤذنامه)» (YAD‏ ۱۸ی تاب AAYY‏ 

(۰)۳۲۸۲ ۲ی تشرینی دووه‌می ۱۹۲۳ . 

۳۰)۳۹۵(5ی ناداری NAVE‏ 

ذين (روژنامه» (AVS‏ سالی (۰)۲ سلیّمانی» ۱۷ی کانونی دووه‌م ۰۱۹۲۸ 

ژ(۰)۱۰۹ سالی (۱۲۰6۲ی نیسانی ۰۱۹۲۸ 

ژ(۰)۳۷۰ ۲۰ی ته‌موزی AAYY‏ 

. ۱۹۶۱ ۸ی کانونی دووه‌م‎ VTS 

(VAS‏ ۱۹ی شویاتی۱۹۶۲. 

۰۱۹۶۷ ۱۰ی ابی‎ (AYAS 

ژ(۰۲٩۰6‏ ۱۲ی کانونی دووهم ۰۱۹۶۸ 

۱۹۶۹ ابی‎ GVA ۰۷۷ 

((۰)۱۳۰۲ ۲۰ حوزه‌یرانی » ۰۱۹۵ 

)۲۰( گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره‎ yy. 
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(۰)۱۳۱۰ ۲۹ی تابى ۰۱۹۵٩‏ 

(۰0۱۳۱۲ ۱۲ی ئەيلولى ۰۱۹۵7 

ڑ(۱۳۲۳)» ۲۲ی تشرينى دووه‌می ۸1۹67 

“٤‏ یاداشت: 

- جه‌مال بابان» ياداشتەكانم› ئەزموونەكانى زيائم» چاپخانه‌ی پوون؛ سليّمانى؛ ۲۰۰۷. 

— سه‌عید ناکام» بیره‌وه‌رییه‌کانی سه‌عید ناكام » چایخانه‌ی وه‌زاره‌تی په‌روه‌رد ه» 
هه‌ولثر» ۰۲۰۰۳ 

¬ محه‌مه‌د ره‌سوول هاوار» ببره‌وه‌ری» ئا : سدیق سالح» چاپخانه‌ی شقان» سلیمانی» 
Yey‏ 

— یاداشته‌کانی مه‌یجه‌ر نوئټل له کوردستان» و: حسین احمد جاف و حسين عوسمان 
نیرگزه‌جاری» مطبعة آوفسیت حسام» بغداد» ۰۱۹۸۶ 

0— نامه‌ی زانکویی: 

- عزه‌ت فتاح lie dea‏ ژیانی كؤمهلأيهتى هه‌ورامان؛ تويّزينهوديهكى سؤسيق 
ئەنترۆپۆلۆجيە› نامه‌ی ماستەر› زانکوی سلیمانی» كۆلێژى زانسته مروفایه تییه‌کان» 
۳۰-۵ 

7-1 کتیب: 

“I‏ به‌زمانی کوردی: 

- ئاكۆ عبدولکه‌ریم شوانی» شاری سلیمانی ۱۹۳۲-۱۹۱۸ ليكؤلينهوديهكى میژوویی 
سیاسییه؛ چاپخانه‌ی زانست؛ سلیّمانی» ۲۰۰۲. 

- ۰.............» شارى سليّمانى ۱۹۶۵-۱۹۳۳ Same aS‏ مټژوویی- 

سیاسییه؛ چاپخانه‌ی تيشك سلیّمانی؛ ۲۰۰۸. 

staat ¬‏ مه‌حمود Yeo) Jde‏ نه حمه‌دی کادریان)» ناوچه‌ی پینجوین له نتاوینه‌ی 
رؤزكارداء چاپخانه‌ی شفان» سلیمانی» ۲۰۰۵. 

- ثه‌کره‌می سالحی dude,‏ شاری سلیمانی» پیداچوونه‌وه و پیْشه‌کی د. عیزه‌دین 
مسته‌فا رەسوول› به‌رگی يەكەم› چاپی سییه‌م» چاپخانه‌ی ره‌هه‌ند» سلیمانی» 
AEAN)‏ 

¬ هيوب روستهم» هه‌ورامان» به‌رگی يهكهم و دووه‌م» چاپخانه‌ی كؤردؤنياء چاپی 
سییه‌م» سلیمانی» ۰۲۰۱۱ 


گوفاری نه کاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) ۳۳۱ 
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- جدمال بابان» سلیمانی شاره گه‌شاوه‌که‌م» به‌رگی دووه‌م» ده‌زگای رقشنبیری و 
بلاوکردنه‌وه‌ی کوردی» بغداد» NAVA‏ 

= ...............۰ سلێمانی شاره گه‌شاوه‌که‌م» به‌رگی چوارەم› جاب و به‌خشی 
سه‌رد هم» سلیمانی» ۲۰۰۲. 

- چه‌مال بابان و تهوانى تر» سلیّمانی شاره گه‌شاوه‌که‌م» ب۰۳ Yg‏ چاپخانه‌ی ثاراس» 

AY هدولير‎ 

حه‌کیم مهلا سالح» هه‌له‌بجه له ئامیزی میژوودا» به‌رگی به‌کهم» چاپخانه‌ی چوارچرا؛ 
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¬ سه‌یفه‌دین سه‌ید محمد نانه‌وا» هه‌له بجه و تيشكيّك له‌سهر بنه‌ماله‌کانی» چاپخانه‌ی 
چوارچرا؛ سلیّمانی» ۲۰۱۰. 

- عبدالرقیب یوسف. ميّجهر نوئیّل سه‌رنجدانیکی بارودوخی کورد» و: سدیق سالح» 
چاپخانه‌ی توفسيّتى سهركهوتن؛ سلیمانی؛ ۲۰۰۱. 

¬ غه‌فور مبرزا كهريم» چه‌ند مهلؤيهك له خه‌رمانی نووسینه‌کانماندا؛ (ب.ج) سليّمانى» 
Vee)‏ 

7 که‌ریم زه‌ند» تؤمارى تەمەن (1)» چاپه‌مه‌نی روون» سلیّمانی» ۰۲۰۰۷ 

— مهلا محمدی چروستانی یاداشته‌کانی مندالى و بهشيّكى سهرده‌می فه‌قییه‌تی 
ماموستا مهلا محمدی چروستانی» ساغکردنه‌وه‌ی» محمد مهلا کریم» چاپخانه‌ی 
حوادث» به‌غداد» ۰۱۹۸۶ 

¬ مه‌حمود که‌ریم ئەحمەد› كورتهيهك له میژووی ثابووری و کومه‌لایه‌تی سه‌راوی 
سوبحان تاغاى شارهزوور؛ چاپخانه‌ی ئەزمر› سلیّمانی» ۲۰۰۱. 

- نه‌وشیروان مسته‌فا ثه‌مین» ژیان به‌ته‌مه‌نترین پژنامه‌ی کوردی ۱۹۳۸-۱۹۲۳ 
جايخانهى ره‌نج» سلیمانی» ۲۰۰۲. 

ب- به‌زمانی عه‌ره‌بی: 

- ارنلد. تي. ویلسون. بلاد ما بين النهرین بين ولائین» ت: فواد جمیل» Yb Yg‏ دار 
الشوون الثقافية العامة» بغداد» AAAY‏ 

— سالار عبدالکریم فندي الدوسكي» دور نواب السليمانية في المجلس النيابي العراقي 
6۰ مطبعءة خاني» دهوك» ۰۲۰۰۸ 

— شاکرخصباك العراق الشمالي» مطبعة شفیق. بغداد» ۰۱۹۷۳ 


(Yo) گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره‎ Yyy 
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- عبدالفتاح علي بوتاني دراسات ومباحث في تاريخ الکورد والعراق المعاصر؛ مطبعة 
حاجي هاشم» اربیل» ۲۰۰۷. 

- كمال مظهر احمد؛ الطبقة العاملة العراقية (التکوین والبدایات والتحرك)» دار الرشید 
للنشر بغداد» ۰۱۹۸۱ 

۷- گوفار: 

-١‏ به‌زمانی کوردی: 

- پاریزگای سلیّمانی » سالنامه‌ی ۱۹۹۸ ی سلیمانی. 

- پارێزگای سلیّمانی» سالنامه‌ی سلیّمانی NAVA‏ 

- ج. cobb‏ ئەم ناوانه له‌چییه‌وه هاتوون ؟› رؤثى نوی (گوفار)» 5 (C1)‏ سالی (Y)‏ 
به‌غدا» ئەيلولى NAW‏ 

Ladd doda —‏ ياسىن› دامه‌زراندنی ته‌له‌فون و قوناغه‌کانی له سالانی ۱۹۲۵ وه تاکو 
ئیستا» سلیّمانی (GUS)‏ ز(۷٩)‏ » سلیمانی» تشرینی دووه‌می ۲۰۰۸ 

- حوزنی موکریانی» شاری سلیّمانی له سالی (۱۹۳۶) دا» پیداچوونه‌وه‌ی: د. 
کوردستانی موکریانی» رشنببری نوی (گوفار)» ((۰)۱۲۰ به‌غدا» کانونی یه‌که‌می 
. 

- دلسوز» گومان تا چاوم به‌زور لادئ و لادێيان نهكهوتبئ نهمتوانيوه له خؤمهوه نهم 
چه‌ند قسانه بنووسمه‌وه» گەلاوێژ(گۆقار)› ز(۰)۱۰-۹ سالى (A)‏ به‌غدا» ۰۱۹۶۷ 

- عبدالخالد سابير» حه‌کیم باشی و ده‌رمانگه‌ری کورده‌واری له‌نیو لايهره دیرینه‌کانی 
شاری سلیمانیدا» سلیمانی (گۆقار)› «(PAS‏ سالی (۶)» سليّمانى» تهيلوولى ۲۰۰۳. 

- علاء الدین سجادی» له سلیّمانی به‌هه له بجه‌وه» گەلاوێّژ GLE)‏ » ژ(۰)۱۰-۹ سالی 
(A)‏ به‌غد!» ۰۱۹۶۷ 

- عمر رمزی» پرژژه‌ی ثاوی سلیمانی» سلیمانی GUIS)‏ ز(۳)» سلیمانی» ئابی NAVA‏ 

= ۰ چۆن پرژژه‌ی کاره‌با له سلیمانی دامه‌زرا» سلیمانی (گوفار)» (VS‏ 
سلیمانی» ابی ۰۱۹۱۸ 

¬ که‌مال مه‌زهه‌ر ئەحمەد› کوردی سلیّمانی و به‌غداد له‌نیوان هه‌ردوو Sida‏ جیهانیدا؛ 
و: په‌یفین» يهيقين (GUS)‏ (9)» سلیمانی» ته‌موزی ۲۰۰۰. 

- مام برایم» به‌بیره‌وه‌ری من» سلیّمانی (گۆقار)› بلاوکراوه‌ی شاره‌وانی سلیمانی» (VG‏ 
سلیمانی» ابی ۰۱۹۱۸ 
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¬ موعته‌سهم ساله‌یی» ده‌وا و ده‌رمانی میللیی کونی كؤمهلكاى کورده‌واری» ئاسۆى 
فولکلور (كؤفار)» 5 (EY)‏ ۰ هه‌ولیّر» ۰۲۰۰۹ 

- نزار (كؤفار)» ژ(۰)۱۶ سالى (۰)۱ به‌غدا» تشرینی يهكهم ۰۱۹۶۸ 

- هیرش عه‌بدوللا حه‌مه‌که‌ریم» سلیمانی له جه‌نگی جیهانی دووه‌مدا “VATA‏ ۰۱۹۶۵ 
هه‌زار میرد (گوقار)» ژ(۰)۱۵ سالی چوارهم» سلیّمانی» ئاداری ۲۰۰۰. 

ب- به‌زمانی عه‌ره‌بی: 

— علاء الدین سجادي» LLAS‏ الصحة في السلیمانیة» نزار (مجلة)» ع (VE)‏ السنة (۱)؛ 
بغداد» ۲۲ تشرین الاول ۰۱۹۶۸ 

: چاوپیکه‌وتن‎ TA 

- ته‌ها که حمه‌د سالح (ته‌ها بابان)» سلیمانی» ۲۰۱۳/۱۲/۱. 


)۳۰( گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره‎ YE 
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ملخص البحث 
الحالة الصحية والخدمية العامة للواء السليمانية مابین أعوام ( ۱۹۲۱ (NADA‏ 

ان للحياة الاجتماعية خلفية تاريخية ونتيجة للفترة الزمنية التي مرت بها » 
Gages‏ البحث الى تحلیل ودراسة الحالة الصحية والخدمية العامة للواء السليمانية في 
العهد الملكي مابین آعوام ( AYN‏ ۱۹۰۸م) » ولابد من الاشارة الى ان لواء 
السليمانية في السنوات (۱۹۲۹-۱۹۲۱) كانت خارج سلطة الدولة الملكية العراقية» 
حتی ان ناحية (بشدر) التابعة للواء ظل خارج سيطرة الحكومة العراقية لغاية سنة 
GAYA)‏ وتحت ظروف خاصة . 

وعالجت البحث الحياة الاجتماعية للواء في السنوات ( (VACA DAYN‏ ونود 
الاشارة هنا ان لواء السليمانية كانت من ضمن (VE)‏ الالوية العراقية التي كانت 
موجودة قبل سنة (۱۹۲۲) وبقیت على حالها في فترة السلطة الملكية العراقية . 

وجاهدت اهالي اللواء الى اصلاح الاحوال الخدمية للواء بجد ونشاط » لکن هذا 
اللواء ضمن الالوية الكوردية التي اهملت بشکل رئيسي في جميع مرافق الحياة العامة 
ومنها الجانب الاجتماعي والخدمي من قبل السلطة الملكية العراقية آنذاك aly‏ یحصل 
الا على قدر ضئّیل من الخدمات اذا ما قیست بالالوية الاخری» ویرجم سبب ذلك الى 
ان معظم سكنة هذا اللواء هم من الکورد علاوة الى ان مركز اللواء كانت مدينة حيوية 
في الجد والنشاط وکانت تتقدم بسرعة Wla‏ في جمیع المجالات . 

وعالج البحث من الناحية التاريخية الخدمات العامة والخدمات الصحية في اللواء» 
وقسم البحث الى المقدمة و مبحثین وخاتمة » تناول المبحث الأول (الحالة الصحية 
والمستشفیات » ومراکز الاسعافات الاولیة) وتم الاشارة الى الحالة الصحية لسکنة 
اللواء وعدد الاطباء وعدد المستشفیات ونسبة الامراض فيها. 

وتناول المبحث الثاني (الخدمات البلدية » والنظافة » والادارة المحلیة) . 

وفي الختام آمل قد وفقت في تقدیم صورة عن واقع الحياة الخدمية والصحية 
للواء . 
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Abstract‏ 


GENERAL SERVICE AND HEALTH CONDITIONS 
IN SLEMANY DISTRICT IN THE YEARS 
(1921-1958) 


Social life has a historical background and it is the product of 
the past. But this paper generally involves the kingdom period 
although Slemani district, in the years (1921-1925), was out of the 
kingdom control. Even the district of Pishdar had its own special 
conditions until 1938, and the central government had no control of it. 
Thus, the present paper can be taken as a general survey of the social 
life of this district in the years (1921-1958). Despite the fact that 
Slemani district was regarded as one of the fourteen Iraqi governments 
in (1922), it received the least service despite the effort of its people to 
develop their city and despite the majority of its population who were 
Kurds. Besides, as compared to the other Iraqi governments, this 
district was neglected form different aspects. Since the centre of this 
city was active, it was always in a state of constant development. 

This research can be considered a historical review of the 
service conditions of Slemani district especially in view of general 
service and health condition. The study is divided into two sections; 
each section subsumes several topics. Section one dwells on topics 
like (health conditions, hospitals, surgery centers). It sheds light on 
health condition, number of hospitals, and percentage of sickness. 
Section two deals with the municipality services, sanitary conditions 
and residential management in the district. 

Eventually, I do hope, via this paper, that I have been able to 
show a historical part of Slemani district, from the social aspect, at the 
kingdom period. 
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خه‌سله‌نه سه ره کسیه‌کانی که‌سایه‌نسی تاکی کورد 
له روانکه‌ی مامؤستايانى زانکووه 
پ.ی .د .نازاد عه‌لی نیسماعیل م .مبران محدمدد صالح 
زانكؤى کویه زانکزی سفران 


کورته: 

که‌سایه‌تی يهكيّكه لهو GIGS Gab‏ كه ده‌روونزانی به کومه‌لناسی و 
مرؤفناسييهوه دهبهستيّتهوه و يهكيّكه له بابه‌ته هاوبه‌شه‌کانی نیوان هم سئ 
زانسته» هه‌رچه‌نده ده‌روونزانی له‌سهر ئاستى تاکه‌که‌سی» له که‌سایه‌تی 
دهكؤليّتهوه له کاتیکدا کومه‌لناسی له‌سه‌ر تاستى کومه‌لایه‌تی لەم بابه‌ته 
ده لته وه. 

گومانی تیدا نييه کورد له پووی میژوویییه‌وه تا رادهيهك لیْکولینه‌وه‌ی 
زانستی له‌سهر کراوه؛ به‌لام له رووی ده‌روونی - كۆمەڵايەتى زقر که‌متر 
لیکولینه‌وه‌ی له‌سه‌ر کراوه. 

ئامانجی ad‏ تويّزينهوه زانینی خه‌سله‌ته سه‌ره‌کییه‌کانی که‌سایه‌تیی تاکی 
کورده له روانگه‌ی ماموستایانی زانکق له Gada‏ کوردستاندا و ئايا خه‌سله‌ته 
سهره کییه‌کانی که‌سایه‌تیی کورد به بۆچوونى ماموستایانی زانکق ده‌گوریت به 
(ahs‏ ته‌مه‌ن» رەگەز c‏ پسپوری» بروانامه » شوینی وه‌رگرتنی بروانامه ؟ 

۲ ماموستا له زانكؤكانى سهلاحه‌دین و سلیمانی و كؤيه و رايهرين و 
سوران به شدارییان کردووه له وهلامدانه‌وه‌ی فورمی راپرسیی تویژینه‌وه» که AO‏ 
خه‌سله‌تی که‌سایه‌تی گرته‌خوی. ته‌مه‌نی ئه‌ندامانی ساميلى تویژینه‌وه» ده که‌ویته 
نيوان 24 تا 61 سال. و ناوه‌ندی تەمەن بریتی بوو له 38 سال (به لادانی 


پیوه‌ری 8.43( 
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945 خه‌سله‌تانه‌ی که Codd‏ زیاتر له VO‏ 7۰ له به شداربووان Olds‏ وابوو که 
به‌رده‌وام ob‏ زوربه‌ی جار لەسەر که‌سایه‌تی کوردی جیبه‌جی ده‌بیّت. doled’‏ 
بوون : ریز له میّوان od Sos‏ )91.4%( کاتی لا گرنگ نييه )90%( ده‌یه‌ویّت به 
زووترین کات زورترین سه‌رمایه كؤيكاتهوه )87.1%( ¢ خؤشباوهره )85.2%( 
خؤى واپیشان ده‌دات که هه‌موو شت ده‌زانیت )82.7%( شانازی به شەرەف 
ده‌کات )82.1% )۰ ههميشه هه‌ست ده‌کات که قوربانییه )80.2%( بی قه‌ناعه‌ته 
)79.7%( حهز له قسه و قسهلوك ده‌کات (78.4%)› حه‌زی له مندالی زره 
)77.8%(« متمانه‌ی به که‌سی بیگانه ههيه (77.270)» خیرایه له بریاردان 
(76.6%)› خوبه‌که‌مزانه به‌رامبه‌ر بیگانه )75.9%( 

هه‌روه‌ها ثه‌نجامی تویژینه‌وه‌که نامازه به‌وه ده‌کات» که هه‌ندی لهم 
خه‌سله‌تانه دەگۆرێن به‌پیی گوراوه‌کانی ته‌مه‌ن» ره‌گه‌ز» پسپوری» بروانامه و 


شوینی وه‌رگرتنی. 


که‌سایه‌تی به‌کيك لهو بابه‌ته گرنگانه» که ده‌روونزانی به کومه‌لناسی و 
مروفناسی ده‌به‌ستیته‌وه و يهكيّكه له بابه‌ته هاوبه‌شه‌کانی نيوان add‏ سئ زانسته» 
هه‌رچه‌نده ده‌روونزانی لەسەر ئاستی تاکه‌که‌سی له که‌سایه‌تی co gd th Sos‏ له 
كاتيّكدا کومه‌لناسی له‌سه‌ر ئاستى کومه‌لایه‌تی لهم Gab‏ دەكۆلێتەوە . 

له سییه‌کانی سه‌ده‌ی رابردوودا» توێژه‌ران له بواری کولتوور و که‌سایه‌تی» 
به تایبه‌تی (بیّندیکیت ومید)» هه‌ولیان دا بونیادی کومه‌لایه‌تی و شیوازی 
په‌روه‌رده کردنی مندال و رێگا کولتوورییه‌کانی ژیان ببه‌ستنه‌وه به که‌سایه‌تیی 
نه‌ته‌وه‌یی نموونه‌یی (Modal National Character)‏ و شیوازه تایبه‌تییه‌کانی 
بهد ه‌رکه‌وتنی نه خقشییه ده‌روونییه‌کان له نیو گروویه کاندا .)2007 (Kirmyar,‏ 

به بۆچوونى (کلاکهون و ماورەر) )1944 (Kluckhohn & Mowrer-‏ كشت 
بیردوزه زانستییه‌کان پیویسته ره‌چاوی لیکچوون و جیاوازییه‌کان بکه‌ن. بيردؤزى 
که‌سایه‌تیش پیویسته به شیوه‌یه‌کی به‌کسان و تایبه‌تمه‌ندی ھەر به‌کيك له 
که‌سایه‌تی و راستییه تیبینیکراوه‌کانی جوره‌کانی که‌سایه‌تی پوون بكاتهوه. 
Sty (Shia‏ چه‌مکئامیز پیویسته شویّنی گونجاو بق پینج گشتاندن بکاته‌وه: 
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يهكهم : كشت ناده‌میزاد خاوه‌ن چه‌ند خه‌سله‌تیکی دیاریکراون» که به‌های 
کومه‌لایه‌تی ههيه» Ob‏ خاوه‌ن de‏ خه‌سله‌تیکی که‌سایه‌تیی هاوبه‌شن. ئه‌مانه 
خه‌سله‌تی يان پیکهاته‌ی گشتین و به‌رهه‌می دیاریکه‌ره گشتییه‌کانن. 

دووهم : ثه‌ندامانی ھەر کومه‌لگایهك لەگەل به‌کتردا هاوبه‌شن له زور له 
خه‌سله‌ته‌کانی که‌سایه‌تی. نهو خه‌سله‌تانه پییان ده‌گوتری خه‌سله‌ته يان پیکهاته 
هاویه‌شه‌کان و به‌رهه‌می دیاریکراوه هاویه شه‌کانن. 

pate‏ : له ناو يەك کزمه‌لگادا» ره‌فتاری هه‌ندی کومه‌له» يان جوريك له 
که‌سه‌کان» جۆرێك له جیگیری تيادا هه‌یه. به‌های ورووژانی کومه‌لایه‌تی نهو 
که‌سانه‌ی که هه‌مان Uy‏ ده‌بینن» که خه‌سله‌تی هاوبه‌شی هه‌یه. ئه‌مه پیی 
ده گوترییت پیکهاته‌ی رؤل» که به‌رهه‌می دیاریکه‌ره‌کانی رؤلن. 

چوارهم: ثه‌ندامانی ھەر کومه‌لگایه‌ك» ثه‌گه‌رچی هه‌مان ۆل دهبينن» له يهكتر 
جیاوازن له ړووی به‌های ورووژاندنی کومه‌لایه‌تی. ئەم خه‌سله‌تانه که تا رادەيەك 
تایبه‌تن پییان Giles‏ خاسیه‌ته يان GY‏ تایبه‌تییه‌کان؛ که به‌رهه‌می دیاریکه‌ره 
تایبه‌تییه‌کانن. 

پینجهم: هه‌ندی له له‌یه‌کچوونه‌کان» Sats‏ له‌وانه‌ی که له نيوان كشت 
مرژقه‌کان (yds‏ تیّبینی ده‌کرین له clade‏ ورووژینهری کزمه‌لایه‌تی تاکه‌کان له 
کزمه‌لگای جیاوازدا؛ ئەگەرچى به‌دیارکهوتنی که‌سایه‌تی لهم جوره کومه‌لگایهدا 
زور جیاواز os‏ هوی هو له‌یه‌کچوونانه تهوهيه که دیاریکه‌ره تایبه‌تییه‌کان يشت 
به كؤمهلكا نابه‌ستن» بویه پیویست به ناویکی دیاریکراو يان روونكردنهوديهك 
ناکات» بق add‏ جوره له‌یه‌کچوونانه‌دا. (لا ۲-۲) 


گرنگی و گرفتی تویژینه‌وه : 

هه‌رچه‌نده کورد له رووى ميّزوويييهوه تا رادهيهك لیکزلینهوه‌ی له‌سه‌ر 
کراوه؛ به‌لام له پووی ده‌روونی - کومه‌لایه‌تی زور که‌متر لیِکزلینهوه‌ی له‌سه‌ر 
کراوه. كؤفارى سه‌نته‌ری برایه‌تی ته‌وه‌ریکی تايبهت کرد بق که‌سایه‌تی کوردی» 
بهلام زیاتر وتاری تیادا بلاوكراوه» نەك تویژینهوه‌ی زانستیی مه‌یدانی» ئەمه 


لەلايەك و له‌لایه‌کی تره‌وه زوربه‌ی وتاره‌کان مؤركى سیاسییان يِيّوه ديار بوو نهك 
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زانستی. بق نموونه ئازاد نه قشبه‌ندی (۲۰۰۲) ساویلکه‌یی و دلپاکی» به سیمای 
سه‌ره‌کی SE‏ کورد دەزانێت› هه‌روه‌ها تاماژه بۆ چه‌ند سیمایه‌کی تر ده‌کات» 
وەك: چاوتیری» ئازايەتى› ریزگرتن. تاماژه‌ش به‌وه ده‌دات که ئاکاری نه‌ته‌وه‌یی 
له cust glee‏ و هه‌لسوکه‌وتی که‌سایه‌تی کوردی به‌دی ناكرئ» alles‏ باس له هه‌ندی 
خه‌سله‌تی خرایی ads‏ که‌سایه‌تییه ده‌کات و بهم شئوه‌یه وه‌سفی ده‌کا: 
"که‌سایه‌تی تاکی کوردی پر له که‌موکوری لاوازی» بی هه‌لوییستی» هه‌لپه‌رستی؛ 
دووروویی» زوو له خؤكؤران» بیگانه په‌رستی و خوبه زلزانین به‌رامبه‌ر خه‌لکی هه‌ژار و 
هاوزمان... ثه‌مرق لای تاکی کورد به‌رژه‌وه‌ندییه كشتى و نه‌ته‌وایه‌تییه‌کان د هكرئنه 
قوربانیی به‌رژه‌وه‌ندییه تایبه‌تییه ناره‌واکان D"‏ ۲۲۹). 

گرنگیی نهم تویژینه‌وه‌یه له‌وه‌دایه كه پا و بۆچوونى ماموستایانی زانکوکان 
وه‌رده‌گرییت سه‌باره‌ت به خهسلهت و سیما سه‌ره‌کییه‌کانی که‌سایه‌تی کوردی. 

شایه‌نی باسه لێكۆلينەوە ده‌رباره‌ی که‌سایه‌تیی ھەر میلله‌تيك له ميللهتان» 
گرنگییه‌کی تایبه‌تی و به‌رچاوی هه‌یه له بواری کومه‌لناسی و ده‌روونزانی و 
مروقناسیدا alles‏ كاتيّك تویژینه‌وه له‌سه‌ر که‌سایه‌تی میلله‌تيك که به ده‌گمه‌ن به 
شيّوهيهكى زانستی تؤكمه؛ لیکولینه وه‌ی له‌سه‌ر کرابیّت» وەك کورد» گرنگییه‌کی 
زیاتر بهم جوره تویژینه‌وه‌یه ده‌دات. ویرای که‌می يان ده‌گمه‌نی ليكؤلينهودى 
زانستی له‌سه‌ر کورد» میّزووی ير کاره‌سات و مه‌ینه‌تی 945 میلله‌ته» که به 
ده‌گمه‌ن میلله‌تیك له میّژووی هاوچه‌رخدا پێّيدا تيّيهريوه» ههلبهته کاریگه‌ری 
پیشه‌یی له‌سه‌ر که‌سایه‌تی نهم میلله‌ته جیهیشتووه» گرنگی نهم جوره تویژینهوه 
زیاتر ده‌کات. 

SLs‏ تر گرنگی زیاتر بهم بابه‌تنه ده‌دات» ثه‌ندامانی سامپلی 
تویژینه وه‌که‌یه. ندم تویژینه‌وه‌یه له‌سهر تويژيك ئه نجامدراوه» که له پووی 
خویند ه‌واری و رؤشنبيريداء چاوه‌روان دهكريّت که له به‌رزترین تاستى زانستیدا 
بن» به حوکمی تهودى به‌رزترین بروانامه‌ی زانستییان به‌ده‌ستهیناوه و له يهكيّك 
له بالاترين داموده‌زگاکانی خویندنی YL‏ كار ده‌که‌ن» مهبهست زانكؤكانه» که به 
مه‌لبه‌ندی زانست و زانیاری داده‌نرین و چاوه‌روان دهكرئ ده‌رچووانی نهم ده‌زگایه 


بينه سه‌رکرد هی دوارق له گشت بواره‌کاندا. 


ve 
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* تویزینه‌وه‌کانی پیشوو: 

ززربه‌ی هه‌ره زوری نهو تویژینه‌وانه‌ی له‌سه‌ر که‌سایه‌تیی کورد کراون» زیاتر 
به‌رهه‌می تیبینی و لیکدانه‌وه‌ی روژهه لاتناسه‌کانه» که سه‌ردانی کوردستانیان 
ریبازیکی زانستییانه لیکدانه‌وه‌یان بق نه‌کراوه و له‌وانه‌یه له سنووریکی ته‌سکدا 
دروست بنء به‌لام زه حمه‌ته گشتاندنیان بق بکریت. 

(ئیدوارد نویل) له سالى 1920 تویژینه‌وه‌یه‌کی له‌سه‌ر خه‌سله‌ته‌کانی کورد 
له رئی وردبوونهوه له يهند و فسه باوه‌کان له کومه‌لگای کوردی دا بلاوکرد ه‌وه. 
نویل ده‌لیت: كورد ,555480 شاخاوييه و كشت خهدس لهتهكانى نیشته‌جیی 
شاخهكانى تیادایه» Joy‏ عه‌شقی نازادی» سۆزێكى توند» و هه‌ستیکی خيّلئكامتزى 
به شانازیکردن. به رای نهو که م خهسلهتانه Obl‏ له كورد كردووه يهنا بباته بەر 
چەك› کاتيّك كه ميّك ده‌ورووزینریت و بهكور تووشى دوزمندارییه‌کی خویناوی تال 
دیت. ههرودها نؤيّل برواى وايه كه كورد كهسايهتييهكى توندى ههيه (به زمانی 
تينكليزى وشه‌ی chard‏ بهكارهيّناوه) ئەمەش لهبهر دوو هق: يهكه ميان سروشتى 
Lip‏ هوی نه‌وه‌ی کورد خه‌سله‌تی سه‌ربه خویییه‌کی مه‌زن و گوشه‌گبری پی 
بدریت. US‏ بروای tly‏ که نه زموونی دریژی کورد doy‏ نه‌ته‌وه‌یه‌کی ژیرد هدسته‌ی 
حکومه‌تی بیانی درند Gy ca‏ دروستکردنی هه‌ستیکی لەم جوره: باشتره پاره له 
ده‌ستت بيت و گوی نه‌دات به ده‌نگی موسیقای ده‌هولیکی دوور. وه‌ك هه‌موو 
(Noel, 1920)‏ . 

له تویژینه‌وه‌ کهی له‌سهر بنه‌ما ده‌روونی و S‏ لایه تییهکانی خيّله 
کوردییه‌کان» (هاشم ته‌ها ثاکره‌یی) بى ریکهوت (تاماژه به Dda‏ خه‌سله‌تیکی 
که‌سایه‌تی کوردی ده‌کات. سه‌ره‌ کیترین ئەم خهسلهتانه بريتين له ثاره‌زووی 
ده‌ستبه‌سه‌رداگرتن» نثاره‌زووی ملکه‌جی» ثاره‌زووی سه‌ربه خویی و ئازادى› 
تاره‌زووی شه روشقر» ناره‌زووی سه‌رییُحیکردن» خه‌سله‌تی تموح Y)‏ :۶۲-۲۰). 


ع 
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(میهرداد ئیزادی) (Izady,1992)‏ پییوایه خه‌سله‌تی نه‌ته‌وه‌یی کورد له 
چه‌مکی پاله‌وان کورت ده‌بیْته‌وه. له زیر adi‏ چه‌مکه‌دا» نیزادی تاماژه به Dda‏ 
خه‌سله‌تیکی سه‌ره‌کی کورد ده‌کات» که ده‌شی لەم خالانه‌دا کورت بکرننه‌وه: 

1- هه‌رچه‌نده کورد به گومانه له که‌سانی بیانی؛ elles‏ به خیّرایی بروایان 
پی ده‌کات. 

2- کورد توانای کار و پلاندانانی به گرووپی نييه و هویه‌که‌شی به بؤجوونى 
ئیزادی» ناوچه جوگرافییه‌که‌یه‌تی. 

3- کورد وريايه و ئاگاداری ورده‌کارییه‌کانه. 

4- ناماده‌یه قوربانی بدات بق كه سيّك بکه‌ویِته بەر دلى. 

5 کورد رؤمانسين و له خوشه‌ویستیدا SE‏ ەڕۆن. 

6- کورد لەگەل متواندا به سه‌خاوه‌تن. 

7— شه‌ره‌ف له‌لایان (honor)‏ له ژیان گرنگتره . 

8 يشت به خوبه‌ستن و شانازیکردن به سه‌روه‌ت و سامان. 

9- هه‌رچه‌نده کورد ده‌رهه‌ق ثایین ده‌مارگیرن (fanatic)‏ ئاینداری له 
نتوانیاندا ده‌گمه‌نه . VAA-NAVY‏ 

dó)‏ حمهد عه‌بدولعه زیز مه حموود) ۲۰۱۰: لا (AYTA)‏ به‌پیی سیسته‌می 
ئيكۆلۆجى› چه‌ند خه‌سله‌تیکی که‌سایه‌تی کوردی ده‌ستنیشان ده‌کات» و به 
پشتبه‌ستن به نووسراوه‌کانی هه‌ندی له رقزهه‌اتناساندا» وه‌ك: کورد توانای 
خو‌گونجاندنی نييه لەگەل میلله‌ته‌کانی ده‌وروبه‌ری» له رووى کزمه‌لایه تییه‌وه 
گوشه‌گیره» که‌سایه‌تییه‌کی هه‌لچووناوییه له دوستی و دوژمنایه‌تی توندره‌وه» 
پیشاندانی هيّزى له iy‏ چەك و حه‌زکردن له Sida‏ 

له تویژینه وه‌که‌ی له‌سه‌ر که‌سایه‌تی کوردی» ئاسق تيبراهيم عه بدوللا (۲۰۰۳ : 
(NOVY‏ ناماژه به‌وه ده‌کات که به‌شداربووانی راپرسییه‌که‌ی» ژماره‌یان ۲۰۰ كەس 


)۲۰( گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره‎ yey 


خه‌سله‌ته سه‌ره‌کییه‌کانی که‌سایه‌تیی GSE‏ کورد 






































خه‌سله‌ته‌کانی که‌سایه‌تی کوردی )5055( سه‌دی 
۱ | تازایه‌تی و جوامیری 4 %9 
۲ |قوريانيدان AtA‏ 
۳ به‌رده‌وام روو له باشتر ده‌کات \ %é‏ 
٤‏ | حه‌زکردن به زانبن AYE‏ 
o‏ راشکاوی و روونی له ده‌ربرینی را YY‏ 

ره‌چاوی دادپەروەرى ده کات Af‏ 
۷ هه‌ستی Lul‏ 2/0 





ه‌وه‌ی جیّی سه‌رنجه که Bats‏ له خه‌سله‌تی نازایه‌تی و جوامیری» هیچ له 
خه‌سله‌ته‌کانی تر زیاتر له نیوه‌ی رای ئه‌ندامانی نموونه‌ی تویژینه‌وه‌که‌ی به 
ده‌ست نه‌هیناوه ! واته زوربه‌ی به‌شداربووان رایان وابوو خه‌سله‌تی قوربانیدان 
به‌رده‌وام هه‌ولدان بق AGL‏ و حه‌زکردن به زانین و راشکاوی له ده‌ربرینی ړا و 
yë‏ 5 ! 
دادپه‌روه‌ری و هه‌ست ناسکی له که‌سایه‌تی کوردی که‌مه ! 
له توئزینه وه‌که‌ی له‌سه‌ر خیزانی کوردی» adle‏ فەرەج مسته‌فا (۲۰۰۵) 
تاماژه به بوجوونی side‏ توێژەرێك سه‌باره‌ت به که‌سایه‌تی کوردی ده‌کات بی 
نه‌وه‌ی هیچ سه‌رنجیکی له‌سه‌ریان ههبيّت» که ههنديّك لهم بق‌چوونانه زور سه‌یرن؛ 
بق نموونه باس له بو‌چوونی (ویگرام) ده‌کات که ده‌لیت: سروشتى که‌سایه‌تی 
کوردی له ۱۰۰۰ سال پیش له دایکبوونی عیسا» سه‌لامی خوای لئ بیّت» تا Gh‏ 
نهكؤراوه ! باشه ئەگەر که‌سایه‌تی کوردی بهرديش بووایه» ده‌بوایه به تیّپه‌پیوونی 
کات كؤرانيكى به‌سه‌ردا هاتبایه! 
نه‌جلا عهلى ئەكبەر (۲۰۰۳) له تویژینه‌وه‌ی له‌سه‌ر بيرؤكه کومهلایه تییه‌کان له 
کتیبی شهرهدفخانى به‌دلیسی» بۆچوونى شهره‌فخان له‌سه‌ر که‌سایه‌تی خيّلى 
كوردى بهم شيّوهديه کورت ده‌کاته‌وه": شەرەفخان تاماژه به زماره‌یه‌کی زۆر له 
خهسلهتى باش و خرايى كهسايهتى خيّلى كوردى ده‌کات و له خهسلهته باشهكان: 
نارای تی» گه‌رموگوری (حماست)» سه‌خاوهت» بهغيرهتى» خویه سند كردن» 


دینداری و هاریکاریکردن. لهبهرامبهر ئهوهشداء ئاماژه‌ی به side‏ خه‌سله‌تیکی 


گوفاری نه کاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) vey‏ 


خه‌سله‌ته سه‌ره‌کییه‌کانی که‌سایه‌تیی تاکی کورد 


خراپیش کردووه ودك ریزگرتن له ریگری و تیکدان و به‌پیروز ته‌ماشاکردنی هيّز به 
هه‌موو شیوه‌کانی (AY: YY)"‏ شوینیکی تری تویژینه‌وه‌که ناماژه به Dda‏ 
خه سله تیکی تر ده‌کات وه‌ك: ثاره‌زووی سهريه خؤيى و ازادى» و ثاره‌زووی 
هه‌لگه‌رانه‌وه (تمرد)» و دلسؤزى (AY: Y)‏ به ره‌چاوکردنی سیاقی میژوویی و 
کومه‌لایه‌تی کومه‌لگای کوردی» نزیکه‌ی ييّنج سه‌ده پیش تيستاء که شه‌ره‌فخانی 
به‌دلیسی کتیبه‌که‌ی نووسیوه» ده‌کری باشتر له هه‌ندی لهم خه‌سله‌ته خراپانه 
تیبگه‌ین» که ناماژه‌یانی پیداوه. بو نموونه له کاتی نه‌بوونی هیزیکی ددوله‌ت» که 
ياسا و اسايش هاولاتیان بپاریزیت» شتیکی ناسایییه که ریگری كرتن و به‌پبروز 
ته‌ماشاکردنی هيّز ببیته خه‌سله‌تیکی 945 کومه‌لگایه. 

تویژینه‌وه‌ی فینك نه مجهد حهسان (۲۰۰۹) ههوليّكه بۆ ليكؤلينهوه له‌سه‌ر 
چه‌شنه بلاوهكانى كهسايهتى له كؤمهلكاى كورديداء به پیی مؤديّلى (ثه‌نگرام) 
که‌سایه‌تی بق نو چه‌شن دابه‌ ش ده‌کات. ثه‌نجامی تویژینه‌وه‌که ده‌ری خست» که 


چه‌شنه‌کانی که‌سایه‌تی بهم شیوه‌ی خواره‌وه بوو له نیو ۸۰۰ که‌سدا: 












































چه‌شنی که‌سایه‌تی ناوه‌ندی كشتى 
١‏ | به‌ره‌نگارکار ۷۳,۲ 
۲ | اشتیخواز YA.YY‏ 
۳ | يارمەتيدەر ۲ 
é‏ | بەرھەمهێنەر ۸۲۱ 
° | به پەرۆش هكف 
1 | جاكساز HA‏ 
۷ | دلسوز AAY:‏ 
A‏ | بې وينه ۹۳,۹ 
٩‏ | توێژەر ۳۲.14 





به Moye oe‏ (نه‌نگرام)» چه‌شنی که‌سایه‌تی به‌ره‌نگارکار» که به‌رزترین 
ناوه‌ندی وه‌رگرت له چه‌شنی که‌سایه‌تی له ناو نموونه‌کانی تویژینه‌وه‌که‌یه» 


ده‌که‌ویته ناو چوارچیوه‌ی غهریزه و چه‌شنی که‌سایه‌تیی تویژه‌ر» که له نیو 


(Yo) گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره‎ vss 


خه‌سله‌ته سه‌ره‌کییه‌کانی که‌سایه‌تیی GSE‏ کورد 


نموونه‌ی تویژینه وه که نزمترین ناوه‌ندی هه‌بوو» ده‌که‌ویته چوارچیوه‌ی سه‌نته‌ری 
ببرکردنه‌وه. چه‌شنی که‌سایه‌تیی به‌ره‌نگارکار نهم خه‌سله‌تانه‌ی هه‌یه: ثبراده‌ی 
زیندوو و به‌هیزه» پاریزگاری له خؤى ده‌کات له ریگای ره‌تکردنه‌وه‌ی که‌سانی تر 
و له‌خوبایییه. به‌پیی نهم تویژینه‌وه‌یه» نهم خه‌سله‌تانه زیاترین خه‌سله‌تن له 
که‌سایه‌تیی کوردیدا. له به‌رامبه‌ر ئئّهوهشداء چه‌شنی که‌سایه‌تیی تویژه‌ر نهم 
خه‌سله‌تانه‌ی تیدایه» که به که‌می له که‌سایه‌تیی کوردی تیبینی د هكرئت: 
سه‌ربه خویی و گوشه‌گبری» میشك کراوه‌یی» توانای وردبوونه‌وه و تَیگه‌یشتنی 
قوول و پیشبینی هه‌به. 

سهلاح هه‌ورامی (۲۰۱۳) وه‌سفی که‌سایه‌تی کوردی ده‌کات به نامزیی 
(مغترب)» چونکه نهم که‌سایه‌تییه» به بوچوونی نهو» سیسته‌میکی تری به‌های 
هه‌لگرتووه» و وه‌رگرتووه» كه تیسلامه» جیا له هی خوی که زه‌رده‌شتییه. نهو 
توئژینه‌وه زیاتر له وتاریکی سیاسی ده چټت» نهك له تویژینه‌وه‌یه‌کی زانستی که 
توێژەر ههول Sly‏ به قوولى و به بابه‌تی و ریکوپیکی له بابه‌ته‌که‌ی بكؤليّتهوه. 
لیره‌دا تاماژه‌مان پیّی کرد چونکه بابه‌ته‌که‌ی به ناونیشانی که‌سایه‌تی نه‌ته‌وه‌یی 
کورد د. 


* ثامائجى تویژینه‌وه: 

به شیوه‌یه کی گضتی ئامانجی at‏ توتزينهوهيه زانینی خه‌سه‌ته 
سه‌ره کییه‌کانی که‌سایه‌تیی کورده به بۆچوونى مامؤستايانى زانكۆكانى ھەرێمى 
كوردستان» هه‌روه‌ها تویژینه‌وه تامانجى تایبه‌تی هه‌یه» که بریتین له: 

۱_ كام له خه‌سله‌تی که‌سایه‌تی کورد زیاتر دووباره بوته‌وه ؟ 

۲ _ ئايا خه‌سله‌ته سه‌ره‌کییه‌کانی که‌سایه‌تی کورد به بۆچوونى مامقستایانی 
زانکق ده‌گوریت به ‘ahs‏ ته‌مه‌ن» رەگەز› پسپوری» بروانامه » شوینی وه‌رگرتنی 

* ریبازی تویزینه‌وه: 

سه‌باره‌ت به که‌سایه‌تی عیراقی» (قاسم حوسيّن سالح)» له تویژینه وه‌یه‌کیدا 
له سالی )2007( را و بؤجوونى هه‌ندی له مامؤستاكانى زانکوی وه‌رگرتووه 


گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) to‏ 


خه‌سله‌ته سه‌ره‌کییه‌کانی که‌سایه‌تیی تاکی کورد 


ده‌رباره‌ی خه‌سله‌ته باش و خراپهکانی که‌سایه‌تی عیراقی» هویش به 
ثاراسته کردنی يەك پرسیار بق نموونه‌ی تویژینه‌وه‌که‌ی. هه‌رچه‌نده ئێمەش لهم 
تویژینه‌وه‌یه هه‌ولمانداوه را وبچوونی ماموستایانی زانکق وه‌ربگرین» alles‏ پاش 
تاراسته‌کردنی پرسیاری کراوه» راپرسییه‌کمان ثاماده‌کرد له وه‌لامه‌کان (له‌سه‌ر 
شیوه‌ی خه‌سله‌تی که‌سایه‌تی) پاشان نهم راپرسییه‌مان ثاراسته‌ی كؤمهليِكى تر له 
مامؤستايانى زانکق کرد. 

- زانیاری سه‌باره‌ت به سامپلی تویژینه‌وه: 

ته‌مه‌ن: ته‌مه‌نی ثه‌ندامانی سامپلی تویژینه‌وه ده‌که‌ویته نيوان 24 سال تا 
Ly 61‏ و ناوه‌ندی ته‌مه‌ن Gays‏ بو ah‏ 38 سال as)‏ لادانی وة رض (B43‏ 

بروانامه: زیاتر له نیوه‌ی ثه‌ندامانی سامپلی تويّذينهوه )59.3%( هه‌لگری 
بروانامه‌ی ماسته‌ر بوون و ثه‌وانی تر هه‌لگری بروانامه‌ی دکتورا بوون » ته‌نها 
یه کیکیان هه‌لگری بروانامه‌ی دبلومی UL‏ بوو. دوو له به‌شداربووان ثاماژه‌یان بق 

خشنه‌ی ژماره ۱ 


دابه‌شبوونی سامپلی تویژینه‌وه به‌پیی بروانامه 


دووباره‌بوونه‌وه _ | ریژه‌ی سه‌دی 


38.9 


|ماستەر | %6 | 593 _ 


لااو اا ف الك كه 
100.0 





سه‌باره‌ت به شويّنى وه‌رگرتنی بروانامه» زوربه‌ی زؤرى به شداربووان (۱۳۲) و 
به ریزه‌ ی )81.5%( بروانامه‌کهیان له ناوه‌وه‌ی هه‌ریم يان عیراق وه‌رگرتبوو . 
ته‌وانه‌ی له ده‌ره‌وه‌ی هه‌ریّم يان عيراق بروانامه‌یان وه‌رگرتبوو» ژماره‌یان 29 
كەس بوو» به پیژه‌ی. 17.9% ثه ند امیك له به شداریووان تاماژه‌ی بدوه نه کرد که له 


)۲۰( گۆقارى نه‌کاد یمیای کوردی ژماره‎ vst 


خه‌سله‌ته سه‌ره‌کییه‌کانی که‌سایه‌تیی GSE‏ کورد 


کویوه بروانامه‌ی وه‌رگرتووه. هوى په‌یوه‌ندی به ره‌گه‌زه‌وه بێّت› زقربه‌ی 
نامای als)‏ 115))نية رتؤدى (7190) .قن يوون 
سهبارهت به دابه‌شبوونی تهندامانى ساميل به پیی فاکهلتییه‌کانیان» كهمتر 
له نیوه‌ی به‌شداریووان 46.390) له فاكة لض كاداب Gly‏ ثه‌ده‌بیات و زانسته 
كؤمهلايهتى و مرؤيييهكان و یاسا بوون و که‌مترین ڕێژەش )3.7%( له فاكهلتى 
پزیشکی يان په‌رستیاری بوون. 
خشته‌ی ژماره Y‏ 


دابەشبوونى تهندامانى سامپلی تويثينهوه به‌پیی فاكهلتى 


















































فاکه‌لتی دووباره‌بوونه‌وه ریژه‌ی سه‌دی 
ثه‌دهبیات» یاسا؛ تابووری 75 46.3 
پدروهرده 61 37.7 
زانست 12 7.4 
پزیشکی 6 3.7 
كۆ 154 95.1 
نادیار 8 4.9 
xs‏ 162 100.0 

















به‌پیی خشته‌ی زماره ۰۲ نهو خه‌سله‌تانه‌ی که زیاتر له ۷۰/ له ئه‌ندامانی 
سامپلی تویژینه‌وه ده‌یانداته YL‏ که‌سایه‌تی کوردی بهم شیوه‌یه: 
خشته‌ی ژماره ۲ 
نهو CUE»‏ که زیاتر له ۷۰/۰ له سامپلی تویژینه‌وه بروایان وايه که به ته‌واوی يان 
زفرجار له‌سه‌ر که‌سایه‌تی GUS‏ جیبه‌جی دەبێت 









































بركه به هه‌ندی جار كەم جاراهه‌رگیز 

تهواوى/زؤرجار | جیبه‌جی ches‏ | جیبه‌جی نابیّت 
جیبه‌جی Syed‏ 
دووباره | % | دوویاره | % | دووياره | % 
بوونه‌وه بوونه‌وه بوونه‌وه 

۰۱ که‌سایه‌تی کوردی 118 85.2 16 9.9 1 6 

خوشباوه‌ره. 
۲ خرایه له بریاردان. 124 76.6 27 16.7 7 43 





EY 


گوفاری نه کاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) 


خه‌سله‌ته سه‌ره‌کییه‌کانی که‌سایه‌تیی تاکی کورد 

















۳ ریز له میوان ده‌گرێت. 148 91.4 11 6.8 2 1.2 

۶ حهزى له مندالی زۆره. 126 77.8 27 16.7 6 3.7 

۵۰ خویه که‌مزانه بەرامبەر 123 75.9 20 12.3 14 8.7 
بێگانه. 

1. شانازى به شهرهف ده‌کات. 133 82.1 11 6.8 5 3.1 

۷ دیه‌ویت به زووترین کات 141 87.1 17 10.5 3 1.8 




















کویکاته وه . 

۸ متمانه‌ی به که‌سی بیگانه 125 77.2 21 13.0 12 7.4 
هه‌به. 

6.8 11 11.7 19 79.7 129 بی قه‌ناعه‌ته.‎ ٩ 

۰ حهز له قسه و قسەلۆك 127 78.4 20 12.3 12 7.4 
ده‌کات. 

۱ هه‌ست ده‌کات هه‌ميشه 130 80.2 19 11.7 11 6.8 
قوربانییه. 

۲۳ ه‌بوونی بروا به 123 76.0 22 13.6 16 9.9 
سه‌رکرد ه‌کانی. 

۳ خؤى وا پیشان ده‌دات که 134 82.7 16 9.9 8 4.9 


هه‌موو شت ده‌زانیت. 
































۶ کاتی لا گرنگ نییه. 146 90.1 6 3.7 8 49 





به شیوه‌یه‌کی گشتی نهم خه‌سله‌تانه به برواى ززربه‌ی زؤرى سامپلی 
تویژینه‌وه له که‌سایه‌تی کوردیدا هديه نه‌مانه‌ی خواره‌وه‌یه : 

ریزگرتن له میوان» گرنگی نه‌دان به کات کوکردنه‌وه‌ی سه‌رمایه به زووترین 
cols‏ خۆشباوەڕى› خوبه زانا پیْشاندان» شانازیکردن به شه‌ره‌ف» هه‌ستکردن به 
قوربانی» بى قه‌ناعه‌تی» حه‌زکردن له قسه و قسەلۆك› حه‌زی له مندالى زوره؛ 
متمانه‌ی به که‌سی بیّگانه‌یه خیرایه له بریاردان» خوی به‌رامبهر بیگانه به كهم 
ده‌زانیت. 

ریژه‌ی ) 91.4%( له به‌شداربووان يِيّيان وابوو» که خه‌سله‌تی ))55 له مټوان 


ee 


دەگرێت) خهسلهتيّكى به ته‌واوی يان زوربه‌ی جار لەسەر که‌سایه‌تی کوردی 


)۳۰( گوفاری نه کاد یمیای کوردی ژماره‎ YEA 


خه‌سله‌ته سه‌ره‌کییه‌کانی که‌سایه‌تیی GSE‏ کورد 


(et‏ دهبئت. هم خهسلهته زیاترین هاوده‌نگی له‌سهر يوق لهلايهن 
به‌شدارپووان. نهم خهسلهتهش به خه‌سله‌تیکی باش داده‌نریت. 

نهو خه‌سله‌تانه‌ی كه زوربه‌ی ههره زؤرى مامؤستايانى زانكق هاوده‌نگ بوون 
لدسهر 0945 كه به ته‌واوی و زور جار له‌سهر كهسايهتى كورديدا جیبجی 
coos‏ خه‌سله‌تی (کاتی لا گرنگ نييه) . نزیکه‌ی 90% له به‌شداربووان پییان 
ئەم خه‌سله‌ته خه‌سله‌تیکی خراپی که‌سایه‌تییه . هه‌روه‌ها ریژه‌ی 87.1% بروایان 
aly‏ كه که‌سایه‌تی کوردی (دهيهويّت به زووترین کات زؤرترين سهرمايه کق 
بکاته‌وه). هه‌رچه‌نده ده‌کری نهم خه‌سله‌ته باش بیّت يان خرابء واپیده‌چیّت که 
مامؤستايانى زانکق به خه‌سله‌تیکی باشی دانانین. 

oh‏ 85.270 له به‌شداربووان بروایان وابوو» که که‌سایه‌تی کوردی 
که‌سایه‌تییه‌کی خوشباوه‌ره. خوشباوه‌ری خه‌سله‌تیکی خراپی که‌سایه‌تییه که 
خاوه‌نه‌که‌ی تووشی کیْشه‌ی جوراوجور ده‌کات به تایبه‌تی له کاتی مامه‌له‌کردن 

۰ = م‎ avd ۷ x ۰ ۰ = 0 

ههرودها 0 له به شداریووان بروایان وایوو که خه‌سله‌تی )>65 واپیشان 
ده‌دات که هه‌موو شت دهزانيّت) به تهواوى يان تا رادهيهكى زور له‌سه‌ر كهسايهتى 
كوردى جیبه‌جی دهبيّت. نهم جۆره له غروورى زانستى خه‌سله‌تیکی نايهسهنده له 
روانگه‌ی مامؤستايانى زانكؤدا. ئەگەر كهسيّك خؤى واييّشان بدات كه ههموو شت 
دهزانيّت» ئهوا پێویست ناكات له كهسانى تر فيّرى شت ببيّت» نهكهر 945 که‌سه‌ش 
خویندکار بیت» ثه‌وا 945 جوره خه‌سله‌ته ده‌بیته ریگر و ئەستەنگ لهبهردهم 
فیربووندا. 

رئزهى 0 له به شداریووان هاود ه‌نگ بوون که کورد (شانازی به شه‌ره‌ف 
ده‌کات). نهم ریژه‌یه بروايان وابوو كه نهم خهسلهته به تهواوى و تا رادهيهكى زۆر 
لەسەر که‌سایه‌تی كورد جيّبهجئ دهبيّت. هم خهسلهتهش له روانكهى که‌لتووری 
كورديدا» خهسله تيكى باشه. 

ههرودها رتزهدى 80.2% بروایان وابوو که که‌سایه‌تی كوردى (ههميشه 


هه‌ست ده‌کات که قوریانییه). p‏ خهسلهته له رووى دهروونييهوه باش نييه» 


ve 


قاری ثه‌کاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) ۳۶۹ 


خه‌سله‌ته سه‌ره‌کییه‌کانی که‌سایه‌تیی تاکی کورد 


جونکه هه ستکردنه ھەم ببری که‌سایه‌تی کورد دوور ده‌خاته‌وه له‌وه ی که له‌وانه 
بیّت کورد خی بهشيّك بيت له كيّشهكه؛ نه‌مه لهلايهك و له لایه‌کی تره‌وه ئەم 
هه‌سته هه‌ستی رق و كينه به‌رامبه‌ر ئه‌وانی تر» میلله‌تانی تر» دروست ده‌کات له 
ثه نجامدا شیوازی مامه‌له‌کردنی لەگەل تهوانى تر» دروست و هاوسه‌نگ نابیت. 

ریئژه‌ی 79.7% بروایان aly‏ که که‌سایه‌تی کوردی (بی قه‌ناعه‌ته). ئەگەر 
ode bas‏ سیفه‌تیکی په‌سندی مرو cots‏ هوا بیگومان بى قه‌ناعه‌تی خه‌سله‌تیکی 
خرايه. زیاتر وا پئ دهحِيّت که مه‌به‌ستی بی قه‌ناعه‌تی له لایه‌نی ماددییه‌وه بت 
واته ھەر ده‌سکه‌وتیکی ماددی ههبيّت» ههول ده‌دات ده‌سکه‌وتیکی زیاتر بق خی 
دابين بكات» بی 50945( سنووریکی بۆ دابنیت. 

)625 78.4% له به شداریووان بروای duly‏ که که‌سایه‌تی کوردی jaa)‏ له 
قسه و قسهلوك ده‌کات) . pú‏ خه‌سله‌ته له روویه کییه وه aSa L‏ بق يتهدوى 
په‌یوه‌ندیی كؤمهلايهتى له نیو تاكهكانى كۆمەلگاء› به‌لام له روويهكهى ترهوه 
تاماژه‌یه‌ کی نیگه‌تیقه بق خه‌ریکیوون به ده‌نگویاسی که‌سانی تر و رووداوهكان و 
گواستنه‌وه‌ی هه‌والی نادروست. له نه نجامیشدا که‌متر خه‌ریکی کارکردن ده بيت . 

هه‌روه‌ها رئژه‌ ی 77.8% له به شداریووان له و بروایه‌دان که که‌سایه‌تی کوردی 
(حه‌زی له مندالى زؤره). نهم نه نجامه لەگەل ئه نجامی تویژینه‌وه‌ی فه‌تاح (۲۰۰۷) 
يەك دهكريّتهوه که به‌دیاریخست ریژه‌ی زیاتر له 00 ۰ له پیاوانی سامپلی 
تویژینه‌وه‌که‌ی به ته‌واوی يان تا رادهيهك پالپشتی هوه ده‌که‌ن که خيّزان ژماره‌ی 
مندالانی زور بێّت. وا پئ ده‌چیّت ad‏ خه‌سله‌ته پاشماوه‌ی که‌لتووری کشتوکالییه 
که زوریوونی مندال له خیراندا شتیکی يه سند و خواستراوه» به تابیه‌تی له رووی 
کارکردن و هیز و ده‌سه‌لاته‌وه. 

سه‌باره‌ت به (متمانه به که‌سی بيّكانه)» پیژه‌ی 77.2% بروایان daly‏ که 
که‌سایه‌تی کوردی نهم خه‌سله‌ته‌ی هه‌یه. دیاره متمانه‌کردن به که‌سانيك پاش 
تاقیکردنه‌وه‌یان» SUIS‏ دروسته» به لام gyó‏ 945 خه‌سله‌ته تاماژه‌ی پئ ده‌دات 
ه‌وه‌یه که که‌سایه‌تی کوردی متمانه‌ی به بیگانه هه‌یه» بی 50945( بیگانه‌یه‌کی 
تاقی كردبيّتهوه» يان له هزموونى پیشووی بوی به‌دیارکهوتووه که نابت 
متمانه‌ ی پی بكات. 


)۲۰( گوفاری نه کاد یمیای کوردی ژماره‎ Yo: 


خه‌سله‌ته سه‌ره‌کییه‌کانی که‌سایه‌تیی GSE‏ کورد 


ههرودها 0 له به شداریووان بروایان وابوو که که‌سایه‌تی کوردی 
(خيّرايه له برياردان). خه‌سله‌تی خیّرایی له برياردان بوارى بيركردنهوه ته‌سك 
ده‌کاته‌وه و ئەگەرى بریاردانی هه‌له زیاتر ده‌کات.خیرایی له بریاردان له زوریه‌ی 
کاتدا» خه‌سله‌تیکی باش نییه. 

نزیکه‌ی 7670 له به شداربووان ples‏ که که‌سایه‌تی کوردی (بروای به 
سه‌رکرد ه‌کانی نییه). له‌وانه‌یه نه‌بوونی نهم بروایه يهكيّك بووبیّت له هوکاره‌کانی 
شکستی بزووتنه‌وی سیاسی کوردی له میْژووی هاوچه‌رخدا. 

(خوبه که‌مزانه به‌رامبه‌ر بیگانه) وه‌کو خه‌سله‌تیکی که‌سایه‌تی کوردی» 
به‌دیارکه وت» که ریژه‌ ی ۵ واته سى چاره‌کی سامپلی توێژينەوەكە› لهو 
باوه‌ره‌دا بوون که pú‏ خه‌سله‌ته به ته‌واوی يان زورجار له‌سهر p‏ که‌سایه‌تییه 
جیبه‌جی ده‌بیت. adi‏ خه‌سله‌ته ته‌واوکه‌ری خه‌سله‌تی پیشووه که (متمانه به 
که‌سی بیگانه ده‌کات). ده‌کری G4‏ به‌کهم زانی هؤكاريّك بیّت وا له که‌سایه‌تی 
کوردی SIS‏ متمانه‌ی به بیگانه ههبيّت» وابزانیت که له خوی باشتره. 

ئهو خه‌سله‌تانه‌ی که زوربه‌ی به‌شداربووان (ریژه‌ی له نيوان ۰۰ % تا ۷۰۷۰) 
بروایان وايه که له‌سهر که‌سایه‌تی کورد به ته‌واوی يان زوربه‌ی جار جیبهجی 
ده‌بیت» له خشته‌ی زماره E‏ پوون کراونه‌ته‌وه» که ئامانجی خواره‌وه‌ن: 

خشنه‌ی ژماره £ 

دووباره بوونه‌وه و پیژه‌ی سه‌دی JÓ‏ خه‌سله‌تانه‌ی» که پیژه‌ی ۰ % تا ۰%۷0 له سامپلی 95 6945355 


پییانوایه به ته‌واوی يان زؤرجار له‌سه‌ر که‌سایه‌تی کوردی جيّبه جئّ دەبێت 














به تهواوى/زؤرجار هه‌ندی جار كەم جاراهه‌رگیز 
جیبه‌جی دەبێت | _جیبه‌جی ده‌بیت جیبه‌جی نابت 
e % Po % Pod‏ % 
5 3 3 3 
3 3 3 
e €‏ & 
t t c‏ 
۱ ۰زوو تووشی هه‌له 109 67.2 39 24.1 5 3.1 
ده‌بنت» 
۲ .جاولیکه‌ر و 120 74.1 16 9.9 18 111 
لاساییکه‌ره‌وه‌به . 





























گۈقارى نهكاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) Yoj‏ 


خه‌سله‌ته سه‌ره‌کییه‌کانی که‌سایه‌تیی تاکی کورد 










































































۳ .بیگانه‌به‌رسته. 117 72.3 26 16.0 14 8.7 

19.2 31 19.8 32 56.8 92 ئاسانی لەگەل‎ a. ٤ 
کولتووری بیگانه‎ 
ده گونجنت.‎ 

0 .ریز له ئایینه 113 69.7 21 13.0 24 148 
جیاوازه‌کان ده‌گریت. 

6.2 10 21.6 35 70.4 114 .که‌سایه‌تییه‌کی‎ ١ 
هه لجووه.‎ 

۷ »ریز له lub‏ ناگریت. 97 59.8 31 191 25 155 

8.7 14 19.1 31 69.7 113 .يابهنده به دابونه‌ریت.‎ A 

4 .تايينداره و تايينى لا 121 74.7 24 14.8 14 8.6 
گرنگه. 

۰ .چاونەترس و ئازايە. 102 62.9 39 24.1 18 11.1 

۱ .که‌سایه‌تییه کی 101 62.4 49 30.2 11 6.8 

SS. ۲‏ به به‌یوه‌ندی 112 67.1 39 24.1 8 49 
خرمایه‌تی shies‏ 

۳ ,ریز له که‌سانی تر 117 72.3 30 18.5 11 6.8 
دم که 

124 20 29.6 48 56.8 92 .شانازى به که‌لتوور و‎ VE 
دابونه‌ریتی ده‌کات.‎ 

7.4 12 19.8 32 70.3 114 .هه‌ولی پاراستنی‎ Vo 
بهرزهوه ندى خی‎ 
ده‌دات.‎ 

۲ .كيانى 115 71.0 27 16.7 16 9.9 
توله سه‌ندنه‌وه‌ی هه‌به. 

۷ ممتمانه‌ی به خی 95 58.6 38 23.5 26 16.0 

۸ م.داهيّنهر نییه. 97 59.9 33 20.4 29 17.9 

7.4 12 21.0 34 69.8 113 .له ره‌خنه ده‌ترسیت.‎ ٩ 





گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره (۲۰) 


Yoy 





خه‌سله‌ته سه‌ره‌کییه‌کانی که‌سایه‌تیی GSE‏ کورد 













































































۰ .خوویسته (انانی)یه 88 54.3 40 24.7 30 18.6 

8.7 14 27.8 45 62.9 102 .ددست و داويّن ياكن.‎ ١ 

8.6 14 22.2 36 67.3 109 بى بەرھەم و‎ YY 
مشه خوره.‎ 

awl. ۳‏ 114 70.4 33 20.4 13 8.1 
به‌رپرسیاریه‌تی نزمه. 

Cul. ۶‏ بق به‌رژه‌وه‌ندی 90 55.6 30 18.5 38 23.4 
خؤى به‌کاردینی۰ 

۵ «ته‌مبه‌ل و تهوهزهله. 88 54.3 42 25.9 29 17.9 

1 . گرنگی به 114 70.4 28 173 18 111 
به‌رژه وه‌ندی كشتى 
نادات. 

esl. ۷‏ و ساکار و 116 71.6 26 16.0 19 11.7 
رووکه‌شه له 
بيركردنهوه. 

13.0 21 28.4 46 56.1 91 eo zaol gas ۸ 

12.3 20 25.3 41 56.2 91 ۰تاشتیخوازه.‎ ٩ 

۰ .تيكشكاوه و هه‌ست 117 71.2 27 16.7 16 9.9 
به غه‌در ده‌کات. 

۱ .له ململانيّدايه لەگەل 94 58.0 43 26.5 18 11.1 
خۆيدا. 

۲ ببرکردنه‌وه‌ی 112 69.1 34 21.0 12 7.4 
ناوچه گه‌رییه . 

۳ .به شیوه‌یه‌کی بابه‌تی | 118 72.8 28 17.3 12 7.4 
باس له کیّشه‌کان 
ناکات. 

5 زیندوو کو و مزدوق 119 73.5 28 17.3 13 8.0 
يهرسته. 

11.8 19 24.1 39 60.5 98 ره‌شبینه.‎ YO 

1 ,دوودل و نیگه‌رانه. 105 64.9 38 23.5 16 9.9 

۷ .ناواقيعييه. 105 64.9 32 19.8 22 13.6 





گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) Yor‏ 





خه‌سله‌ته سه‌ره‌کییه‌کانی که‌سایه‌تیی تاکی کورد 





















































۸ «نازانٽت جی د هویت. 106 65.5 30 18.5 23 14.2 

6 .حهز به خه‌رجکردن 106 65.5 28 17.3 22 13.6 
ده‌کات. 

۰ «به‌رامبه‌ر یه FS‏ 105 64.9 29 17.9 21 129 
لیبورده نییه. 

۱ .قبولی ببرق‌که‌ی 105 64.9 33 20.4 14 8.6 
جیاواز ناکات. 

late ۲‏ زذه بهرامبه ن 106 65.5 27 16.7 24 14.8 
نیشتمانه که 6( 

۳ به‌رپرسیاریه‌تی 94 58.0 36 22.2 28 17.2 
كؤمهلايهتى لاوازه. 

۶ .بير له تاینده 107 66.0 31 191 21 13.0 
ناکاته‌وه. 

7.4 11 17.3 28 69.8 113 .یه ند له رابردوو‎ to 
وه‌رناگریت.‎ 

7 .تیگه‌یشتنی له 117 72.2 29 17.9 14 8.7 
تایینه‌که‌ی ناتهواوه. 

9.1 15 22.2 36 66.6 108 edga jadye ۷ 

۸ .خیران له یه کتر 112 69.1 26 16.0 18 11.1 
شکاندنه‌وه. 

10.5 17 17.9 29 69.1 112 .ته‌نها خاله لاوازه‌کان‎ ٩ 
۰ ده‌بیننت‎ 

۰ مد ه‌ست له ژیانی 113 69.8 31 19.1 14 8.7 
تايبەتى وه‌رد ه‌دات. 

93 15 18.5 30 71.6 116 ءچاودیریی یه کتر‎ oj 
ده‌که‌ن.‎ 

Sob. ۲‏ (زاکبره)ی تيذ 97 59.9 33 204 28 173 
نییه. 

۳ .يبرى ته‌سکه. 114 70.3 37 22.8 8 49 


























945 خه‌سله‌تانه‌ی که زیاتر له ۰ له به شداریووان پییانوایه كه به ته‌واوی 
ob‏ زوربه‌ی جار لەسەر که‌سایه‌تی کوردیدا جیبه‌جی ده‌بیت. بهم شیوه‌یه‌یه : 


نزیکه‌ی سى له‌سهر چواری به‌ شداربووان پییانوایه» که که‌سایه‌تی کوردی 


)۳۰( گوفاری نه کاد یمیای کوردی ژماره‎ Yog 


خه‌سله‌ته سه‌ره‌کییه‌کانی که‌سایه‌تیی GSE‏ کورد 


تايينداره و ُایینی لا گرنگه (AVENY)‏ و که‌سایه‌تییه‌کی چاولیکه‌ر و 
لاساییکه‌ره‌وه‌یه (06۷۶,۱ . 

دیاره زوربه‌ی ماموستایانی زانکوش )73.5%( لهو بروایه‌دان که زیندوو كور 
و مردوو په‌رسته و به شیوه‌یه‌کی بابه‌تی باس له كيّشهكان ناکات )72.8%( به‌لام 
ریز له که‌سانی تر ده‌گریت .)72.3%( هه‌رچه‌نده زقربه‌ی به شداربووان بروایان 
وابوو که که‌سایه‌تی کوردی ثاییندار و ثایینی لا گرنگه» زوربه‌یان )72.2%( بروایان 
وايه که تیگه‌یشتنی که‌سایه‌تی کوردی له ثایینه‌که‌ی ناته‌واوه. 

ههروه‌ها خه‌سله‌تی چاودریکردنی یه‌کتر لهلايهن زوربه‌ی به شداربووان 
خه‌سله‌تیکه به ته‌واوی يان زورجار لەسەر که‌سایه‌تی کورد جیبه‌جی ده‌بیت 
)71.6%( هه‌روه‌ها نزیکه‌ی هه‌مان ay)‏ له به‌شداریووان يِيّيان وايه که نهم 
که‌سایه‌تییه تیُکشکاوه و هه‌ست به غه‌در ده‌کات.(71.270) 

ریژه‌ی 7۰ 70.3 له به‌شداریووان بروایان وایه» که که‌سایه‌تی کوردی بیری 
ته‌سکه و هه‌ولی پاراستنی به‌رژه‌وه‌ندی خی ده‌دات . 

ریژه‌ی % 69.8 له سامپلی تویژینه‌وه‌که پِیان وایه: که که‌سایه‌تی کوردی 
په‌ند له رابردوو وه‌رناگریت و ده‌ست له ژیانی تایبه‌تی وه‌رده‌دات و له ره‌خنه 
ده‌ترسیت. ریْژه که‌ی نزيك له‌مه‌ش (%V,V9)‏ لهو بروایه‌دان که نهم که‌سایه‌تییه 
ریز له nl‏ جیاوازه‌کان ot Sou‏ و له هه‌مان کاتیشدا پابه‌نده به داب و 
نهريته كانى. 

نزیکه‌ی ٩‏ 96 له به‌شداربووان پییانوایه كه که‌سایه‌تی كوردى ثهم خه‌سله‌ته 
نیگه‌تیقانهی تیدایه: به‌کتر شکاندنه‌وه» ته‌نها بینیی خاله لاوازه‌کان و 
بيركردنهودى ناوچه‌گه‌ری. 

نزیکه‌ی ریژه‌ی % 67 له به‌شداربووان بهم شیوه‌یه‌یه وه‌سفی که‌سایه‌تی 
کوردی ده‌که‌ن: بىّ به‌رهه‌م و مشه‌خوره» زوو تووشی ddaa‏ ده‌بیّت» و گرنگی به 
په‌یوه‌ندیی خرمایه‌تی ده‌دات. 

رئژه‌ی % 66.6 له به‌شداربووان بروایان وایه که که‌سایه‌تی کوردی 
زید ه‌ره‌وه» و ریژه‌به‌که نزيك له‌مه‌ش 7۰ 66.0 برویان وايه که نهم که‌سایه‌تییه بير 


له تاییند ه ناکاته‌وه و ته‌نها رایردوو و تیستا د هبینیت . رئژه‌ی % 65.5 پیّیانوایه» 


گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) Yoo‏ 


خه‌سله‌ته سه‌ره‌کییه‌کانی که‌سایه‌تیی تاکی کورد 


که که‌سایه‌تی کوردی نازانيّت چی دهويّت» واته ئامانجی پوونی نییه» وحه‌ز به 
خه‌رجکردن ده‌کات و خه‌مسارده به‌رامبه‌ر نیشتمانه‌که‌ی» به مانای 50945( هه‌ستی 
ئینتیمای نیشتمانی لاوازه. رِيّددى % 64.9 لهو بروایه‌دان که که‌سایه‌تی کوردی 
دوودل و نیگه‌رانه و ناواقیعییه و به‌رامبه‌ر يهكتر لیبورده نييه و قبولی بيرؤكهى 
حیاواز ناکات. 

خه‌سله‌تی ده‌ست و داوێّن پاکی و چاونه‌ترسی و ثازایی لهلايهن پیژه‌یه‌کی 
به‌رچاو 62.970 له ماموستایانی زانكؤ درا YL‏ که‌سایه‌تی کوردیدا و ریژه‌یه‌کی 
نزيك لەمەش وه‌سفی هم که‌سایه‌تییه‌یان كرد که که‌سایه‌تییه‌کی 
خیِله کییه )62.4%( و ریژه‌یه‌کی که‌متر له‌مه ش بروایان daly‏ که هم که‌سایه‌تییه 
ره‌شبینه .)60.5%( 

ریِژه‌ی % 59.9 له به‌شداربووان ISLS‏ که که‌سایه‌تی کوردی داهینه‌ر 
نييه و پیژه‌یه‌کی نزيك له‌مه‌ش بروایان daly‏ كه هم که‌سایه‌تییه پیز له یاسا 
ناگریت )59.8%( و ریژه‌ی له‌مه‌ش که‌متر )58.6% ) پییانوایه كه ثهم که‌سایه‌تییه 
متمانه‌ی به خی نییه» هه‌روه‌ها (caddy‏ 5870 بروای وایه که که‌سایه‌تی کوردی له 
ململانيّدايه USI‏ خویدا و به‌رپرسیاریه‌تیی کومه لایه‌تی لاوازه. 

ods,‏ 56.8% پییانوایه هه‌رچه‌نده که‌سایه‌تی کوردی شانازی به کولتوور 
و دابونه‌ریتی خی ده‌کات» بهلام له هه‌مان کاتدا به ئاسانی لەگەل کولتووری 
بێگانه خوی ده‌گونجیّنیت. ریژه‌یه‌کی نزيك لهمهش پیّیان وايه که نهم که‌سایه‌تییه 
ئاشتیخواز )56.2% )و جوامیره . (56.190 ) زیاتر له نیوه‌ی به‌شداربووان )55.6%( 
بروایان ly‏ که که‌سایه‌تی کوردی ثايين بق به‌رژه‌وه‌ندی خوی به‌کاردینی و 
ریژه‌یه‌کی لهمه که‌متر )54.3%( بروایان وايه که p45‏ که‌سایه‌تییه تهمبهل و 
ته‌وه‌زه‌ل و خوویست (خوپه‌رست)» (انانی)یه . 

ئهو برگانه‌ی که که‌متر له نیوه‌ی به‌شداربووان پییانوابووه که به ته‌واوی يان 
زورجار له‌سه‌ر که‌سایه‌تی کوردی جیبه‌جی ده‌بیّت» به ههند وه‌رنه‌گیران» چونکه 
زیاتر له نیوه‌ی به‌شداربووان رای پیچه‌وانه‌یان هه‌بووه» و بویه به شیوه‌ی زفرینه 
خه‌سله‌ته‌که نه‌خراوه‌ته پال که‌سایه‌تی کوردیدا. 


(Ys) گوفاری نه کاد یمیای کوردی ژماره‎ yo 


خه‌سله‌ته سه‌ره‌کییه‌کانی که‌سایه‌تیی GSE‏ کورد 


خه‌سله ته کانی که‌سایه تيى کوردی و ته‌مه‌نی به‌شداربوو: 

شتیکی چاوه‌روانکراوه که مرؤة به‌پیّی گه‌شه کردنی ته‌مه‌نی» بير و بۆچوونى 
گورانی به سه‌ردادیت» بؤيه لهم تویژینه‌وه‌یه‌دا تویژه‌ران ویستیان بزانن نايا چ 
يهيوهندييهك له نيوان ته‌مه‌نی مامؤستاى زانکق و 945 خه‌سله‌تانه‌ی ده‌یخاته پال 
که‌سایه‌تی کوردیدا dada‏ يان نا؟ بق نهم مه‌به‌سته ته‌کنیکی هاوپه‌یوه‌ندی 
به‌گارهات له نيوان داتاكاندا و هنجامهكان له خشه‌ی شاره Coy‏ روون 















































كراونهتهوه. 
خشته‌ی ژماره )0( 
په‌یوه‌ندیی نيوان تەمەن و خه‌سله‌ته‌کان 
3 برگه یه‌یوه‌ندی به‌لگه‌داری 

۱ هه‌ستی نه‌ته‌وایه‌تی لاوازه 16.- 03. 
۲ حاوليّكهر و لاساییکه 96 436 23.- 00. 
۳ | به ئاسانى لەگەل کولتووری بیگانه ده‌گونجیت 21 00. 
3 ریز له باسا oi Sb‏ 20.- 01 
o‏ جاونه‌ترس و نازایه 16 04. 
1 | داهینه‌ر نییه 20.- 01. 
۷ له ره‌خنه ده‌ترسکت 16.- 04. 
۸ یه)انانی (خوویسته 28.- 00. 
4 بىّ بەرھەم و مشه‌خوره 24.- 00. 

گرنگی به به‌رژه‌وه‌ندی گشتی نادات 25.- 00. 
۱ | دهيهويّت به زووترین کات زورترین سه‌رمایه BS‏ 16.- 03 

بكاتهوه 
١‏ وریا و تاكاداره 20. 01. 
۳ | له بير و بوچوونیدا بئ لایه‌نه 23 00. 
۶ | که‌سایه‌تییه‌کی سه‌ربه خویه 22 00. 




















له نیو( (Ao‏ خه‌سله‌تی که‌سایه‌تیدا» ته‌نها جیاوازی له (VE)‏ خه‌سله‌ت هه‌بوو» که 
په‌یوه‌ندی به تەمەن هه‌بیّت. هه‌ندی لهم په‌یوه‌ندییانه پوزه‌تیف بوون» Gly‏ به زیادبوونی 
تەمەن په‌سندکردنی خه‌سله‌ته‌که زیاتر بوو» و هه‌ندیکی تريان نیگه‌تیف واته به زیادبوونی 
تەمەن په‌سندکردنی 545 خه‌سله‌تانه‌ی که‌متر ده‌بیتهوه. 545 خه‌سله‌تانه‌ی که‌سایه‌تی 


گوفاری ئدكاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) yoy‏ 


خه‌سله‌ته سه‌ره‌کییه‌کانی که‌سایه‌تیی تاکی کورد 


کوردی که به زیادبوونی ته‌مه‌نی به شداربوو ثه‌گه‌ری په‌سندکردنی زیاتر بوو بریتی بوون له 
خه‌سله‌تی: به‌ئاسانی لەگەل کولتووری GIG‏ خی ده‌گونجیِنیت» چاونه‌ترس و ثازایه» وریا 
وئاگ‌اداره» له بير و بؤجوونى بیلایه‌نه» و که‌سایه‌تییه‌کی سهربه‌خویه» به‌لام gS‏ 
خه‌سله‌تانه‌ی به زیادبوونی ته‌مه‌نی به شداربوو» ئەگەر په سندکردنی که‌متر بوو» هم 
خه‌سله‌تانه بوون: هه‌ستی نه‌ته‌وایه‌تی لاوازه» چاولیکه‌ر و لاساییکه‌ره‌وه‌یه» پیز له ياسا 
ناكريّت» داهيّنهر نييه» له dade,‏ ده‌ترسیّت» خوویسته» بى به‌رهه‌م و مشه‌خوره» گرنگی به 
به‌رژه‌وه‌ندی گشتی نادات» ده‌یه‌ویّت به زووترین کات زورترین سه‌رمایه كۆ بکاته‌وه. 
له‌وانه‌یه هؤكارى add‏ جیاوازییه ads‏ تەمەن ئهوه بیّت» که لەگەل چوونه ته‌مه‌نه‌وه؛» 
ثه‌زموونی مامؤستاى زانکق زیاتر دهبيّت و خهلكيّكى زیاتر ده‌ناسیّت و هه‌ندی خه‌سله‌تی 
که‌سایه‌تی له ئه‌ندامانی کومه‌لگاکه‌ی بق روون ده‌بیته‌وه» که پیشتر برواى به بوونی نهم 
جوره خه‌سله‌تانه نه‌بووه. یاخود كاتيّك نهو ماموستایانه‌ی به ته‌مه‌نترن به‌راوردی نيوان 
نه‌وه‌ی رابردوو و نیْستایان ده‌که‌ن» هه‌ندی خه‌سلهت تیبینی ده‌که‌ن» که له نه‌وه‌ی خویان 


به‌دییان نه کردبوو. 


خدسله ته‌کانی که‌سایه تیی کوردی و ره‌گه‌زی به شداربوو: 
جیاوازی له نيوان ماموستا نێر و ماموستا مییه‌کان هه‌بوو سه‌باره‌ت به بؤجوونيان 


ده‌خاته ړوو كه Gol‏ جیاوازی بوون له نيوان مامقستاکاندا Sods‏ ره‌گه‌زه‌کانیان 


خشته‌ی زماره CV)‏ 


خه‌سله‌تی که‌سایه‌تی بەپێى ره‌گه‌ز 
































خه‌سله‌ته‌کانی که‌سایه‌تی _ | ره‌گه‌ز | sab‏ | لادان | به‌های تر | ماناداری 
نير 3.16 99 1.91 00. 
١‏ حاولێكەر و لاساييكهرهوديه 
yas‏ 5 1 می 2.57 1.35 
ب | به تاسانی لەگەل کولتووری | تير 2.43 | 1.16 | 273 00 
بیگانه‌دا ده گونجێّت می 3.00 | 1.14 
5 نير 2.91 1.09 2.59 01. 
مئ 6 | 1.41 
نير 2.66 1.01 2.05 04. 
٤‏ ریز له یاسا i oi Sb‏ 
Í‏ می 3.02 | 98 


























۸ ۳۵ گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره (Ye)‏ 


خه‌سله‌ته سه‌ره‌کییه‌کانی که‌سایه‌تیی GSE‏ کورد 




































































نير | 292 | 1.19 | 2.61 01 
° | چاونه‌ترس و تازایه 1 
te i‏ 4 | 1.38 
نر | 276 | 1.07 | 3.65 00 
> 4 | 1.24 
ne‏ 3.13 | 99 | 3.22 02 
۷ | داهيّنهر نييه 1 
می 53 | ۱.19 
/ 1 نر 3.21 | 102 | 3.27 00. 
ی می 2.59 | 1.22 
: نێر | 197 | 92 | 2.59 00. 
می 0 | 1.03 
نير | 149 | 108 | 3.02 00 
۰ 7 به‌رهه مشه خو 
ve DOS LR‏ ۳ 22105 196 
٠‏ | خاودن که‌سایه‌تییه‌کی نير | 139 | 1.10 | 2.64 00. 
سەريەخۆيە می 1.97 1.21 





ئهو خه‌سله‌تانه‌ی که مامؤستا ميّيهكان زیاتر له مامؤستا نیره‌کان په‌سندیان 
که کا کی اة ی جه ا 
کولتووری بێگانه خوی comittion Sou‏ چاونه‌ترس و تازايه» وریا و تاكاداره» له بير 
و بؤجوونيدا بی لایه‌نه و كەسايەتييەكى سه‌ربه‌خوی هه‌یه. له كاتيّكدا نهو 
خه‌سله‌تانه‌ی که ماموستا نیره‌کان زیاتر په‌سندیان کرد ثه‌مانه بوون: چاولیکه‌ر و 
لاساییکه‌ره‌وه‌یه» ریز له ياسا ناكريّت» داهینهر نييه» خوویسته» بی به‌رههم و 
مشه‌خوره» و گرنگی به به‌رژه‌وه‌ندی خوی دەدا. له‌وانه‌یه بەشێك لهم جیاوازییه 
هزیه‌که‌ی بكهريْتهوه بق جیاوازیی جیهانبینی و پۆلی نیر و می له کزمه‌لگای 
کوردیدا. 


خه‌سله ته کانی که‌سایه تبی کوردی و ئاست بروانامه: 

تویِژه‌ران ئەگەرى ثه‌وه‌یان له به‌رچاو گرت» که له‌وانه‌یه مامقستایانی هه‌لگری 
بروانامه‌ی جیاواز بؤجوونى جیاوازیان ههبيّت» سه‌باره‌ت به خه‌سله‌ته‌کانی 
که‌سایه‌تی کوردیدا. بؤيه به ریگای تامارى و به به‌کارهینانی تاقیکردنه‌وه‌ی بق 


گوفاری ندكاد یمیای کوردی ژماره (Ys)‏ ۳9۹ 


خه‌سله‌ته سه‌ره‌کییه‌کانی که‌سایه‌تیی تاکی کورد 


دۆزينەوەی ئاستی مانادارى جياوازى نيوان ناوه‌نده‌کان» به‌دیار که‌وت که جیاوازی 
له نيوان هه‌لگرانی بروانامه‌ی دکتورا و ماسته‌ر له Syta‏ برگه‌دا هه‌ی4» dey‏ له 
خشته‌ی زماره (Y)‏ دیاره. 

خشته‌ی ژماره (Y)‏ 


خه‌سله‌ته‌ کانی که‌سایه‌تی به پیی بروانامه 
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ETO 01 er a 


ريز له كهسانى ديكه دكتؤرا 2.3 
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par 2» Poe" 

.حصت :د 22 اك 
اس موه 


متمانه‌ی به که‌سی بێگانه | دکتورا 2.85 
آهه یه 


ته‌نها خاله لاوازه‌کان 


د هبينيئت 





ماموستایان له هه‌لگرانی بروانامه‌ی ماسته‌ر زیاتر له هه‌لگرانی بروانامه‌ی 
دکتورا كهم خه‌سله‌تانه‌یان به‌سند کرد و UL ble‏ که‌سایه‌تی کوردی و ئهم 


خه‌سله‌تانهش ئەمانەن: پابه‌نده به داب و نه‌ریت» ریز له که‌سانی تر ده‌گریت» 


۳۹۰ گوفاری نه کاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) 


خه‌سله‌ته سه‌ره‌کییه‌کانی که‌سایه‌تیی GSE‏ کورد 


گیانی توله‌سه‌ندنه‌وه‌ی هه‌یه» به ئاسانی شت له بير ده‌کات» شانازی به شەرەف 
ده‌کات» متمانه‌ی به که‌سی بیگانه هه‌یه» و ته‌نها خاله لاوازه‌کان ده‌بینیت. 
جیاوازی نيوان مامؤستايان سه‌باره‌ت بهم خالانه له‌وانه‌یه په‌یوه‌ندی هه‌بیّت به 
مه‌سه‌له‌ی ته‌مه‌ن» Sige‏ به شیوه‌یه‌کی گشتی هه‌لگرانی بروانامه‌ی دکتورا به 
ته‌مه‌نترن له هه‌لگرانی بروانامه‌ی ماسته‌ر. 


که‌سایه تیی کوردی و شوینی ودركرتنى بروانامه: 

تویکژه‌ران ببریان له ئەگەرى ئهوه کرده‌وه» که له‌وانه‌یه بۆچوونى 
مامقستایانی زانكق بگۆرێت به گورانی نهو شوینه‌ی که بروانامه‌یان لى وه‌رگرتووه 
(ناوه‌وه‌ی کوردستان به‌رامبهر به دهرهودى کوردستان) » بق adi‏ مه‌به‌سته 
شیکردنه‌وه‌ی تاماری نه نجامدرا بق دوزینهوه‌ی جیاوازی نيوان ناوه‌نده‌کان و 
ثه نجامه‌کان ده‌ریا نخست» که جیاوازی له يەك خه‌سله‌ت هه‌بوو» که ئه‌ویش: له بير 
و بؤجوونيدا بیّلایه‌ن. نهو ماموستایانه‌ی که بروانامه‌یان له دهرهودى هه‌ریم 
وه‌رگرتبوو که‌متر» ه‌سندی نهم خه‌سله‌ته‌یان کردووه به به‌راورد به مامقستایانی 
که بروانامه‌یان له ناوه‌وه‌ی هه‌ریم بەد هدست هیناوه. 


خشته‌ی زماره (A)‏ 


خه‌سله‌تی که‌سایه‌تی به‌ییی شوینی وه‌رگرتنی r‏ انامه 


ذأ تاد شرق | شيش ot‏ ]موی ee‏ 


ناوفوه | 1.7656 | 1.20029 | 2.14 





ابیلایه‌نه 
Ppa ||‏ | | 


گفتوگو و راسيارده و پیشنیاز: 

ئامانجی تویژینه‌وه‌که زانینی خه‌سله‌ته سهره‌کییه‌کانی که‌سایه‌تیی کوردی 
بوو له پوانگه‌ی مامستایان له زانکوکانی ههريّمى کوردستاندا. ثه نجامه‌کانی 
تویژینه‌وه به‌ده‌ریانخست که ئەگەرچى زوربه‌ی زوری مامؤستايان له‌سه‌ر هه‌ندی 


برگه هاورا بوون» که به ته‌واوی Ob‏ زورجار له‌سه‌ر که‌سایه‌تیی کوردی جیّبه‌جی 


گوفاری نه کاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) ۳۹۱ 


خه‌سله‌ته سه‌ره‌کییه‌کانی كهسايهتيى تاکی کورد 


دهبيّت» سه‌باره‌ت به هه‌ندی برگه‌ی تر جیاوازی زۆر له نيوان مامؤستايان به‌دی 
کرا. ئەمەش تا راد ه یه ك دیارد ه‌یه‌کی ناسایییه» چونکه ھەر وه‌لامد ‌ره‌وه‌یه‌ك له 
روانگه‌ی ثه‌زموون و جیهانبینی و بوچوونی خوی بریار له‌سه‌ر خه‌سله‌ته‌کان 
دهدات. ldo Wl‏ دهكرئ ثه‌و خه‌سله‌تانه‌ی که زیاتر له YO‏ 1% به‌شداریووان 
خستیانه پال که‌سایه‌تی کوردی» به شیوه‌یه‌کی پوونتر پولین بکه‌ین بهم شیوه‌ی 
خواره‌وه: 

pase‏ : خه‌سله‌ته عه‌قلییه‌کان: خوشباوه‌ری» بریاری خيّراء بروای به 
سه‌رکرده‌کانی نییه» كاتى لا گرنگ نییه. 

دووهم: خه‌سله‌ته هه‌لچوونییه‌کان: خوبه‌کهمزانی به‌رامبهر بیگانه» 
شانازیکردن به شه‌ره‌ف» متمانه‌ی به که‌سی بیگانه هه‌یه» بى قه‌ناعه‌ته» dinoda‏ 
هه‌ست ده‌کات که قوربانییه. 

سيّيهم: خه‌سله‌ته کومه‌لایه‌تییه‌کان: رټزگرتن له میوان» حه‌زکردن له مندالی 
OH‏ خی واپیشان ده‌دات که هه‌موو شت ده‌رانیت. 

چواره‌م: خه‌سله‌ته ئاکارییه‌کان: کوکردنهوه‌ی سه‌رمایه به زووترین کات 
حه‌زی له قسه و قسەلۆكە. 

به شئوه‌یه‌کی كشتى نه نجامه‌کان واییشان د هد ان که خه‌سله‌تی ننگه‌ تیف 
o‏ به‌سه‌ر كهسايهتيى كورديداء ثه‌مه‌ش جیگای تیرامانی ورد و ببرکردنه‌وه‌ی 
Gob‏ قوول و تویژینه‌وه‌ی زانستیی تؤكمه هديه بق ده‌ستنیشانکردنی هوکاره‌کان 
و له دواییشدا ده‌ستنیشانکردنی نهو ریگاچارانه‌ی که ده‌توانن گه‌شه به 
که‌سایه‌تیی GUS‏ بده‌ن و به‌ره‌وپیش بیبه‌ن. 

هه لبه‌ته نهو خه‌سله‌تانه‌ی که ماموستایانی زانکق خستوویانه YL‏ که‌سایه‌تیی 
کردفوتهوه. خودی تدم خه‌سله‌تانه‌ی کارلیکردنه له نیوان کومه لك فاکته‌ری 
میّژوویی و جوكراف و کولتووریی جیایی. له پووی میژوویییه‌وه که‌سایه‌تیی SUS‏ 
زیاتر له نیو سه‌ده‌یه رووبه‌رووی هه‌ولی له‌ناوبردن دهبيّتهوه و لەبەرامبەر هم 
هه‌ولانه‌ش» ندم که‌سایه‌تییه نه‌یتوانیوه يهره به خه‌سله‌ته‌کانی بدات» به‌لکو 
ئامانجی مانه‌وه (Survival)‏ بووه» و ھەر که‌سایه‌تییه‌ك» چ تاك بيت چ GS‏ تا 


ve 
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پیداویستی مانه‌وه‌ی تير نه‌بیّت ناپرژیت» سهر پیداویستییه‌کانی تر که دهبيّته 
مايهدى گه‌شه‌سه‌ندنی ئەم که‌سایه‌تییه . بویه هه‌ندی له خه‌سله‌ته عهقلييهكان وەك 
بریاردانی خيّراء متمانه نه‌کردن به سه‌رکرده‌کان و گرنگینه‌دان به کات و هه‌ندی 
له خه‌سله‌ته هه‌لچوونه‌کان بق نموونه خۆ به‌که‌م زانبن و هه‌ستکردن که قوربانييه» 
به ثاشکرا کاریگه‌ریی هه‌ولی مانه‌وه‌ی oss‏ دیاره. هه‌ندیکی تر له خه‌سله‌ته‌کان 
کاریگه‌ریی فاکته‌ری جوگراف و کولتووری پیُوه دیاره» وهك ریزگرتن له میّوان و 
حه‌زکردنی له مندالّی زۆر. به حوکمی نه‌وه‌ی کومه‌لگای کوردی کزمه‌لگایه‌کی 
کشتوکالییه و ناوچه‌که‌ی شاخاوی و ده‌شته» هم دوو خهسلهته زیاتر لای 
به‌دیارد ه که‌ویت . نه‌وه‌ی She‏ سه‌رنجه» نزیکه‌ی سهد سال پیش نیْستاء» نوئیل 
تیّبینی نه‌وه‌ی کردووه» که کورد زور ریز له مێوان ده‌گرن. هه‌روه‌ها بوونی مندالى 
زۆر› فاكتهريكى گرنگه له کزمه‌لگا كشتوكالييهكان» جونکه هدم ده‌بنه 
سه‌رچاوه‌ی هيّزى کار لهلايهك و pda‏ ده‌بنه مایه‌ی شانازی و پایه‌ی کومه لایه‌تیی 
خيّزان له SOY‏ تره‌وه . بؤيه به‌پیی نهو خه‌سله‌تانه‌ی که ماموستایانی زانکق 
خستوویانه UL‏ که‌سایه‌تی کوردیدا» ده‌توانری بگوتریت که که‌سایه‌تی کوردی 
که‌سایه‌تییه‌کی کشتوکالییه» که ترسی له‌ناوچوونی هه‌یه» به مانا ماددی و 
مه‌عنه‌وییه‌که‌ی و زوربه‌ی Lads‏ تاكارييهكان» ودك شانازیکردن به شه‌ره‌ف؛ و بير و 
بقچوونه‌کانی لهم بازنه‌یه‌دا ده‌خولینه‌وه . 

ثه گه‌رچی خه‌سله‌ته عه‌قلییه‌کانی که‌سایه‌تیی کوردی نزیکن له ئه‌نجامی 
توئژینهوه‌ی فيّنك ئەمجەد حه‌سهن Vy‏ 8 ۰0۲ هه‌ندیز له خه‌سل‌ته 
کزمه لایه‌تییه‌کان جیاوازن» بونموونه خه‌سله‌تی له خوبایی که لهم تویژینه‌وه‌یه 
هاورایی لهسهر نه‌هاته دی . به هه‌مان شيّوه جیاوازی له نيوان ثه‌نجامه‌کانی p‏ 
تویژینه‌وه و ثه نجامی تویژینه‌وه‌ی نه حمه‌د عهبدولعهزيز مه‌حموود ٠١(‏ ۰ ۲) ههيه 
که ئاماژه به‌وه ده‌کات کورد توانای خؤكونجاندنى لەگەل میلله‌ته‌کانی ده‌وروبه‌ری 
نییه» له كاتيّكدا لهم تويزينهوهيه به‌دیارکه‌وت که زوربه‌ی مامؤستايانى زانكق لهو 
بروایه‌دان» كه که‌سایه‌تی كورد دهتوانيّت به ئاسانی خؤى لەگەل كولتوورى بیگانه 
بكونجيّنيت. سهبارهت به خه‌سله‌تی ریزگرتن له ميّوان» ئهنجامی نهم تویژینه‌وه‌یه 
هاورايه لەگەل توئژینه‌وه‌ی ئیزادی )1992 g(Izady,‏ نۆێل .)1920 (Noel,‏ 
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alla,‏ سه‌باره‌ت به hy‏ نايين له که‌سایه‌تی کوردیدا» ثه‌نجامه‌کانی نهم 
تویژینه وه‌یه به‌دیاریخست که نزیکه‌ی سی چاره‌کی ماموستایانی زانكق پییان daly‏ 
که کورد که‌سایه‌تییه‌کی ئاینداره و ثایینی لا گرنگه. نهم نه نجامه لەگەل بۆچوونى 
ئيزادى )1992 cities Sb (Izady,‏ که دهليّت هه‌رچه‌نده کورد لەمەر ئايین 
توندره‌وه» alles‏ به ده‌گمه‌ن ثایینداره ! چونکه تویژینه‌وه‌ی ئیزادی له سهره‌تای 
نووه‌ده‌کان بووه و ده‌شی په‌یوه‌ندی نهم تویژه‌ره زیاتر به هه‌ندی گرووپی 
سیاسیی تایبه‌ت پته‌و بووبیّت که تاييندار نه‌بوون» GS‏ گه‌پان به لادی و شار و 
شاروچکه‌کانی کوردستان» دیارده‌ی تایینداری به شيّكى زۆر له تاکه‌کانی کورد به 
روونی ده‌خاته به‌ر چاوی تيُبينهر. 
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راسپارده و پیشنیاز: 

له کوتاییدا و به‌پیی نه نجامى نهم تویژینه‌وه‌یه» تویژه‌ران هه‌ندی راسپارده و 
پیشنیاز پیْشکه‌ش ده‌که‌ن به مه‌به‌ستی سوود وه‌رگرتن GLY‏ ثه‌کادیمیای کوردی 
راده‌سپیرین که يرؤزهيهكى Sito gle‏ ده‌ست پیبکه‌ن» که ئامانجی دیراسه‌تکردنی 
که‌سایه‌تیی کوردی بیت. ده‌کری] چه‌نده‌ها پسپور له بواره جیاجیاکانی زانسته 
مرؤيى و كؤمهلايهتييهكان لهم پروژه‌یه‌دا به‌شداربن» بق ه‌وه‌ی بتوانن له ره‌هه‌نده 
جیاجیاکانی pds‏ که‌سایه‌تییه بكؤلنهوه. راسپارده‌ی دووه‌م ثاراسته‌ی میدیای 
کوردی بكريّت که کاریگه‌ریی گه‌وره‌ی له‌سه‌ر نه‌وه‌ی نويّدا ههيه . پیویسته میدیای 
کوردی له خزمه‌تی بهرهوييّش بردن و گه‌شه‌پیّدانی که‌سایه‌تیی کوردی کار بکات 
نەك به پیچه‌وانه ! به‌هه‌مان شیوه پیویسنه وه‌زاره‌تی يهروهرده له کوردستان 
به‌رنامه‌ی خویندن له قۆناغه جیاجیاکان به شیوه‌یه‌کی نه‌وها دابریژیت که 
که‌سایه‌تیی کوردی بپاریْزیت و گه‌شه به خاسییه‌ته يؤزهتيفهكانى بدات. 

ویرای aad‏ راسپاردانه» تویژه‌ران پیشنیازی هه‌ندی بابه‌ت ده‌که‌ن بق 8945 
له داهاتوودا تویژینه‌وه‌یان له‌سه‌ر بکریّت. گرنگه نهم تويزينهودى ئێستا له‌سه‌ر 
تویژی کوردی جیاجیا دووباره بکریته‌وه و ههول بدریّت له ریگای شیکاری 
فاکته‌ره‌کان» خه‌سله‌ته‌کان پولین بکرین. هه‌روه‌ها گرنگه تیبینی هو گورانانه 
بكريّن که به‌سه‌ر که‌سایه‌تیی کوردیدا هاتوون له ماوه‌ی بيست سالی رابردوودا. 
نه نجامدانی تویژینهوه‌ی هاوشیوه له‌سه‌ر کوردانی به‌شه‌کانی تری کوردستان 
گرنگه و ده‌کری هه‌ندی به‌راوردکاریش له نیوانیاندا ثه نجام بدریت. 


ve 
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ملخص البحث 

ان الشخصية هي من إحدى الموضوعات المهمة التي تريط بين هذه العلوم 
(علم النفس وعلم الأجتماع وعلم الأنسان) كما أنها من الموضوعات المشتركة بين 
العلوم السابقة على الرغم من ان علم النفس يتناول الشخصية بشكل اكثر تعمقاً 
وعلى مستوى الفرد في الوقت الذي يدرسها علم الأجتماع على مستوى المجتمع. 

لقد إجريت دراسات تاريخية عديدة حول الكورد ولكن التركيز على الجانب 
النفسي والأجتماعي كان نادراً. 

تهدف هذه الدراسة الى معرفة الخصائص الرئيسية للشخصية الكوردية من 
وجهة نظر تدريسي الجامعة في كوردستان العراق» وهل ان هذه الخصائص قابلة 
للتغير من وجهة نظرهم بتغير السن» والجنس» والأختصاص والشهادة او مكان 
الحصول عليها. 

لقد اشترك في هوه Sat all‏ (162) سكا ذا Lact‏ في كل من جامعات ( صلاح 
الدين» السليمانية»؛ کویه رابرين» سوران) واجابوا عن الأستبانة التي احتوت 
على 5 خاصيية الت Biagio‏ اعساز العيحة Gas‏ )04-61( عاماوکان 
bagi‏ احفر اما وانحراف معياري قدره . 8,43 

ان الخصائص التي اعتقد المشاركون وبنسبة اكثر من )75%( Leb‏ تنطبق 
على الشخصية الكوردية بشكل مستمر او في اكثر الأحيان هي كالآتي: 

يرى (91.4% ) من المشارکین GL‏ الشخصية الكوردية ( تحترم الضیف)» في 
حين یری )90%( LBL‏ (لاتهتم بالوقت) ویری ( 87.1%) من المشارکین بأنها (ترید 


ویری )82.7%( من العينة بآن الشخصية الكوردية (تتظاهر بأنها تعرف كل شیی)» 
في حين یری )82.1%( انها ( تفتخر بالشرف)» ویری )80.2%( من المشارکین بأنهم 
(یشعرون بأنهم ضحایا)» ویری )79.7%( UBL‏ ( غير قنوع)» في حين یری (78.4%) 
بأنها Gas)‏ الثرثرة)» ويرى )77.8%( من المشاركين بأنها ( ترغب في زيادة عدد 
النسل)» ویری (77.2%) من المشارکین بأنها (تثق بالغرباء» كما يرى (76.6%) 
من المشارکین بأنها (تتسرع في آتضاذ لقرارات) ورا ن )75.9%( من 
المشارکین بأنها (تستصغر نفسها امام الغریاء) . 

وتشير نتائج البحوث إلى تغير بعض الخصائص بحسب تغير السن والجنس 
والأختصاص والتحصيل العلمي ومكان الحصول عليه. 
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Abstract 

Personality is one of the important subject which joins three 
desciplines (psychology,sociology,anthropology ).Although 
psychology deals with person in its individuality, sociology deals with 
person in the society .Historically there are many scientific research 
about kurds,but psychological and sociological research are very 
little. 

The aim of this research is to show the main characteristics of 
Kurdish personality according to the view of university lecturers in 
Kurdistan region — Iraq. At the same time are these characteristics 
liable to any changes of their ages,sex, field of specialists,degree and 
the place they obtained the degree. 

The participants are(162) university lecturers from Salahadin, 
Silemany, Koya, Raparen and Soran universities. They answered the 
questions frroms which contained (85) personality characteristics, 
their ages ranged between (24-61) and the mean was (38) and 
sd:80:43 

The characteristics which can apply on Kurdish personality 
according to(75%) of the participants :(they respect guests) 91, 4% 
(they don’t care about time) 90%. (they want to collects money in 
short period of time)87,1%.(they are naive people) 85,2%.(they 
pretend to know every things)82,7%.(they are proud of honor) 
82,1%.(they always feel they are victims)80,2%(they are not 
content)79:7.(they like chatter)78,4%.(they like more off 
spring)77,8%.(they trust foreigners)77,2%.(they are very fast to make 
decision)76,6%.(they dwindle them selves with foreigners) 75,9%. 

The result of researches show that these charactrristics are 
changing according to their ages, sex, field of specialists, degree, and 
the place of they obtained their degree. 


)۲۰( گوفاری نه کاد یمیای کوردی ژماره‎ YA 





گۆقارى ه‌کادیمیای کوردی (Yo Jokes‏ ۳۹۹ 


تعلیمات النشر 
فى مجلة الأكاديمية الكردية 


-١‏ مجلة الاكاديمية الكوردية» مجلة فصلية تعنی بنشر البحوث العلمية عن الکورد و 
کوردستان شريطة أن لا یکون منشورا أو مقبولا للنشر في أية مجلة آخری . 

۲ لغة النشر الأساسية في المجلة هي اللغة الكورديةء ولامانع من نشر بحوث علمية 
تخص الکورد و کوردستان باللغتین العربية أو الأنجليزية. 

۳- یکتب عنوان البحث» اسم الباحث, مرتبته العلمية» عنوانه الوظيفي مركز عمله 
بریده الالكتروني و رقم هاتفه على الصفحة الأولى من البحث. 

5 - من الضروري أن Gab‏ البحث بملخص باللغتین الأخريينء على أن لايزيد على 
صفحة واحدة (A E)‏ يوضح فيه الباحث أهمية البحث و النتائج الأساسية التي توصل 
اليها. 

0- يعد البحث مقبولا للنشر ويزود الباحث بقرار هيئة التحرير بقبوله بعد تقييمه ايجابيا 
من قبل الخبراء و المحكمين المتخصصين. 

1 تحتفظ هيئة التحرير بحقها في حذف أو اعادة صياغة بعض الألفاظ والتعابيرء بما 
يتلائم مع أسلوبها في النشر» مع مراعاة الحفاظ على الفكرة الأصلية دون المساس 
aen‏ 

-Y‏ حین یکون البحث تحقیقا لمخطوطة تتبع القواعد والمناهج العلمية المعمول بها 
في هذا المجال» وترفق البحث بعدة صفحات من المخطوطة مع بیان المعلومات 
الأساسية عنها ونوعیتها والجهة التي تحتفظ بها. 

-A‏ یعتمد المنهج العلمي المعمول به في اختیار عنوان البحث ودراسته وأسلوب ترتیب 
المصادر و الهوامش واقتباس النصوصء وتعتذر هيئة التحریر عن نشر أية دراسة 
تهمل هذه الجوانب. من الضروري أن تکتب البحوث بلغة علمية راقية ورصينة 
لكي تجد طریقها الى النشر في مجلة الأكاديمية الكوردية. 

-٩‏ يرسل البحث بثلاث نسخ ورقية على ( (A ٤‏ وعلى قرص مدمج (CD‏ ( على أن 
لايزيد عدد الصفحات الكلية للبحث عن (Y9)‏ صفحة بضمنها الأشكال والجداول 





گۆقارى ه‌کادیمیای کوردی ژمارە(“) ۳/۱ 


والهوامش والمصادر ویفضل أن تکتب بحروف الیونیکود » مع مراعاة كتابة 
الهوامش والمصادر في نهاية البحت. 

۰- في حالة کون الموضوع مترجماء من الضروري أن یکون ذا صلة بأحد جوانب 
الثقافة الکوردية ( اللغةء الأدبء التاریخ ... الخ) » ومن الضرورة بمکان أن یکون 
مترجما من اللغة الأصلية مع ارفاق النص الأصلي للموضوع المترجم. 

۱ تخصص المجلة عددا من صفحاتها لعرض وتقييم الکتب الصادرة باللغة الكوردية 
أو اللغات الأخرى عن الکورد وکوردستان شريطة الالتزام بالمعایبر العلمية 
الخاصة في هذا المجال. 

۲- لاتعاد البحوث المرسلة الى مجلة الأكاديمية الکوردية الى أصحابها في حالة عدم 
نشرها 





۳۷/۲ گۆقارى نه‌کادیمیای کوردی ژماره(۳۰) 


البعد الجغراني للحراك القومي 
في کوردستان العراق 
البروفيسور 


الدكتور خليل اسماعيل محمد 
جامعة صلاح الدين T‏ اربيل 


المقدمة : 

تشير الدراسات الانثرويولوجية؛ الى وحدة الجنس البشريء By‏ ان الناس 
tt Ges‏ ال اه انم اد ان Ste‏ الان Ese‏ ت ال تة ات 
واختلاطهم وتصاهرهم .. بالاضافة الى تنامي Shad‏ الانسان واتساع داثرة عمرانه 
للارض .. آدی الى ظهور التنوع في الاعراق» والتباین في الاجناس» فتعددت القومیات؛ 
وتنوعت اللغات» وتباینت الافکار والمعتقدات» حتی بات من النادر ان نجد الیوم» 
دولة تضم قومية واحدة» او طائفة بعینها O,‏ 

وعلیه» یمکن تحدید العوامل التي ساهمت في التنوع القومي على النحو التالي: 

۱ العوامل البيئية: والستي تتمثل باختلاف البیئات الجغرافیت» وتنوعها 
الطبيعي» لاسیما من حيث طبوغرافية الارض» ودرجات الحرارة» ونوع الغذاء . 
والتي من شأنهاء ان تؤثر في صفات البشر» سواء الخاصة بلون البشرة ونوع الشعر 
او من حیث القامة وشکل ولون العیون. 

۲ الهجرة: شهد التاریخ الانساني» موجات من حرکات السكان» الطوعية منها 
والقسرية» وکان للتطورات التکنلوجية في وسائل النقل والمواصلات. دور في تفعیل 
هذه الحرکات وأتساع رقعتها الجغرافية . ومن هذه الموجات: هجرة السامیین من 
الجزيرة العربية الى وادي الرافدین وبلاد الشام» والزحف العربي في ظل الفتوحات 
الاسلامية خلال القرن السابع الميلادي» والغزو المغولي من اواسط اسيا باتجاه 
الغرب» وکذلك الحروب الصليبية والاحتلال الاوروبي للعدید من شعوب العالم» وهجرة 
ETE,‏ فلن ولع ES‏ اشرق ارجا كانت GAS‏ نمیا في مثل تلك 


گوفاری ئەکاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) VY‏ 


البعد الجغرافي للحراك القومي في کوردستان العراق 


الحرکات؛ لذكك تمیزت دولها؛ بالتنوع القومي والديني واللفوي وکذكك الطائفي على 
نحو واسع. 

۲. العوامل السياسية: لقد شهد التاریخ الحدیث» ظهور کثبر من الدول, ولا 
سیما بعد الحرب العالمية الاولى» على حساب زوال امبراطوریات ودول کبری؛ كانت 
Lest as‏ متتوعة ووا cis‏ آلامن الذي le eS Gace‏ رها الد 
توزعت على الدول الجدیدة» واصبحت تمثل اقلیات تعيش في ظل شعوب اکثر منها 
E‏ ی اوه AD eis‏ 

By‏ ضوء ما سبق» يكن القول بان التنوع القومي واللغوي والديني وکذلك 
الطاثفي بات الظاهرة الاکثر شیوعا» في خرائط العالم السیاسیة» واهمها تاثبر؛ في 
المتغیرات السياسية الي يشهدها العالم الیوم. 


الحراك القومي : 

یقصد ب(الحراك القومي) في هذه الدراسة» تنامي الشعور القومي لدی 
الجماعات المضطهدة» والشعوب المستضعفة؛ التي تعيش في ظل شعوب اكشر منها 
د او اقوی تقو الامر الذي يدفع مثل تلك الجماعات. المطالبة بتحسين 
اوضاعها وتلبية حقوقها الاجتماعية منها او الاقتصادية وربما السياسية. وتتباين 
مثل هذه المطالیب بين الاعتراف بشرعية وجودها GUM‏ او الاجتماعي» الى المطالبة 
بحقها في تقریر المصبر في الاستقلال الذاتي او الانفصال . 

لقد كان من ابرز نتائج الحربین العالمية الاو والثانية» انهیار عده من الدول 
الكبيرة ally‏ کانت تضم شعوباً متعددة وقومیات متنوعة؛ کالامبراطورية SLL‏ 
والعثمانية؛ والالمانية ثم الاتحاد السوفيتي» والاتحاد اليوغوسلافي .. مما CLI‏ ظهور 
العدید من الدول الجدیدة» وخلق تعقیدات اثنية عند ترسیم حدودها السياسية على 
حساب شعوب اخری» مثلما ظهرت على اثر ذلك» جیوب اثنية او امتدادات لها داخل 
تلك الدول» كما هو الحال بالنسبة للشعب الكوردي الذي توزع ف کل من رکا 
العراق» سوریا» بالاضافة الى ایران؛ البربر في شمال افريقية» والبلوش في کل 
من ایران» باکستان» و افغانستان ۰" الامر الذي دفع مشل :تلك الكو المطالبة 
بحقوقها» والدفاع عن وجودها وتراثها .. 


۳۷ گوفاری نه کاد یمیای کوردی ژماره (۲۰) 


saul‏ الجغرافي للحراك القومي في کوردستان العراق 


ومن ابرز العوامل التي ساهمت في ظهور وتطور الحراك القومي: 

.١‏ تنامي الصحوة القومية: والتي امتد لهیبها الى الشرق الاسلامي قادمة من 
اوروبا؛ مستفيدة من الضعف الذي انتاب الدولة العثمانية.(" وکان من موشرات CMS‏ 
تشکیل العدید من الجمعیات والتنظیمات الثقافية والسياسية للمطالبة بحقوقها 
القومية . وقد انسحب ذلك على الاتراك انفسهم الذین شکلو جمعیات وتنظیمات على 
البح ارم يقلن dla‏ زمرت الك اا 

۲ انتشار ثقافة (حق تقریر المصير)» و مفاهیم (حقوق الانسان)» لاسیما بعد 
الحربین العالمیتین: الاولى والثانیة» ومن بينهاء مبادیء (ولسن) ذات العلاقة بحق 
الشعوب في تقریر مصبرها» كان له دوره في تاجیج الحراك القومي وتفعیله. 

۲ قرارات الامم المتحدة: ولا سيما المنظمات الخاصة بحقوق الانسان» 
والدعوة ال التحرر من الاستعمار» شجعت العدید من الشعوب علی اقامة کیانات 
خا دوا معد رها امن السيطرة لاه : 

£- كان لتصاعد وتاثر الحرب الباردة بين الاتحاد السوفيتي (السابق)؛ 
والولایات المتحدة الامريكية» بعد ان وضعت الحرب العالمية الثانية اوزارها» اثره فى 
ظهور الکثبر من المتغبرات السياسية ذات العلاقة بالحراك القومي لدی الشعوب ولا 
Law‏ ق منطقة الشرق الاوسط؛ وق تباینت آثار ذلك بين شنعوب اکتوت ينان كلل 
الحرب» واخری استفادت من المنافسات بين العملاقین» ومن هذه الشعوب: الشعب 
الكوردي في العراق» سوریا» تركياء و في ايران» وكذلك الفلسطینیون واللبنانیون ... 


ویمکن التمییز بين نمطین من الحراك القومي: 
۱ يتمثل احدهما بالخصائص البايولوجية للانسان نفسه» من حیث اللون» 


-Y‏ ویتمثل الاخر في الوسط الذي يعيشه ذلك الانسان؛ By‏ تعامله مع الاخرین 
las‏ یجعله متمیزا عنهم» کالسود في الولایات المتحدة» والکورد في الشرق الاوسط 
eg‏ مهن الولاء: للدولة توس ها ال لرل لقره ال بتكن i Neth‏ 


گوفاری نه کاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) ۳۷۵ 


البعد الجغرافي للحراك القومي في کوردستان العراق 


ومن الملاحظ؛ ان الشعوب التي تسعی للحصول علی حقوقها القومية» pl‏ تکن 
على مستوی واحد من التاثبر والاهمية» سواء على المستوی الداخلي للدولة» او على 
المستویین الاقليمي والدولي. "" وهو امر یعود الى عوامل (ذاتیة) تتعلق بالمجموعات 
قوف تیهام هی وق ال و اى لفات ai AN‏ تیا ودره 
تناها gaily‏ :رمدم ادها للعطاء تة كنا يفوك انشا tieJ‏ 
Ges)‏ :داك Cae‏ لمات ا أن MES, GI‏ 
العسكرية . مقلما تتباین ردود فعل السلطات الحاکمة ازاء تلك الحرکات» والوسائل 
التي تستعملها في ذلك؛ بين استعدادها لتلبية مثل تلك الحقوق» وبين رفضها جملة 

فن خاي ee‏ الى ان aa aly‏ امه Sees‏ 
بالتلاشي» في ظل ما تشهده العلاقات الدولية من تقارب او وحدة فیما بینها؛ 
میات اققهناة بإ tease‏ إل ا إن باه شتا معو gh‏ تقرس 
للدولة وموسساتها» باعتبار ان العرق» او اللغة» او الدین» انظمة تقليدية في طريقها الى 
الزوال! يرى اخرون غين ذلك . اذ آن الحراك القومي؛ ولا سیما بعد الحزبين العالعیین 
الأول Gola as ly‏ ووو وفنا Anal i‏ اكذر من قرف گان وتات 
دهدن الامن والاستقران ق اذ .مين مقاطق العا ۰ وندلا مين ارال افر 
القومية؛ او زوالهاء في ظل (العولمة)» فان الحراك القومي هذاء اخذ یفرض نفسه على 
الکثبر من الاحداث السياسية في العالم» بحیث باتت خريطة العالم السياسية مهددة 
بالتمزق ق طل تفاغلاته Csaba‏ 

وتعد الظواهر الجغرافية» الاکثر اهمية في نشوء وتطور الحراك القومي» سواءٌ من 
خلال الموقع الجغرافي للجماعات القومية» وعلاقة هذا الموقع بدول الجوار؛ او 
طوبوغرافية الارضء واهمیتها في الدفاع والحماية؛ او في ما تعكسه (المنطقة) من 
افكانات» انهم ق تطویرها وتنمتقهاه کالموارد الماكينة» وموارد الطاقه وتقویات 
الحياة الزراعية .... ناهيك Ge‏ اهمية (الوزن) الدیموغراني لسکانها . 

ویمکن ان تتخذ (الحراك القومي) للشعب الكوردي ق کوردستان العراق نموذجا 
للکشف عن دور مثل فلك الظواهر الجفرافية ف ظهور وتطور الحرکة القومية لهذا 
الشعب. وانعکاساتها على مستقبل اقلیم کوردستان العراق. 


۳۷۳۹ گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره (Yo)‏ 


البعد الجغرافي للحراك القومي في کوردستان العراق 


کوردسنان العراق : 

ظهر مصطلح (کوردستان العراق)» بعد تاسیس الدولة العراقية» والحاق ولاية 
موصل بها سنة ۰۱۹۲۵ وذلك في ظل تقسیم الوطن الكوردي بين الدول التي تشکلت 
بعد الحرب العالمية الاولی وهي العراق وسورية وترکیا بالاضافة الى ایران. لاحظ 
خريطة رقم (۱) 

وین انعو ان Call‏ زشانکین نمك ن ANT‏ کات فاخ ت 
العراق الذي تشکل اساسا من ولايتي بغداد والبصرة للانتداب البريطاني» فیما كان 
نصیب ولاية الموصل الانتداب الفرنسي» قبل آن تسعی بریطانیا الى اقنام 
الفرنسیین التنازل عنها والحاقها بالعراق . ٩۲‏ 

وق شو ذلك اضرع EAs Gla)‏ اقترا غا و ااي ولك فن go‏ 
التالي: وکما یلاحظ في خريطة (M‏ 

3 القري الشيحة: ویتواجدون يعدافة عالية ق المنطقة السمتدة من سمال هدينة 
بغداد وحتى سواحل الخليج . مع وجود جيوب (من العرب السنة) في عدد من المراكز 
الحضرية في محافظات وسط وجنوب العراق» وتتراوح نسبتهم بين SNo)‏ من 
مجموع سكان البلاد ."° 

ا pcs‏ ی اه ها 
الحدود العراقية — السورية؛ والعراقية - الاردنية غربا؛ وذلك في محافظات نينوى؛ 
صلاح الدین» ديالى والاتباره مع وجود امتداد لهم في محافظتي کرکوك وبغداد. 
یوت شيعن عريية و معامطي سا وتا ا وتنام سوه E‏ 
مجموع سکان العراق. 

۳ الکورد: ویترکزون في الجهات الشرقية والشمالية الشرقية من البلاد؛ بدء من 
مرتفعات حمرین - مکحول - سنجار» باتجاه الحدود العراقية الايرانية» والعراقية - 
التركية والعراقية - السورية» مع وجود جیوب لهم في محافظات الموصلء بغدا ca‏ 
وديالى و واسط. ولا تقل نسبتهم عن ۲۰./ من مجموع سکان العراق . ”° 

Glee‏ يكل ارك ات من ميا صقن ق حاف تقو ی ما 
A‏ كول ق آهم مزا کن توا cana‏ دوه خبط مین اله 
Bak‏ 


گوفاری ئەکاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) VY‏ 


البعد الجغرافي للحراك القومي في کوردستان العراق 


الخارطة رقم (۱) 
کوردستان المجزءة بعد الحرب العالمية الاولی 


jar a 
E 


Š 


se ie 





وتاسیساً على ذلك» فان کوردستان العراق؛ تمثل في هذه الدراسة» المنطقة 
الممتدة من مرتفعات حمرین - مکحول — سنجار باتجاه الحدود العراقية — السورية 
- التركية من الغرب والشمال والعراقية - الايرانية من الشرق انظر خريطة (۳). وقد 
اشار تقریر عصبة pel‏ لحل مشكلة ولاية الموصل لسنة ۰۱٩۲۶‏ ان اقليم کوردستان 
هو احد الاقالیم الثلاث التي تمثل العراق الجدید الى جانب اقليمي العراق والجزيرة. ”° 
واضاف التقریر: ان حدود اقلیم العراق تنتهي عند تکریت على نهر دجلة» و هيت 
على نهر الفرات؛ حیث تبدأ بعدها حدود اقليمي کوردستان والجزيرة . ”° 

ان هذه المخطقة يما تله من مطاهن یه میت ساهمت كل او باخ 
في ظهور الحراك القومي لسکانها في وقت مبکر» و وفرت له مقومات استمراره 
وتطوره. ومن ابرز هذه المظاهر هي: 

.١‏ الموقع الجغرافي: تمثل (الارض)» العنصر الاکثر اهمية في تکوین الشخصية 
القومية لدی شعب من الشعوب. باعتبارها (المسرح) الذي تقوم عليه نشاطات 
الانسان وفعالياته» وما يترتب على ذلك من اهداف مشترکة وثقافات موحدة» 


۳۷۸ گوشاری نه کاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) 
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ومصالح متكاملة .”° 

وتشکل الدراسات الجيوستراتيجية لعناصر المکان» المدخلات الرئيسية؛ التي 
تعد العمود الفقري لها؛ فیما تمثل القواعد والاحکام التي تحدد العلاقات الدولية 
(المخرجات) . 

ویقف (الموقع) الجغرافي» حجر الزاویة» في مثل تلك الدراسات . وقي ضوءه 
قح لبي منضالم الدول SE‏ و السنياسنة که وك الك (a‏ 
توثر مجاورتها للدول على نمط علاقاتها» وفي رسم سیاساتها الداخلية والاقليمية 
٩۳ dab gully‏ 


الخارطة رقم ) 
التوزیع الائني في العراق 
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ویقصد ب(الموقع) الجغرانیي لمنطقة الدراسة» هو موقع (کوردستان العراق)» 
تحدیدا بالنسبة للعراق من ciga‏ ودول الجوار من جهة اخری» و ما يمثله هذا الموقع 
من انعکاسات سياسية او اقتصادية او امنية» سواءً على المستوی الداخلي او 
الاقليمي او الدولي . ويعد الجانب الستراتيجي للموقع؛ وتاثیره على العلاقات 
الاقليفية و الذولتة اككن الجواتب Ta‏ فيما پساعد yta‏ الدول tath de‏ 
علاقات:وتحالفات Las‏ ها Gag‏ تفل امکاناتها tekat Galassi‏ 
والامنية» وكذلك العسكرية» الا انه في احایین کثبرة» يتولد عنه ازمات و مشکلات» قد 
تون ال تیه الیو اجه Saal‏ 

وکلما تعددت دول الجوار تصاعدت مكل فلك المشکلات :9" وبدلا من ان 
يكون الجوار الاقليمي تفت في التکامل الاقتصادي و التعاون الامني و العسكري.. 
فانه یکون وبالا علیها؛ Goals‏ لكثير من مواردها و تهدید لامنها و استقرارها. 
والامثلة في ذلك كثيرة» من بينهاء العلاقات الهندية - الباکستانیه» والهندية — 
الصينية؛ والعربية - الاسرائيلية» والعراقية - الايرانية» والكوريين الشمالية 
والجنوبية .. 

ولم تكن (منطقة الدراسة)» بعيدة عن مثل تلك المتغيرات» على امتداد التاريخ؛ 
ولا يزال موقعها الجغرافي له دور في رسم اتجاهات تطور القضية الكوردية في العراق. 
وتشير الدراسات التاريخية» الى ان تاريخ الكورد ارتبط بشكل او باخر ب(جغرافية) 
teas Vota‏ اقرف OG‏ ا eae‏ فوهوة ان مقاطق 
التماس بين العرب والکورد في العراق» انعکاس لتاریخ السيطرة العثمانية للبلاد طيلة 
خمسة قرون سبقت الحرب العا لمية الاولى . وتركز سکان العرب بكثافة عالية في 
منطقة السهل الرسوبي» وسط وجنوب العراق» يرتبط بالاحداث التاريخية التي 
شهدتها المنطقة لاسیما بعد الفتوحات الاسلامية؛ و الي تمثلت بالزحف العربي من 
جزيرة العرب خلال القرن السابع الميلادي وما بعده ۰(" مثلما یعکس التنوع 
الديني والطائفي في البلاد» طبيعة العلاقات الايرانية - العثمانية» ثم الايرانية - 
العراقية فیما بعد .۳ 


)۲۰( گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره‎ YA: 


البعد الجغرافي للحراك القومي في کوردستان العراق 





الخارطة رقم (۲) 
التشکیلات الادارية لکوردستان العراق 





an 
| ۷ تلت ز‎ 
Je ی | قر تن فرتعي الم و نساب‎ 
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التي < تست قم ريز لك نم افر اق 
یکر ليع ےتک 
کی م tmp‏ 
ma‏ 
ود اروك 
سروه هر 


s‏ ريو 


وقد سيقت الأشارة الى ان”متطفة الدراسة) تاخة امقدادا يريط الحدود العزاقية 
— السورية» بالحدود العراقية - الايرانية» بدء من قضاء سنجار في محافظة نینوی» 
ومرورا بمحافظة WAS‏ وانقهاء يقضاء يدرة ق محافظة واسط: فهي کجاور کل من 
سوریا وترکیا وایران» كما تضم Lahel g‏ الجنوبية و الجتوبية الشيرقية المتاقذ 
انس كريط با ال و Gila‏ امل الرسوبي وال يةد 
shall‏ 


گوقاری نه‌کاد یمیای کوردی [ماره (۳۰) YA\‏ 
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من جانب اخر» فان هذا الموقع الجغرافي لکوردستان العراق» تولدت عنه 
مخاطر جدية» كانت ولا تزال لها دور في توجیه مسارات الحركة القومية في المنطقة» 
تمثلت بالاطماع التوسعية لدول الجوار من Age‏ والمنافسات المستمرة بینها في 
الاستحواذ على المنطقة او التحکم فیها من Lge‏ اخری . فلقد کتب الله للشعب 
الکوردي» ان يجاور شعوبا؛ تميزت بتاریخها وحضارتها .. وهي لا تخفي اطماعها 
التوسعية في المنطقة . فالایرانیون من الشرق یعتبرونها عمقا بشریا لهم» و جزء من 
تاريخهم» واهلها (اریون) مثلهم. فیما یری (الاتراك)» انها امتداد لهضبة اناضول 
التركية» و بقیت تحت سیطرتهم حتی وبعد ان وضعت الحرب اوزارها ۰ ” اما العرب 
الذین یحیطون بالمنطقة من الجنوب والغرب .. فهي في نظرهم امتداد تاريخي للوطن 
العربي» وشعبها جزء من الامة العربية. O‏ لاحظ خريطة )£( 
الخارطة رقم )£( 
موقع منطقة الدراسة بالنسبة لدول الجوار 





)۳۰( گوشاری نه کاد یمیای کوردی ژماره‎ YAY 
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ان المظاهر الجيوستراتيجية لکوردستان العراق» bs‏ ضوء تصاعد الضغوط 
الاقليمية على الشعب الكوردي» و المحاولات المستمرة لترقیق وجوده» واضعاف 
دوره في المنطقة» انعکست على مستوی التعبئة القومية التي اخذت بالتوسع) ناهيك 
عن التفاعل بين المواطنین انفسهم» والذي كان له دوره في رفع الروح المعنوية 
والحس القومي ازاء المواقف المتشددة من قبل السلطات الحاکمة» واستخدامها 
الات ال 


۲ طبوغرافية الارض: تتميز کوردستان العراق بتضرس ارضهاء وارتفاع 
جبالها» وتداخل ودیانها» وتبعثر سهولها بين طیات الجبال و المرتفعات» انظر 
خريطة )0(« الامر الذي انعکس على حجم مراکز الاستیطان وتوزیعها الجفرانی» حيث 
انحصرء الى حد ما على جهات معينة دون سواها. T”‏ وترکز الاستیطان في الغالب؛ 
wae‏ متاق السهول الختلية» و Goat‏ و فند SESW‏ المؤدية ان المتاطق sial‏ 
مثلما اثر على نمط نشاطات السكان» و في علاقاتهم الاجتماعية. ‏ وقد ساهم ذلك 
في ظهور مراكز تسويقية» و مدن القلاع والمستوطنات المحصنة» بهدف (الامن و 
الحماية)» .. حيث LIS‏ الاساس في توقيعها وتخطیطها. '"" وبالقدر الذي كانت فيه 
طبوغرافية الارض في منطقة الدراسة؛ محددة لحركات المواطنين ونشاطاتهم 
الأقحمادية والاحتماعنة» کانت مق جاتب اخر) عاملا lage‏ في الدفاع عن وجودهم و 
الحفاظ على خصائصهم القومية. فيما تعرض سكان الجهات السهلية والاراضي 
المنبسطة في باقي جهات العراق» الى عمليات اختلاط وتمازج مستمرين مع الجماعات 
الوافدة والغازية .. والتي استطاعت بمرور الزمن فرض لغتها وثقافتهاء ومعتقداتها 
gle‏ الشكان OP epee‏ 

وشمة دراسات اکدت» على دور الجبال والمرتفعات العالية في کوردستان العراق» 
على حماية الشعب الكوردي ضد الغزاة والمحتلین على مدی التاریخ» وقد eLa‏ في 
مكل هل انا A‏ القورة اس ها یی OO (AEM‏ 


گوفاری نه کاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) YAY‏ 
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الخارطة رقم )°( 
التضاریس في کوردستان Shall‏ 





وتاسیساً علی ذلك یمکن القول» بان القری والقصبات USS, LLM‏ المراکز 
الحدودية او تلك التي تقع في طیات السفوح الجبلية في کوردستان العراق» هي الاکشر 
ملائمة للدفاع عن وجودها وحمایتها من غزوات الاخرین على امتداد القرن الماضي 
ولاسيماء اثناء زحف الجیش العراقي باتجاه المنطقة؛ بهدف تقویض الحركة الكردية 
وانهاء دورها القومي . بل ان مثل تلك المواقع كانت في بعض الاحيان» مراکز تجمع 


)۳۰( گوشاری نه کاد یمیای کوردی ژماره‎ TA 
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ووئوب ضد المعتدین» واجبارهم على الانسحاب. 

ولعل ما نشهده الیوم» من بقایا المعدات العسكرية للجیش العراقي في الطریق بين 
مصبف صلاح الدين و شقلاوة» دليلاً على ذلك» حيث استطاعت قوات الپیشمه‌رگه 
- بعد تراجعها امام الجيش في نيسان سنة ۱۹۹۱ التجمع في تلك المناطق الجبلية؛ 
والقيام بهجوم مقابل» اجبرت الحكومة العراقية على الدعوة الى عقد مفاوضات بين 
ار وكانت البداية لانسحاب المؤسسات الادارية والحكومية من كوردستان 
العراق» وقیام ادارة ذاتية للکورد في تلك = اصبحت Lord‏ بعد زد 
ادارية رسمية ودستورية لاقلیم کوردستان العراق E‏ 


۳. الجوار الاقليمي: سبقت الاشارة الى ان قدر الشعب الكوردي» كان في 
مجاورته قوی کبری لها تاریخها وحضارتها .. وهي تسعی ولا تزال في السيطرة على 
م الدراسة ,| Alga an‏ الق قطانم PE‏ من علس مر كنات 
(زاگروس)» و يحلم (الاتراك) من الشمال بعودة المنطقة الیهم» فیما يحيط بها العرب 
من الغرب والجنوب aos‏ 

Lary‏ زاد في تعقید مشكلة (الجوار) coda‏ امتداد الوطن الكوردي» داخل هذه 
الدول JE By‏ معاهدات واتفاقات اقليمية ودولية على حساب الشعب الكردي.” 
SUI ESS aay‏ السياسية a gh WN‏ جن الدول التميظة بکوردستتان Gl all‏ الا 
انها متفقة 4 علي الحیلولة دون حصول الشعب الكردي على حقوقه القومية المشروعة» 
وهي تعمل معا على ترقیق وجوده وتحجیم دوره السياسي والاقتصادي سواء علی 
الصعید القومي او الاقليمي او الدولي ...لقد عانت کوردستان العراق کثیرا من هذا 
الجوار» لیس فقط في ظاهرة التقارب والتوافق بینها وحسب» على حساب شعب 
Gad‏ ل رهت ن تیان اما diet‏ رز Gi led aN‏ ای را ما 
کانت کردستان العراق» الساحة الرئيسية للازمات بین تلك الدول»کما كان الحال ق 
التوترات على الحدود بين العراق و ایران» والتي كانت حرب مان سنوات TAM)‏ 
۸) احدى ابرز نتائجها» و الازمات بين العراق و سوریة» ولا سیما خلال 
السنتین الاخيرتين (۰)۲۰۱۳۲۰۱۲ ويين العراق وترکیا . 


گوفاری نه کاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) ۳۸۵ 
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.٤‏ الموارد الطبيعية: لقد اکسب التکوین الجيولوجي لمنطقة کوردستان 
العراق» اهمية خاصة في امتلاکها لمصادر الطاقة» بالاضافة الى تنوع المعادن» والتي 
لاتزال بحاجة الى التنقیب او الاستخراج . وتعد حقول النفط في غرب دجلة (عين زالة؛ 
بطمة؛ و سيفية)» وحقول کرکوك (باباگورگور» باي حسن» جمبور» و Jia‏ خوبازة)؛ 
وکذلك حقول النفطخانة و چيا سورخ في قضاء CABLE‏ ۲۰ من بين اهم حقول 
ال التفظ EEO ETR‏ ال اف ما عضت من معاد اساسنية ها 
الرصاص» الحديد» النحاس» الكروم» الكبريت» و احجار الكلس ومواد البناء . ° 
الامر الذي جعلتها مطمع الدول الاقليمية والدولية» مثلما كان لها ابرز الاثر في مسار 
القضية الكوردية في العراق . 


۵. مصادر الثروة المائية: تعد الامطار والثلوج في منطقة الدراسة» الممون الذي 
يغذي المسيلات والجداول والانهار بالمياه» الى جانب اهميتها في كثرة العيون والابار 
والکهاریز والینابیم الى تنتشر في معظم اجزاء المنطقة. ومن المعلوم ان معدل 
کمیات الامطار السنوية الساقطة في کردستان العراق لا بقل عن (1۰۰) ملم وتزداد 
بالاتجاه نصو الشرق والشمال الشرقي» حیث تتجاوز (۱۰۰۰) ملم عند الجهات 
الحدودية مع ايران وتركيا. ‏ الامر الذي یعکس غنی المنطقة بالموارد المائية . 
ول sig)‏ خا بوي الزابين الل و الاسشفل» العظيم» وتهن سترواق sly E‏ 
تجري في منطقة الدراسة» قبل ان تصب b‏ نهر دجلة» الممون الرئيسي لنهر دجلة 
بالمیاه» وعلیه بتوقف الامن المائي ق العراق» ق ظل تزاید حاجاته إلى المیاه» 
لاسیما في النصف الثاني من القرن الماضي» حیث اخذت تركيا وسوریا» تتوسع في 
استثمار مياه نهري الفرات ودجلة من جهه؛ و الزيادة المستمرة في الحاجه للمیاه في 
العراق بسبب تصاعد وتائر حجم سکان من جهة اخری بحیث لم يعد نهر الفرات 
يوق :دوز بالشكل E EEEE NS kad Syl Sh‏ 
الامر الذي یعزز دور واهمية کوردستان العراق ك(صمام) امان للامن السائي في 
العراق. 

وال ذلك Lally Laelia tal‏ ل مان Bye te dl‏ اكام القينادات 
االسياسية ي کوردستان العراق الى خطورة مسالة (الامن السائي) هذا مذكرة في .ان 


(Yo) گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره‎ YA 
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منابع انهار العراق تقع في المنطقةء داعية الى ادارتها بحكمةء LEY‏ تصب في مجمل 
القطورات الشباشنه و لافقصانیه: لمحف الشزق Maal‏ ا 

اذ ان من يستقراً تطور احداث الشرق الاوسط» وعم كناب في ان خریطته 
السياسية تتعرض التق و ذلك ى ظهور دول Sarde‏ على حساب سواها من الذول» 
كما حدث ذلك بعد الحرب العالمية الاولی. ومن هنا توقع البعض عن امكانية تجزاً 
Gaus‏ دول ن المتظفة إل ۱۶ وحدة (bl eid aka‏ آخرون لذ ان هه tesla‏ 
جدية لخريطة (سايكس - بيكو) الخاصة بالشرق الاوسط» تقوم على اساس اللغة» 
العرق» العشيرة» والثقافة C”.‏ مثلما اشار (هيكل) الى ان US‏ سیناریو يجري كتابته 
لمستقبل الشرق الاوسط في مطلع القرن الواحد والعشرين يشمل العراق وايران 
ومناطق الاكراد في تركيا وافغانستان. T?‏ وبالتالي فان المحددات الجغرافية ستبقى 
حاضرة في كل تلك المتغيرات لاسيما ذات العلاقة بترسيم الحدود الجديدة لدول 
المنطقة . 


استنتاجات الدراسة: 

في ضوء ما سبق؛ يمكن لهذه الدراسة الخروج بالاستنتاجات التالية:- 

ala‏ هه الحا لم هراك lacy Cag‏ لاسما بف الصرت العاليقة اون 
یهدف الى تحقیق الشعوب لطموحاتها القومية . فيما تباینت ردود فعل الحکو 
تاقوا بان عازن سم dlls‏ اوها عه روا شري نحا ملت a‏ نمی 
تاه و اماین کر إنواها مخ الوساكل لخر توب : 

۲. کانت للعوامل الجفرافیة» دور فاعل فٍ توجیه مسار حرکات التحرر القومي؛ 
aay‏ الوق المقراق» خرس GN)‏ رارف Cage SSN‏ في ذلك وارد 
الطاقة» والمیاه ال جانب العوامل الدیموغرافية والاقتصادية وکذاك الاجتماعية. 

۲ کان للموقم الجفزال لکوزدستان العراق» Racal‏ ستراتیجیة» لکونها حجاون J‏ 
Ug‏ الاه اة اعون ga deal‏ ریت lS La‏ وو انان 
الاسلامية من الشرق» وجمهورية ترکیا من الشمال» مثلما تصل مناطق الجبال بکل 
من السهل الرسوبي و الهضاب الغربية للعراق. 


گوفاری نه کاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) YAY‏ 


البعد الجغرافي للحراك القومي في کوردستان العراق 


.٤‏ ان طبيعة التضرس الذي تمیزت به منطقة الدراستة» جعلت منها ملاذاً و 
Late‏ للشعب الكوردي ازاء الحملات العسكرية المستمرة للجیش العراقي؛ كان من 
شأنهاء الحفاظ على وجوده وحماية تراثه وخصائصه القومية. ورغم التطورات 
التكنولوجية في المعدات والاسلحة الحربية» فان عامل التضرس لایزال له دوره 
التاريخي في المنطقة. 

LEE من ساب‎ E هرا ۵ كسان‎ ciel Glial ale. 
التي نفذتها الحکومات العراقية ضد الشعب الكوردي» بشکل یفوق ما عانته المناطق‎ 
الجبلية والاراضي الوعرة. بحکم قربها من مصادر القرار من جهة»؛ وسهولة السيطرة‎ 
علیها من جهة اخری. الامر الذي ادى الى فقدان الکثبر من خصائصها القومية» من‎ 
سکانها او توطین االعشائر العربية فیها» بحیث باتت الیوم ابرز‎ pags خلال‎ 
المشکلات في الوصول الى حل عادل ونهائي للقضية الكوردية في العراق.‎ 

1 ان الجوار الاقليمي لکوردستان االعراق لكل من ترکیا» سوریا» وایران» كان 
ولایزال يلقي بظلاله على مسار الحركة القومية الكوردية في العراق» لاسیما وان 
للشعب الكوردي امتداداته في تلك الاقطار. 

۷ تتمیز کوردستان العراق» بثرواتها في موارد الطاقة والوقود. الامر الذي 
جعلها مطمع انظار الکثیر من الدول على امتداد القرن الماضي» وانعکس ذلك على 
اتجاهات مسار الحركة القومية للشعب الكوردي في المنطقتة» وبالتالي في رسم 
سیاساتها الخارجیة» فضلا عن علاقاتها مع الحكومات العراقية . 

۸. ان غنی منطقة الدراسة» بالثروة المائية» جعلها موهلة للتحکم في موارد 
المیاه في العراق» باعتبارها الممون الرئيسي لنهر دجلة. وبالتالي تعد العامل الاساس 
في الامن المائي في البلاد . 

٩‏ لقد مضی الزمن الذي كان ینظر فيه المجتمع الدولي الى حق (تقریر 
المصیر) للشعب الكوردي خطا احمر لا يجوز الحدیث حوله» او انه ليس لهم من 
اصدقاء سوی (الجبال)! وبالتالي فان الوقت الیوم يعد اکثر ملائمة لتحقیق اهدافه 
القومية المشروعة في ضوء التغبرات القادمة في خريطة الشرق الاوسط الجديدة. 


)۲۰( گوفاری نه کاد یمیای کوردی ژماره‎ YAA 


saul‏ الجغرافي للحراك القومي في کوردستان العراق 


هوامش الدراسة: 

. ممدوح حقي» العنصرية والاعراق» دار العلم للملایین» بیروت» ۰۱۹۸۰ صه‎ )١ 

۲) انظر: سعد سلوم. الاقلیات في العراق» بیروت» ۰۲۰۱۳ ص۰۲۱ 

۳) فیدال دي لابلاش؛ اصول الجفرافية البشرية؛ ترجمة SLE‏ خصباك» الموصل» ۱۹۸۶ 
ص٣٤٤‏ . 

. EYO ص‎ ۰۱۹۸۸ chagall انظر محمد ازهر السماك» الجغرافية السياسية» جامعة‎ )٤ 

0( تيد روبرت Gle‏ اقليات في خطر» ترجمة مجدي عبدالحكيم وسامية الشامي» القاهرة» ۰۱۹۹۶ 
ص۷ . 

Jala (1‏ اسماعيل محمد» البعد السياسي للمشكلات القومية؛ اربیل» ۰۲۰۰۹ ص۲۵ . 

EGTA Ge سعد سلوم؛ الاقليات في العراق» المصدر السابق»‎ (Y 

. البعد السياسي للمشكلات القومية» المصدر السابق» ص۳۷‎ Crome اسماعيل‎ Jala (A 

4( خه‌لیل Jae lari‏ محه‌مه‌د» جوگرافیای نه‌ته‌وه‌کان (کورد وه‌ك نموونه)» و.ته‌نکه عشمان» 
هه‌ولین ۰۲۰۱۲ VJ‏ 

۰) ناجي ابو cole‏ النزاع وعدم الاستقرار في الشرق الاوسط. عمان» ۰۱۹۹۹ ص:۰۱۲۰ 

ا عیدالرحمن زيباري؛ ال E‏ ربخ لتدویل Toll‏ الکوردیت, Uae‏ گولان؛ اربیل» 
العددا ۰۷ سنة ۰۲۰۰۲ ص OV‏ 

OV Ge ۰۲۰۱۱ عبدالخالق حسین, الطائفية السياسية ومشكلة الحکم في العراق» بغداد»‎ (VY 

Jule (VV‏ اسماعیل محمد. المناطق المتنازع عليهاء دراسة في الجغرافية السياسية اربيل» 
١‏ ۲۱-۱۹ . 

۰۱۹۲۶ الحدود بين تركية والعراق» مطبعة الحکومت» بغداد»‎ Uline عصبة الامم»‎ dial (VE 
ص۲۸.‎ 

© المصدر نفسه» ص۱۱ . 

. ۲۳۲ القومیات واثرها على العلاقات الدولية» السليمانية» ۰۲۰۰۳ ص‎ LLAS مثنی امین قاد»‎ (V1 

. ص۲۹‎ W نافع قصاب. الجغرافية السياسية» مطابع جامعة موصل» الموصلء السنة‎ (VY 

۸) خه‌لیل تيسماعيل» جوگرافیای نه‌ته‌وه‌کان» سه‌رچاوه‌ی پیْشوو» ل1 . 

14( صالح احمد العلي» alles‏ العراق العمرانیة» بغداد» ۰۱۹۸۹ ص۲۱۰ . 

۰) سعد ناجي جواد» العراق و المسالة الکوردیة» لندن» ۰۱۹۹۰ ص۱۲ . 

١‏ انظر: سفبن جلال فتح call‏ موقع اقلیم کوردستان العراق» اربیل» ۰۲۰۱۲ ص۰۲۸ 

۰۱۱۲ اسماعیل محمد. اقلیم کوردستان العراق» اربیل» ۰۱۹۹۸ ص‎ Jala (YY 

VO صن‎ NAVY خلال طالباني» کوردستان والحركة القومية الکوردیة» بیروت»‎ (WT 


گوفاری نه کاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) ۳۸۹ 


البعد الجغرافي للحراك القومي في کوردستان العراق 


: ١؟ص‎ 4۲۰۰۳ صلاح بدرالدين» الحركة القومية في سورياء اربيل»‎ (YE 
. ۲۲ ص‎ AAYY شاكر خصباك. العراق الشمالي» مطبعة الحوادث بغداد»‎ (Yo 
انظر : عبد ربه سكران؛ اكراد العراق دراسة في التاريخ الاقتصادي والاجتماعي والسياسي؛‎ 1 
. بغداد» 27017 ص55‎ 
-١١١ص‎ ۰۱۹۷۷ عبدالرزاق عباس» نشاة المدن العراقية وتطورهاء مطبعة الرشاء بغداد»‎ (YY 
AY 
۰.۰۲ جاسم محمد خلف» محاضرات في جغرافية العراق» دار المعرفة» القاهرة» ۰۱۹۵ ص‎ (YA 
من بين هذه الدراسات : دراسة الباحث الفرنسي (جان برتولینو) والسويدي ( فلستروم)»‎ )* 
اصدقاء سوی الجبال) ترجمة د.‎ Y) موريس و جون بولوج). انظر: کتابهما»‎ Gola) وکتابات»‎ 
۰۲۰۰۹ رزگار» دهوك‎ 
. وکذلك: جوت برتولینو» الکورد موطنهم وتاریخهم» مطبعة خاني» دهوك» ۲۰۰۷» ص۲۹‎ 
الكوردي: ق لكدن‎ gael وجا برقية سید مشفود باززانی» القیت ق حفل لجم التترعات‎ 
سنة ۱۹۹۱ الى (ان للکورد الیوم اصدقاء غير الجبال) انظر: محسن دزه‌یی» احداث عاصرتها؛‎ 
. ج۲ کوردستان» ۰۲۰۱۲ ص۳۸۱‎ 
. محسن دزه‌یی» المصدر نفسه» ص۳۸۰‎ (YA 
اوا من دستور العراق لسنة ۲۰۰۵ : (یقر هذا الدستور عند نفاذه‎ CVV) المادة‎  ءاچ‎ )* * 
اقلیم کوردستان و سلطاته القائمة» اقليمياً اداریا)‎ 
انظر: روبرت ولسن» المسالة الكوردية في العلاقات التركية - الايرانية» اربیل» ۰۲۰۰۱ ص۳۱.‎ ۰ 
الحزب الديموقراطي الكوردستاني» مکتب الدراسات والبحوث. نفط کوردستان» اربیل؛‎ )۱ 
ص۰۳۱‎ ۷ 
عیماده‌دین عومه‌ر حهسهنء» ده‌رامه‌ته کانزایییهکان» له کتییخانه‌ی سه‌نته‌ری برایه‌تی‎ (YY 
. (جوگرافیای ههريّمى کوردستان)» هه‌ولیّ ۰۱۹۹۸ ل۱۵۶‎ 
انظر : نازاد نقشبندی» که‌شوهه‌وای ههريّمى کوردستانی عیراق» له کتیبی سه‌نته‌ری‎ (VY 
VON برایه‌تی» سه‌رچاوه‌ی پیشوو»‎ 
اضطرت الحکومة العراقية» ازاء» ذلك» فتح قناة من نهر دجلة عند موقع ثرثار» لتزوید نهر‎ )*** 
الفرات بالمياه» انظر: خليل اسماعيل محمد» كوردستان العراق دراسات في الجغرافية‎ 
.٤١ص‎ ۰۲۰۱۱ السیاسیة» ارييل»‎ 
.1 دانيال ميتران» مجلة گولان العربي» العدد ۰۶۷ لسنة (۲۰۰۰)» ص‎ (YE 
عن شیف‎ GIS USL) یو ای والكافن الامويكي‎ ea ززيرت زانیا‎ 6 
. المدى العدد 5905 في ۲۰۱۳-۱۰-۱ حول (دويلات الطوائف والاثنيات)‎ 
. ۱۶۲-۱۶ انظر : محمد حسنين هیکل. كلام في السياسة:» القاهرة» ۰۲۰۰۰ ص۲‎ ) 1 


۳۹۰ گوفاری نه‌کاد يمياى كوردى ژماره (۲۰) 


saul‏ الجغرافي للحراك القومي في کوردستان العراق 


مصادر الدراسة : الکتب: 


=> 


. ابو cole‏ ناجي» النزاع وعدم الاستقرار في الشرق الاوسط عمان» ۰۱۹۹۹ 

پدرالدین» صلاح» المركة القوفية في سوریا؛ ارییل ۲:۰۳ .. 

| وتر هون الكوره موف زاره من SE‏ هرك Re‏ 

۶ حه‌سهن» عیماده‌دین عومهر» ده‌رامه‌ته کانزایییهکان» له کتییخانه‌ی سه‌نته‌ری 
برایه‌تی (جوگرافیای هه‌ریمی کوردستان)» هه‌ولیّر» ۰۱۹۹۸ 

۵ حسین» عبدالخالق» الطائفية السياسية ومشكلة الحکم في العراق» بغداد» ۰۲۰۱۱ 

1 حقي» ممدوح» العنصرية والاعراق» دار العلم للملایبن» ببروت» ۱۹۸۰ ۰ 

۷ جار» تيد روبرت» اقلیات في bs‏ ترجمة مجدي عبدالحکیم وسامية الشامي القاهرة؛ 
۶ . 

۸ جواد» سعد ناجي» العراق والمسالة الکردیة» لندن» ۰۱۹۹۰ 

۰۱۹۷۳ العراق الشمالي» مطبعة الحوادث بغداد»‎ GSLE خصباك.‎ ٩ 

. ۱۹۱۵ الخلف» جاسم محمد» محاضرات في جغرافية العراق» دار المعرفة القاهرة»‎ ٠ 


+t x 


۱.دزه‌یی» محسن» احداث عاصرتها» ج۰۳ کوردستان» ۰۲۰۱۳ 

VV‏ سکران» عبد ريه» اکراد العراق دراسة في التاريخ الاقتصادي والاجتماعي والسياسي؛ 
بغداد» ۰۲۰۱۳ 

۳ سلوم» سعد» الاقلیات في العراق» ببروت» ۰۲۰۱۳ 

۶ السماك» محمد ازهر» الجغرافية السياسية» جامعة الموصل» ۱۹۸۸ . 

NAVY الطالباني» جلال» کوردستان والحركة القومية الکوردیة» ببروت»‎ .٥ 

1 عباس» عبدالرزاق» نشاة المدن العراقية وتطورها» مطبعة الرشاد» بغداد» ۰۱۹۷۷ 

۷ العلي» صالح احمد» allao‏ العراق العمرانية» بغداد» ۰۱۹۸۹ 

۸. فتح call‏ سفين جلال» موقع اقلیم کوردستان العراق» اربیل» ۰۲۰۱۲ 

.۲۰۰۳ القومیات واثرها على العلاقات الدولية» السليمانية»‎ LLAS قادرء مثنی امين»‎ ٩۹ 

۰ القصاب. نافع» الجغرافية السياسية» مطابع جامعة موصل. الموصل. السنة Mo‏ 

.١‏ دي لابلاش فیدال» اصول الجغرافية البشرية؛ ترجمة SLE‏ خصباك» الموصل؛ 
. 

creme ۳‏ خليل اسماعيل» اقليم كوردستان العراق» اربیل» ۰۱۹۹۸ 

۳ محمد» خليل اسماعیل» البعد السياسي للمشكلات القومية» اربيل» ۲۰۰۹. 


گوفاری نه کاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) ۳۹۱ 


البعد الجغرافي للحراك القومي في کوردستان العراق 


یی كليل استماغتل» کررهتان الحزاق راماك ق المفزافية اا س اس 
AEAN)‏ 

۵ .مخمده خلیل e‏ المخاطق المتتازم e‏ دراساث ف المكرافية السياسية 
اربیل» ۲۰۱۱. 

YI‏ محهدمهد» خه‌لیل تيسماعيل» جوگرافیای نه‌ته‌وه‌کان (کورد وه‌ك نموونه)» و.ته‌نکه 
عثمان» ههولير» ۰۲۰۱۲ 

۷ موريس» هارفي و بولوج» جون» لا اصدقاء سوى الجبال» ترجمة د. رزگار» دهوك» 
ارت 

۸ نقشبندی» نازاد» كه شوهه‌وای ههريّمى كوردستانى عيراق» له كتيّبى سهنتهرى 
برایه‌تی (جوكرافياى هه‌ریمی كوردستان)» Clyde‏ ۰۱۹۹۸ 

. ۲۰۰۰ هیکل» محمد حسنین. کلام في السياسة القاهرة»‎ ٩ 

۰.ولسن» روبرت» المسالة الكوردية ف العلاقات التركية = الایرانیة» اربیل ۲۰۰۱ . 


التقاریر والبحوث > 

.١‏ تقریر لجنة عصبة الامم؛ مسالة الحدود بين تركية والعراق» مطبعة الحكومة؛ بغداد؛ 
۴ . 

؟. الحزب الديموقراطي الكوردستاني؛ مكتب الدراسات والبحوث» نفط كوردستان» ارييل؛ 
AAAY‏ 

۳ الزيباري» عبدالرحمن» الخلفية التاريخية لتدویل القضية الكوردية مجلة گولان» اربیل» 
العدد ۰۷۱ سنة ۰۲۰۰۲ 

6 المدی (صحيفة یومیة)» العدد ۲۹۰۹ في ۲۰۱۳-۱۰-۱. 

۵ جمهورية العراق» دستور العراق لسنة ۲۰۰۵. 

1 دانیال میتران: رسالة موجه الى مؤتمر الجامعة الامريكية الذي عقد بين ۱۸-۱۷ نیسان 
سنة ۰۲۰۰۰ انظر مجلة گولان العربي» العدد ۰۶۷ لسنة (۰)۲۰۰۰ اربیل. 


)۲۰( گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره‎ Yay 


saul‏ الجغرافي للحراك القومي في کوردستان العراق 


يوخته 
ره‌هه‌ندی جوكرافى بو بزووتنه‌وه‌ی نهتهوديى له کوردستانی عيراق 

لیکولینهوه ئه‌نترویولیجییهکان تهئكيد لهوه دهكهنهوه كه مروقایهتی 
خاوهنى يەك جنسى هاوبه‌شن سهرهراى جوراوجوّری له جورى نهتهوديى و HG‏ 
و زمانهوانى كه له روژگاری ئەمروماندا كهلانى يِيّدهناسريّت له جيهان. 

لەگەل نه‌وه‌ی له روژگاری نه‌مروماندا زور بهد ه‌گمه‌ن ولات هه‌یه که خاوه‌نی 
يەك نه‌ته‌وه ياخود يهك پټکهاته بیّت له ړووی Cul‏ و مه‌زهه‌ب. 

گورانگارییه جوگرافییه‌کان رولیکی ديار و به‌رچاویان هه‌یه لهو جیاوازییه 
مرؤيييه که رِوّلى گه‌وره‌ی ههيه لهسهر ئەمن و ئاسایشی زوربه‌ی ولاتان به‌تایبه‌ت 
هو ولاته دراوسییانه‌ی که دریژبوونه‌وه‌ی نه‌ته‌وه‌یی و ثاینی و مه‌زهه‌بییان dada‏ 
لەگەل به کتر. 

ههريّمى کوردستانی Gre‏ دوورنییه لهو كؤرانكارييانه» به‌هوی شوینی 
جوگرافی و تایبه تمه ندیی ناوچه‌که» لایه‌نی سروشتی و تابووری ههروه‌ها 
دیموگرافی که Si,‏ کاریگه‌ری dda‏ له به‌ره‌و پێشبردنی (CUBS‏ نه‌ته‌وه‌ی کورد 
وه كارليّكردنى SLY USA‏ ناوه‌خوی و هه‌ریمی و نیوده‌وله‌تی. 

ئامانجی نهم لیکولینه‌وه‌یه خوّى ده‌بینیته‌وه له تيشك خستنه سهر پولی هوکاره 
جوگرافییه‌کان که کاریگه‌ری هه‌بووه و تا BU‏ کاریگه‌ری ههيه له‌سه‌ر پیشکه‌وتنی 
بزووتنه‌وه‌ی نه‌ته‌وه‌یی بو GS‏ کورد له کوردستانی عبراق. هه‌روه‌ك کاریگه‌ری هه‌یه 
لتق Gast‏ و esd‏ کا کووه .له اف 

pú‏ لتكولينهوهيه خوی د هبينيتهوه له چوار 650.945 ته‌وه‌ری یه که م ots Lis‏ له 
پیُشکه‌وتنی میژوویی بزووتنهودى نهتهوديى له كوردستانى عيراق. وه تەوەرى دووهم 
بریتییه له ده‌رخسته‌کانی 945 بزووتنه‌وه‌یه و کارتیکردنی ناوه خؤى و ههریمی و 
نیوده‌وله‌تی» وه ته‌وه‌ری سییه‌م خوّی دهبينيّتهوه له شیکردنه‌وه‌ی کاریگه‌رییه 
جوگرافییه‌کان که په‌یوه‌نداره بهو بزووتنه‌وه‌یه» وه ته‌وه‌ری چوارهم پټّك دیت له 
کاریگه‌ری له‌سه‌ر داهاتووی كيّشهى JE‏ کورد له عبراق. 
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Abstract 
The geographic Dimension of the 
Nationalist upheaval in Iraqi Kurdistan 


The anthropological studies affirm the unity of the human race 
despite Ethnic diversity or linguistic differences or in today's world. It 
is rare to Find a country in habited by only one ethnicity or a specific 
sect rattler Then another. 


The geographic variables are significant in this human variety 
that is Growing in importance to play a role in the securely and 
stability of Many countries, especially the neighboring anis, which 
embrace a Continuity of ethnicities, sects, and religions. 


Iraq Kurdistan was not far from these variables. The geographic 
the Position, the characteristics of the region , the nature and the 
economy , The demography , have an active role in the evolution of 
the Kurds National cause beside the internal and regional and 
international in Traction. 


This study throws light on the role of the geographical factors 
that have continued to affect the national movement in Iraqi 
Kurdistan, and how this can reflect on the present and the future of the 
Kurdish cause in Iraq. 


This study has four sections .the first deals with the historical 
evolution of nationalism an up leave in Iraqi Kurdistan. The second 
sector demons Traits the indicators to that up leave and how the in 
eternal, regional, and international in tractions works. 


The third sector analyzes the geographic effects and in fluencies 
related to the nationalist upheaval. The fourth sector deals with their 
impact on the future of the Kurdish question in Iraq. 
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خلال العصر الايوبي 


)۸۱۲۵۸ -۱۱۷۲/۵۵۲۱۵۸-۵7۱۹( 


د.كامل اسود قادر د. مقداد حسین طه 
جامعة صلاح الدین - اربیل جامعة صلاح الدين - اربیل 
كلية التربية الاساس كلية التربية الاساس 


اللخص 

یتناول هذا البحث الاعیاد والمناسبات في بلاد الشام خلال العصر الايوبي 
[aoa -07٩(‏ ۱۱۷۳- 2۱۲۹۸) على الرغم من ان الدولة الايوبية كانت في صراع 
مستمر وحروب دامية ضد الصلیبیین» الا ان السلاطین والملوك الایوبیین في بلاد 
الشام لم يهملوا الجانب الحضاري في بلادهم» منها اقامة الاعیاد والمناسبات الدينية 
وغير الدينية» اذ ان السلطان صلاح الدین على الرغم من انشغاله بالجهاد ضد 
الصليبيين؛ لم يهمل اقامة الشعائر الدينية» کعید الفطر وعید الاضحىء والاحتفالات 
الدنيوية کمراسیم الولادة والشفاء ودفن الموتی والتعازي. وقد سار السلاطین 
الایوبیین الذين جاءوا الى السلطة من بعد السلطان صلاح الدین على نفس النهج في 
الاهتمام واقامة الاعیاد والاحتفالات ومما یلفت النظر ان اولتك السلاطین والملوك لم 
یسرفوا في اقامة تلك الاعیاد والمناسبات بل حاولوا قدر الامکان اقامة تلك 
المناسبات من غير اسراف وتبذیر ومع مراعاة الوضع الاقتصادي للدولة. 


المقدمة 
الاسلامية ضد اعدائها خلال حقبة البحث» وان العادات والتقاليد الش کانت متبعة فى 
الدولة الايوبية کانت مطابقة مع الشريعة والنهج الاسلامي ال حد كدير نظرا لان 
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كرون الدرلة TAN E‏ و ails‏ مش 
علی الشريعة الاسلامية» لذا تعد الدولة الايوبية امتدادا للدولة الاسلامية. 

كانت العادة في الدولة الاسلامية اقامة الشعائر والمناسبات الدينية والدنيوية 
SIRS gag‏ مدا سته خیدی القن لاحي وران Reed‏ رلمزند ار 
desta‏ وتا ON‏ اش تفیل ll ees‏ اء اغناد ا 
وغير الدینیة» ولکن من غير اسراف وتبذیر» وعلی الرغم من ان ظروف الحروب 
الصليبية كان لها افر کب sell’‏ الاجتماعية ومتها اقامة alse)‏ والمتاشبات 
تفه :رفن Mpa‏ اس لفق کیت و P‏ تخر لین غك 
احاسيين انان وعلن ANN‏ اسه فلن ج شاك متشه مسن الوقت دنهم 
للقيام بالاحتفالات ال سادت عند الفاطمیین» الا انه علی الرغم من ذلك نجد آن 
البولاطيي وا لاتوت پوس نی os T E ES‏ یمن من Seeds‏ 
Stacey‏ الديدية pay‏ هاء 

ونظرا OY‏ موضوع الاعیاد والمناسبات ي بلاه الشام خلال العصر الايوبي لم 
یتطرق اليه الباحئون بشکل منفصل ومفصل لذا وقع اختیارنا على هذا الموضوع 
بش دلا ضوع هل الةو اسنات 

ات طبيعة ia‏ تقس ال مین hs ats‏ اتلد ية 
نتائج البحث. تناولنا ى المبحث الاول: الاعیاد الدينية ف بلاد الشام خلال حقبة 
Soul‏ منها العید» لغة واصطلاحا؛ ومن ثم تطرقنا J)‏ الاعیاد الدينية التي Lola!‏ 
رك Gace‏ عة E‏ الاي 

اما المبحث الثاني فقن خصص للاحتفالات والمناسبات العامة 3 بلاد الشام 
کالزواج والاحتفال بالمولود الجدید والاحتفال بختان الاطفال؛ ویعدها تطرقنا إل 
SUA tl pasts‏ ا و ميك اه الحزام» یاف لسوت وامامة مالس 
التعازي» والشفاء ومناسبة الانتصارات. 
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اولا : الاعیاد 

١١‏ لغة واصطلاحا: 

الاعياد جمع» مفردها عيد» وعرفها علماء اللغة كل بحسب رأيه» وعرفه 
الفيروزابادي بقوله: ((والعيد بالكسر ما اعتادك من هم او مرض او حزن ونحوه» 
وكل يوم منه جمع وعید)) O‏ 

ويعرفه ابن منظور (كل يوم فيه جمع واشتقاقه من عاد» يعود. كأنهم عادوا 
اليه وقيل اشتقاقه من العادة لانهم اعتادوه» والجمع اعياد)) © 

اما اصطلاحا: فانه عند العامة من الناس الوقت الذي يعود فيه الفرح والحزن؛ 
وی dial‏ للها انه يعود کل شاه يقرع و 

يبدو من خلال النصين السابقین ان العید مشتق من الاعتیاد» لان المجتمعات 
الاسلامية کانوا یطلقون LIS‏ العید على مناسبات الفرح والحزن معا. 


ب ١‏ الاعیاد الدينية: 

تعد الاعياد احدى الشعائر الدينية عند كافة اصحاب الاديان ومظهرا من مظاهر 
العقيدة الدينية وقد تختلف باختلاف الادیان "*» وقد كانت الاعياد الدينية مناسبات 
متجددة للاحتفال والفرح من سائر بلدان المجتمع الاسلامي وبالتاکید كان سكان بلاد 
الشام في ذلك العهد ينعمون بهذه الاعياد» حيث كانوا يتلقون الهبات والصدقات» 
ويدعون الى ولائم الاغنياء خاصة في شهر رمضان وعيد الفطر" وعيد الاضحى(7)؛ 
وشملت الاعياد الدينية في البلاد الاسلامية عيد الفطر وعيد الاضحىء وفيما يتصل 
بذلك هناك المناسبات كرأس السنة الهجرية» والمولد النبوي (ص»» وليلة أول رجب» 
وليلة are‏ وليلة أول شعبان ونصفه» وقدوم شهر رمضان المبارك والشعائر 


الدينية. 


sae -١‏ الفطر: 
اعتاد المجتمع الشامي خلال حقبة البحث الاحتفال بالمناسبات الدينية 
المتعددة منها عيد الفطرء الذي كان سكان بلاد الشام يحتفلون بذلك العيد احتفالا 

عظيما. 
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استمر الاحتفال بالاعیاد على الرغم من انشغال المسلمین بالجهاد والدفاع عن 
البلاد الاسلامية» الا ان سلاطینها لم یترکوا الاحتفال بالمناسبات الدينية» اذ ان 
السلطان الملك العادل (1۱۱۵-0۹7ه/۱۲۱۸-۱۱۹۹م) شارك في سنة 
(11ه71١؟1م)‏ في مراسيم عيد الفطر بدمشق مع المسلمين» وخرج بعد انتهاء 
مراسيم العيد للقاء العدو والنصر „O agale‏ 

وتمدنا المصادر التاريخية بتصوص نادرة عن مشاركة السلاطين الايوبيين 
والعلماء بعيد الفطرء اذ ذكر المؤرخون في حوادث سنة a Vo)‏ \ ۱۲۲۷م) ان 
السلطان الملك العزيز SLE‏ الدين محمد بن الملك الظاهر =A YAV aE)‏ 
((حضر الملك العزيز عيد الفطرء فخلع على كافة الامراء» ومقدمي البلد وارباب 

A 

(Gall 

اضافة الى ما سبق فان الایوبیین على الرغم من انهم کانوا یمرون بظروف 
عصيبة کوفاة sal‏ المقرببن لهم» فانهم کانوا یشارکون المسلمین بعید الفطر» اذ ذکر 
المؤرخ ابو الفداء في حوادث سنة VEY)‏ ۱۲۷۰۵۱م) وبعد وفاة الملك الصالح نجم 
الدین ایوب» ووصول خبر الوفاة ای تورانشاه ق حصن WS‏ ۳ فانه خرج من بلاه 
الجزيرة قاصدا بلاد مصر» ووصل في طریقه الى دمشق وعید مع المسلمین بدمشق في 
السنة نفسها( ۰ وخلع علی امراء الشامیین وانعم علیهم» وامر باطلاق سراح 
الفسجوتن الذین بحیسوا ق Deo Wawa ally pee‏ غك القطر : 

يبدو مما سبق ان السلاطین والملوك الایوبیین کانوا حریصین کل الحرص على 
مشاركة اهل بلاد الشام افراحهم على الرغم من الظروف الصعبة التي كانت تعیشها 
الدولة الايوبية. 


۲ عيد الاضحی: 

Ll‏ عيد الاضحی فلا تختلف مظاهرها عن عيد الفطر سوی اتباع عدد من 
الشعائر الاخری التي ميزت هذا العید کالنحر في أيامه الى الوقت العصر في الیوم 
الرابع» وتأخير الفطور بعد الصلاة Gailly‏ حيث قال رسول الله (ص) عليه افضل 
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الصلاة والسلام: ((ان اول ما نبداً من یومنا هذا ان نصلي ثم نرجم فننحر» فمن 
فعل فقد اصاب سنتنا))""" وعید الاضحی یصادف العاشر من ذي الحجة من کل عام 
ومن سنن عيد الاضحی تكبير المسلمین في ليلة العید في المساجد والبیوت"" وقد 
اعتاد المجتمع الشامي الاحتفال بالمناسبات الدينية ومنها عيد الاضحى حيث كانت 
تلقى فيها القصائد الشعرية التي تعبر عن الاحتفاء بتلك Ose‏ 

وفيما يتعلق باحياء عيد الاضحى عند السلاطين الايوبيين فقد ذكر المؤرخون 
ان السلطان صلاح الدين الايوبي على الرغم من حبه للجهاد والشغف به فقد احتفل 
مع المسلمين بذلك العید" اذ انه في سنة ١ a0 V4)‏ ۱۱۸۳م)۰ وعندما كان في 
دمشق قام باستقبال الوفود والمهنئين له بهذه المناسبة وكان من بينهم اخوه الملك 
العادل الايوبي (ت۱۱۵ه/۱۲۱۸) الذي اقام عند السلطان يوم عيد الاضحى وتوجه 
بعدها الى مدينة OY la‏ 

وتجدر الاشارة الى ان السلطان صلاح الدين قد شارك جيشه في الاحتفال بعيد 
الاضحىء اذ انه في سنة (۵۰۸۶ ۱۱۸۸۱م) ويعد تحرير القدس من يد الصليبيين» 
اقام السلطان في مدينة القدس الشريف في يوم العيد الاضحى صلى صلاة العيد في 
القدس الشريف ومعه اخوه الملك العادل» ويعد اتمام مراسيم العيد سار الى 
عسقلاه OMe. ٩۷‏ 

والجدیر بالذکر انه في مراسیم الاحتفال بعید الاضحی كان الشعراء یشارکون 
مع السلطان صلاح الدین تلك المناسبة» اذ انه في سنة (۱۱۹۲۱-۵۰۹۸۸م) ولما كان 
السلطان مقيما في دمشق» امتدحه بعض الشعراء بحلول عيد الاضحى منها قول 
الشاعر: 

وابيها لولا تفزل عينها لما قلت في التغزل شعرا 

ولكانت مدائح AL all‏ الناصر ولى ما فيه اعمل فكرا 

ملك طبق الممالك Jah‏ مثلما اوسم البرية برا 

فيحل الاعياد صوما وفطرا ویلقی الهنا برا وبصرا 

يأمر بالطاعات لله ان اضحی مليك على المناهي مصرا 

نلت ما تسعى من الدين والدنيا فتيها على الملوك وفخرا 

قد جمعت المجدين اصلا وفرعا ‏ وملكت الدارين دنيا واخری C?‏ 
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وفي سنة )2040 ۱۱۹۸۱ (a‏ عندما قصد الملك المنصور صاحب حماه OAV)‏ 
- 1۱۷ھ /۱۲۲۰-۱۱۹۱م) بلدة بعرین ” " للاستیلاء Yale‏ واثناء محاصرتها اصیب 
الظاهر يبشرهما بفتح بلدة بعرین» وعلی الرغم من انه كان مصابا بجروح في جسده؛ 
الا ان ذلك لم یمنعه من المشاركة مع المسلمین بعید الاضحی» حیث شارك المسلمین 

wy) , 
. ©  فارطالا بين‎ 


ثانياً: الناسبات 

[- الزواج: 

يعد زواج السلطان او الامير من المناسبات الاجتماعية الرسمية المهمة في حياة 
الدول» وكانت عادة السلاطين الاوائل تاكيدهم على المصاهرات التي تركز على 
النسب الاسلامي كأساس في علاقاتهم الاجتماعية للمحافظة على تماسك افراد الاسرة 
الايوبية» لتوطيد علاقاتهم الاجتماعية وتثبيت سلطتهم السياسية. اذ اشار احد 
المؤرخين الى حدوث حفل زواج جماعي في مدينة حلب في عهد الملك الظاهر الايوبي 
۱۵۱۱۳-۰۸۲ ۱۲۱۲-۱۱۸۲م) بقوله: ((كان عنده من اولاد ابیه واولاد اولادهم 
iio‏ وخمس وعشرون نفسا» وزوج الذكور منهم بالاناث» وعقد في يوم واحد خمسة 
وعشرين عقدا بينهم؛ ثم سار كل ليلة يعمل عرسا ويحتفل OO (ay‏ 

ولتوطيد العلاقات الاجتماعية داخل الاسرة الايوبية»؛ فقد حرص الملك الظاهر 
صاحب حلب في سنة )01-4 ۱۲۱۲۱م) على ارسال القاضي بهاءالدين بن شداد 
(۱۳۲ه-/۱۲۳۵م) رسولا الى عمه الملك العادل لغرض طلب يد ابنته ضيفة 
خاتون(۲۳) لنفسه» وقبل القاضي بهاءالدين العقد لموكله على صداق مبلفه 
خمسون الف دينار» ونثر النثار على الشهود والقراء ونم عقد القران على ابنة الملك 
OP Jalal‏ وفي السنة نفسها توجه ضيفة الخاتون الى حلب على حسب عقد القران 
المبرم بينهماء فوصلت اليها في تجمل عظيم واستقبلها الملك الظاهر مع امراء حلب 
واکابرها» وكان دخول ضيفة خاتون الى قلعة حلب يوما مشهوداء وذكر انه كان في 
خدمتها مئة جارية من مطريات» ومئة جارية اخری تعمل انواع الصناعات 
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البديعة ۰۲ Say‏ المؤرخون ان الملك الظاهر صاحب حلب لما دخلت ضيفة خاتون 
عليه سار الیها على الاقدام عدة خطوات واحترمها احتراما عظیما وقدم لها هدایا 
ثمينة تليق بمکانتها " "» كما تزوج الملك المظفر صاحب حماه من ابنة السلطان 
الملك العادل غازية خاتون حيث عقد القران بمعسکر الملك کامل سنة [aV‏ 
۸م) وکان صداقها مبلغا کبیرا من EO JLI‏ 

وتجدر الاشارة الى ان الملوك الایوبیین کانوا يلجأون الى عقد المصاهرات 
السياسية مع امراء من خارج الاسرة الايوبية وذلك للحفاظ على علاقاتهم السياسية 
والاجتماعية مع ملوك الاطراف للحصول على المساعدات العسكرية وقت الحاجة. اذ 
افتار هه الشفرخن يقوله: ان يفن التاسیات الاخری مكل عفد القران SV‏ 
السلطان صلاح الدین ((تقدم السلطان صلاح الدین الى القاضي نجم الدین والعماد 
الکاتب الاصفهاني بالدخول الى میافارقین لعقد النکاح على ابنة قطب الدین ”° 
لولده اسحق وکان وكيل السلطان لابنه العماد الکاتب ووکیل Lisl‏ قطب الدین 
القاضي نجم الدین ابن عصرون... ونفذ الى الخاتون هدایا وتحف)). 

وكذلك في سنة (۱۲۳۷/۵۲۳۰م) اجتمم الناس في دار السلطنة بقلعة حلب وعقد 
عقد السلطان غياث الدین کیخسرو سلطان الروم على غازية خاتون بنت الملك العزیز 
صاحب حلب. وتولی العقد كمال الدین عمر بن ابي جرادة المعروف بابن العديم؛ 
siall sic,‏ على مذهب ابي حنيفة لصغر الزوجة على صداق مبلغه خمسون الف 
دینار» وقبل النکاح عن She‏ الدین رسوله الوارد من جهته وهو القاضي عزالدین 
قاضي دوقات ونثر الذهب عند الفراغ من العقد” "» وضربت البشائر في دار لسلطان 
واظهر من السرور والفرح مالا يوصف وافیضت الخلع على الحاضرین O‏ 

وبناء على ذلك وقد حاول السلطان الملك الناصر (الثاني) صلاح الدین یوسف 
VY)‏ -۱۲۱۰-۱۲۳۱/۵۱۰۸م) توطید العلاقات الاجتماعية مع صاحب الروم 
علاءالدین کیقباذ بن SL‏ الدین (۳۶*-۵15۵-/۱۲۵۵-۱۲۳۹۱م) اذ انه في سنة 
(۱۲۵۶۱۸7۰۲م) وصل مبعوث صاحب الروم ومعه بنت علاءالدین التي خطبها 
السلطان صلاح الدین کمصاهرة سياسية فزفت عليه بدمشق واحتفل لها احتفالا 
ا 
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الاحتفال بالولود وا لختان : 

۱ الا حتفال بالمولود: 

يعد الاحتفال بالمولود من المناسبات الاجتماعية اذ كانت الفرحة تعم الجمیع 
في اثناء ولادة مولود جدید» حيث يتم بهذه المناسبة تقدیم التهاني لوالد المولود 
الجدید» واذا كان المولود ذکرا؛ تعم البهجة ویتلقی الاهل التهاني» وتقام الولائم 
وتزین الدار» اما اذا كان المولود ابنا لامبر او ملك فیعم ذلك المدينة كلها" . 

Bs‏ بعض الاحیان كان افراد الجیش ایضا یشارکون في الاحتفال بولادة مولود 
جدید مع اهالي تلك المدن» اذ ذکر المرخون انه في سنة (۱۲۰۳/۵۲۰۰م) رزق للملك 
الظاهر صاحب حلب بولد سماه الملك الصالح احمد ((وسر به سرورا عظیما؛ ولعب 
العسکر في میدان الباب الصغير))””". 

ومن مظاهر الاحتفال بالمولود عند السلاطين الایوبیین انه في سنة 
(۱۲۱۳/۵۲۱۰م) عندما رزق الملك الظاهر Gale‏ حلب بولده محمد» احتفل بتلك 
المناسبة احتفالا Loske‏ حيث ((ضربت البشائر وزینت مدينة حلب وعقدت 
القباب))” "» وطلب من الصاغة صنع عشرة مهود من الذهب والفضة سوی ما عمل 
ابنوس والعود والصندل» ونسج للمولود ثلاث فرجیات من SISU‏ والبلخش والزمرود 
وعملت له BIG‏ سيوف غلفها وقبضها ذهب مرصع بالجوهر النفیس وثلاثة Chey‏ 
ذهب اسنتها جوهر ودرعان وخوذتان وثلاثة سروج مجوهرة۳۳ وقد احتفل اهالي 
مدينة حلب بتلك المناسبة لمدة شهرین وزینت المدينة ((والناس في الاکل والشرب 
ولم يبق صنف من اصناف الناس الا افاض علیهم النعم ووصلهم بالاحسان» وسبر 
الى المدارس والخوانق واذهب وامرهم ان یعملوا الولائم))" C‏ وقاموا بتقدیم الهدایا 
الثمينة للمولود الجديد””". 

والجدير بالذكر ان ابناء الاسرة الايوبية ساروا على نهج آبائهم في الاحتفال 
بولادة مولود جديد في بلاد الشام» وقاموا بتزيين المدينة واقامة الاحتفالات بتلك 
المناسبة» ففي سنة (۵۱۱۰-/ ۱۲۱۳ م) احتفل سكان مدينة حلب بمناسبة ولادة 
الق Bas sell‏ الدين محمد اش الظاه الظاهر ha‏ ی حلت 

بالاضافة الى ماسيق جرت العادة عند الملوك Goal‏ الاحتفال بالمولود اليكن 
احتفالا یتمیز عن الاحتفالات السابقة» اذ انه في سنة (777ه/ ۱۲۲۸م) عندما ولد 
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للملك الناصر صلاح الدین ابو المظفر یوسف صاحب حلب (۵۱۶۸-۱۳۶-/۱۲۳۹- 
2۰ ولد بكر سماه المكك الظاهر غازي وهو اول مولود» ولد له» وزینت المدينة 
بتلك المناسبة وعقدت القباب ولبس العسکر في انم زينة وهيأة وعمل الزورق من القلعة 
ان نت ونزل نات Yeas,‏ 

وكان من الطبيعي الاهتمام بولادة الطفل طوال العصر الايوبي» حيث شارك 
الامراء والشعراء وسكان المدن بتلك المناسبة» اذ انه في سنة (۵۲۱۳۲-/۱۲۳۶م) 
عندما ولد طفل لصاحب حماه الملك المظفر سماه المنصور ناصرالدين ابي المعالي 
محمد من زوحته غازية خاتون بنت السلطان الملك الكامل» فعظمت الفرحة والمسرة 
عند الخاصة والعامة من سكان مدينة حماه» وعملت له عقيقة ۳" بقلعة حماه في يوم 
السابع من‌ولادته" أحضرها اكابر رجال الدولة والجيش بتلك المناسبة؛ قال: الشيخ 
شرف الدين عبدالعزيز بن محمد Gega‏ الملك المظفر ومادحا بقصيدة 


مطلعها: 
بملك تمنته الممالك حقبة فاوفى gale‏ مرغما کل حاسد 
مبينا به يوم الخميس كانه خميس بدا للناس في شخص واحد E?‏ 


۲ الاحتفال بالختان: 

كانت العادة عند الايوبيين کفبرهم من المسلمين في بلاد الشام ان يختنوا 
ابناءهم وهم صغار باعتبار ذلك جزءا من العقيدة الاسلامية» اذ كان الوالدان يقيمان 
حفلا لائقا بتلك المناسبة ويقومون بدعوة الاقرباء والاصدقاء» فيقدم الحاضرون 
الهدايا بحسب امكانياتهم لاهل الطفل» وكانوا يضعون النقود في الطشت”“ الذي 
يختن فيه الولد” . 

وتجدر الاشارة الى ان بعض الملوك الايوبيين لم يميزوا بين اطفالهم واطفال 
سكان المدينة من اطفال طبقة الفقراء وكبار رجالات الدولة» اذ ذكر المّرخون ان 
الملك الظاهر صاحب حلب عندما ختن ولده الملك الصالح صلاح الدين احمد في سنة 
(۵۲۱۰-/۲۱۳م) ختن معه اربع مثة غلام من اولاد كبار الدولة وختن الف يتيم 
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واکساهم بأفخر الالبسة» وعملت الوليمة ماشاهد الناس مثلها" É‏ وفي سنة [a AVE)‏ 
۹ قام السلطان المجاهد بختن بقية اولاده الصغار Laag‏ الملك الزاهر داود 
والملك الافضل موسی» وکان تقدیم الهدایا مألوفا عندهم بتلك المناسبة» وتسمی 
تلك الهدایا بحملان» اي مایحمل کهدیة" *. كما ان الملك الکامل اقام سماطا في سنة 
(۱۲۲۱/۸۲۲۶م) بمناسبة ختان ابنه العادل الصغير وانفق في سبیل ذلك اموالا 


tA). 
i باهضة”‎ 


le‏ مراسيم الحج: 

حرص السلاطین والملوك الایوبیین على اداء مراسیم هذه الفريضة النتي تعد 
الرکن الخامس من الفرائض المكتوبة على المسلمين» اذ قال سبحانه وتعالی: ((الحج 
O aí‏ مت R 5 x‏ 5 )6۹( 
آشهر معلومات فمن فرض فیهن الحج فلا رفث ولا فسوق ولا جدال في الحج)) ۰ . 
لاستقبالهم» اذ ذكر المرخون ان السلطان صلاح الدین خرج سنة (e ۱٩۳ [a0 AA)‏ 
مع امراء واکابر رجال الدولة لاستقبال الحجاج العائدین من البیت الشریف» وکان 
Logs‏ عظيماء اجتمع عدد کببر من الناس للقائه معه” l‏ وکان السلطان صلاح الدین 
عازما على اداء فريضة gall‏ في تلك السنة الا ان الاجل حال دون تحقیق رغبته في 
زيارة بيت الله لاداء Oa all‏ وقد اشار ابن جبیر (ت1۱5ه-/۱۲۱۷م) من خلال 
زیارته الى بلاد الشام الى ان مدن الشام كانت تشهد خلال موسم الحج نشاطا یشارك 
حیث کانوا یستعدون للذهاب الى الحج؛ وهذه الاستعدادات كانت تستغرق اكثر من 
شهر من الزمان» وکان من عادة اهل دمشق الاحتفال بتوديع قوافل الحجاج 
واستقبالهم"؟. 

كان القلوك والشلاطن الانوتیون وحتازوق شخضا ذا عقامة لتقو مهات امن 
الحج» اذ ذکر الماوردي ان Lage‏ امير الحج كانت تشمل امور الحجاج وترتبهم في 
المسیر والنزول حتی لایتنازعوا ویتفرقوا ویرفق بهم في السير ويسلك بهم اوضح 
الطرق ویوفر لهم المياه والزاد ویحمیهم من قطاع الطرق ویصلح بين المتشاجرین 
منهم ویتوسط بين المتنازعین وکان یتقدمهم في القیام بشعائر الحج واحکامه(۳* 
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وکان ملوك الایوبیین قد عینوا في مدينة حلب الامیر سیف الدین علي بن ade‏ الدین 
بن سلیمان بن جندر امبرا للحج في سنة (۵1۰۷-/ ۱۲۱۰م) وقد اقيم لذلك احتفالا 
رسمیا» شارك فيه اهالی المدينة بتلك المناسبة”“ . 


ls‏ مراسیم التعزية: 

لم تختلف مراسیم دفن الموتی والتعزية في بلاد الشام خلال حقبة البحث كثيرا 
عما عليه الان» من حیث اقامة الصلاة على المیت ق المسجد ودفنه وقراءة القرآن 
على روحه ثم اقامة مراسیم العزاء ”» وقد اشار ابن جبير خلال رحلته الى بلاد 
الشام ووصف مراسیم دفن الموتی بقوله: ((ولأهل دمشق Landy‏ من هذه البلاد في 
جنائزهم رتبة عجیبة» وذلك انهم یمشون امام الجنائز بقراء يقرؤون القرآن باصوات 
شجية» وتلاحین مبكية» يرفعون اصواتهم بها» وجنائزهم يصلى علیها في 
الجامع))”©. 

كانت مراسيم العزاء تقام بعد دفن المیت. لتقديم التعازي حيث يتوجه 
المشيعون الى اسرة المتوفى ويعزون اهله" * ثم تعقد بعد ذلك مجالس الماتم التي 
تستمر ثلاثة OL‏ اذ انه عندما توفي نورالدين محمود سنة (55795ه/ ۱۱۷۳م) 
ارسل کتاب التعزية الى السلطان صلاح الدین لاخباره بوفاة نورالدین» ولما وردت 
الرسالة المتضمنة التعزية اليه اقام السلطان مجلس عزاء لنورالدین لمدة ثلاشة 
ايام“ بتلك المناسبة وارسل الملك الصالح اسماعیل بن نورالدین محمود رسالة الى 
السلطان صلاح الدین یعزیه في sully Slag‏ الملك نورالدین محمود"*. 

ولم يقتصر مجالس العزاء في المساجد والجوامع» بل كان في بعض الاعیان 
یقام مراسیم العزاء في معسکرات الجیش والاماکن الاخری» كما حدث في سنة 
(۸۰۸۱/ 1186م) Leute‏ توفي ابن اسدالدین Gale‏ حمص (ناصرالدین محمد بن 
اسدالدین شبرکو) C‏ ووصل خبر وفاته الى الملك العادل وهو يقيم مع جيشه قرب 
مدينة الموصل. فاقام الملك العادل مجلس العزاء داخل المعسکر حيث قام امراء 
الجیش یتوافدون عليه ویقدمون التعازي له بتلك المناسبة ". 

aha الاولاد والاقرباء ق مجلس‎ Gales المسلمین ان‎ aie العادة‎ oS, 
/-۰۸٩( ویقوم الولد الکبیر بقبول التعازي واستقبال الوفود» مثلما حدث في سنة‎ 
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7(م) عندما توفي السلطان صلاح الدين الايوبي حيث جلس ولده الاكير الملك 
الافضل لقبول العزاء في الایوان الشمالي في قلعة دمشق؛ واستقبل اکابر الدولة من 
عظيما قد شغل كل انسان ما عنده من الحزن والاسف والبكاء والاستغاثة عن ان 
۰ ۰ 1۳ ۰ 
ینظر الى غیره...))" "۰ یستدل من ذلك ان مجلس العزاء وقبول التعازي كان یختلف 
في الدولة الايوبية» اذ يظهر مما سبق ان المك الافضل كان قد پستقبل فقط الامراء 
وبعض رجالات الدين» اما بقية اخوته فكانوا يقبلون تعازي عامة الناس. 

والجدیر بالذكر انه في بعض المدن الشامية وعند وفاة احد الملوك الأيوبيين 
كان الناس يغلقون اسواق المدينة لفترة سبعة ايام تعبيرا عن حزنهم لوفاة ملكهم؛ 
كما حدث في سنة (707ه/9١17١م)‏ عندما توفي الملك المؤيد نجم الدين مسعود ابن 
السلطان صلاح الدين في حلب» وحزن عليه اخوه الملك الظاهر حزنا شديدا وغلق 
اسواق مدينة حلب لسبعة call‏ ورثاه الشاعر شرف الدين راجح بن اسماعيل الحلي» 
بقصيدة مطلعها: 

ترى من على نفس الهدى جار واعتدی وفوق نحو الملك سهما مسددا 

ومن هد ركن المجد بعد بناكه ومد الى تشتيت شمل الهدى hay‏ 


وكان الشائع عند الايوبيين في بلاد الشام لبس الحداد وهو ثوب ازرق» اذ انه في 
سنة (711ه/1714١م)‏ عندما توفيت ملكة خاتون زوجة الملك المنصور محمد 
صاحب حماه ووالدة الملك المظفر محمود» لبس زوجها الحداد» عليها وهو ثوب 
al‏ فاه pe‏ 

كانت العادة عند الملوك الایوبیین بعد مراسیم الدفن والعزاء یقومون بلبس 
الثياب السوداء كما حصل في سنة (۱۲۱۵/۸1۱۲م) عندما توفي الملك الظاهر غازي 
بن السلطان صلاح الدین صاحب حلب» حيث کتموا خبر وفاته في الیوم الاول» By‏ 
الیوم الثاني اعلن خبر وفاته ودفن في الحجرة التي انشأها بقلعة حلب» وقام اخوانه 
باقامة العزاء لمدة BIG‏ ايام بالجامع» ولبس كل من الملك العزیز والملك الصالح 
ولداه لبس السواد بمناسبة وفاته وارسلت الکتب الى ملوك البیت الايوبي» فعملوا 
كلهم العزاء له" » واشار احد المورخین الى ان وفاة الملك الظاهر كانت لها وقعة 
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كبيرة في نفوس اهالي مدينة حلب» حيث اقيمت الماتم والعزاء في كل دار بمدينة 
حلب ٠‏ ووقع الامراء على خیولهم وکشف رؤوسهم وقطعوا شعورهم وضجوا ضجة 
واحدة WAS Jaig‏ ممالیکه aly‏ القلعة وکان منظر ats‏ 

وجرت العادة عند الملوك الايوبيين خلال حقبة البحث ان تقام مراسیم العزاء 
خارج المساجد والجوامع LS‏ حدث في سنة رانا م عندما توفي الملك 
العادل اذ قام الملك الاشرف مراسیم العزاء خارج مدينة حلب في خيمته الخاصتء 
وشارك اکابر البلد والامراء والوجهاء في اداء مراسیم العزاء» وشارك ایضا الشعراء 
بقصائدهم كمراثي الملك العادل وكذلك شارك الوعاظ في تقدیم النصح والاحادیث 
التتونة ال یه ۳۲ 

كان المتبع بين الملوك الایوبیین في بلاد الشام كما ذکرنا ذلك آنفا لبس شوب 
خاص في مراسیم العزاء ویسمی الحداد وهو ثوب ازرق كان یلبسه الملوك الایوبیون 
خلال فترة العزاء» اذ انه في سنة (۱۲۱۹/۵۸۲۱7م) عندما توفیت ملكة خاتون بنت 
الملك العادل زوجة الملك المنصور ناصرالدين محمد ابن ملك مظفرالدين ابن عمر 
Gale‏ حماه» حزن زوجه حزنا عظيما ولبس الحداد» واجتمع اكابر sha‏ والوجهاء 
وعامة الناس حوله وصعدوا الى قلعة حماه للصلاة عليهاء ثم اقام الملك المنصور 
عزائها بالمدرسة المنصورية نه "ياوها a‏ اه وحلسن AE‏ عل یعس 
ت aly ais US‏ یا :كز قال aI IS‏ على AG es‏ عرفا هو مه وكات ال 
جانبه اولاده الملك الناصر قلج ارسلان واخوته» ولبسوا ایضا اللبس الازرق» وقري 
لقراء القران الکریم خلال مراسیم العزاء وقدم الوعاظ مواعظ دينية وانشد الشعراء 
قصائد حزنهم بتلك المناسبة ومنهم الشاعر حسام الدین خشترین بن تلیل وهو 
جندي كردي وکان شاعرا مجیدا ووصف لبس السلطان الحداد وابدع في المعنی في 
قصيدة مطلعها : 

الطرفی في لجة والقلب في سعر ‏ له دخان زفير طار بالبشر 

۲۶ pally ell مان انکان و فة . اقلب الظرف ین‎ Sills 

وکانت مراسیم العزاء الجديرة تقام عقب وفاة الملك» ففي سنة [ANYI‏ 
١-8‏ عندما توفي الملك المسعود یوسف الملقب اطز المعروف باقسیس ابن الملك 
الکامل» وکان حاکما على يمن» توفي بمكة ودفن فیها وعمره (VV)‏ سنة ووصل الخبر 


گوْفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) gV‏ 


الاعیاد والمناسبات في بلاد الشام خلال العصر الايوبي 


بوفاته الى ابيه الملك الكامل وهومنشغل بحصار مدينة دمشق» فجلس لاستقبال 
الوفود بهذه المناسبة OP‏ ولم تكن مراسيم دفن الموتى تقتصر على الملوك 
الآيونيين بل كان ks‏ ايضا اكابر رجال الدولة» ويقوم الملوك الايوبيون بالمشاركة 
في مراسيم دفنهم كما حصل في سنة (١571ه/‏ ۱۲۳۳م) عندما توفي الاتابك شهاب 
الدين طغريل بن عبدالله حيث حضر السلطان الملك العزيز صاحب حلب جنازته 
ومشى خلف جنازته من داره الى ان صلی عليه خارج (دار الاربعين) ودفن في تريته 
التي بناها ووقفها على مذهب الامام ابي RA‏ وک ال ر اء عفد شم 
حضر عزاءه يومين بالمدرسة السلطانية التي انشأها الاتابك تحت القلعة ۳ . 

اضافة الى ما سبق كان بعض الملوك الایوبیین يوصون قبل وفاتهم بدفنهم في 
(التربة) التي خصصوها لانفسهم في حياتهم؛ ومنهم الملك الاشرف الذي توفي في سنة 
(۸۲۳۵/ ۱۲۲۷م) حيث دفن بتربته القريبة من pola‏ دمشق ورتب عليه مجموعة 
من الشعراء ليقرؤوا عليه القرآن ليلا ونهارا9". 

وتجدر الاشارة انه لم تقم ee‏ يم العزاء دائما في نفس المكان الذي يتوفى فيه 
الشخص» بل تقام العزاء في اماکن عدة بحسب تواجد اقرباء المیت. اذ انه في سنة 
(۸۲۲۰/ ۱۲۳۷م) عندما توفي الملك الکامل بن الملك العادل في بلاد مصرء قام ملوك 
الايوبيين في بلاد الشام باقامة مراسیم العزاء في مدن حلب وحماه؛ حيث ان الملك 
eels jos tll‏ حلي غقدما ومسل اله كين وفاة OLN‏ الکامل عمل له الغرام 
ومراسیم استقبال الوفود" "* كذلك اقيم مراسیم العزاء في مدينة colaa‏ حیث ان 
الماك الف خن لوقاة الفلك العامل Gja‏ مظنا وحلسن alee‏ وكذلك 
حینما توفی الملك المجاهد اسدالدین شيركو في سنة (۱۲۶۰/۵۱۳۷) في قلعة حمص؛ 
وصل الخبر الى دمشق وعمل له اهالي دمشق العزاء في جامعها" 


ه/ عيادة المریض ومناسبات الشفاء: 

كان متبعا عند الملوك الايوبيين في بلاد الشام الاحتفال بمناسبة الشفاء» ولأن 
زيارة المریض كانت سنة متبعة في الاسلام» وان المسلمین کانوا یقومون بزيارة 
المرضی عند شفائهم» وحث الرسول (ص) المسلمین على زيارة المرضی کاحدی 
الاداب الاسلامية» ومنها قول الرسول (ص):((... وامرنا ان نتبع الجنائز» ونعود 
المریض؛ ونفشي السلام.))””". 


)۲۰( گوفاری نه کاد یمیای کوردی ژماره‎ EA 
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وفیما يخص الاحتفال بمناسبة الشفاء عند الملوك الايوبيين» انفرد المورخ ابن 
نظيف الحموي في الاشارة الى الاحتفال بتلك المناسببة» اذ ذكر في سنة 
(۱۲۲۱/۵۱۲۳م) عندما مرض الملك المعظم مرضه gl‏ كان بلغ فيه الموت. ولما 
شفي من مرضه عمل الناس الهناء وزینوا مدينة دمشق» وشارك المغنون وغيرهم 
بتلك المناسبة واستمر الاحتفال لمدة عشرة ايام ليلا ونهارا؛ ووصل اليه الرسل من 
البلاد المجاورة» تهنئه بشفائه من مرضه» ومنهم رسل الخليفة الظاهر (1۲۲- 
OO ۱۲۲۲-۳۲‏ ووصل ایضا الملك الامجد بهرام شاه بن فروخ شاه 
Gale‏ بعلبك في السنة نفسها الى دمشقی لتهنئة الملك المعظم بمناسبة شفائه من 


۸۰ 
مزخ 


و/ مناسبة الانتصارات: 

اعتاد اهل الشام على الاحتفال بمناسبات تحقیق الانتصارات العسکرية ضد 
سا وتستمر البشائر اياما غدة ونشو فق Sa‏ معان الاي تعبیرا عن الفرح 
ually‏ اذ ان روسل الخليفة وملوك HLM‏ المجايزة للدولة الانوئية كاتوا bat‏ 
رسلهم الى بلاد الشام لتهنئة الملوك والسلاطين الايوبيين ويقدمون الهدايا لهم 
بمناسبة الانتصارات التي ISLS‏ يحققونها ضد الصليبيين» ففي سنة (۰۸۳ه-/ 
7م ) عندما تمكن الجيش الايوبي بقيادة السلطان صلاح الدين الايوبي تحرير 
فة نيت الفقدين ah‏ من الستليبييق واغادتها أل الحاخيرة الاسلامية ورد 
على السلطان صلاح الدين بتلك المناسبة رسل الروم وخراسان والعراق يهنئونه بفتج 
بيت المقدس" " laly‏ رجع السلطان الى مدينة دمشق بعد فتح بيت المقدس منصورا 
ارسل اليه الملوك رسائل التهاني والتحف والهدايا من سائر الاقطار والامصار 
الاسلامية" ". واحتفل المسلمون بفتح بيت المقدس احتفالا لامثيل له» وارتفعت 
الأميسوات Joule‏ لكر ووت الاسوال واله-دلیا طلحى اتا يتك 
لانتصارات" > وکان للشعراء دور لایقل عن دور القادة العسکریین قي المشاركة 
بتحقیق الانتصارات ضد الاعداء» لانهم بقصائدهم شجعوا ومدحوا القادة والملوك 
بمناسبة الانتصار ضد الصلیبیین» ففي سنة (۱۱۸ه۱۲۲۱/۵م) عندما تمکن 
اشامن من aca Sas‏ على Sec‏ يقنادة الملك الکاخل ين لسن العادل 
قام الشعراء بتهنئة الملك الکامل واخوته بفتح دمیاط. اذ ان شرف الدین الشاعر بن 

عنين نظم قصيدة امتدح بها السلطان الملك المعظم عیسی بتكك المناسبة ومطلعها: 
گۈفارى نه‌کاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) ۹ 
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سلوا صهوات الخیل یوم الوغی عنا اذا جهلت LILI‏ والقنا U‏ دنا 

غداة لقینا دون Miaa blas‏ من الروم لایحصی يقينا ولاظنا 

قن تفقوا نا :عونا و ا "وذينا وان كاتا قد اككلهوا سا 

تداعوا بانصار الصليب ahili‏ جموع كان الموج كان لهم سفنا"* 

By‏ سنة (144/١0؟1١م)‏ عندما حقق الملك المعظم تورانشاه انتصارا كبيرا 
على الصليبيين في دمياط وحررها من ايديهم» اقيم في مدينة دمشق احتفال كبير 
ay,‏ متس تور هي ميات من CeO)‏ واه لاعفا gee‏ 
الشعراء قصائدهم فرحا بما وقع» ودخل فقراء مدينة دمشق كنيسة مریم واقاموا 
احتفالا فيها بهذه المناسبة "“. 


الخاتمة 
ان اهم الاستنتاجات التي تم التوصل الیها الباحث يمكن تلخيصها كالآتي: 

/١‏ على الرغم من ان الدولة الايوبية كانت دولة جهادية منشغلة بحرويها ضد 
الصليبيين في الدفاع عن حياض المسلمین الا ان الحياة لم تتوقف واستمر 
الناس في احياء الاعياد والمناسبات الدينية وغير الدينية في بلاد الشام. 

۲ اتضح لنا ان السلطان صلاح الدين في مقدمة اولئك السلاطين الايوبيين الذين 
احيوا الاعياد والمناسبات الدينية وسار على نهج الفاطميين في احياء بمض 
تلك الاعياد والمناسبات. 

۳ تبين ان اولاد السلطان صلاح الدين في بلاد الشام ساروا على نهج والدهم في 
الاهتمام واقامة مراسيم الاعياد الدينية ومنهم الملك الافضل صاحب دمشق 
والملك الظاهر غازي صاحب حلب» الذين اهتموا كثيرا باقامة المراسيم 
والاعياد الدينية. 

/٤‏ ظهر من خلال البحث ان اهتمام السلاطين والملوك الايوبيين لم يقتصر على 
الاعياد الدينية بل تجاوز الى اقامة المناسبات الدنيوية ايضا كاهتمامهم 
بمناسبة المولود الجديد» وعقد الزواج» ومراسيم دفن الموتى» واقامة مجالس 
العزاء» واستقبال الحجاج بعد اداء فريضة الحج كجزء من متطلبات الحياة 
الاجتماعية. 


)۲۰( گوفاری نهكاديمياى كوردى ژماره‎ AR 
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الهوامش 

)1( القاموس المحیط رتبه ووثقه. Jali‏ مأمون شیحا (ببروت: ۲۰۰۵) Ve‏ ص ۰۲۱۹ 

۰۲۹۲۲۹۱ حیدر» (ببروت: ۰)۲۰۰۲ مج ۰۲ ص‎ daal pole لسان العرب» حققه:‎ (Y) 

VAY ص‎ Yg ابن منظورء لسان العرب»‎ (Y) 

(E)‏ توفیق سلطان اليوزيكي» تاريخ اهل الذمة في العراق (۲۶۷-۱۲ه)» (ریاض: ۱۹۸۳م) 
ص۲۸۵. 

sre (0)‏ الفطر: saa‏ عيد الفطر في اول یوم من شهر الشوال من کل سنة بعد انتهاء شهر 
الصوم. ینظر: نوفل محمد نوري» الاعیاد والمناسبات ووسائل الترفیه في بغداد في 
العصور العباسية (۵15۵-۱۶0-/ ۲ ۸۱۲۹۸-۷)» رسالة ماجستیر غير منشورة» 
مقدمة الى قسم الا داب جامعة الموصل (الموصل:۱۹۹)» ص NO‏ 

)1( منذر الحايك» مملكة حمص في العصر الايويي (2۱۲۱۶-۱۱۱۸/۰۲۱۱۲-۵۱۳)» 
(دمشق:۲۰۰۰ع) ص ۸۳۲۹۷ ۰۲۷ 

۰۱۹۲ ص‎ (VE ابن ايبك» كنز الدرر»‎ (VY) 

(A)‏ ابن العدیم» كمال الدين ابي القاسم عمر بن احمد بن هبة call‏ زيدة حلب من تاريخ 
حلب» تحقیق: سامي الدهان» (دمشق:۲۰۵/۳۰)2۱۹۷" ابن واصل» جمال الدین 
محمد بن callin‏ تحقیق: حسنین محمد ربیع» (مصر:۱۹۷۷م)» مفرج الكروب» 
۰۲۲۸-۷۶ 

)4( حصن کیفا: وهي بلدة وقلعة عظيمة مشرفة على دجلة بين dal‏ وجزيرة ابن عمر من 
دیاربکر. ياقوت الحموي» شهاب الدين ابي عبدالله آمعجم البلدان» (بیروت:۱۹۹۰م) 
cg‏ ص ۰۲۱۵ 

(۱۰) المختصر في اخبار البشر» Yg‏ ص ۰۲۱۸ 

(۱۱) ابن العمید» اخبار الایوبیین» (القاهرة:د.ت)» ص ۰۲۸-۲۷ 

(۱۲) البخاري» ابي عبدالله محمد بن اسماعیل» صحیح البخاري» تحقیق: مصطفی ماجد 
عبدالفتاح» رقم الحدیث CMON‏ ۰۲ ۰۱۱۲ 

(۱۳) الماوردي» ابي الحسن علي بن محمد بن حبیب البصري الاحکام السلطانية 
والولایات الدينية» (بغداد: ۱۹۹۸) ص۰۱۷ حسن ابراهیم حسن» تاريخ الاسلام 
السياسي والديني والثقافي والاجتماعي (ببروت: ۱۹۹)» Yg‏ ص ENO‏ 

(VE)‏ ابن القفطي» جمال الدین ابي الحسن علي بن یوسف. انباة الرواة على انباه النحاق 
تحقیق: محمد ابو الفضل ابراهیم (القاهرة: ۱۹5۰) ج۳۳۱۳: ابن الشعار» كمال الدین 

گۈفارى LS‏ یمیای کوردی ژماره (۳۰) ١‏ 
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ابي برکات المبارك الموصلي» قلائد الجمان في فرائد شعراء هذا الزمان المشهور 
بعقود الجمان في شعراء هذا الزمان» تحقیق: کامل سلمان الجبوري (ببروت: د.ت) 
ج۸۲ AE‏ 

)10( ینظر: سعید عبدالفتاح عاشور» مصر والشام في العصر الایوبیین والممالك» 
(بيروت: ۰۱۹۷۲ ص ۰۱۳۳-۱۲۲ 

(VV)‏ ابن شداد» النوادر السلطانية» ص۱۳۸ ابوشامة» شهاب الدین عبدالرحمن بن 
اسماعیل» الروضتین» في اخبار الدولتین النورية والصلاحیة» تحقیق: محمد حلمي 
محمد saal‏ (القاهرة: ۱۹۹۸) ج ۱۲ AVY‏ 

(VY)‏ عسقلان: وهي مدينة بالشام من اعمال فلسطین على ساحل البحر بين غزة وبیت 
جبرین» ویقال انها عروس الشام. ياقوت الحموي» معجم البلدان» cég‏ ص AVY‏ 

(VA)‏ ابن شداد» النوادر السلطانیة»۱۸۰: ابن الاثير» عزالدین ابوالحسن علي بن ابي الکرم 
محمد بن عبدالكريم الشيباني» الكامل في التاریخ» تحقيق: محمد يوسف الدقاق 
(بیروت: ۷۰/۱۰۰6۱۹۸۷ ۱۷) ابو الفداء» عمادالدين اسماعيل بن علي بن محمود بن 
عمر شاهنشاه بن ايوب» تاريخ ابي الفداء» المسمى المختصر في اخبار البشر؛ 
تحقیق: محمود ديوب» (بيروت: ۱۹۹۷) AU‏ ابن aS‏ البداية والنهاية» تحقيق: 
مكتب تحقيق التراث» (بيروت: ۱۹۹۳) ج۰۱۲ ص YOO‏ 

۰.۲۷ ابن کثب البداية والنهایه»»ج۱۲»ص‎ OA) 

أ- (۲۰) بعرین: وهي بليدة تقع بين حمص و الساحل» ياقوت الحموي» معجم البلدان؛ 
Ne‏ ص ۲ ۰۶0 

(۲۱) ابن واصل» مفرج الکروب»ج۰۳ ص۰۱۰۱. 

ب- (YY)‏ النعيمي» عبدالقادرین محمد» اعد فهارسه ابراهیم شمس الدین» الدارس في 
تاريخ المدارس» (بیروت:2۱۹۹۰)» ج١2‏ ۲۹۹؛وینظر ایضا: فائزة محمد عزت. الحياة 
الاجتماعية للکرد بين القرنين (۱9-۱۰/۵۹-۶م) (اربیل:۲۰۰۹) ص ۰۱۸۰ 

(YY)‏ ضيفة خاتون: شقيقة الملك الکامل» وکانت اعز بنات الملك العادل علیه» وخطبها 
جماعة من الملوك فلم ینعم عليهم بتزویجها» وقد سمیت ضيفة خاتون لان اباها حین 
ولدت GIS‏ عنده ضیف وولدت سنة (۱۱۸۵/۵۵۸۱ع). ابن العدیم» زبدة حلب» Yg‏ 
ص۰۱۱۳ هامش VY‏ 

(VE)‏ ابن واصل» مفرج الکروب» ج25 ۲۱۳- ۰۲۱۶ وینظر ایضا: فائزة محمد عزت. الحياة 
الاجتماعية» ص ۰۱۱۰ 

(Yo) گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره‎ ENY 


الاعیاد والمناسبات في بلاد الشام خلال العصر الايوبي 


(۲۵) ابن الفرات» ناصرالدین محمد بن عبدالرحمن» نشره: حسن محمد الشماع» 
(بصرة: 2۱۹۱۷ تاريخ ابن الفرات» مج5» ج۰۱ ص۰۱۲ 

(۲۷) ابن الفرات» تاریخ» مج5» ۰۱ص ۱۲۳۷ ابي الفداء» المختصر» Yg‏ ص ۲۰۷. 

(۲۷) ابن نظیف الحموي» ابي الفضائل محمد بن علي» تحقیق: ابو السعید دودو 
(دمشق:۰)2۱۹۸۱ تاريخ المنصوري» ص ۱۸۲ ابن واصل» مفرج» CEE‏ ۱ ۰۲۷ 

800 لین قطت cau‏ تطرق atoll‏ ارات اله كه ical‏ دين اة الى سم 
ابن قطب الدین. 

(YA)‏ ابن شاهنشاه الايوبي» مضمار الحقائق وسر الخلائق» (مصر:۲۰۰۵)ص ۰۲۶۷ عثمان 
عبدالكريم فندي» الامير المورخ ابن شاهنشاه الايويي» رسالة ماجستیر» اداب؛ 
جامعة صلاح الدین» (اربیل: ۲۰۰۷) غير منشور» ص ۰۱۵۰ 

(۳۰) ابن واصل» مفرج» ج ۰۵ ص NAL‏ 

۰۳۳۱-۳۳۰ ص‎ VE ابن العدیم» زبدة حلب» ج۴ اص۰۲۶۰ الدواداري» كنز الدرر»‎ (Y) 

(VY)‏ ابن دقماق: صارم الدين ابراهیم بن محمد بن ایدمر العلائي» نزهة الانام في تاريخ 
الاسلام» تحقيق: سمير الطيار» (بیروت:۱۹۹۹م)» ص ۰۲۲۱ 

(FY)‏ الذهبي» تاريخ الاسلام» حوادث سنة (CVV VY)‏ ص۰۷۰ منذر الحايك» مملكة 
حمص» ص VOU‏ 

(۲۶) ابن العدیم» زيدة حلب» ج۳» ص ۱۵۹ وينظر: ابن الفرات» تاريخ ابن الفرات» مج» 
ج١»‏ ص۰۲۰ فائزة محمد عزت» الحياة الاجتماعية» ص ۰۱۱۵ 

)10( ابن العديم» زيدة حلب»ج۳» ص ۰۱۱۵ ابن واصل» مفرج الکروب»ج »ص ۰۲۲۰ 
الدواداري» تقي الدین ابي العباس احمد بن علي بن عبدالقادر» تحقیق: محمد 
عبدالقادر عطا» كنز الدرر» (ببروت:۱۹۹۷ع) ج ۰۷ ص۸ ۰۱۷ 

)1( ابن العدیم» زيدة حلب» Yg‏ ص EOY‏ 

NVA ۰۷ ابن واصل» مفرج الکروب» ج۳» ص۰۲۲۱-۲۲۰ الدواداري» كنز الدرر» ج‎ (TY) 
المقريزي» السلوك» ج۰۱ ص ۰۲۷۹ وینظر: الذهبي» تاريخ الاسلام» حوادث سنة‎ 
EY ص‎ (als: 609 

VOR النعيمي» الدارس في تاريخ المدارس»ج۰۱‎ (TA) 

(۳۹) ابن ايبك» كنز الدرر» Yg‏ ص AVA‏ 

(۶۰) ابن واصل» مفلرج CV erg SI‏ ۰۲۲۰ ابن العدیم» زبدة حلب» OVE‏ ص ۰۱۱5 ابن 
تفري بردي» جمال الدین ابي المحاسن یوسف. النجوم الزاهرة J‏ ملوك مصر 

گوْفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) ۶۱۳ 


الاعیاد والمناسبات في بلاد الشام خلال العصر الايوبي 


والقاهرة (القاهرة:۱۹۰۳م) Ve‏ ۱۸۱۳۱۸۶ ابن الوردي» تاریخ» ج۰۲ ۰۸٩‏ 
المقريزي» السلوك» NG‏ ۰۲۹۷ 

۰۲۰۸ ص‎ Yg ابن العدیم» زبدة حلب»‎ ۰۲۸۲ cég ابن واصل» مفرج»‎ N) 

(EY)‏ العقیق: شعر کل مولود یخرج على راسه في بطن امه» وعق عن اي حلق عقیقته او 
ذبح عنه SLE‏ ولذلك سمیت الشاة المذبوحة لهذا الغرض عقيقه. وکان يتم ذلك عادة 
في احتفال. ینظر: ابن منظور» لسان العرب Yeg‏ /.۱۳. 

ME ص‎ (OG ابن واصل» مفرج»‎ (EY 

68( الطشت: الذي تغسل فيه الايدي والقماش ایضا. ينظر» القلقشندي» صبح الاعشی؛ 
ctg‏ ص 1. 

607( القلقشندي» صبح الاعشی» AG‏ ۰۷۱ 

(EV‏ ابن العدیم» زيدة حلب» ج۰۳ ۰۱35 ابن ايبك» كنز الدرر» ج۰۷ AVA‏ ابن الفرات» 
تاريخ» Og‏ ج ۰۱۱۳۷ 

VEO ابن نظيف الحموي» تاريخ المنصوري» ص‎ (EV? 

(EA)‏ النويري» نهاية الارب في فنون الادب» (ببروت:ع۲۰۰م)» ج ۰۳۷ ص ۰۲۲۹٩‏ عرب 
دعكور» الدولة الایوبیة»ص۲۱۸. 

NAV البقرة» آية‎ 6٩ 

(00) ابن شداد» النوادر السلطانیة» ص ENO‏ 

(COV‏ ابو شامة» الروضتين» (Ee‏ ص۲۲۵. 

۲۷٩ص‎ (PATA cag) ابو الحسن محمد بن احمد؛ ابن جبير؛ رحلة ابن جببر»‎ (0Y 

۳) الماوردي؛ الأحكام السلطانیة» ص ص ۱۷۹- VAC‏ وینظر ایضاء القلقشندي» مأثر 
الانافة» ‘Ve‏ ص ص A+ VE‏ 

)08( ابي شامة» شهاب الدین ابي محمد عبدالرحمن بن اسماعیل» تراجم رجال القرنین 
السادس والسابع المعروف LIL‏ على الروضتین» صححه: محمد زاهد بن الحسن؛ 
(ببروت:۱۹۷) ص ۰۷۰ 

)00( منذر الحايك» مملكة حمص» ص VV)‏ 

)03( رحلة ابن جبير» ص ۰۲۶۱ 

Ob ص‎ Ég ابو شامة» الروضتين»‎ (OV? 

AVY ص‎ Yg المقدسي» احسن التقاسیم»ص۰۳۳۵ ابو الفداء» المختصر؛‎ OA) 

)04( ابن واصل» مفرج» (VE‏ ص EV‏ 

)۲۰( گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره‎ ENE 


الاعیاد والمناسبات في بلاد الشام خلال العصر الايوبي 


(1۰) ابن ايبك» كنز الدرر» (VE‏ ص EV‏ 

)11( ناصرالدین محمد بن اسدالدین شبرکو: Gale‏ حمصء وهو ابن عم السلطان صلاح 
الدین» كان فارسا شجاعا (Lge‏ توفي سنة (۵۰۸۱-/ ۱۱۸۵ع). ابن خلكان» وفیات 
الاعیان» ج۰۲ ۰۲۹۸ الذهبي العبر» CES‏ ۰۲۶۱ 

۰۲۱۰ ص‎ NG VG ابن شداد» النوادر السلطانية» ص۱۶۵ ابو شامة» الروضتین»‎ (VY) 

(VY)‏ النوادر السلطانية» ص ۰1۲۲ على محمد الصلابي» صلاح الدين الايوبي وجهوده في 
القضاء على الدولة الفاطمية وتحریر بيت المقدس» (ببروت: 6۲۰۰۸ ص ۰1۲۱-۲۵ 

WA ص‎ NG 60 qe ابن الفرات» تاریخ»‎ VIA ابن واصل» مفرج»ج ۲۳.ص‎ (V8) 

)10( الحنبلي» ابوالبرکات احمدبن ابراهیم» شفاء القلوب في مناقب بني ایوب تحقیق: 
ناظم رشيد» (بغداد:۱۹۷۸ع)» ص ۰۱۰۸ 

AV‏ ابن واصل» مفرج» ج۰۳ ص ۰۲۶۲-۲۶۱ ابن الفرات» تاریخ» NG Oge‏ ص۰۲۰ 

۰۱۷۱-۱۷۰ Yg ابن العدیم» زبدة حلب»‎ CW 

-YEV ص‎ (VE ابن واصل» مفرج»‎ (VA) 

)14( ابن العدیم» زبدة حلب» ۰۲ ص ۱۸۶ ابن الفرات» تاریخ» مج۰۵ NE‏ ص ۰۲۶۱ 

(۷۰) المدرسة المنصورية: بنی السلطان الملك المنصور المدرسة المنصورية للشیخ 
سيف الدین الامدي عندما قدم حماة» التي بقرب باب الشمالي المعروف oly‏ الجسر 
الشمالي» واجری الملك المنصور له الجامكية الکثيرة وواضب حضور مجلسه. ینظر: 
ابن واصل» مفرج الکروب» VA CEE‏ 

. 11-165 ابن واصل» مفرج» ج5» ص‎ (VY) 

۰۱۷۲ ابو الفداء» المختصر» ج ۰۳ ص‎ (YY) 

۰۷۳ ص‎ cog ص ۲۱۷-۲۱۵ ابن واصل» مفرج»‎ Yg ابن العدیم» زبدة حلب»‎ (YY 

VEO ص‎ Og ابن واصل» مفرج»‎ (VE) 

۲ ابن واصل» مفرج الکروب» ج5؛ ص۰۱۸۱ 

NAV ص‎ Yg ابي الفداء» المختصر»‎ (VV 

(VV)‏ ابوشامة» ذیل الروضتین» ص۰۱۹ منذر الحايك» مملكة حمص في العصر الايوبي 
29م( ص ۰۱۲۹ 

. ص۲۲۲‎ AG البخاري» صحیص البخاري»‎ (VA) 

AVM A تاريخ المنصوري» ص‎ (VY 

NYY ابن نظیف الحموي» تاريخ المنصوري» ص‎ (A? 

گوْفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) ۶:۱6 


الاعیاد والمناسبات في بلاد الشام خلال العصر الايوبي 


VOR ص‎ Yg ابن العدیم» زبدة حلب»‎ (AY 

۰۲۸ ص‎ (Ve ابن واصل» مفرج»‎ (AY 

۳ ابن کثبر» البداية والنهایة» ج۰۱۲ ص VOY‏ 

۰۱۶۹ _ ابو شامة» الروضتین» ج۰۲ ص۱۱۵ الحنبلي» شفاء القلوب» ص۱۶۸‎ (AL? 
NEV امينة البيطار» تاريخ العصر الايوبي» ص‎ (A0) 

۰۱۰۰ ابن واصل» مفرج» ج۶» ص‎ (AV 

(AY)‏ ابن كثير»البداية والنهایة» ۰۱۳ ص۱۳6-۱۳۶. 


قائمة المصادر والمراجع 
القرآن الکریم 
اولا: المصادر 
ابن الأثير: عزالدین آبو الحسن علي بن محمد الجزري» (ت ۱۳۰ ه | 2۱۲۳۲). 
۱- الکامل في التاریخ» تحقیق: محمد یوسف الدقاق؛ دار الکتب العلمية» (ببروت: 
(aA‏ 
ابن ابي اصيبعة: موفق الدین ابي العباس احمد بن القاسم الخزرمي»(ت۱۱۸ه- 
عم 
؟- عیون الانباء في طبقات الاطباء تحقیق: د.نزار رضاء منشورات دارمكتبة الحياة» 
(یبروت: د.ت). 
البخاري: ابو عبدالله محمد بن اسماعیل بن ابراهیم بن المغيرة» (ت ۲۵۲ ه | AVA‏ م). 
۳ صحیح البخاري» تحقیق: الدکتور مصطفی ماجد عبدالفتاح» مرکزالشرق الاوسط 
الثقافي للطباعة والنشر والترجمة والتوزیع» (بیروت: د:ت). 
ابن تغري بردي: جمال الدین آبوالمحاسن یوسف الأتابكي» PAETA | DAVES)‏ 
٤‏ - النجوم الزاهرة في ملوك مصر والقاهرة» مطبعة دار الکتب المصرية؛ (القاهرة: د. 
ت). 
الحنبلي: ابوالبرکات احمد بن ابراهیم» (ت ت ۸۷۲ ه | ۱۶۷۱ م) 
- شفاء القلوب في مناقب بني آیوب تحقیق: مديحة الشرقاوي» مكتبة الثقافة الدينية 
(بورسعید: ۱۹۹۱م). 
ابن جبير: محمد بن أحمد الكناني الأندلسي» (ت WWE‏ / ۱۲۱۷م). 


)۲۰( گوفاری نهكاديمياى كوردى ژماره‎ ENN 


الاعیاد والمناسبات في بلاد الشام خلال العصر الايوبي 


1- رحلة ابن جبير» دار التراث» (بيروت: LOATA‏ 
ابن دقماق: صارم الدين ابراهیم بن محمد بن ایدمر العلائي» CENE aA AS)‏ 
days -۷‏ الانام في تاريخ الاسلام» تحقیق: سمير طيارة» المكتبة العصرية؛ (بیروت:د.ت). 
الدواداري: آبو بكر عبدالله ابن ايبك الدواداري» (ت ۷۳۶ ه / ۱۳۲۳ م). 
۸- كنز الدرر وجامع الغرر»» المسمی (الدرر المطلوب في أخبار ملوك بني آیوب)؛ VE‏ 
تحقیق: سعيد عبد الفتاح عاشور دار إحياء الکتب العربية؛ (القاهرة: (NAVY‏ 
الذهبي: شمس الدین ابو عبدالله محمد بن احمد بن عثمان بن قایمان (ت ۷۶۸ ه | 
(YEY‏ 
٩‏ تاريخ الإسلام ووفیات المشاهیر cade ly‏ تحقیق: عمر عبدالسلام التدمري» دار 
الکتاب العريي» (ببروت: ۲۰۰۳). 
yall - ۰‏ في خبر من غير» تحقیق: آبو هاجر محمد السعید بن بسيوني زغلول» دار 
الکتب العلمية (ببروت: د. ت). 
ابوشامة: شهاب الدین عبدالرحمن بن اسماعیل المقدسي» (ت 575 ه/ 1517م). 
۱ الذیل على الروضتین (تراجم رجال القرنین السادس والسابع الهجریین) باعتناء: 
السید عزت العطار الحسني» دار الجیل؛ الطبعة الثانیة» (بیروت: ۱۹۷۶). 
۲- الروضتین في آخبار الدولتین النورية والصلاحية» دار الجیل» (ببروت: د. ت). 
المجلد الرابع» الجزء الثاني دارالطباعة الحديشتة» (البصرة:۱۹1۹م). 
ابن شاهنشاه الأيوبي: محمد تقي الدین عمر» (ت WY‏ ه | ۱۲۲۰م). 
۳- مضمار الحقائق وسر الخلائق» تحقیق: حسن حبشي دار الهنا للطباعة (القاهرة: 
LOATA‏ 
ابن شداد: بهاء‌الدین یوسف بن راقع الاسدي» (ت ت ۱۲۳۶/۵۲۳۲م). 
7-۶ النوادر السلطانية والمحاسن الیوسفیة» تحقیق: جمال الدین شیال» (القاهرة:د.ت). 
ابن الشعار: كمال الدين ابي برکات المبارك الموصلي» (۱۲۵۱/۵1۵۶م). 
Vo‏ - قلائد الجمان في فرائد شعراء هذا الزمان المشهور بعقود الجمان في شعراء هذا 
الزمان» تحقیق: کامل سلمان الجبوري (ببروت: د.ت). 
ابن العدیم: كمال الدين آبو القاسم عمر بن أحمد» (ت ۵17۰ / ۱۲۱۲ م). 
7- زيدة الحلب من تاريخ حلب» تحقیق: سامي الدهان» منشورات المعهد الفرنسي؛ 
(ببروت:۱۹۵۱). 
ابن العمید: جرجیس بن العمید ابن أبي المکارم» (ت WY‏ ه | ۱۲۷۳ م). 
گوْفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) s\V‏ 


الاعیاد والمناسبات في بلاد الشام خلال العصر الايوبي 


۷- آخبار الأيوبيين» مكتبة الثقافة الدينية» (بورسعید: د.ت). 

ابو الفداء» عمادالدین اسماعیل بن علي بن محمود بن عمر شاهنشاه بن ایوب (ت ۷۳۲ 
ه/ ۱۳۳۱). 

۸- تاريخ ابي الفداء» المسمی المختصر في اخبار البشر» تحقیق: محمود دیوب» 
(ببروت: AAAY‏ 

ابن الفرات: ناصر الدین محمد بن عبدالرحیم» (ت ۸۰۷ ه | ۱۶۰۶ م). 

۹-المجلد الخامس» الجزء الأول» دار الطباعة الحديشتة» (البصرة: ۱۹۷۰). 

ابن القفطي: جمال الدين ابي الحسن علي بن یوسف (۱۲۶۸/۵۶م). 

۰- انباء الرواة على انباء النحاة» تحقیق: محمد ابو الفضل ابراهیم» (لا. ط)» دارالکتب 
المصریت» (مصر/ ۱۳۹۹ ه - ۱۹۵۰ م). 

القلقشندي: آبو العباس أحمد بن علي» (ت ۸۲۱ ه | ۱۶۱۸ م). 

۱- صبح الأعشى في صناعة الانشاء» تحقیق: محمد حسين شمس الدین؛ دار الکتب 
العلمیة» (ببروت: (AAAY‏ 

GLY SL -۲‏ في معالم الخلافة» تحقیق: عبدالستار أحمد فراج» alle‏ الکتب» بيروت» 
aie)‏ 

طبعه بالأوفسيت» (بغداد:۱۹۸۰). 

ابن کثیر: عمادالدین آبو الفداء اسماعیل بن عمر بن کثبر الدمشقي؛ (ت ۷۷۶ ه/ 
۲ 

“VV‏ البداية والنهایة» تحقیق: مکتب تحقیق التراث (ببروت:۱۹۹۳ع). 

الماوردي» ابي الحسن علي بن محمد بن حبیب البصري» (ت۶0۰ه۱۰۵۸/۵م). 

۶- الاحکام السلطانية والولایات الدينية» دار الحرية للطباعة (بغداد:2۱۹۸۹/۵۱۶۰۹). 

مجدالدین محمد بن یعقوب الفیروز ابادي» (ت۸۱۳۱۸/۵۷۲۹). 

.)۲۰۰۵ القاموس المحیط. رتبه ووثقه» خلیل مأمون شیحا (بیروت:‎ -٥ 

المقريزي: تقي الدین آحمد بن علي» (ت AEO‏ ه | VEEN‏ م). 

1- اتعاظ الحنفا بأخبار الأئمة الفاطمیین الخلفا» نشره وحققه: محمد عبدالقادر احمد 
عطا» دار الکتب العلمیه» (یبروت:۲۰۰۱). 

۷ - السلوك لمعرفة دول الملوك» تحقیق: محمد عبدالقادر عطاء دار الکتب العلمية» 
الطبعة الأولى» (ببروت: ۱۹۹۷). 
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ابن منظور: آبو الفضل جمال الدین محمد بن کرم الانصاري الافريقي المصري» (ت ۷۱۱ 
NTN a‏ 

۸ لسان العرب حققه: عامراحمد حیدر (ببروت: ۲۰۰۳م). 

النعيمي: عبدالقادر بن محمد النعيمي الدمشقي» (ت۱۵۲۰/۵۹۲۷م). 

۹- الدارس في تاريخ المدارس» اعد فهارسه: ابراهیم شمس الدين» دار الکتب | العلمية 
(ببروت:۱۹۹۰ع). 

ابن نظیف الحموي: آبو الفضائل محمد بن علي» (ت VEE‏ ه | ۱۲۶۹ م). 

۰- التاریخ المنصوري المسمی» (تلخیص الکشف والبیان في حوادث الزمان)» عني 
بنشره: بطرس غریازینویج» دار النشر للآداب الشرقیة» (موسکو: OAV‏ 

النويري: شهاب الدین احمد بن عبدالوهاب (ت ۷۳۳ ه | ۱۳۳۲ م). 

۱ نهاية الارب في فنون الادب» تحقیق: د.نجیب مصطفی» د.حکمت كشلي» 
(القاهرة:ع۲۰۰م). 

ابن الوردي: الشیخ زین الدين عمر بن مظفر» (ت VEA‏ ه | ۱۳۶۸ م). 

۲- تتمة المختصر في آخبار البشر» المشهور ب (تاريخ ابن الوردي)» تحقیق: أحمد 
رفعت البدراوي» دار المعرفة للطباعة والنشر؛ الطبعة الأولى» (ببروت: ۱۹۷۰). 

ابن واصل» جمال الدین محمد بن سالم (ت 2۱۲۹۷/۵۹۷). 

“YT‏ مفرج الکروب في اخبار بني ایوب» ج۰۲ تحقیق» جمال الدین محمد بن سال 
المطبعة الامبرية (القاهرة: 2۱۹۰۷). 

“VE‏ مفرج الکروب في اخبار بني ايوب» VE‏ تحقیق» جمال الدین محمد بن سالم» دار 
القلم (القاهرة: د.ت). 

۰ مفرج الکروب في اخبار بني ایوب ج۰۶ تحقیق» دکتور حسنین محمد ربیع و دکتور 
سعید عبدالفتاح عاشورء مطبعة دار الكتب (القاهرة:۱۹۷۲م). الاميرية 
(القاهرة: ۱۹۰۷م). 

1 مفرج الکروب في اخبار بني ایوب» 606 تحقیق» دکتور حسنین محمد ربیع و دکتور 
سعید عبدالفتاح عاشور» مطبعة دار الکتب (القاهرة:۱۹۷۷ع). 

۷ مفرح الکروب في اخبار بني ایوب» مورخ من آخر age‏ الايوبي الى بدایات عصر 
المماليك» تحقیق: عمر عبدالسلام تدمري المكتبة العصرية للطباعة والنشر» 
(ببروت:۲۰۰۶). 

ياقوت الحموي: شهاب الدین آبو عبدالله الرومي» (ت ۱۲۳ ه /۱۲۲۹م). 

۸ معجم البلدان» دار صادر» (ببروت: (VIVO‏ 
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والمرب والاندلس )\ — ۱۳۲ VEA — VY — a‏ م(“ ط 4۰۱۰ مكتبة النهضة 
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نهم تویژینه‌وه‌یه جه‌ژن و بؤنهكان له ولاتى شام له سهردهمى ثه‌یووبییه‌کان 
/_SV0A—014)‏ ۱۲۹۸-۱۱۷۳ز) ده‌خاته روو» سهرهراى شه‌وه‌ی كه دهولهتى 
ئه بووبی له ململانیی به‌رد ه‌وام و جەنگەكاندا بووه دزذى خاج هه‌لگره‌کان» لەگەل 
نه وه‌شدا ده‌سه لاتداران و پاشا نه‌یووبییه‌کان له ولاتی شام لایه‌نی شارستانییان 
فه‌رامش نه‌کردبوو» له وانیش به‌رزراگرتنی جه‌ژن و بونه‌کانی ثاینی و نائاینی» 
سه‌ره‌رای ثه‌وه‌ی که خه‌ريك بووينه به جیهادکردن دژی خاج هه‌لگره‌کان» هیچ 
کاتیکیش بونه ثاینهکانیان وهلا نه‌ناوه» doy‏ جه‌ژنی ره‌مه‌زان و قوربان و 
بؤنهكانى تر وەك خوشی دهربرين به‌بنه‌ی ته‌ندروست بوونه‌وه‌ی نه خوش و 
به شداریکردنی به‌خاك سياردنى كهسايهتييه كؤجكردووهكان و درخستنی 
نهم هكدارى له پرسه‌کانیاندا؛ وه‌د ه‌سهلأتداره ئه یووبییهکان له دوای کقجکردنی 
دوايى سهلاحهدين لهسهر هه‌مان Say‏ رؤيشتوون بهكرنكيدان به بونه تاينييهكان 
و نا تاینییه‌کان» لەگەل ئەمەشدا ياشا نه‌یوویییهکان زئِدهرؤيييان له خهرجى 
نه‌کردبوو له رؤثانى جه‌ژن و بونه کاندا» به‌لام به پیی پیویستی و دروستی یادی 
بؤنهكانيان كردؤتهوه به له به رچاوگرتنی بارودوخی تابووريى 55 IS‏ دهولهت. 
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Abstract 


This paper covers the feasts and occasions in blade Alsham during 
Ayubian Era (569- 658) for Higra / 1173 — 1258 A.C) Although the 
Ayubian state was in continuous struggle and bloody wars against 
crusaders, the Ayubian sultans and kings in Blad Alsham did not 
neglect civilized issues in their countries such as holding feasts, 
religious and unreligious occasions.Although Sultan Salahaddin was 
busy with jihad against crusaders, he did not neglect celebrating 
religious occasions such as Ramadhan feast, maternity and recovery 
celebration, buring death and condolences, The Ayubian sultans who 
came to throne after Salahaddin followed the come path of Salahaddin 
in paying attention to feasts and celebrations, It is worth mentioned 
that those sultans and kings did not spend a lot of money on these 
feasts and occasions but they took into consideration the economic 
situation of the country. 
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الزخارف والنقوش في البیوت التراثية 
في قلعة كركوك خلال الفترة العثمانية المتأخرة 
(دراسة ميدانية ) 


د. نرمین على محمد امین 
جامعة صلاح الدین/ قسم الثار- كلية الآداب 


یعود الأهتمام بالنقوش والزخارف في ما تبقی من البیوت الترائية في قلعة 
کرکوك الى سنبن سابقة» لذا Gad‏ بزیارات ميدانية متعددة لقلعة کرکوك مع توثيق 
وتصوير وتحلیل لبعض الزخارف لأهميتها الفنية والتاريخية من جهة ولزوال تلك 
البیوت من جهة اخری بسبب انهیارها والحالة السينة الض هي علیها. 

یف کر كرك ودا کان Seis‏ وتعکس التقلید المعماري الفرید 
لحقبة زمنية مهمة والخيرة المتوارثة منذ الأجيال. وما تعرضت لها من هدم ودمار 
شامل من قبل الحکومة العراقية السابقة!''» وکانت تلك محاولة لتشویه الواقع 
التاريخي والمعماري لهذا الصرح الحضاري» لذا نجد الیوم نماذج قليلة في البیوت 
الباقية وهي في حالة غير جيدة والكتابة عنها تنقذ شيئًا قلیلا من هذا الفن الأصيل . 
كان الهدف والدافع وراء اختیارنا لهذا الموضوع للبحث الاكاديمي والميداني هو 

ثيق ما تبقى من النقوش والزخارف والحلية المعمارية للبيوت التراثية”. 

T‏ التقاليد لمعا والفكية حتفي بصوره سريعة جداً مع زوال الأبنية 
الترائية ق المدینة» كانت بیوتا؛ وخاناتا وحماماتا أو مساجدا وتختفي معها المعالم 
الفنية والتراثية لتحل محلها طراز بنائي حدیث من السمنت والکونکریت. ومع التطور 
العمراني السریع تختفي المعالم المعمارية القديمة بحيث لا یمکن تعویضها أو ایجاد 
بدیل لها. ان مسؤلية الآثاريين والمؤرخين الیوم هو الحفاظ على هذا الأرث الأنساني 
وذلك بالتعاون مع الجهات الآثارية المسؤلة في المدينة. 

لقد واجهتنا صعوبات عديدة خلال عملية البحث الميداني في هذه البيوت بسبب 
الكالة السيثة الى هي علبها: .مع خطورة العمل في وستط"انقاض غير انت tapa‏ 
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الاساسات والجدران» بالأضافة الى ذلك فان هذا العمل بحاجة الى فریق من المعماریین 
والمختصین بالفن والتاريخ للقيام بتوثيق کامل لكل البیوت الباقية في القلعة() مع 
تخصيص ميزانية خاصة لهذا العمل المهم. 

اما البيوت الباقية فهي متوزعة او متناثرة في القلعة او في بعض المحلات القديمة 
مثل محلة alaa‏ وأغالق وميدان (ينظر مخطط -١-‏ قلعة كركوك). وكانت القلعة 
مدينة محصنة لها اريعة ابواب مع السورء والمساحة الأجمالية لقلعة كركوك ٠٠76م"‏ 
وهذه البيوت فوق القلعة تعود الى الفترة العثمانية» اما التل فهو مستوطن قديم يعود 
الى عصور او ادوار حضارية مختلفة والى ظهور بداية الأستيطان في المنطقة. 

ونمط هذه البيوت مديني (أي بناء في المدينة) من حيث طريقة البناء 
والتصميم المعماري والوظيفي وهي تختلف بذلك عن البيوت الريفية في القرى حيث 
تكون بسيطة وتخطيطها المعماري مصمم لتلائم بيئة الريف واستخداماتها(". 

كان عدد البيوت الأجمالي في قلعة كركوك VAV‏ بيتا ولم يتبقى منها سوى ۲۰ 
بيتا بعد عملية التهديم في التسعينات. 

اما عن الزخارف فهي تنقسم الى عدة انواع منها الزخارف النباتية والهندسية 
الكتابية والحيوانية الموجودة في بيوت الطبقة الغنية والميسورة؛ التي كانت تسكن 
في القلعة» وغالبا» نلاحظ هذه النقوش والزخارف في غرف الاستقبال (دیوانخانتة) 
gles‏ نات المداكل احا CNS‏ والسقوف رهي محا Then‏ فاه مه 
المركز الاجتماعي والاقتصادي لاستقبال الضیوف» وفيما يلي نتناول هذه العناصر 
على النحو التالي: 


الزخارف النباتية : 

وهي زخارف تعتمد في تكويناتها على اشكال نباتية واجزائها مثل: الأوراق› 
الاغصان» السيقان» الزهور» البراعم» الاشجار والثمار كما هي في طبيعتها او بأشكالها 
التجريدية والمحورة. وشاع هذا النوع من الزخارف في الفن الاسلامي وتطور الى فن 
الأرابيسك (التوریق)» ويرى البعض ان السبب يعود الى مبدأ التحريم للأشكال 
الحيوانية والانسانية في الاسلام. وتطورت الزخرفة الهندسية وظهرت اشكال جديدة 
تعتمد على القواعد الرياضية Jio‏ المضلعات والمریعات والمستطيلات والدوائر 
خاصة (الأطباق النجمیة)» ولقد أنعكس تنوع الطبيعة على تنوع هذه الأشكال 
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الزخرفية والأبداع فيهاء وآبراز الجانب الجمالي والفني في طريقة تنفيذ المساحات 
الزخرفية في البیت الترائي تکون منتشرة في مساحات معينة خاصة في ديوانخانة 
(سلامليك) او غرفة إلأستقبال وتکون على شکل اشرطة وافاریز زخرفية او آلواح 
وعلی المداخل من الداخل والاسقف وحول فتحات الابواب بصورة عمودية او أفقية او 
منحنية» وایضا اجزاء من طاقة او (روازین - (Niche‏ كما نشاهده في دیوخان او 
داینجاغ"" و لوکندام!"» چراخان"". By‏ بيت طیفور في قلعة کرکوك غرفة خاصة 
تسمی بالعروسة والعریس. سقف الغرفة مقببة وزخرفة پأسلوب فني جمیل 
ومتناسق عن طریق عمل رسم على الحائط مثل الاشکال الهندسية والنباتية 
والكتابية مثل (بسم الله الرحمن الرحیم) مرسوة بالرسم العتماني. والزخارف تکون 
بضورة متكررة او مزدوجة او متقابلة Jala‏ الأشرطة والأفاريز. 

ومن الاشكال النباتية الشائعة: 

مراوح نخيلية: وهي أكثر العناصر الزخرفية النباتية المستخدمة في البیوت 
التراثية في الفترة العثمانية في کرکوك أربيل» الموصلء كويه والسليمانية» باشكالها 
المتعددة ذات الانصال المتعددة او ثلاثية الانصال او خماسية أو سداسية والمراوح 
والاوراق النخيلية المستخدمة في الفنون القديمة كالفن الآشوري والساساني والبيزنطي 
والروماني. 

- اوراق كأسية او اشكال بصلية: وهي عبارة عن اوراق محورة على هيئة كأس 
تكون مدببة تعود في جذورها الى الفن الهلنستي والفنون الآشورية القديمة واستمر 
استخدامها في الفن الاسلامي ايضا. 

- الأوراق الجناحية: وهي اشكال وأوراق عريضة تشبه الأجنحة أستخدمت 
في تزيين الجدران» وهي موجودة في الفن الأسلامي منذ عصور طراز سامراء القرن 
a £Y)‏ | ۱۰-۹ © 

- اوراق العنب: من العناصر الزخرفية النباتية شاعت في الفن الاشوري 
والهلنستي والرومانی والبيزنطي بکثرة» ومع انتشار طراز سامراء انتشر استخدام 
اشکال على هيئة اوراق عنب ثلاثية او خماسية الفصوص ذات العیون" واستمر 
استخدام آشکال اوراق العنب حتی نهاية العهد العثماني ونجد امتدادها في الزخارف 
والنقوش في البیوت التراثية في کرکوك واربیل وکویه ومناطق GA!‏ في کوردستان. 
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- شجرة السرو: تعد هذه الشجرة من العناصر الزخرفية الت استخدمت في 
تزيين الاسقف والجدران في البیوت التراثية في قلعة کرکوك بشکل متقابل او متفرد 
(cle)‏ شکل رسومات). 

- الزهور او مزهریات تضرج منها الزهور: استخدمت الزهور في الزخارف 
النباتية منذ القدم عند الآشوريين وشاع استخدام وردة البابونج (حاجيلة) بكثرة في 
الجداریات والنقوش والمنحوتات الاشورية Gill By‏ البيزنطي والساساني والاسلامي؛ 
فقد استخدمت الزهور الثلاثية الفصوص او خماسية آفصوص بأنواع واشکال 
مختلفة. واستخدمت في المناطق الكوردية زهور (لاله» میلاق) تولیب وزهور السوسن 
وورقة البرسیم على شكل وردة ثلاثية. 

- الأغصان النباتية وتفريعاتها: استخدمت ايضا الأغصان وفروعها على 
اشكال حلزونية وأغصان متوازية تخرج من محور أساسي او رأسي تتفرع منه فروع 


بصورة رفيعة او رشيقة متناسقة مرسومة او محفورة بشكل جميل. 


الزخارف الهندسية19) 

وهي اشكال زخرفية تعتمد في تكوينها على وحدات هندسية مثل: المريع؛ 
اتل Ell EAN‏ واشکال مله Salah‏ وعماشسته وخطوط متك 
(آغريقي) أو مستقيمة منحنية او مائلة او اشکال دائرية والأشكال النجمیتة» وتسمی 
غالبا هذه الاشکال GLEVL‏ النجمية (صینیة) وجامات او السرة المشبكة وأشکال 
Sli‏ او جدائل والأشكال المسننة . وقد شاعت .ف العراق وکوردستان ولها اسماء 
مكليةالتشابهها :مع الاشكال الخارحية مل لوزة اى طن تكد فى مک وین البق 
لتخم وااساتخدمت يهن العكا سن اة ي فان الم انز سل sad‏ 
والمقرنصات (الستالاکیت) والأشكال الصدفية او المحارية وخطوط وجدائل ظفاتر 
امك فو هون D‏ ككل Westen E‏ الحهية Paste hearer‏ 
والساساني والاسلامي والعشماني. 

الزخارف وا JLS‏ الحيوانية : 

غالبا ما Elem eos‏ ا ناسوت القلعة سم Beier d‏ 
الاشکال اتخرانیه خاضه E suk‏ ان العزلان معني VE A PE T‏ 


اتخات المتقائلة و ها و GLI‏ وجو الفكرن الوت الا وة 
EYA‏ گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره (۲۰) 


الزخارف والنقوش في البیوت الترائية في قلعة ASS‏ 


والساسانية والرومانية والبیزنطية والعثمانیة» كما نجد اشکال افاعي بصورة متقابلة 
او مرسومة بشکل محور على سقوف البیوت مرسومة باللون الازرق الفامق ویعتبر 
الثعبان او التنین من الرموز القديمة في الفن والاساطیر وینعکس هذا الفن في التقالید 
الموروثة في المعتقدات الدينية ‏ کوردستان والعراق. 

الزخارف الكتابية!''': استخدم في بيوت القلعة هذا النوع من الزخارف والنقوش 
مثل بعض OLY‏ القرآنية او الشهادة وبسملة وباللغة العربية لغرض التبرك وحماية 
البیت» وكذلك للأغراض الجمالية استخدم الخط الفارسي والكوفي في وسط ارضية 
مرف خبا میا د A‏ اك الأبرات من ISI‏ ومی حال hols‏ لم عفد مكلا 
في البیوت الترائية في المناطق الاخری مثل آربیل وکویه والسلیمانية» ویتم في هذا 
النوع من الزخارف الكتابية توظیف الخط والكتابة واشکال الحروف وتطورها الفني 
والتقني والجمالي ضمن اطار ple‏ مزضرف» وشاع استخدام الزخارف الكتابية في 
المباني الدينية خاصة الجوامع والکنائس والمزارات؛ حیث استعملت لمليء الفراغات 
والشتا عاق لاسما Shall‏ وال E le ER‏ الورك الک Gaps‏ 
وتکون محدودة الحجم والمساحة. واستخدمت في مدينة کرکوك اريعة لغات: الكوردية» 
الفارسیة» العربية والتركية في المباني الدينية: الجوامع مثل (نبي دانیال» جامع 
العریان وطیفور وف الکنائس نموذج استخدام اللغة السريانية مثل مار بهنام ومتاثرة 
بالخط الكوفي وطريقة نحتهاء ویمکن جمع هذه الخطوط وانواعها في کتالوگ يضم 
التراث الخطي والفني الموجود في المزارات والقبور والجوامع والمراقد حيث كانت 
کرکوك مركز ولاية شهرزور المهمة سیاسیا واقتصادیا واداریا وعلمیا وحضاریا في 
الفترة العشمانية. 
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طريقة تنفید الزخارف2!) 

يتم تنفيذ هذه الزخارف بطرق متعددة منها: 

۱ الرسم او الرسوم الجدارية» حيث كانت ترسم الشكل او الزخرفة مباشرة 
على سطح الجدار بالألوان الشائعة (الازرق» الأحمر؛ الأخضرء الأصفر والأبيض) 
على مساحات منقسمة الى وحدات هندسية منقسمة ويعتمد (الأسطة) او النقاش على 
نموذج يقوم برسمه على حائط أو قد تكون في مخيلته او متوارثة كتقليد محلي او 
عائلي . 

7-۲ طريقة الحفر او الحز والنحت على الرخام او المرمر او الجص بواسطة رووس 
معدنية مدببة تسمى آزامیل» حيث يتم حفر هذه الاشكال الهندسية او النباتية 
والكتابية او الحيوانية في الورشة ثم يضاف بعد ذلك للبناء خاصة في العتبة العليا 
للباب او الأطار المحيط به وتضاف له قطعة بعد قطعة. كما نجد (لوكندام) في أعلى 
غرفة ديوانخانة حيث يتم العمل بواسطة تقسيم الوحدات المتوازية منقسمة على 
شكل حنايا او خلايا او اشكال اسطوانية على شكل أعمدة داخل مريع اطار مستطيل 
كبير الحجم الى وحدات متشابهة ومتوازية متبادلة ومتناظرة وقد شاعت في البيوت 
التراثية في كركوك وأربيل”. وكذلك في حنايا داخل غرف due‏ تنحت بشكل عقد او 
قوس في الأجزاء العليا واشكال صدفية او المحارية. 

۳ لا يوجد طريقة الختم او الطبع في تنفيذ هذه النقوش والزخارف في بيوت 
قلعة كركوك (الطمغة) حيث استخدمت هذه الطريقة على الفخار الساساني والأسلامي 
بكثرة كما استخدمت هذه الطريقة على الأقمشة القطنية والكتانية. 
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الاستنتاجات 

من خلال الدراسة توصلنا الى: 

- هذه الزخارف والنقوش تعكس الطابع الفني المحلي الكوردي والشرقي 
الاسلامي مع الجذور الفنية القديمة لبعض العناصر الزخرفية التى تعود الى اصول فن ما 
بين النهرين (ميزويوتاميا) وبيزنطية وساسانية. كما تعكس ايضا خبرة الفنانين 
والنقاشين الذين كانوا معروفين بالبراعة المهنية والفنية ولم يقف العامل الجغرافي عامقا 
أمام JESI‏ هذه الخبرات (خاصة النقاشين من مدينة سنه الكوردية في كوردستان 
الشرقية) الى المناطق الكوردية في كركوك والسليمانية وكوية وأربیل وكلار وكفري 
وأعمالهم معروفة ومميرة 3 هذا الجزء من كوردستان. 

- تعتير هذه النقوش والزخارف آخر مراحل وديمومة الموروث الحضاري الفني 
القدیم والذي إستمر لقرون عديدة في المنطقة وإنتهت مع بداية ۱۹۷۰ م وهذه الزخارف 
الكوردي بتنوعه وتمیزه النوعي البيئي وضرورة الحفاظ «dale‏ 

- وقد مثلت هذه الزخارف والنقوش المستوی الاقتصادي والأجتماعي والديني 
والذوق الجمالي والفني للقاطنین في هذه آلبیوت. ومثال على ذلك استخدام شکل 
الصلیب المنحوت في بيت مارتوما على عتبة باب من المرمر أو الاشکال النجمية والهلال 
بالنسبة للمسلمین (بیت میکائیل) وهذه الرموز لها علاقة بالهوية الدينية والأنتماء 
الديني للسکان. 

- الزخارف والنقوش النباتية والهندسية وهي متشابهة في البیوت التراثية في 
اربیل والسليمانية وکویه والموصل وکلار وكفري ویمکن ان تشکل مادة جيدة وغنية 
لدراسة تحليلية مقارنة للطراز الفنی في المنطقة خلال الفترة العثمانية المتاً خرة. 

- انتشار وتأثير الفن الأوروبي (الرکوکو) على الفن العثماني وانتقال تأثبره من 
خلال الزخارف والنقوش الى البیوت التراثية في العراق والمناطق الكوردية مثل استخدام 
الخطوط الملتوية والمنحنية کحشوات هندسية دائرية تحیط بها الأشکال الزخرفية 
والنباتية والأوراق والأغصان . 

- بعض هذه البیوت معروفة ومعرضة للزوال مثل بيت طیفور» بيت میکائیل؛ 
بيت مارتوما» بيت كولخانلر» بيت صدیق علاف» مصطفی آغا وبیت عبدالرحمن نافذ 
افندي وابن ملا رسول افندي وغيرها. من المؤسف أن معظم ما تبقی من هذه البیوت 
هي في حالة رديئة وتستحق الأهتمام وهي بحاجة الى الصيانة والترمیم من قبل دائرة 
آثار کرکوك والجهات ذات العلاقة بالموضوع. 
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الهوامش: 

۱۹۸۹ یعود اهتمامنا بقلعة كركوك في جوانبها الأثارية والتأريخية لسنة‎ O 

© نشکر دائرة آثار کرکوك لتعاونها معنا خاصة السید شیدا امبن مسؤول شعبة التوثیق والتراث والسید 
اياد طارق حسین والسید شيخ فاروق شيخ عنایت سادن جامع النبي دانیال والعاملین في القلعة من 
الحراس و ضباط الحماية في قلعة کرکوك وشکر خاص الى روز عمر daa‏ رضا لمرافقته لنا میدانیا. 

© یمکن ebal‏ دراسة ميدانية للبیوت الترائية في قلعة کرکوك في GUS‏ خاص يتناول العمارة ومواد البناء 
والتخطیط . 

O‏ عبدالجبار مصطفی باخه‌وان: تهندازيارى خانووبه‌ره‌ی GLY‏ کوردستان» (که‌رکوك: ۲۰۱۳)» لا 
VA‏ 

© داینجاغ: حلية معمارية تستخدم في ديوانخانة على شکل دكة او مسند يوضع في نهاية غرفة الأستقبال 
على جهتیه لتحدید مکان الجالسین والضیوف» تکون مصنوعة من المرمر او رخام وعليه زخارف 
ونقوش نباتية وهندسية واشکال مزهریات محفورة او منحوتة 

O‏ لوکندام: عبارة عن حلية معمارية وزخرفية تستخدم في البیوت التراثية في اعلی غرفة الأستقبال 
(دیوخان) على شکل حنایا واقواس واعمدة اسطوانية متوازية مزخرفة باشکال هندسية ونباتية 
منتشرة بكثرة في بيوت الاغنیاء في المدن الكردية والعراقية . 

7 جراخان: عبارة عن حلية معمارية على شكل طاق مخصص لوضع الانارة وتکون مصنوعة من الجص 
او مجرد طاق مجوف مخصص لذلك . 

© Greswell, Ashort account of Early Muslim Architecture, (Oxford ,1932), p.289 

وکذلك ینظر: فرید شافعي: زخارف وطرز سامراء» مجلة CUS‏ الاداب» جامعة القاهرة» مجلد ۰۱۳ Yg‏ 
۰۱ شکل ۱ 

© لدینا نماذج من بيت میکائیل على شکل اوراق العنب ذات العیون او ثقوب ملتف داخل اطار على 
شکل قلب ذي اطار مزدوج: ینظر: محمد عبدالله صالح» بيت میکائیل SIA‏ في قلعة كركوك» مجلة 
سومر الجزء الأول والثاني» المجلد» £0 سنة ۰۱۹۸۹۸۸ ص AAY‏ 

۳ اوسکار رویتر: البیت العراقي في بغداد والمدن العراقية الاخری» ترجمة محمود کبیبو» (لندن:۲۰۰۵- 
Vb 1‏ ص ۰۱۱۱-۱۰۲ وكذلك ینظر: pole‏ رزق: معجم مصطلحات العمارة والفنون الزخرفية» 
القاهرة ۰۳۲۰۰۰ ص ۱۵-۱۳۰ 

۳ لمزید من المعلومات حول جمالية وانواع الخط العريي: د.عفیف بهنسي: جمالية الفن العربي ۱۹۷۹ 
الکویت ص ۱۳۱-۱۲۱ . وراجع ایضا د.عمادالدین خلیل: ملاحظات عن تراث الموصل» مجلة سومر 
الجزء الأول والثاني» مجلد ۰۳۸ سنة ۰۱۹۸۲ ص۱۲ ۰۲۶ 

7 مهدي جلال مصطفی: هونه‌ری نه‌خش و زه‌خره‌فه‌ی سهر به‌رد له پاریزگای هه‌ولیر» له نيوان 
سالانی ۱۹۰۰-۱۷۰۰ زاینی» تویژینه‌وه‌یه‌کی مه‌یدانییه» نامه‌ی ماسته‌ر له شوئنه‌واری یسلامی» 
١‏ زانکوی سه‌لاحه‌ددین /هه‌ولیر J)‏ ۱۰-۸). 

7 منبر رمضان ابراهیم الزيباري: زخارف البیوت التراثية في مدينتي الموصل واربیل دراسة مقارنة 
رسالة ماجستبر في الآثار الأسلامية جامعة الموصل ۲۰۱۰ ن ص ۰۷۱-۷۱ و أنظر: د. حمید محمد 
حسن الدراجي» البیت العراقي في العصر العثماني» الطبعة الأولی» بغداد» ۰۲۰۰۸ ص ۰۱۱۰-۱۰۹ 
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40515 المصادر والمراجع 
لقد اعتمدنا بصورة رئيسية على زیاراتنا الميدانية لتلك البیوت وتیل شخصي من 
سنوات ۰۲۰۱۳-۲۰۰٩۹‏ : 
کاظم الجنابي» حول الزخارف الهندسية الأسلامية» مجلة سومر» adao‏ ۰۳۶ بغداد: 
۹A۷‏ 
مرزوق ابراهیم» موسوعة الزخارف» القاهرة: ۰۲۰۰۷ AB‏ 
منبر رمضان ابراهیم الزيباري: زخارف البيوت التراثية في مدينتي الموصل واربيل 
دراسة مقارنة» رسالة ماجستبر في الآثار الأسلامية جامعة الموصل VN‏ 
مهدی جلال مصطفی: هونه‌ری نه‌خش و زه‌خره‌فه‌ی سهر به‌رد له پارێزگای ههوليّر 
له نیوان سالانی ۱۹۰۰-۱۷۰۰ زاینی» تویژینه‌وه‌یه‌کی مه‌یدانییه» نامه‌ی ماسته‌ر له 
شوینه‌واری ثیسلامی» ۰۲۰۱۱ زانكؤى سه‌لاحه‌ددین /ههوليّر (ص۱۰-۸). 
فرید شافعی: زخارف و طراز سامراء مجلة GIS‏ الاداب جامعة القاهرة» مجلد ۰۱۳ Yo‏ 
م NAON‏ : 
د. حميد محمد حسن الدراجي» البيت العراقي في العصر العثماني» الطبعة الأولى» 
بغداد» ۰۲۰۰۸ 
د. عاصم رزق» pare‏ مصطلحات العمارة والفنون الزخرفية» مكتبة دبولي» قاهرة؛ 
Ror‏ 
ترمین علي محمدامین: المواقع القديمة والعصور الوسطی Dd‏ کوردستان العراق رسالة 
ماجستیر» جامعة ثرسايي» ۰۱۹۹۷ 
اوسکار رویتر: البیت العراقي في بغداد والمدن العراقية الأخرى» ترجمة محمود کبیبو» 
6 -۰۲۰۰ دار الوراق للنشر» لندن. 
د.عفیف بهنسی: جمالية الفن العریی» ۰۱۹۷۹ الکویت 
dle sola‏ کی جاد وآخرون: الزخارف للصناعة الزخرفية والنسيجية» قاهرة NAVY‏ 
محمد عبدالله صالح» بيت میکائیل التراثي في قلعة کرکوك» مجلة سومر الجزء الأول 
والثاني. مجلد الخامس والأريعون ۰۱ ۰۱۹۸۸۱۹۸۷ 
د.عمادالدین خلیل: ملاحظات عن تراث الموصل» مجلة سومر الجزء الأول والثاني 
مجلد الثامن والخلافون» ۱۹۸۲ . 
کریزول» الآثار الاسلامية الأولی» ترجمة عبدالهادي عبله» دمشق» ۲۰۰۰. 
Greswell, Ashort account of Early muslim Archiecteur, Oxford, 1932.‏ 
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ملجق الصور 
- الزخارف النباتية (نماذج) 
- زخارف هندسية (نماذج) 
- الأشكال الحيوانية (Gils)‏ 
- الزخارف الكتابية (gals)‏ 
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قلعة کرکوك 
المصدر: آرشیف المتحف العراقي shady‏ (ملف کرکوك) 
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صورة سب 
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نه خش و نیگار له خانووه کلتوورییه کانی 
فه لای كدركووك له سه‌رده‌می عوسمانیدا 


د. نهرمين Jde‏ محه‌مه‌د تهمين 


قهلاى كهركووك شوینه‌واریکی دیاری شارهكديه» كه ناوهندى پارێزگايەکه به 
ههمان ناو» Vad‏ پیُشتر بق ماوه‌یه‌کی دوورو دريِز شوینی زۆربه‌ی دانيشتووانى 
فتاه که روو مدلا تسا OER RAES are EE EE‏ 
رهنكدانهودى له‌گه‌ل نه‌وه‌ی پاشماوه‌ی قهلا پووخاوه‌کهوه و خانووه 
کلتوورییهکان شیوازی ده‌گمهنن له ناوچه‌که‌دا و نه‌گه‌ریتهوه بق (کوتایی 
سه‌رده‌می عوسمانی) لایه‌نی بیناسازی و نه‌خش و نیگاره‌کانی که جیاوازه له 
هه‌ولیر و شاره‌کانی تری کوردستان. 

به‌کارهینانی نه‌خش و نیگار له خانووی ده‌وله‌مه‌نده‌کان لەگەل شيّوازى 
جیاواز له نه‌خش و نیگاری رووه‌کی و نه‌ندازه‌یی و نووسین به شیّوازی کووفی و 
فارسی لەگەل به‌کارهینانی هه‌ندی ره‌گه‌زی بیناسازی له رازاندنه‌وه‌ی JELL‏ 

شیوه‌کانی به‌رامبه‌ر بەيەك› به‌رده‌وام» به‌شیوه‌ی بازنه‌یی و ثه‌ندازه‌یی نهو 
شیوازانه‌ن که کاریان پیکراوه. گرنگترین پیشنیاز ته‌وه‌یه ب پاراستن و 
چاککردنه‌وه‌ی نهم خانووانه و SOY‏ نه‌خش و نیگاره‌کانی پیش نّهودى لایه‌نیکی 
گرنگی میّژوویی و هونه‌ری کوردی (و نیسلامی) له ناوبچیّت و نه ميّنيّت به‌یه کجاری؛ 


پیویسته به زووترین کات سه‌رله‌نوی ھەر به شیوازه کونه‌که‌ی چاك بکریته‌وه. 
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Abstract 
The ornaments of heritage houses in citadel of Kirkuk in 
the late Ottoman period 


The citadel of Kirkuk, the natural focal point of the city with 
almost one million inhabitants represent a Kurdistan Iraqi Cultural and 
archaeological monument of potential. 

Even in ruins of remodeled, the preserved houses 
represent a unique specimen of regional " Late Ottoman" architecture 
and ornamental are different from Erbil and antae city of Kurdistan. 

The using of decoration in rich House with different types of 
ornaments, vegetal geometrical, calligraphic like Kofi or Farsi an 
architectural decoration. 

The technicality used is varied with adaptation of principle 
of representational symmetry repetition, succession and rotating, 
spiral movement of twig and geometric form. The most important 
recommendation is maintenance of houses (building) and the 
ormamentations with decoration in houses before losing one of the 
aspect of history and arts traditional of Kurdistan (Local and Islamic) 
in citadel of Kirkuk. 


££ گوفاری نه کاد یمیای کوردی ژماره (۲۰) 


التناص ني شعر حامد ولي" 
(ديوان غناء القبرة) أنموذجا 


د. مسعود سليم حمدامين 
قسم اللغة العربية /فكلتى التربية 
جامعة كوية 

مدخل : 

التناص مصطلح جديد أدخلته الناقدة (جوليا كرستيفا) إلى حقل الدراسات 
الأدبية في النصف الثاني من القرن العشرين O‏ وأخذت مفهوم التناص من 
(ميخائيل باختين ) الذي أوجد مفهوم الحوارية أو تعدد الأصوات» لذلك يعزو كثير 
من الباحثين فضل استعمال مفهوم التناص إلى باختین إذ يرى أن كل انتاج لغوي 
يرجع إلى حقل العبارات المستخدمة في مجتمع ما وفي فترة خاصة من تاريخه» 
والحوارية مصطلح مفتاحي» يعود كل خطاب فيه إلى فاعلين» وبالتالي إلى حوار 
محتمل» ((فمهما كان موضوع الكلام فان هذا الموضوع قد قيل من قبل بصورة أو 
بأخری» ومن المستحيل تجنب الالتقاء بالخطاب الذي تعلق سابقا بهذا 
الموضوع)). 

وقيل أن التناص (( كامن في الانسان نفسه. GY‏ تعددي بالضرورة ومتميز 
بهذه التعددية من الناحية الأنثرويولوجية)) . ويفضل تودوروف مصطلح التناص 
على مصطلح الحوارية» GY‏ مصطلح الحوارية مصطلح مفتاحي مثقل بتعددية مريكة 
في المعنى »ویمکن للمرء أن يتوقع معان عدة »مدخرا مصطلح الحوارية لأمثلة خاصة 
من التناص مثل تبادل الاستجابات بين المتكلمين »أو لفهم الهوية الشخصية 
للانسان. 

آشارت الباحثة کرستیفا إلى أن التناص یندرج في اشكالية انتاجية النص » إن 
يتم خلق فضاء نصي متعدد داخل المدلول الشعري» وسمته بالفضاء النصي 
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التناص في شعر حامد ولي (دیوان غناء القبرة) آنموذجا 


المتداخل» من هذا المنظور یمکن عد المدلول الشعری نايعا من سنن محددة» ((انه 
مجال لتقاطع عدة شفرات (علی الأقل اثنين) » فتجد نفسها في علاقة متبادل) © 
بناء على ذلك يتحدد النص من خلال مفهومین( := 

-١‏ ترحال النصوص: ففي فضاء نص Cras‏ تتقاطع وتتنامی ملفوظات عدة 
مقتطعة من نصوص أخرى. 

۲ اعادة التوزيع: وفيه يخضع النص المدمج من جهة ثانية لعملية تحويلية» 
لأن التناص ليس مجرد تجميع عشوائي لما سبق» بل انه صهر واذابة لمختلف 
المعارف السابقة في النص الجديد. 

وتكون البحث من مقدمة وثلاثة مباحث » في المبحث الأول تناول الباحث 
التناص الديني» واشتمل بدوره على التناص الإشاري» والتناص مع التراكيب الدينية 
والتناص الأسلوبي واللغوي .أما المبحث الثاني فقد تطرق إلى التناص الرمزي 
ودرس فيه الرمز الديني والرمز الأسطوري» واحتضن المبحث الثالث التناص مع 
الأمثال. واختتم البحث بخاتمة لخصت فيها أهم النتائج التي توصل إليها الباحث. 


المبحث الأول: التناص الديني : 

ol‏ لهيمنة الرؤية الشعرية المنبثقة عن التراث الديني في شعر حامد ولي 
مساحات واسعة في نصوصه الشعرية» وأصبحت هذه النصوص بؤرة الدلالات 
الشعرية » وأن الموروث الديني منهل ثر وعذب يزود الشاعر بألفاظ وتراكيب كثيرة 
ومتنوعة» لذا فإن المعجم الديني رافد مهم من روافد التجرية الشعرية ومصدر غني 
من مصادره الابداعية. 

لقد أكثر الشاعر (حامد ولي) من التناصات الدينية في ديوانه (غناء القبُرة) 
فيما یخص مفردات وتراكيب وأساليب دينية» سواء كان ذلك التناص مع نصوص 
دينية أو رموز دينية أو أسماء دينية. 

وتجدر الاشارة إلى أن الشاعر نوع في استثماره للنص الديني فهو يضعنا أمام 
تقنيات وآليات وقوانين عدة» فالأبعاد التناصية الدينية تراوحت بين الاقتباس 
المباشر للنص كاملا تارة» والاقتباس غير المباشر تارة آخری» معتمدا على قوانين 
التناص التي تنسجم مع سياق النص الشعري وفضائه العام. 
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ویتوزع التناص الديني في الدیوان على آقسام عدة LS‏ يأتي := 

۱- التناص الاشاري := 

وهو التناص الذي لا يعمد فيه الشاعر إلى التعامل مع النص الديني تعاملا 
صریحا أو مباشرا» بل تغني الاشارة عن النص وتشي الیه» ومؤدي ذلك أن یستلهم 
الشاعر لفظة أو لفظتین لتوظیفهما في انزیاح لغوي جدید تتبدی منها براعة الشاعر 
ومقدرته من ایجاز التعبیر وتکثیفه» فالشاعر یتجه إلى إبراز واستعراض ثراء لغته 
التي يبرز فيها محفوظ ذاکرته من آلفاظ وتراکیب وسیاقات دينية» بذلك یستطیم أن 
یفجر طاقات في الکلمات والتراکیب ویکسبها لغة شعرية قادرة على التعببر عن آراگه 
ومواقفه وانفعالاته الغزیرة» فحین نقرأ النص الآتي للشاعر حامد ولي في قصيدة 
(غداة الانقلاب) Bab‏ أنه یعتمد على التعامل مع اشارة لغوية تحيل إلى النص 
الغائب: 

((هل كان الرسول Las alas‏ سیوول 

أليه حال الناس بعد رحیله 

وإنهم سيختلفون 

في القرآن في تأويله 

وإنهم سيتغلبون 

كل حزب وراء فصيله 

هل كان الرسول يعلم 

صلى الله عليه وسلم 

أن قريشا ستعيد 

فتح عكاظ من جديد 
يبيعون الناس كلاما من جليد 
للنابغة وطرفة ولبيد 
يبيعون الناس LIS‏ من جديد )) © 

ونلحظ في النص أنه غارق في التناصات والاحالات والاشارات وأماكن تاريخية 

وأسماء دينية وشعراء » بحيث يصدق على النص قول الناقدة الغربية كرستيفا 
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((کل نص يتشكل من تركيبة فسيفسائية من الاستشهادات OKC‏ فالشاعر ینقل 
المتلقي إلى قوله تعالی : (( من الذين فرقوا دینهم وکانوا شيعا کل حزب Las‏ لدیهم 
فرحون CNC‏ فقد حاول النص الشعري أن یمتص من النص القرآني مفهوم تحزب 
الناس واجتماعهم حول فكرة أو فلسفة أو دين من دون تحوير للمعنی الأصلي في 
الآية الشريفة» بيد أن الشاعر أحدث تغييرا على النص الديني تحقیقا لما يرمي الیه» 
جاء النص الجديد ليفاجئنا GL‏ أحزاب اليوم تتنازل عن فلسفتها في التأييد 
والمناصرة لتنجر وراء فصيلها كما النوق تجري وراء فصيلها. 

وأراد الشاعر في هذا النص الشعري أن يؤكد أن كل ما قاله محمد-صلى الله 
عليه وسلم — قد تحقق بالفعل إذ لا يتوقف الأمر عند بني قومه حد الاختلاف 
والتفرقة والاختلاف بل سيرجعون على أعقابهم ويتبعون أفكار الجاهلية ويعايشونها 
معايشة حقيقية وواقعية بدليل الاشارة في النص الشعري إلى أنهم سيعيدون فتح 
سوق Be‏ والشعراء سوف يتبارون في الشعر» وتكرار الأفعال المضارعة بصورة 
متعاقبة ( يتسائلون» یعلم»‌سیوول» سيختلفون» سيتغلبون» calas‏ ستعيد» يتبارون» 
يبيعون» يبيعون) عشر مرات دليل على تجدد حدوث الفعل الآن وفي المستقبل. وفي 
قصيدة (إلى محمود درويش) يقيم الشاعر التناص مع نصوص قرآنية ودينية أخرى» 


فيقول : 
(( سبعون عاما فيها أذقتمونا كل أنواع العذاب كل أشكاله 
سبعون عجافا توجها أخيركم معتوه بتكريت غارق في ضلاله 
وحوله شرذمة من رهطه آثمين بالفطرة محترفي الرذالة 
مدانون حتى من ذويهم أنصاف رجاله» زمرة حثالة 
فبينهم مسخ لعين دعي يندى حبين الأرض من أفعاله 
من لي بتعداد جرمه لکم قتله أهلي» تشریدهم» أنفاله 
فهنا بقروا آختي وهي حبلی وهناك زوجها قطعوا أوصاله 
وهناك دمية کلبهار مزقوها JS‏ اقدام وشجاعة وبسالة 
ألا تبت يداه من مکلل رأسه بالعار یعتاش من اذلاله )) OD‏ 
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التناص في شعر حامد ولي (دیوان غناء القبرة) آنموذجا 


فقد آقام التناص مع قوله تعای في سورة (یوسف) في القرآن الکریم: ((وقال 
الملك إنى آری سبع بقرات سمان يأكلهن سبع عجاف وسبع سنبلات خضر وآخر 
یابسات يا آیها الملاً آفتوني في رؤياى إن کنتم للرؤيا تعبرون ©“ 

حاول الشاعر أن یقص في القصيدة معاناته ویرسلها إلى الشاعر محمود درویش 
شاعر المقاومة الفلسطينية » وأن الشاعر اختار اسم الشاعر الفلسطيني عنوانا 
لقصيدته » ليبرهن على أن معاناة الشعبین هي واحدة إذ يعاني الشعب الكوردي 
والشعب الفلسطيني من الاحتلال والاضطهاد والظلم والترحيل والتهويد والتعريب» 
خصوصا أن شاعرنا ينتمي إلى مدينة (خانقين ) حيث سقى النظام السابق سم 
العاف wala‏ المديتة العريفة:ووطق لقاع 3 الت الأ خر من القصديد: مولت 
تعالی في سورة (المسد): (( تبت يدا أبي لهب وتب ما أغنى عنه ماله وما كسب» 
سيصلى نارا ذات (Gg‏ فالتناص الاشاري في (سبعون عجافا) و(تبت يدا) مع 
الآيتين في سورتي (يوسف) و(المسد)» امتصاص لفكرة سنوات الشدة والحزن والألم 
والقحط سبع سنين في مصر» آصبح عند الشعب الكوردي سبعون سنة للدلالة على 
مدى تحمل المشقة والشدة طوال هذه السنوات . وما عاناه النبي - صلى الله عليه 
وسلم - وأصحابه على يد أبي لهب من تعذيب واهانة مشابه لما يعانيه الشاعر من 
الظلم والشدة والجور على يد الحاكم المستبد لسنوات طوال من تشريد وأنفال وقتل 
وإبادة وتخويف . 


ويقول في موضع آخر : 


(( يامدينة الثلج نزيلك جبل ‏ وعليه مختزل JS‏ رجاء 
أكرمي مثواه هذا وديعة أمة وعهدي بالقيصرية من الأمناء 

إلى كل تلك العجاف من زمن أتراها عبرت كغيرها انقضاء 

كابدت فيها ما تنوء بحمله وديان كوردستان عشبا وماء 

لله درك آبا ادريس هل من عودة تكشف الضراء )) OD‏ 


لم يكتف الشاعر بأن يشبه أحوال أهل مصر القدماء بأحوال الشعب العراقي 
ومعاناته على يد حاكم ظالم مستبد » بل عرج إلى أن يبحث لنفسه عن منقذ ومخلص 


گوفاری نه کاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) goj‏ 


التناص في شعر حامد ولي (دیوان غناء القبرة) آنموذجا 


وکاشتف الکن كما خاش (یوسف) -علیه السلام- آهل مصر من سنوات 
العجاف. وجاء التناص الاشاري في قول الشاعر (أكرمي مثواه) و( تکشف الضراء) 
مع قوله تعالی في سورة (یوسف): (( وقال الذي اشتراه من مصر لامرآته أكرمي 
مثواه عسی أن ینفعنا أو نتخذه ولدا وكذلك مكنا لیوسف في الأرض ولنعلمه من 
تأويل الأحاديث )) "1 ومع قوله تعالى في سورة (النمل) : ((أمّن يجيب المضطر 
إذا دعاه ویکشف السوء) OO‏ فقد أتقن الشاعر في اختیار الاشارات التناصية 
والشفرات الاحالية » فان العلاقة التي تربط بين سياقي (أكرمي مشواه)» و(تکشف 
الضراء) علاقة ايحائية ودالة في of‏ واحد إذ لیس بمقدور أي شخص أن یکشف 
الضر عن الآخرین الا أن تکون صفاته (عظیم؛ العظماء نزيلك جبل» عليه مختزل 
كل رجاء» وديعة (el‏ وأختزل هذه الصفات وجمعها في (آكرمي مثواه)» من ثم فهو 
الجدیر بأن یکشف الضر عن آمته وشعبه. وجاء التناص على وفق قانون 
الامتصاص لمفهوم !کرام المثوی وکشف الضر كما في النص الديني من دون تحویر 
أو تبدیل والعلاقة التي تربط النص الحاضر بالنص الغائب علاقة مشابهة وتماثل. 
Gy‏ قصيدة ( غداة الانقلاب ) یقول الشاعر : 

)) حين على شواطی الفرات 

جیاعا وقفنا وعراة 

نتحدی سنین الملح والقیح والتراب 

حين الارهاق 

JS‏ سنين العمر منا 

والرفاق 

یتبادلون أسمال الخریف 

في لوعة واشتیاق 

حين المال 

محضية التجار والسراق 

والأطفال يأتون من املاق 

الله ياعراق 

يا laba‏ منذ إلف لاتندمل )) OP‏ 


مع گوفاری نه‌کاد یمیای كوردى ژماره (۲۰) 


التناص في شعر حامد ولي (دیوان غناء القبرة) آنموذجا 


فقد أقام التناص مع الشفرة التناصية ( من املاق ) في قوله تعالی في سورة 
(الأنعام) : (( ولاتقتلوا آولادکم من املاق نحن نرزقکم وإياهم )) pe)‏ قانون 
الامتصاص التناصي الذي هو اقرار بأهمية النص وقداسته» فلا ينفي الأصل بل 
یسهم في استمراره وصوغه بحسب متطلبات تاريخية لم يكن يعيشها في المرحلة التي 
كتب عنهاء على وفق علاقة التماثل بين أطفال العراق وهم جائعون على الرغم من 
أنهم يعيشون على ضفاف الفرات وفيها من الخبرات ما لاتعد ولاتحصىء بيد أنهم 
جياع وعراة لأن أموال العراق محضية للسراق وملك للتجار والمحتكرين. 


۲- التناص التركيبي: 

يتناول هذا النمط من التناص التراكيب والمفردات الدينية التي يستحضرها 
الشاعر ويوردها في نصه الشعري ويتكأ علیها اتكاء واضحاء ولهذا النوع من التناص 
تأثير واضح في انتاج الدلالة» وتحفيز المتلقي واضفاء التفاعلية على التجرية الشعرية» 
واكساب المعنی عمقاء وتفاعلا LEMA‏ ما يجعله أكثر حضو راء وفاعلية في 
النفوس". إن هذا المحور بطبيعته يتتبع التراكيب» ومثل هذا الاقتداء تتجلى فيه 
عملية التداخل التناصي عند القراءة الأول مع أن هذه التراكيث لیس من الأصل إلا 
i‏ لاینفی أن رد الفعل لدی المتلقي یعود بالصياغة إلى مصدرها الأول کعملية 
استدعاء» أو تداع للنظير» بل قد تحمل الصياغة الجديدة بعض الهوامش الدلالية 
التي اکتسبتها من سیاقها الأول. ومن توظیفه للتراکیب الدينية قوله في قصيدة 
(ليالي بغداد): 

((سيدي منذ نمود وعاد 

وارم ذات العماد 

ونحن آشباه الرجال 

ننتظر الاعور الدجال 

يأتينا حاملا سمنا ودقیق 

یفتح لنا الطریق 

ینزع آسمال الذل Ge‏ 

يعيد لنا الأمجاد )) EO‏ 


گوفاری نه کاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) soy‏ 


التناص في شعر حامد ولي (دیوان غناء القبرة) آنموذجا 


فقد آقام الشاعر التناص مع قوله تعالی: ((آلم تر كيف Jad‏ ربك بعاد ارم ذات 
العماد التي لم یخلق مثلها في البلاد وشود الذين جابوا الصخر بالواد)"۳. فضلا 
عن التراکیب القرآنية فلدی الشاعر التناص مع تراکیب عائدة لشخصیات دينية في 
التأريخ الاسلامي كشخصية (علي بن آبي طالب)_رضي الله عنه- كما في قصيدة 
(استراحة مقاتل) فیقول: 

(( المغارات التي كنا نأوي إليها 

حيث يشتد القتال 

ما بالها أصبحت صالات رقص 

للدراويش وأشباه الرجال)) EP‏ 

ويقول في قصيدة (ليالي بغداد) : 
((ونحن أشباه الرجال 
ننتظر الأعور الدجال 

يأتينا حاملا سمنا ودقيق 

يفتح لنا الطريق)) 0 

التناص مع قول الامام علي بن آبي طالب -رضي الله عنه- فهو يقول في 
إحدى خطبه : (( يا أشباه الرجال ولارجال! حلوم الأطفال» وعقول ريات 
الحجال))"". يتكرر قانون الامتصاص للنص الديني (إرم ذات العماد) باللجوء إلى 
آلية الاقتباس» إذ اقتبس الشاعر الاية الكريمة لفظا ومعنى من دون أن يطرأ على 
النص القرآني أي شكل من أشكال التطوير والتحوير للعبارة الأصلية: إلا GF‏ الحركة 
تبدأ مكوسة مع صياغة (ونحن أشباه الرجال» ننتظر الأعور الدجال)» إذ أصبح 
الأعور الدجال هو المنقذ والمخلص بدل المهدي المنتظر في الفهم الاسلامي الذي Shes‏ 
الأرض عدلا ونورا بعد ما كانت ظلما وجوراء By‏ النص الحاضر Sb‏ بالخبز ويفتح 
للناس الطريق الصحیح» بيد أنْ هذه الدلالة المعكوسة تضمحل وتضعف عند 
الوقوف مع دلالة (نحن أشباه الرجال) في النص السابق» الذين خذلوا الامام 
والمؤمنين» لذلك وصفهم الامام علي -رضي الله عنه -- بأشباه الرجال . 

أما في قصيدة ( إلى كوران ) يتناص الشاعر مع شعر الامام علي بن أبي 

طالب-رضي الله عنه - ويقول : 


£08 گوفاری نهكاديمياى كوردى ژماره (۲۰) 


التناص في شعر حامد ولي (دیوان غناء القبرة) آنموذجا 


(( لكني ياولدي 

لن أموت 

فللأنبياء بیوت 

تحرسها نسیج العنکبوت )) LO)‏ 

التناص مع قوله -- رضي الله عنه -: 

Lal ((‏ الدنيا فناء ليس للدنيا ثبوت 

نما الدنيا كبيت نسجته العنكبوت 

ولقد يكفيك منها أيها الطالب قوت 

ولعمري عن al‏ كل من فيها يموت )) CO‏ 

فقد جاء التناص مع البيت الثاني من المقطوعة الشعرية (انما الدنيا كبيت 
eas‏ المتغيوتة والغریت ف هذا الفتاضن أن الساهقه ريط بين oles‏ والتدنياء 
ولكلاهما بيت يحرسها نسيج العنكبوت» فرصد التناص هنا يحتاج إلى حذر وتنبه» 
وا شیب E‏ قل ال خر ت الف ع شا انكل الاب اء 
الفا لقا عمل كل من لاس مدال دلق ریت مه رای Bae‏ 
الحاضر التحویر والتغيير» فقد بدل مکان الدنیا بالأنبياء لیتناسب مع موقفه النفسي 
والشخصي» فهو لم يجد غضاضة في أن يشبه نفسه بالأنبياء الذین لیس لهم في 
eS gc Lol‏ فلك EEC‏ تة Stel‏ وال وال رة 
والمخاطر والشدة؛ وكأن بیوتهم من الوهن بمکان العنکبوت تحرسها. وفي قصيدة 
(غداة الانقلاب) يقول الشاعر فيها: 

((أحدهم وأظنه بعدما شاب 

تساءل غداة الانقلاب 

خا 

هل کنا علی صواب 

حين للشمس فتحنا الباب 

حين للرياح 

في نزق أطلقنا الجناح 

حي على الفلاح 


گوْفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) $00 


التناص في شعر حامد ولي (دیوان غناء القبرة) آنموذجا 


حين بها ملآنا المآذن والقباب 

هل كنا على الصواب 

حين على شواطئ الفرات 

جياعا وقفنا وعراة 

نتحدى سنين الملح والقيح والتراب)) ED‏ 

في النص تناص مع الآذان في الدين الاسلامي عندما يقول الموذن ((حي على 
الفلاح)). وتناص آخر مع القول المشهور لهند بنت عتبة حينما سألت زوجها ابو 
سفيان بن الحرب ((هل كنا على الضلال)) بعدما رأت ab‏ عينها انتصار المسلمين 
وما وعد الله به نبيه من دخول مكة منتصرين. فقد أقام التناص في النصين على 
وفق قانون الاجترار ويآلية الاقتباس المباشر للنص الغائب» فلم یطراً على النص 
المتناص أي شكل من أشكال التطوير أو التحوير للعبارتين الأصليتين باستثناء 
قلب لفظة (الخبلال ) فٍ الننص الغائب إل لفظة (الصواب) 3 النص الحاضب إلا أن 
الشاعر على يقين على أنه على الصواب لکن الفشل والانعثار في الثورة جعله أن يشك 
في صوابه .بيد أن في النص الغائب الكفار كانوا على يقين تام على أن النبي على 
الحق وأنهم على الضلال لكن أخذتهم العزة بالاثم حتى نسوا أنفسهم وأنساهم الله 
ذكره. 

۳- التناص الأسلوبي واللغوي: التناص الأسلوبي واللغوي يعني 315 الشاعر 
باسلوب معين ولغة معينة» وتوظيف هذا الأسلوب وهذه اللغة في شعره توظيفا فنيا 
وفكرياء ويندرج هذا النوع من التناص تحت التناصات غير المباشرة» ((أي ليست 
نصوصا مقتبسة» وإنما هي مستنبطة ومستنتجة وموظفة فنيا وفكريا في حالة 
تناص اللغة» ومستحضرة على طريقة المحاكاة والتقليد لأغراض فنية وموضوعية في 
حالة تناص الأسلوب)) C9‏ 

ففي قصيدة (السدرة) نلحظ هذا النوع من التناص إذ يقول الشاعر : 

(( من سجن ببغداد 

وصلت رسالة 

والرواية لاتزال لجدتي 

آه يا أولادي لو تعرفون 


كمع گوفاری نه کاد یمیای کوردی ژماره (۲۰) 


التناص في شعر حامد ولي (دیوان غناء القبرة) آنموذجا 


آخي سلام 

غدا لي موعد مع الاعدام 

غدا سيأتي الزبانية 

ذئاب مسعورة ثمانية 

يريدون اخماد جذوتي 

بریدون اعدامية 

آخي سلام 

pales 

آن تروي للناس اخبارية 

LL‏ الآن في هذه اللحظات 

أتذكر كوردستان 

آبوابها المشرعة للشمس 

وديانها المفتوحة للغزلان 

أتذكر آربیل 

وبعد قليل 

ا 

النص يقيم التناص مع لغة القرآن الكريم في سورة (الحاقة) في قوله تعالى : 
((وانشقت السماء فهي يومئذ واهية» والملك على أرجائها ويحمل عرش ربك فوقهم 
یومئذ شمانیة» يومئذ تعرضون لايخفى منكم خافية» فأما من آوتي كتابه بيمينه 
فيقول هاؤم اقروًا كتابية» إني ظننت أني ملق حسابية فهو في عيشة راضية). 
فالتناص الديني المستوحى من الأسلوب القرآني (غدا سيأتي الزيانية- ذئاب 
مسعورة ثمانية -يريدون اعدامية- أن تروي للناس أخبارية )» يستحضر الشاعر هذا 
السياق ليصف لنا حال مرسل الرسالة في سجون بغداد إلى أخيه » والرسالة مبدوءة 
ب(أخي سلام). ويتناص هذا النص على المستوى الفني والأسلوبي واللغوي مع 
اللغة والأسلوب في السياق الديني» سواء GIST‏ ذلك على مستوى المفردات ESLI‏ 
ثمانية) أو على مستوى الأسلوب القرآني بشكل عام. ويحقق هذا التناص إلى جانب 
الوظيفة أو الانسجام الفني» انسجاما أو وظيفة فكرية تتعلق بالموضوع المطروح أو 


گوفاری نه کاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) gov‏ 


التناص في شعر حامد ولي (دیوان غناء القبرة) آنموذجا 


الرؤية التي یقدمها الشاعر في السیاق الشعري ما یتعلق بهول ما یعانیه في السجن من 
التعذیب (الاعدام» الزبانیة» ذئاب مسعورة؛ اخماد جذوتي). یتضح مما سبق أن 
التفاعل النصي تم توظیفه بصورة التطابق فجاء الخطاب القرآني متآزرا ومتالفا مع 
النص الشعري لیوّکد الدلالة في النص» ویمنح النص» الشعري بعدا إشراقيا وجمالیا 
وفنیا. 

البحث الثاني : التناص الرمزي : 

الرمز ترکیب لفظطي» ((آساسه الایحاء عن طریق المشابهة بما لایمکن 
تحدیده)) "۰ وأساس التشابه في الرمز هو الأثر النفسي ولیس المحاکاة الخارجية. 
والرمز لایقرر ولایصف بل يومئ ويوحي بوصفه تعبیرا غير مباشر عن النواحي 
النفسية وصلة ببن الذات والأشیاء تتولد فیه المشاعر عن طریق التسمية 
والتصريح”). لذلك أن أي تحدید للرمز يجب أن لايهمل ((مستوی الصياغة الفنية 
والقالب الرمزي» ومستوى الايحاء الناجم عن تشابه الوقع النفسي))(*. والتناص 
الرمزي في الديوان ينقسم على قسمين رئيسين وعلى النحو الآتي: 

-١‏ التناص الرمزي الديني: 

ونعني بالتناص الرمزي الديني؛ الاشارة إلى رموز دينية مختارة عن طريق 
الاقتباس المباشر لهذه الرموز في النص الشعري بحيث تنسجم هذه الرموز مع 
السياق الشعري. ففي قصيدة (غداة الانقلاب) شاركت مجموعة من الرموز الدينية في 
بناء القصيدة وأدت هذه الرموز أغراضا فكرية وفنية» يقول الشاعر فيها: 

(( الله ياعراق 

هل من حسين يكسر الأطواق؟ 

هل من علي للشقاق والنفاق؟ 

هل من نبي علی..براق ؟ 

الله یاعراق 

ali‏ وأريعمائة وثلاث 

ونحن ما زلنا في لهاث 

عبق الجاهلية ما زال فينا 


)۲۰( گوفاری نه کاد یمیای کوردی ژماره‎ £0A 


التناص في شعر حامد ولي (دیوان غناء القبرة) آنموذجا 


نشمه دون اکتراث 
فهذا عمرو بن هشام 
قد عاد يخطب في العوام 
الدين ما يقوله الامام 
دين به نركب المنابر 
والا سنملي المقابر 
دين بل ملك ورثناه 

كابرا عن كابر )) OO‏ 

gay الشاعر رژاه الشعرية باستدعاء آسماء وشخصیات ورموز دينية‎ pew 
بینها وبين موضوعه وشائج قوية فیستحضرها عند التقائها بفكرة نصه» داعما رژاه‎ 
النصية برؤى غيرية» ومن الشخصیات والرموز الدينية التي وظفها الشاعر في شعره‎ 
= شخصية النبي محمد — صلی الله عليه وسلم - » وشخصية علي بن آبي طالب‎ 
رضي الله عنه -» وشخصية حسين- رضي الله عنه-» وذلك عبر آلية استدعاء‎ 
الشخصية الرمزية» لارتباط شخصية (النبي وعلي والحسين) بالمعارضة والابتلاء‎ 
والعذاب » الذي تعرض له هولاء فى سبیل رسالتهم السامية؛ وکمعادل للشعب‎ 
العراقي آمام جبروت الحاکم المعاصر المتمثل بشخصية (عمرو بن هشام) (آبو‎ 
جل المعادل للشخصية الومزية السینه. لقد برع الشاعر ق تناصاته مغ‎ 
الشخصیات الدينية الإيجابية؛ حیث جاءت هذه التناصات منسجمة ومتسقة مع‎ 
سياق النص الجدید » فضلا عن توسیع دلالة النص من خلال توظیفها توظیفا يعبر‎ 
عن فکرته التي یطرحها ویدعوا إليهاء وأن الشاعر على دراية واسعة بخلفية تلك‎ 
الشخصیات» وما تمتلك من ایحاءات وصور ودلالات خاصة» موجها تلك الدلالات‎ 
والايحاءات توجیها يغني نصه الشعري ویبرز الأثر الدلالي والفني لتلك‎ 
۳ ee 

Gy‏ قصيدة (ليالي بغداد) يورد الشاعر رمزا آخر من الرموز الدينية ویوظفه في 
قصیدته ویقول: 

)) سيدي يا أمير العباد 


طفئ عمود النور 


گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره (۲۰) $04 


التناص في شعر حامد ولي (دیوان غناء القبرة) آنموذجا 


حتی تری الجمهور 

یصفقون لك في النهار 

وحین اللیل یغشاهم 

یدعون عليك بالویل والثبور 

سيدي 

فللبرامكة جذور 

يعيثون في الأرض الفساد)) 

هنا حدث التناص عير آلية استدعاء الشخصية» فان آلية استدعاء الشخصية 
تمثل اختراق الذات ASU‏ إلى آفاق بعيدة لخلق شعرية جدیدة» ففي استدعاء التراث 
اختراق المعاصر للتراث وتفكيكه وإعادة بنائه وتوظيفه ليقول ما نريد نحن أن 
نقوله» ومثال ذلك استدعاء شخصية (البرامكة) فقد أراد الشاعر أن يتناص مع هذا 
الرمز الديني التاريخي ليدل على تكرار تجربة البرامكة مع أمير البلاد الیوم» وعقد 
العلاقة التماثلية بين الأحداث المعاصرة في النص الحاضر والحدث التاريخي الرمز 
(البرامكة) لم يخل من المقصدية في خلق حالة مماثلة بين شخصية الحاكم المعاصر 
وحاشيته ووزرائه؛ والخليفة وحاشيته ووزرائه من البرامكة والمماثلة في سعي 
الفريقين في الأرض فسادا. 


(36) 


۲- التناص الرمزي الأسطوري : 

ونعني بالتناص الرمزي الأسطوري ((استحضار الشاعر الأساطير القديمة» 
وتوظیفها في سياق قصیدته» لتعمیق dag)‏ معاصرة براها الشاعر في القضية التي 
يطرحهاء فیستعین باسطورة ما تعزز هذه الرؤية»؛ بحيث يأتي هذا التناص أو 
التوظیف أو الاستعانة بالأسطورة منسجما مع سياق القصیدة؛ وفيه اشراء وتجدید 
وتعمیق للأبعاد الفكرية والفنیة)) (* ۲. وللأاسطورة آهمية كبيرة کونها ((قالب رمزي 
يكن ف زد الق همات وا امد اف و الاقف الو EE‏ إل:شتههيات واحدات 
ومواقف عصرية» وبذلك تكون وظيفة الأسطورة تفسيرية استعارية رمزية بنائية؛ 
تمتزج بجسم القصیدة» وتصبح احدى لبناتها العضویة)) ۳" ۲. وأنها فكر الانسان 
وتجریته الكبيرة في مرحلة من مراحل تکوینه وتمتكك القدرة على الحضور الدائم »أو 


ع گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره (V+)‏ 


التناص في شعر حامد ولي (دیوان غناء القبرة) آنموذجا 


التجدد المستمر والالتقاء بتجارب الانسان في مختلف العصور» وهي عامل أساس 
یساعد الانسان على اکتشاف ذاته» ویمنحه بعدا شمولیا یستطیم النهوض بعبء 
الهواجس والروّى والأفكار لاه LE?) z‏ 

في قصيدة (الحرية أو الوطن) يشارك الرمز الأسطوري في إثراء دلالة القصيدة 
كما يقول الشاعر: 

((أنظر إلى أخاك 

ذاك المتعب المرهق ذاك 

أنظر إليه هناك 

ودع زوجته دون قوت 

وها هي الآن تموت 

بين أحضان الضحاك * 

أنظر ولكن إياك 

أن تأكل 

أن تشرب)) 

فقد قام الشاعر باستدعاء شخصية (الضحاك) الرمز الأسطوري المشابه لحاكم 
العراق المستبد الذي فتك برعيته دوما وأكل قوتهم وسقى الشعب العراقي سم 
الزعاف» هنا يصور الشاعر الرجل الذي يأبى ظلم الحاکم» ويودع زوجته الجائعة في 
أحضان الظالم (الضحاك) وأنه يناضل ويثابر» فلايأكل ولايشرب حتى ينتقم لأهله 
كما انتقم (كاوه) من قبل من (الضحاك). فقد قام الشاعر باحضار شخصية الضحاك 
وتوظيفها على وفق العلاقة التماثلية بينها وبين الحاكم المعاصر . 

وفي قصيدة (إلى كوران) يقول الشاعر : 

((ولدي هوكر 

يعز علي أن أراك 

وحيدا في السجن هناك 

وحيدا تدفع 

فاتورة أباك 

ولكن ياولدي إياك 


(40 ) 


گوفاری نه کاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) ETA‏ 


التناص في شعر حامد ولي (دیوان غناء القبرة) آنموذجا 


آن تنهار 

آو تنظر إلى جدار 

والعار کل العار 

للضحاك 

الضحاك 

ما زال مرعوبا من الفکر 

ما زال یعتاش على الفکر 

ما زال من GLE‏ 

ما زال في يقينه یخشاك )) OY‏ 

في هذه القصيدة یحاول الشاعر أن يرسم صورة الحاکم المستبد من خلال الرمز 
الأسطوري (الضحاك)» كما أن الضحاك SL‏ برؤوس الشباب للأفعى التي على 
کتفه» Gls‏ شباب الیوم یعانون في السجون الانفرادية ویعذبون» وآبائهم يأثون علیهم 
ویعز علیهم أن برونهم هکذا معذبین » كما أن الضحاك مرعوب من الثورة ویعتاش 
على رووس الشباب. فإن حاکم العراق آیضا مرعوب من الفکر ویعتاش على الفکر 
ویعیش في غيائه ویخشی الثوار والشعب. إن العلاقة التي تربط النص الشعري الذي 
يدور حول معاناة المسجونین وانتظار فك قیودهم» والنص الأسطوري علاقة تماثلية 
من خلال الاحالة إلى الرمز الأسطوري (الضحاك) ویجسد الشاعر فیها تثمین الدور 
البطولي للمسجونین وآبائهم وصبر آسرهم وعائلاتهم ویدل على ذلك اکثار الشاعر من 
ايراد المقشرات الدوالية مثل: (یعز» وحيداء تنهار» تنظر» مرعوب» یعتاش» 
یخشاك). 

GSI) في قصيدة (ليالي بغداد) يشارك الشاعر بأساطير وحکایات قصص‎ Li 
ليلة ولیلة ) إذ یقول في القصيدة:‎ 

((الليل في بغداد 

أغنية قديمة 

ألفها مقامر 

ولحنها قواد 

الليل في بغداد 


)۲۰( گوفاری نهكاديمياى كوردى ژماره‎ EY 


التناص في شعر حامد ولي (دیوان غناء القبرة) آنموذجا 


كان ا 

تمطر الناس آغلالا وأصفادا وأحقاد 

فشهریار عاد 

يبرق في وضح النهار 

Bs‏ اللیل 

یضاجع زوجات التجار 

وشهرراد 

تروي له قصصا سخيفة 

عن مغامرات زوجة الخليفة 

والسندیاد 

وحیدا يجوب شوارع الرصافة 

دا فخت عن دان الخلافة 

سيدي يا أمير البلاد 

النار تحت الرماد 

فاسكب فيه بقايا كأسك 

وأرح رأسك 

سيدي يا أمير العباد 

اطفئ عمود النور 

حتى ترى الجمهور 

يصفقون لها في النهار 

وحين الليل يغشاهم 

يدعون ehle‏ بالويل والثبور )) D‏ 

قدم الشاعر في هذه القصيدة تناصات متنوعة ومتعددة من الرموز الأسطورية» 
وامتاح من معين قصص (ألف ليلة وليلة) الرموز الأسطورية الآتية: (شهريار- 
شهرزاد- سندباد)» وهذه الرموز من الرموز الشعرية العامة في الحقبة الحديثة 
والمعاصرة بأنها تمتاز بالحضور والثراء لدى الأدباء » واستمرار الصلة بين هذه 
Sl Spall‏ مختلف pedal‏ فقن فون IA‏ ءا io‏ وتوران 


گوفاری نه کاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) EY‏ 


التناص في شعر حامد ولي (دیوان غناء القبرة) آنموذجا 


فين آلية ee seal‏ کات Sih gh‏ وتوا SISAL‏ والفلة والققافه Shay‏ 
على تحدي خطر محتم في سبیل SLE!‏ بنات جنسها» وصورة المرأة الرقيقة التي 
تتغلب علی الغضب العاتي والرغبة الجامحة في الانتقام في نفس (شهریار ) الملك» 
aa ces‏ رز فهر القن على كماد ذلك Cathal‏ وال مت الأذى المحيط ‘Ups‏ 

ورمز (السندباد) الذي جاب الأرض وبحار الدنیا وموانئها وآراضیها البعيدة 
وجزرها» وقد أحاطت به الأهوال والمخاطر ف رحلاته» وکل ذلك السعي للحصول 
على زاد الیوم وموونة الغد المأمول» فقد آراد الشاعر من خلال توظیفه وتناصه مع 
هد OPER, | PP‏ اكاد فة شمان اى fe‏ اند کات الان 
اتل Gall‏ وشا ye‏ اغلال واسفاد وا جاه شهریاز الماشن وجاك البو 
وحاول صنع شخصية آخری کشخصية السندباد ال لاتخیفها الأهوال والمصائب 
sleds‏ 


البحث الثالث : التناص مع الأمثال : 

الأمثال نوع من أنواع الكلام ومن أفضل الكلام لقلة ألفاظهاء وكثرة معانيهاء 
ويسير مؤنتها على المتكلم ويزيد المنطق تفخیما» ويكسبه قبولا» ويجعل له قدرا في 
النفوس» وحلاوة في الصدور . وقد أتت الأمثال عند الناس بقصد الاحتجاج 
وتقديم الدليل والبرهان» وكانت جزءا من الصورة الشعرية فحلت على اثرائها 
وتقویتها» واتخذوا من الأمثال مرتكزات ينطلقون منها ليعبروا عن التجارب الانسانية 
المتجددة في وعيهم ووجدانهم . والأمثلة على هذا النوع من التناص في الديوان 
منتشرة وواضحة كالتناص في قصيدة (الحرية والوطن) يقول الشاعر فيها: 

(( اذا كان بيتك من زجاج 

فلتجمع الحجارة 

ولتضرب بها لافرق 

عدوك أو ssla‏ 

فالوطنية أكذوية كبرى 

والساسة تجارة 

ملعونة أم التضحيات 


)۲۰( گوفاری نهكاديمياى كوردى ژماره‎ ٤ 


التناص في شعر حامد ولي (دیوان غناء القبرة) آنموذجا 


نحن نحب السکر بالمجان 
والعین في ترف 

فالشرف JS‏ الشرف 

أن تملك قيثارة 

أن تكون مسئولا في حزب كبير 


أن تضع الشارة 


فهل فهمت ياأخي 

هل فهمت الاشارة 

إذا كان الوصول إلى الشمس صعب 

فالحياة بدونها أصعب 

كذبوا 

لاأحد بالعرية يصطاد أرنب )) E‏ 

يبدو أن التناص مع الأمثال في هذا النص واضح وجلي» وفي الأبيات الاتية: 
(اذاكان بيتك من زجاج)» و(هل فهمت الاشارة)» Yy‏ أحد بالعربة يصطاد أرنب) مع 
نصوص غائبة ( أمثال شعبية ) مثل: (إذا كان بيتك من الزجاج فلا ترمي بيوت 
الناس بالحجارة) و(اللبيب بالاشارة يفهم) و(بالعربة يصطاد الأرنب)» واقتحام النص 
الشعري تخوم الأمثال وحدودها ينسجم مع الرؤية الفكرية للنص إذ OÍ‏ القصيدة 
تجسد حالة من الفوضى والاضطراب في العلاقات التي تربط الناس ببعضها» وتجار 
السياسة بالناس ومصالحهم» والسخرية بالمسوّلین الذين يديرون أمور الدولة. وجاء 
التناص على وفق آلية الاقتباس SLES‏ بيد أن العلاقة التي تريط النصوص 
الحاضرة (النص الأول والنص الثالث) بالنصوص الغائبة علاقة عكسية (فالتجمع 
الحجارة والتضرب بها) و(لاأحد بالعربة يصطاد الأرنب)» إذ المعمول به في الواقع في 
النص الأول هو عدم الضرب وفي النص الحاضر pols‏ بالضرب. والمعمول به في 
النص الثالث في الأوساط الشعبية هو اصطياد الأرنب بالعرية للدلالة على الذكاء 
والفطنة »بيد أن في النص الحاضر يفند الشاعر هذا القول ب(كذبواء لاأحد) و(النص 
الثاني) جاء في موقع السوال والاستفهام لترسيخ المفاهيم والمواقف المطروحة في 


گوفاری نه کاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) £10 


التناص في شعر حامد ولي (دیوان غناء القبرة) آنموذجا 


النص مثل التضحية والوطنية والشرف وأن هذه المفاهیم في جوهرها وحقیقتها 
مفاهیم صحيحة وصائبة لكن يراد بها الباطل» فلذلك لم يركب الشاعر الموجة» بل 
شلك مستلکا آلف حكن الاح د فاخا کف ق التصی السابفی, 

وقي قصيدة (ليالي بغداد) یقول الشاعر: 

((سيدي يا مومنا بالمعاد 

اضغط على الزناد 

ولا تنتظر قمرا لايأتي 

فالکیل قد طفع 

والحزن في رفح 

صار له امتداد 
الليل في بغداد 
خطيئة الأجداد)) ٩‏ 


فقد أقام التناص مع المثل الذي يقول (طفح الكيل) على وفق آلية الاقتباس 
للنص الغائب» غير أنْ هناك إجراء على النص الحاضر بتقديم الفاعل على فعله 
ومؤكدا ب(قد) التحقيق» ليدل على حتمية الأمر فلاينتظر القمر ليضيء في الليالي 
الافسة eal)‏ عكذه:طويل له Nid‏ 


9 گوفاری نهكاديمياى كوردى ژماره (۳۰) 


التناص في شعر حامد ولي (دیوان غناء القبرة) آنموذجا 


النتائج: 

حاول الشاعر من خلال أشعاره توطيد العلاقة بتاريخه وبعثه ومحاکاته» وتبین 
من خلال قصائده أنه غير قادر على نسيانه» OY‏ التاريخ سواء أكان قريبا أم بعيدا 
ساكن فيه وضارب في الجذور لايستطيع الاعراض عن هذا التاريخ والاستغناء عنه» 
وأن أجزاء هذا التاريخ وأفرعه وأبعاده أصبحت تجري في شرايينه مجرى الدم. بذلك 
أصبحت أشعاره صورة كاملة ومباشرة عن هذا التاريخ. 

وفنکلت التضوهی الذي امتا رافدا جومریا من ووافه باغ السسیاق 
الشعري وبنائه؛ ومنحت هذه النصوص الفائبة النص الشعري آبعادا جمالية وفنية 
ومعرفية» وعمقا للموقف الفكري. وتوسیعا لدلالات ومدیات غائرة في العمق GLEN‏ 
والفكري. 

وتفاعل نصوص الشاعر مع الرموز سواء آکانت هذه الرموز رموز دينية أم 
أسطورية» واقعية أم غير واقعية Melis‏ راسخا في عمق الشاعر الفكري والثقافی» بحيث 
تمکن الشاعر بوساطة هذا التفاعل أن يعيد الماضي ببراعة dyad‏ وأن یتقاطع معه 
في تجرية شعورية أدبية» وعملا إبداعيا رصینا. 


گوفاری ئەکاد یمیای کوردی ژماره (۳۰) ¥ 


التناص في شعر حامد ولي (دیوان غناء القبرة) آنموذجا 


الهوامش: 
+ الشاعر حامن :ولي من موالیه خان ماح 555 شويع اعدادیه ماعا خان هون 
سكرتير جمعية تطویر آرتمیتا وعضو في جمعية الفن والأدب الكوردي . 
(pal Sasi ٠‏ الطاب الق ی taal‏ رع ن ال E‏ 
O‏ المبدأ الحواري - دراسة في فکر میخائیل باختين-» تزیفیتان تودوروف ۸۶۰ . 
)6 دليل الناقد الأدبي» د. میجان الرويلي و د.سعد البازعي» ۲۱۲ . 
O‏ بنظر » المبدأ الحواري» ۸۲ . 
ale ©‏ النض» Liye‏ کرستیفا؛ ۷۸ . 
)6( ينظر» المصدر نفسه» VY‏ 
Opal Gas‏ عند أبن الفلا asl Voge pall‏ مض محف APEC alll‏ 
وان اه فده ارجام Wid‏ 
eget‏ 
77 سو NEEM‏ 
الديوان ۳۲-۳۱۰ . 


سورة الأنعام» الاية NOY‏ 
ینظر» التناص في شعر آبي العلاء المعري » ۱۲۰ . 


۲ التیوان ۳۲۳ 


دیوان الامام علي بن أبي طالب » ۰۰ . 

الدیوان» ۲۵-۲۶ . 

التناص نظریا وتطبیقیا» د.أحمد الزغبي » ۷۱ . 
الدیوان» EY‏ . 


)۲۰( گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره‎ EVA 


التناص في شعر حامد ولي (دیوان غناء القبرة) آنموذجا 


(30) 
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« Wve we 
پوخنه‌ی لیکولینه وه‎ 

ده‌قئاویزان بریتییه له تیکه‌لبوونی دوو Ges‏ يان زیاتر » یه‌کیکیان ديارو 
ثهوى تریان نادیار جا نهو نادیاره هونراوه بیّت يان په‌خشان › بویه دەق 
پیکهاتووه له تیِکه‌لکردنی leas‏ دەق › جا ئو ده‌قانه بهشيّوهيهكى راسته‌وخز 
هاتبنه ناو ده‌قه‌که يان به‌شیوه‌یه‌کی ناراسته‌وخق. 

هو لیکولینه‌وه‌یه بریتییه له (دهقئاوټزان له شیعری حامد وه‌لی دیوانی = 
غناء القبّره - Jog‏ نموونه وه‌رگبراوه). حامد Joy‏ يهكيّكه له شاعبره‌کانی شاری 
خانهقين» كهوا شيعر به زمانی عەرەبى دهنووسټت» به پیزیی شیعره‌کانی 3 
ده‌وله‌مه‌ندییان و بوونی كۆمەلێك له دەقى ناديار واى له yet‏ كرد» كهوا 
شیعری نهم شاعيره هه لبزیریت. ليكؤلينهوهكهش پیکدیت له پیشه‌کییه‌ك و سئ 
بەش» له به‌شی يهكهم باس له ده‌قناویزانی ثاینی کراوه؛ كه lis‏ هاتووه له 
ده‌قناویزانی ناماژه‌یی» ده‌قناویزانی رسنه‌یی» ده‌قناوپزانی شیوازی و زمانه‌وانی» 
له به‌شی دووه‌میشدا باس له ده‌قناویزانی هیمایی کراوه» ثه‌ویش دوو ناونیشان 
šad‏ ده كرئت» یه که‌میان ده‌قناویزانی هیمای نثاینی» دووه‌میشیان ده‌قناوپزانی 
هیمای نه‌فسانه‌یی» له به‌شی سییه‌میشدا باس له ده‌قناویزانی په‌ندی پیشینان 
کراوه. له کوتاییشدا كۆمەلێك نّه نجام خراونهتهروو» لەگەل لیستی سه‌رچاوه‌کان. 
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Abstract 

The idea of this research paper is to reveal the intertextuality , 
which is the interrelationship two or more texts .One of them from 
now and the other is unknown ,whether it is a poem or a prose. 
Therefore it consists of intertwining a group of texts. No matter if 
those texts have come in directly or indirectly . The title of this study 
is “Intertextuality in Hamid W.Dewany-The Dark Song- Taken as a 
Sample “ Hmid W. Dewany is one of Khaneqin,s poets ,who writes 
poems in Arabic language . His appreciated poems , richness,s and 
existence of many hidden texts Ied the researcher to select his poems . 

The study comprises of an introduction with three chapters . In 
the first chapter , the intertextuality of religion is described, which 
includes the intertextuality of indications ,syntax manner and 
Linguistics . 

While the second chapter illustrates the intertextuality of signs 
with tow subtitles: the first one is the intertextuality of religion signs 
and the second one is the intertextuality of fiction signs . The last 
chapter deals wich the intertextuality of pro verbs . The study ends 
with the most ouststanding conclusions and a reference list . 
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Abstract 

Oral corrective feedback (OCF) is the process of correcting 
students’ erroneous utterance orally. The process happens as soon as a 
teacher hears an unwanted or unexpected language from the students. 
The present research deals with the usages of OCF from teachers’ 
points of view. Further, this paper tries to diagnose the advantages of 
OCF, and the disadvantages of not giving OCF. Additionally, this 
research aimed at exploring when, how and what types of OCF are 
given by the teachers. This study was conducted with 12 EFL teachers 
at Koya University — English Department. An open — ended 
questionnaire was designed in order to collect data. Moreover, to 
practically diagnose the usages of OCF, a two hour session was 
recorded in which an EFL Kurdish teacher was teaching second year 
students. 

The findings showed that the participants welcomed the idea of 
correcting students’ spoken errors in the classroom. Further, the 
teachers acknowledged that they use different types of OCF in the 
classroom. The results of the recorded lecture confirmed this fact. 
Moreover, OCF is given either explicitly or implicitly, and 
immediately after the error was heard or after the student finished 
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his/her speech. Furthermore, the teachers had different views on 
giving the students the chance to choose the way they are corrected. 
Some of them agreed to give them such an opportunity while others 
denied. In addition, the participants reported some advantages and 
disadvantages of OCF. They asserted that OCF plays a leading role in 
helping the students to understand their errors and use a correct form 
of second language. Besides, OCF stops the students from 
fossilization; keep making the same error again and again. Finally, this 
research identified some pedagogical implications. 


1. An Overview of the Study 

Teachers, in the EFL classrooms, hear many errors from the 
students. Therefore, they need to correct the students’ errors by 
providing an explicit or implicit corrective feedback. Corrective 
feedback may vary from teacher to teacher, from time to time, from 
class to class, and from student to student. There are two important 
ways of giving corrective feedback: oral corrective feedback and 
written corrective feedback. The current study focuses on the former 
one. 

Oral corrective feedback (hereafter OCF) may be given for 
grammatical errors, pronunciation errors, pragmatic errors, or 
vocabulary use errors. Moreover, teachers may immediately provide 
feedback to the students’ errors; in other words, the teacher interrupts 
the students by correcting them as soon as s/he hears an error from the 
students. Sometimes, the teacher waits until the students finish their 
speech then s/he provides the feedback. Some teachers correct all of 
the students’ errors by the end of the lecture. 

To date, the effect of providing OCF in the classroom is not 
obvious. Previous research showed that OCF can be effective if it is 
given appropriately. OCF can be given positively or negatively. 
Furthermore, some teachers provide too much OCF whereas there are 
teachers who do not provide any feedback. 
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2. The Problem and the Aim of the Study 

A plethora of research has been conducted on corrective 
feedback. Previous research has concerned the role of written and oral 
corrective feedback. Nonetheless, little research has dealt with 
classroom analysis. Thus, this research highlights the given OCF by 
the teachers in the EFL classrooms. 

The purpose of this study is to show how EFL teachers correct 
students’ errors, when to correct errors, where to correct errors, and 
what types of error correction should be given. For instance, 
sometimes, students utter something that is not clear to the teacher. 
Therefore, the teacher wants to correct the error utterance in an 
influential way. Further, this research paper aims at diagnosing the 
advantages of OCF, and the disadvantages of not providing OCF. 


This study also tries to find out the answer of the following 
questions: 

e To what extent do teachers use oral corrective feedback (OCF) in 
the EFL classrooms? 

e What are teachers’ perspectives on the usages of and the time of 
giving OCF? 

e To what extent do teachers take students’ preference in receiving 
corrective feedback into consideration? 

e What are the drawbacks and benefits of OCF from teachers’ 
perspectives? 


3. Literature Review 

3.1 Oral Error 

Making error among EFL learners and its treatment are issues 
that according to Lightbown and Spada (1990- cited in Taipale, 2012) 
date back to the 1970s,but 

The interest in corrective feedback increased considerably in the 
early 1990s as it was noticed that L2 learners in communicative 
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classrooms and immersion programs were able to gain almost native- 
like comprehension ability in L2 and relatively high fluency but 
continued to have difficulties with language accuracy (p.3). 

The present study focuses on students’ oral errors and what 
causes them so that teachers, educators and administrators try to treat 
this issue in a correct and proper way. 

Errors are unavoidable facts and are a part of the whole process 
of learning. As learners learn a second language, they make errors 
simultaneously. Making error means trying to do something correctly 
but failing or performing in an incomplete way. So, learners try, make 
mistakes and errors, and learn step by step (i.e. if learners have to 
learn a language, they will have errors and they will make mistakes) 
through the errors human beings can learn because making mistake or 
error is not a weak point to suppose that no one can strengthen it. 
Thus, there should be a plan to deal with errors and solve the problems 
if there is any. As Brown (1987 cited in Arias, 2004) 

Human learning is fundamentally a process that involves the 
making of mistakes... Learning [involves] a process in which success 
comes by profiting from mistakes, by using mistakes to obtain 
feedback from the environment and with that feedback to make new 
attempts which successively more closely approximate desire goals 
(p.176). 

From this point, it is obvious that making errors is no longer 
counted as negative for learning process and enhancing learning 
abilities. 

Moreover, error (especially oral error) is a part of the learning 
process that cannot be separated. Error is a linguistic term which is 
defined by researchers in different ways according to their 
understanding of the language learners’ errors. James (1998, cited in 
Taipale, 2012: p.6) describes errors as “foreign language learners’ 
ignorance of the target language”. Allwright and Baily (1991) define 
error as “a deviation from the norms of the target language” (cited in 
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Taipale, 2012). In addition, Brown (1987 cited in Arias, 2004: p.176) 
defines errors as “noticeable deviation from the adult grammar of a 
native speaker, reflecting the interlanguage competence of the 
learner,” in contrast with mistake, which is a “performance error that 
is either a random guess or a ‘slip,’ in that it is a failure to utilize a 
known system correctly.” In addition, James (1998 cited in Taipale, 
2012: p.7) describes ‘slips, mistakes and errors’ as the deviances in 
speech, and explains in this way: “a slip of a tongue is quickly noticed 
by its author and can be self-corrected without outside help”. In 
making mistake the speaker is able to correct it with the help of others 
(e.g. interlocutor) after being noticed. While errors are not “self- 
corrected” and need the provision of related information in order for 
the speaker to know the nature and the cause of them (i.e. error needs 
the help of others), in which some changes occur in the learner’s 
underlying grammar that needs more learning and further attempt is 
necessary. 

Moreover, after James, Harmer (2007) has similar definitions for 
‘slips and errors’, but he believes that mistakes are divided into (slips, 
errors, and attempts) and defines them as follows: slips “are mistakes 
which students can correct themselves, once the mistake has been 
pointed out to them”. Errors “are mistakes which they can’t correct 
themselves — and which, therefore, need explanation”. Attempts “are 
mistakes that students make when they try to say something but do not 
yet know how to say it” (p.96). In addition to James’ and Harmer’s 
definitions for error, Johnson and Johnson (1998) believe that if 
learners make errors systematically and regularly, (i.e. regularly fail to 
make sentences or express ideas) it is related to the underlying 
knowledge not performance (performance lapse) or a mind slip. As 
Corder (1967) claims that “mistakes are errors of performance” (i.e. 
mistakes are the errors which are the product of 
adventitious/unexpected artifacts of linguist performance which are 
not the reflection in the knowledge of language (p.166). For example, 
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an L2 learner as a result of unconscious, inattention, tiredness, 
drunkenness, etc., make a mistake which normally this simple 
performance lapse will not occur. Whereas a speaker doesn’t success 
in making subject verb concord regularly, it would be a “systematic 
divergence” between the speaker’s first and second language. 
According to Corder (1967) sometimes in practice, it is impossible to 
observe the differentiations between errors and mistakes. In addition, 
Tafani (2009) clarifies the meaning of the words ‘error’ and ‘mistake’ 
as follows: 

Errors reflect gaps in students’ knowledge. They occur because 
the student does not know what is correct. While mistakes reflect 
occasional lapses in performance, confusion, slips of tongue, etc. They 
occur because in a particular instance, the student is unable to perform 
what he or she knows. (p.49) 

In other words, mistakes are the result of using language 
incorrectly, while, errors are the problem of learning rules in a wrong 
way and putting knowledge incorrectly in mind. 

To sum up, any word, sentence, or expression that utters in an 
incorrect or incomplete way orally during speaking, discussion, 
expressing ideas, and exchanging the point of views (in terms of 
grammar and syntax, phonology, lexis, pragmatic, etc.) is oral error 
(i.e. any word, sentence, or expression that comes out from the mouth 
in an incorrect way grammatically, phonologically, lexically, and 
pragmatically can be called oral error). 


3.2. The Sources of Oral Errors 

It is a fact that almost all language learners make mistakes and 
errors during their language learning process as they use language in 
interactions. Thus making error or mistake is a part of language 
learning process. In other words, it is a natural phenomenon to make 
mistakes and errors in the process they are passing through and 
undergoing. As Corder (1967) states that even native speakers during 
speaking and communication commit errors continuously, some of 
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them are the results of memory lapses, physical states such as 
tiredness, and/or psychological conditions like strong emotion. In such 
conditions, students can correct them as they will be aware of because 
of the slips of the brain. Students’ oral errors and mistakes are 
generally the result of some factors or sources. The sources of 
students’ errors and mistakes have been categorized differently, 
although there are similar categories. It is not clear whether scholars 
and researchers learned from each other or they developed their 
categories separately. For instance, Corder (1967) believes that L1 
interference and L1 transfer are the main causes of making errors and 
mistakes. Other scholars like Harmer (1998) also claims that in the 
first place, the students’ own language may get in the way. He also 
states that grammatical considerations matter too. For example, 
Japanese students frequently have trouble with article usage, Germans 
have to get used to positioning the verb correctly, and Arabic students 
have to deal with a completely different written system and so on. To 
the researchers, the grammatical errors that Harmer talks about are the 
result of the effects of their L1. To illustrate, Kurdish students even 
have trouble with relatives clauses (the positioning/place of the 
relative clauses), have trouble with articles, and with the word ‘but’, 
as sometimes they use ‘bas’ instead of ‘but’, which has the same 
meaning in Kurdish but with a different pronunciation. Yang (2010) 
also supports Corder and believes that the ignorance of the target 
language is definitely the cause of applying the language rules 
incorrectly. He also adds that whenever they do not know the target 
language items, they rely on the L1 substitute which results in an L1 
transfer error. Furthermore, if they fail to access the target language 
item, they use the L1 alternative; thus, the L1 interference mistake 
occurs. 

According to Chastain (1988 cited in Azar and Molavi 2011) 
errors may occur in three types of cases as follows: 
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First, some errors occur because learners are not aware of the 
rules. Second, some errors creep into student's language because they 
do not attach any great importance to linguistic accuracy. Third, some 
errors result from temporary overload on the student's cognitive 
processes due to fatigue, embarrassment, illness, and so on. (p.803) 

In other words, errors are the result of not knowing the 
knowledge, or it may be new to them, or may be the result of 
embarrassment or tiredness. 

On the contrary, another group of scholars believe that L1 is not 
the only cause of making mistakes and errors; there are sources that 
can play a key role in leading language learners making errors and 
mistakes during oral interactions. Different types of errors have been 
classified in lexical (word choice), phonological (pronunciation), 
semantic (meaning), syntactic (grammar), and pragmatic (content) 
errors by the researchers. Beretta (1989 cited in Arias 2004) classifies 
errors as linguistic, morphosyntactic or phonological and content 
errors, “any response by a student to a teacher's question that was 
unsatisfactory to in terms of its propositional content” (p.177). In 
addition, Chaudron (1977 cited in Arias 2004) states that “categories 
of errors range from strictly ‘linguistic’ (phonological, morphological, 
syntactic), to subject matter ‘content’? (factual and conceptual 
knowledge) and lexical items, to errors of classroom interaction and 
discourse” (p.177) 

Moreover, Yang (2010) claims that another source is pragmatic 
errors which “involve putting linguistic knowledge into practice, so 
we may call them pragmalinguistic deviations. They arise whenever 
speakers misencode a message, not to the detriment of its meaning but 
to the detriment of its pragmatic force” (p.276). In addition, Taipale 
(2012) thinks that the cause of learners’ oral errors and mistakes are 
grammatical, phonological, lexical, use of L1 ‘unsolicited use of L1’ 
and L2-L1 translation. 
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Harmer (1998) believes that although L1 has its role in the L2 
learners’ mistakes and errors, the interference from the students’ own 
language is not the only reason for making mistakes. There are many 
other reasons why students make mistakes, especially in a study 
session students haven’t quite understood the new information; as a 
result, they continue to make errors. He also believes that some 
learners overgeneralize some rules consciously or subconsciously, 
which lead them making errors and mistakes, as, for example, “when a 
student, has learnt to say things like ‘I have to go’, ‘I want to go’, ‘I 
would like to go’ then starts saying ‘I must to go’, not realizing that 
the use of ‘to’ is not permitted with “must”. 

In brief, the cause of making oral errors and mistakes is an issue 
on which linguists and scholars always have different perspectives. 
Most of them agree on what Corder (1967) claims; L1 has its role in 
L2 learner’s oral errors and mistakes. Whereas, some others believe 
that apart from the effects of L1 interference and transfer on L2 
learners’ errors and mistakes; grammar, phonology or 
mispronunciation, lexical items, semantics (misunderstanding the 
message or new information), and pragmatics affect too. Thus, it can 
be said, it is a fact that learners in studying a target language cannot 
use the language fully pure and correct. 


3.3. Corrective Feedback (Error Correction) 

Since errors are expected to happen in foreign language learning, 
it can be said that corrective feedback (Error correction) is an effective 
panacea. Error correction is the teacher’s reaction to students’ error 
utterance, in other word, the teacher rejects or does not accept the 
students’ responses because s/he thinks that the responses are 
unwanted and unexpected (Allwright & Bailey, 1991). Ellis, Loewen, 
and Erlam (2006) define error correction as “the form of responses to 
learner utterances that contain an error” (P.340). When students make 
error, teachers sometimes interrupt them and try to help them to 
correct their error, or teachers correct the students’ errors. Lyster and 
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Ranta (1997) provided taxonomy of six different types of corrective 
feedback: 

Explicit correction: directly indicates that the student’s response 
is incorrect, and the teacher provides the correct form. 

Recasts: the teacher reformulates all or a part of the student’s 
response. The teacher indirectly indicates that the student’s response is 
incorrect. 

Clarification requests: the teacher indicates that the student’s 
utterance is either not understandable or incorrect; therefore, it needs 
repetition or reformulation. 

Metalinguistic feedback: the teacher gives feedback that contains 
comments, information, questions related to the correctness of the 
student’s response. The teacher does not directly provide the correct 
form. 

Elicitation: the teacher directly elicits the correct form from the 
students by asking the student to complete the teacher’s utterance (e.g. 
‘It’s a.....’), by asking questions like (how do we say X in English), or 
by asking students to reformulate their utterance. 

Repetition: the teacher repeats the student’s erroneous utterance; 
they often, adjust their intonation to focus attention on the error. 
(Cited in Lightbown and Spada, 2006: pp.126, 127; Tedick, 1998: 
pp.2, 3; Sheen, 2004: pp.278, 279) 


3.4. The Effectiveness and Drawbacks of OCF 

Corrective feedback has a great role in motivating students. 
Irons (2008) states that constructive and open feedback increases 
students’ motivation. Error correction also plays a big part in 
preventing fossilization and helping to use a correct form of second 
language to communicate. Lightbown and Spada (2006) define 
fossilization as “a term that is used to describe a persistent lack of 
change in interlanguage patterns, even after extended exposure to or 
instruction in the target language” (p. 200). Vigil and Oller (1976) 
also explain fossilization. They state that there are two types of 
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feedback that are given to learners. The first one is cognitive 
feedback; which is the provided information about the language the 
students use. The other type is affective feedback; which is emotional 
reactions to students’ utterances, and signals from the listener’s desire 
to continue communicating. They believe that fossilization of 
erroneous forms can be prevented by giving clear cognitive feedback. 
Further, Lightbown and Spada (2006) state that without corrective 
feedback and guidance, second language learners may continue using 
ungrammatical forms for years. In other words, if teachers do not 
correct the students’ errors, they assume that they are not making 
errors. Moreover, Allwright & Bailey (1991) suggest that providing 
cognitive feedback and positive affective feedback is necessary to 
motivate students to learn second language, but too much positive 
affective feedback may inhibit attempts to communicate and cause 
over-confidence. Lightbown and Spada (2006) support this idea; they 
claim that “excessive feedback on error can have a negative effect on 
motivation” (p. 190). So it can be understood that corrective feedback 
makes positive differences from learners’ performance; meanwhile, 
too much of it leaves opposite marks. 


3.5. Dealing with Error 

When teachers hear an error, questions like when and how to 
correct the error, and what kind of corrective feedback should be 
given, come to their minds. Teachers cannot correct every single error 
(Ellis, 1990). Besides, teachers may not be interested in correcting 
errors every time. However, some teachers may correct the errors 
immediately after they are made. The right time to correct the 
students’ error utterance may vary from teacher to teacher and from 
situation to situation. The present study sheds light on this issue while 
collecting data. 

Irons (2008) claims that “if the students do not get the feedback 
soon enough, then feedback is less likely to be perceived to be useful 
for their ongoing studies” (p. 45). Likewise, Hathaway (1998) 


19 گوقاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره )30( 


Usages, Drawbacks and Benefits of Oral Corrective Feedback 


suggests that feedback (as constructive criticism) should be given 
immediately after the error. Moreover, Lightbown and Spada (2006) 
have the same view; “learners’ errors should be corrected as soon as 
they are made in order to prevent the formation of bad habits” (p. 
190). Moreover, the quantity and the quality of corrective feedback 
should be taken into consideration. As mentioned in the previous 
section above, not providing corrective feedback may lead the 
students to keep doing same errors over and over again whereas too 
much corrective feedback can have demotivating effects on the 
students. In terms of quality as Irons (2008) states, the provided 
feedback should be relevant and be at the students’ level of 
understanding. 

In addition, corrective feedback does not always improve the 
learners’ performance unless it is given in a right way. Havranek 
(2002), states that corrections do not always succeed in making 
learners aware of what is to be learned. He (Havranek) in the light of 
his findings states that CF is most likely to be successful if the learner 
is able to provide the correct form when he is alerted to the error. This 
means that the learner must be ready for the correction and should 
repeat the correct version because success rate is likely to increase if 
the leaner does that. Additionally, Truscott (1999) argues that in order 
to provide effective correction for a student's error, the teacher must 
first determine exactly what that error is. Thus, the quantity, quality, 
the time and the way the corrective feedback is given play a great role 
in students’ enhancement. 


4. Methodology 

This study is a qualitative study that investigates the usages and 
benefits of OCF through analyzing two different instruments. The first 
one is an observation in an EFL classroom in Koya University (i.e. 
through classroom analysis) in which attention is paid to the teachers’ 
ways of providing corrective feedback; the observation is based on 
two hours class time of audio-recorded material from an EFL Kurdish 
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teacher who teaches second year students in English department at 
Koya University. The second one is English teachers’ perceptions on 
OCF in EFL classes. 


4.1. Participants and Settings 

The participants in this study are a teacher who teaches second 
year students in department of English at Koya University. In 
addition, 12 EFL teachers participated as subjects to be asked some 
questions through an open-ended questionnaire to know their 
perspectives about the usage and benefits of OCF in EFL classes. 

In this study the participants are divided into two parts. The first 
part consists of a teacher in English department who teaches second 
year students for classroom analysis purpose to diagnose the students’ 
oral errors in real classroom settings and the teacher’s reaction to their 
errors and how the teacher corrects their oral errors. The second part 
consists of 12 EFL teachers in the same department who were asked to 
answer some questions in a survey using questionnaire to investigate 
their perspectives on the usage and benefits of OCF and their 
suggestions to correct EFL students’ oral errors. 

The following table identifies some background information on 
the profiles of those participants who participated in the open-ended 
questionnaire (see Table 1). 


Table 1 - Background information 


























Teachers | Gender | Degree | Specialized in Years of 
teaching 
experience 

11 Female | MA Linguistics (Syntax) 7 years 

T2 Male MA Applied Linguistics 3 years 

T3 Male PhD English Literature 3 years 

T4 Male MA Applied Linguistics 1 year 

with TESOL 

T5 Male MA Postmodern American | 5 years 

Poetry 
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T6 Male MA Applied Linguistics 3 years 
(TEFL) 

T7 Male MA English Language & 5 months 
Literature 

T8 Male MA English Linguistics 13 years 

T9 Male MA Literature 3 years 

T10 Male MA Linguistics 8 years 

T11 Male MA Applied linguistics with | 5 years 
TESOL 

T12 Male MA Linguistics 8 years 





The first part in the open-ended questionnaire asked several 
questions about the teachers’ background information. This part tried 
to provide information about the participants? gender, degree, 
specialty, and years of teaching experience. Table 1 shows that only 
one participant was female (only one female teacher brought the 
questionnaire back; otherwise, questionnaires were given to all of the 
teachers at the department), the rest were male. Likewise, only one of 
the participants had PhD degree (the same problem, questionnaires 
were administered to all PhDs, PhD students and MAs, but only one 
PhD answered it), the rest were MA. Moreover, their specialty varied 
from participant to participant. There were Linguistics, Applied 
Linguistics and Literature. Finally, they have different years of 
teaching experience. They were between five months and 13 years of 
teaching experience. 


4.2. Instruments 

Instruments in the present study were two parts: firstly, a 
recorded class session in which a teacher teaches students in a normal 
daily class. The recorded session is in a grammar session as the 
classroom analysis part in the study. The second instrument in the 
study is an open-ended questionnaire (see appendix 1) as a survey for 
the teachers in the same department (department of English language 
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at Koya University) which included some questions about the 
participants’ perceptions on usages and benefits of OCF in EFL 
classes. In addition, some questions about the reasons of OCF, the 
time of OCF, and giving feedback on the basis of students’ and 
teachers’ preferences of using OCF are asked. An open-ended 
questionnaire in the present study administered to 12 EFL teachers in 
order to help them elaborate on their perspectives about OCF and talk 
about its usages and benefits in detail. 


4.3. Procedures 

In the current study, an EFL teacher was asked to permit 
recording her lesson in a normal daily class to analyze the ways and 
uses of giving feedback on the English students, and correcting their 
oral errors by the teacher. The recorded sound is listened to carefully, 
and transcribed by the researchers so as to work on it as a classroom 
error correction analysis part in the research. 

In the second step of the process, a survey was done by 
distributing questionnaires among the EFL teachers in the English 
department to have their perspectives on the usages, drawbacks and 
benefits of the OCF in English language classes. The questionnaires 
were returned back and analyzed by the researchers qualitatively. 


5. The findings 
5.1. Teachers’ Use of OCF in the EFL classrooms 
In order to provide information on teachers’ willingness to 

the use of OCF, this section presents the analysis of collected data 
from both; the classroom analysis and the open-ended questionnaire 
(part I: questions one and two). 

Classroom Analysis Data 

The teacher used various types of corrective feedback in the 
classroom: Explicit correction, Recasts, Clarification requests, 
Metalinguistic feedback, Elicitation, and Repetition. The teacher 
provided the students with cognitive and affective feedback explicitly 
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and implicitly. The students often responded to the feedback they are 
given. However, they occasionally didn’t respond to the provided 
feedback. Besides, errors were often corrected by the teacher though 
there were errors neglected by the teacher. Moreover, the teacher was 
flexible; she used various types of corrective feedback. She had a 
positive attitude towards giving positive affective feedback in order to 
motivate the students to use correct forms of English and to prevent 
fossilization — continuing using errors in their utterances while 
communicating. 

Here are some examples of given corrective feedback by the 
teacher: 














Example ONE - Explicit Example TWO - Explicit 
Correction Correction 
Student (S1): what time did you S: Mary’s English has 
arrive in dormitory? improvalized. 
S2: I arrived home at 2 o’clock. T: improved. Her English has 
Teacher (T): dormitory. He asked improved. 
about dormitory. 





Examples one and two exemplify the teacher’s use of explicit 
correction. The teacher directly informs the students that their 
utterances are incorrect; therefore, she provides the correct form. In 
the first example, student one asks about dormitory but student two 
talks about home, so the teacher directly interrupts them and corrects 
the error. Likewise, in the second example, the student misuses the 
word ‘improved’, but the teacher cuts in and provides the correct 





form. 
Example THREE - Recast Example FOUR - Recast 
51: What did you do then? S1: Do you live alone or with your 
52: I make my evening meal. own family? 
T: You made your evening meal S2: I live with my family. 
(dinner). T: Do you live alone or with your 
S2: Yes family? 
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In examples three and four, the teacher uses another type of 
corrective feedback which is recast. Unlike the previous type, the 
teacher indirectly gives corrective feedback. In example three, student 
one asks a question in past simple but student two answers in present 
simple; therefore, the teacher reformulates the student’s erroneous 
utterance. Moreover, in example four, the teacher again recasts the 
student one’s speech by removing the word ‘own’ as if it is not 
available in the textbook. 

Example FIVE — Clarification Request 
S: My father start a new job. 

T: Start? 

S: Started 














Example five shows clarification request. The teacher indicates 
that the student’s response is incorrect; therefore, it needs 
reformulation. Further, since the problem relates to subject-verb- 
agreement, it can be considered as metalinguistic feedback as well. 














Example SIX - Metalinguistic Example SEVEN —- Metalinguistic 
Feedback Feedback 

51: What did you do then. S: Don’t forget to pot the letter, will 
S2: I eat my... you? 
T: You ate... T: post 
S2: ... meal. S: I have already posted. 
T: You ate your meal. T: don’t forget to post the letter, will 
52: And I ate my meal. you? — I have already posted. 





In examples six and seven, metalinguistic feedback is shed light 
on. The teacher indirectly points out the students’ errors, and provides 
the correct form. In example six, student one uses a wrong form of 
tense (it should be in past but student one uses present), so the teacher 
corrects the error. Because the student do not correct what the teacher 
said (instead, completes the teacher’s sentence), the teacher 
reformulates the whole sentence; i.e. she uses recast as well. In 
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example seven, in the same way, the teacher provides metalinguistic 
feedback at first, and then recast. When the student uses ‘pot’, the 
teacher says ‘post’ which is the correct form. After that the teacher 
recasts the entire sentence in order for all the students to understand 
the correct form. 














Example EIGHT - Elicitation Example NINE - 0 
S: What did you arrive on S: Whom did you make your... 
yesterday? T: Who makes...... 

T: What time..... S: Who makes your meal? 
S: What time did you arrive 





Examples eight and nine present the teacher’s use of elicitation. 
In example eight, the student makes an error, so the teacher explicitly 
elicits the completion of her own utterance by helping the student to 
fill in the blank. Likewise, in example nine, the teacher elicits the 
correct form of the student’s erroneous utterance. When the student 
says “whom did you make your...’, the teacher interrupts and says 
‘who makes...’; wants the student to say the sentence correctly. 





Example TEN — Repetition 
S: When I entered the room, the phone raings. 
T: Raings? 
S: Rings 











In example ten, the teacher uses another technique of error 
correction which is repetition. Here, when the student mispronounces 
the word ‘rings’, the teacher repeats the student’s error and changes 
her intonation in order to highlight the error. Fortunately, the teacher’s 
technique works, and the student understands the error and corrects it. 

Nonetheless, sometimes the students have no reaction to the 
given feedback by the teacher as shown in the following examples. 
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Example ELEVEN - Neglecting 
Feedback 

T: He asked you in the past, so 

you should say “I got to bed”. 

S: Yes. 


Example TWELVE - Neglecting 
Feedback 
S1: What did you do then? 
S2: I make my evening meal. 
T: You made your evening meal 


(dinner). 
S2: Yes 














In examples eleven and twelve, though the teacher informs the 
students that their utterances are incorrect, they do not provide the 
correct form. In example eleven, the teacher indicates the error, and in 
example twelve, the teacher even recasts the correct form; they just 
say ‘yes. 

Moreover, sometimes the students make error but the teacher 
neglects their error. The teacher may not be able to correct every 
single error for it takes too much time to do so. The following 
examples show the teacher’s neglecting of error. 





Example THIRTEEN — 
Neglecting Error 
T: Fourth question “who makes 


Example FOURTEEN - 
Neglecting Error 
S: Later, I started to studying. 
T: Thanks, sit down. Let’s look at 
the following tables. 


your evening meal for you”? 

S: I ready my meals in the evenings 
myself. 

T: Ok. Thanks. 














In examples thirteen and fourteen, in spite of the students’ 
erroneous utterance, the teacher does not respond. In the first one, the 
student misuses the word ‘ready’, and in the second one, the student 
misuses the phrase ‘started to studying’ but the teacher just says 
thanks without drawing the students’ attention to the error. 
Meanwhile, the correct forms can be “I prepare my meals....” and “I 


started to study...” 
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Open-Ended Questionnaire: Part II: Question 1 & 2 

The participants had different response to questions one and two. 
The first question asked them to what extent they correct the students’ 
spoken errors in the classroom. Almost all of them agreed that 
correcting the students’ error in the classroom is necessary. Some of 
them stated that the students should be corrected mostly (Teachers; 1, 
4, 6, 8, 9, and 12). 11 (teacher one) claimed that “Students need to be 
corrected in order not to develop ill-formed structures and 
inappropriate vocabulary items. I always correct students in the class.” 
Similarly, T4 stated “I often correct my students’ oral errors in the 
classroom if I have enough time to do so.” Besides, some other 
teachers suggested that use OCF in the classroom to some degree 
(teachers; 2, 3, 7, 10, and 11). T10 asserted “I'll correct their spoken 
errors sometimes ....... Occasionally, Pll ask the students to correct 
their errors.” The reason behind less using OCF is “because 
interruption may reduce their self confidence”, said T7. Further, 5 
proclaimed that he does not pay that much attention to OCF in the 
classroom; he focuses on speaking freely through which students can 
realize their errors as time passes by. 

The second question attempts to find out the types of feedback 
used by teachers and rationale behind their preference. The teachers 
informed that they use different types of corrective feedback, such as 
Explicit Correction (T1, 3, 9, 10, 11 and 12), Recast (T2, 4, 6, and 
12), Clarification Request (T4), Meta-linguistic Feedback (T6, and 8), 
Repetition (T6, 7, and 12), and Multiple Choice (T5). Furthermore, 
some of the participants prefer to correct the students’ erroneous 
utterance directly while others prefer to correct them indirectly. The 
following examples show that they have different reasons for 
choosing these types of corrective feedback, and giving them 
explicitly or implicitly. 

(T3): I prefer explicit correction method by indicating directly 
any error made in classroom. I believe that students will never learn 
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the correct form unless the instructor refers to it explicitly. 

Similarly 

(T9): Explicit correction. In this way the students that make 
errors will know their mistakes directly and remember these mistakes 
and do not repeat them again. 

Whereas 

(T4): The reason for my preference for the first one (Recast) is 
that recasts are indirect and thus students will not be discouraged to 
talk among their fellow classmates. I would also prefer clarification 
requests as they help students think over and consequently speak out 
the correct answer. 

Similarly 

(T6): Meta-linguistics, repetitions, and recasts: because the 
students usually feel shy when they make mistakes. So, we need to 
correct their mistakes indirectly. 


5.2. Teachers’ Perspective on Usages and Time of giving OCF 

Teachers’ viewpoints on the use of oral corrective feedback may 
vary from teacher to teacher. This paper tries to explore teachers’ 
perspectives on the way and the time that OCF is provided. In the 
open-ended questionnaire, two questions (Q6 and Q7) are allotted for 
that reason. 

To begin with, question six in the questionnaire diagnoses the 
teachers’ views on the right time of giving OCF. The answers vary. 
Some of the teachers (1, 3, 8, 11, and 12) stated that they immediately 
correct the students’ erroneous utterance. They have different reasons 
behind the use of OCF immediately. To illustrate, T3 suggested that “I 
usually provide students with feedback immediately, for this will 
make them remember the correct form for a long time.” Further, T8 
stated that he corrects the students’ errors at once, because it helps the 
students to review their errors without delay. T11 also claimed that he 
gives feedback directly in order not to let the students fossilize the 
error. 
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Moreover, some other teachers (2, 4, 6, 7, and 9) informed that 
they provide OCF after the students stop talking. 

(T4): I often provide students with feedback after they finish 
talking. The advantage of this method is that the student feels that you 
lend an ear to his/her speech. Another benefit of this method is that the 
teacher can reformulate the student’s speech if he allows his/her to 
finish his/her speech. 

Further, T6 mentioned that “after the students speaking, I correct 
the mistakes to raise the awareness of all of them.” Similarly, T7 
stated that “usually, after they stop talking. In that way, I will not have 
interrupted them.” 

Surprisingly, TS proclaimed that he does not use OCF; neither 
after they stop talking nor at the end of the class. However, he did not 
keep talking about the reason behind not using OCF. Unlike T5, T10 
maintained that he uses OCF both immediately and after they stop 
talking. Whereas none of the participants mentioned that they give 
feedback at the end of the class. 

Additionally, question seven in the questionnaire focused 
attention on using different types of OCF concerning the students’ 
levels, the time for giving OCF, and the subjects the teachers teach. 
Except for teacher one who responded ‘No’, all of the participants said 
‘yes’ to the first part of question seven. They stated that they use 
different types of feedback according to students’ levels, the time for 
giving feedback and the subjects they teach. For instance, T9 stated 
that “according to the level of students, the types of feedback should 
be given.” Moreover, concerning the right time to give OCF, 1 
mentioned that “once they did a mistake correct the mistake and show 
the right way.” Finally, T10 pointed out the rationale behind providing 
different types of feedback according to the subjects they teach 
“possibly I use the first (Explicit Correction) and the second type of 
feedback (Recasts) because the subjects that I teach require these 
types of feedback”. 
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5.3. Students’ preference in receiving OCF 

The third question from the open-ended questionnaire puts 
emphasis on analyzing whether teachers give students the freedom of 
choosing the types of feedback they prefer and the reason behind 
giving this freedom or neglecting it. The teachers have different 
perspectives on giving students the chance to be free in choosing the 
types of feedback they prefer. Teachers (1, 4, 5, 6, 8, 10, and 12) had 
almost similar responses. (T1) stated that "students are not willing to 
learn; they are after wasting time and exploitation of the teacher." (T4) 
do not often give students the opportunity to choose their preferred 
way of feedback, because he believed that "depending on their levels 
students prefer different methods". (T5) had the same idea and said 
"No, I don't, if I do, I am pretty sure everyone will come up with 
something different". Further, (T6) does not give students this chance 
because class meeting time is not enough. (T8) also refuses to give 
students the chance of choosing the preferred type of feedback 
because "they do not know both; the types of feedback and their 
interest until graduate". (T10 and 12) had the same opinion on 
neglecting students' choices until now; they believed that having many 
students in the same class means there are various views and thoughts 
about feedback, thus, teachers cannot specify specific types of 
feedback to a specific student. 

Some teachers like (T 2, 3, 7, 9, and 11) preferred giving students 
the chance to choose the type of feedback they preferred to receive 
from teachers. "Yes, they should be informed about the type and the 
way of its importance in correcting the errors" said T2. In addition, 
(T3) declared that "I sometimes ask students what types of feedback 
they prefer only when I notice that they have failed to respond to the 
type I have applied, (may be they don't like it". (T7) totally agreed 
with giving students such a chance because he wants students to learn 
from him and from themselves too, as they know the best technique of 
learning and the most effective type of feedback for themselves. 
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Teachers (9 and 11) stated that, it depends on the level and the type of 
students. They provided further clarifications as follows; (T9): It 
depends on the level of students; sometimes teachers should follow 
one type of feedback in each academic year in order not to mislead 
them by giving different types of feedback. Similarly (T11) 
proclaimed that "it depends on the students' type, if they know which 
one they get advantage from, why not? While, if they feel shy or 
astonished, do it yourself, but try not to break their motivation". 


5.4. Drawbacks and Benefits of OCF 

The research participants responded differently regarding their 
perspective on the benefits of OCF. Concerning question four that 
asks them whether giving feedback to students prohibit their 
engagement, they had different views. Teachers (1, 3, 5, 6, 7 and 8) 
informed that giving feedback on students! oral errors prohibit their 
engagement. (T1) claimed "I guess the answer is 'yes' for our students 
because they are not after knowledge; they are after enjoying their 
time in college and passing even if it is by getting the lowest grade." 
(T3) thought giving feedback prohibits students' engagement to a 
certain extent because some shy ones are afraid of making spoken 
errors in front of their colleagues and being corrected by the teachers. 
Similarly, (T12) stated that "to some extent because some students 
feel shy when this correction occurs and they keep themselves away 
from participating next time". Further, (T5) believed that it definitely 
prohibits students because they won't feel confident to engage actively 
and participate in daily activities. (T6 and 7) also thought that 
students' engagement is prohibited as they feel shy, reserved, get 
stressful or because of the interruption. (T4) proclaimed that although 
giving direct feedback on students’ oral mistakes may help them not to 
repeat mistakes; it prevents them to be engaged with the lesson, since 
they feel ashamed when the teacher corrects them in front of their 
classmates. Whereas (T9 & 11) thought differently, for example, (T9) 
stated that "It is better for students to be given the correct form of their 
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spoken errors. In this way they will know them the next time." 
Besides, (T11) claimed that correcting students during speaking is a 
lesson for the speaker and other students to correct their mistakes 
rather than being discouraged. Moreover, (T8) believed that it depends 
on the situation; if you mock or discourage them, this will affect 
negatively. On the contrary, receiving constructive criticism affects 
positively and helps students reviewing their mistakes in a fruitful 
way. In addition, (T10) was neutral in his idea as follows; 

I think it depends on the type of the student. Some students like 
feedback because they think that it is a kind of encouragement. The 
more you correct them, the more they learn. Some others 
psychologically dislike feedback because they think that if they make 
mistakes, and the teacher corrects them, they will be laughed at and 
humiliated by the other students. 

The fifth question focuses on whether students spoken errors 
ignorance directs them to fossilization and how. Many of the 
respondents (T2, 4, 6, 8, 9, 11, and 12) said yes to this question and a 
small number of them (T7 and 10) thought differently, and (T5) was 
neutral. To elaborate, T2 thought that ignoring students' errors leads 
them to think they don't make any error and keep continuing the same 
error, thus this repetition means no change would be seen and 
observed. T4 also believed that "neglecting students' oral errors 
hinders students' progress. When a teacher keeps neglecting students' 
errors, the students make the same mistake again and think that it is 
correct." Further, T6 claimed that pronunciation problems are easily 
fossilized because of the mother tongue influence on L2. In addition, 
T8 stated that "if teachers do not correct students' errors they will 
continue doing the same thing or making the same mistake, thus, the 
error prolongs for a long period. T9 also asserted that ignoring 
students’ errors misleads them and gives them understanding that they 
are correct and will not try to correct themselves, as a result 
fossilization occurs. 111 proclaimed that neglecting students' errors 
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during speaking directs them to think there is nothing wrong with their 
pronunciation and everything is perfect, as a result it affects other 
students because they may change their correct pronunciation to the 
wrong one. Further, T12 said that fossilization occurs when students 
repeat their mistakes and will be accustomed to making mistakes, 
because they confidently think their language is correct. Moreover, T5 
was neutral and suggested that "it depends on students themselves. 
There are some, who will not change and develop if you ignore their 
spoken errors and vice versa". He continued "I am a living example 
that when I was a student, some of my instructors while listening to 
me, they never corrected me and they let me overcome that myself." 
Whereas (T7 and 10) did not think the ignorance of students’ oral 
errors direct them to fossilization. T7 thought that through practicing, 
students can start correcting themselves. Further, T10 maintained that 
apart from teachers, there are other people can correct their mistakes 
and help them develop their language performance. He said "I don't 
think that this ignoring will cause to fossilization because these errors 
may be corrected by their classmates, or outside the academic 
establishment. They may be corrected by their families or friends." 


6. Discussion of Findings 

The following subsections provide detailed discussion about the 
usages of OCF by the teachers and their perspectives on OCF. Further, 
discussions on students’ preference for OCF, drawbacks and benefits 
of OCF are shown. 


6.1 Usages 

The findings showed that the participants had different reactions 
to the use of OCF. Though there was a consensus among the teachers 
that error correction in the classroom is essential for the students, there 
were teachers who thought that too much OCF is not necessary. Most 
of the teachers stated that there are reasons that promote them to be in 
favor of using OCF in the classroom. They confirmed that OCF stops 
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the use of ill-formed structures and inappropriate form of second 
language. Moreover, correcting the students’ errors in the classroom is 
not only beneficial for the student who makes the error but also for 
other students. They can learn from others’ errors. Nevertheless, there 
were teachers who believed that interrupting students may negatively 
affect their self-confidence. Students, who are corrected, may be 
scared of participating because they think of making error and being 
corrected again. 

Furthermore, the teachers reported the use of various types of 
OCF in their teaching process. The results showed that all of the types 
of OCF provided by Lyster and Ranta (1997) are used in the EFL 
classrooms. The types are: Explicit Correction, Recast, Clarification 
Request, Meta-linguistic Feedback, and Repetition. Some of them 
chose those types in which students’ errors are directly corrected and 
some of them chose the indirect ones. In other words, there were 
teachers who believed that providing OCF explicitly is more effective 
whereas others preferred correcting errors implicitly. 

In addition, the outcomes of the classroom analysis supported the 
teachers’ statements that they use various types of OCF. Going 
through the recording highlights the fact that different types of OCF 
were used by the teacher in the classroom such as “Explicit 
Correction, Recasts, Clarification Requests, Metalinguistic Feedback, 
Elicitations, and Repetition”. The teacher tried to grab the students’ 
attention to those errors that the students make in order to encourage 
them to stay away from these errors and use a correct form of a second 
language. Further, the teacher sometime directly interrupted the 
students and corrected their errors and sometimes, indirectly corrected 
their erroneous utterances. 


6.2 Perspectives 

This subsection presents some findings about the participants’ 
perspectives on OCF. The teachers had different points of view 
towards the appropriate time of correcting errors. Some of them prefer 
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to provide corrective feedback as soon as possible. They reckoned that 
giving OCF without delay will help the students to understand their 
errors. If the students understand their error, they will avoid 
fossilization; keep making the same mistake over and over again. 
Furthermore, others suggested that they would let the students 
complete their speech; then, OCF will be given due to the same reason 
mentioned in the previous subsection; interruption negatively affects 
their self-confidence. Moreover, the teachers acknowledged that they 
pay considerable attention to students’ levels of understanding, the 
suitable time for OCF and the subjects they are teaching while 
providing OCF. It is understandable that the types of OCF given to the 
students vary from student to student, from time to time and from 
subject to subject. 


6.3 Preference 

Concerning students’ preference to choose types of feedback, the 
results showed that the teachers had different viewpoints; most of 
them reported that they do not give students the chance to choose their 
preferred type of feedback. A small number of them agreed to give 
their students this chance as they know the effective ways of learning 
for themselves. Some others were neither proponents nor opponents of 
the idea. One of them stated that sometimes, he asks students when 
they do not successfully respond to the type he applied to correct their 
errors. Others also claimed that it depends on the students’ level of 
proficiency and students type. Firstly, teachers should follow a 
specific type of feedback each academic year so as not to mislead 
students by giving different types of feedback. Secondly, it is better to 
accept students’ requirement if they know which type of OCF is more 
advantageous. 


6.4 Drawbacks and Benefits 
The issue of giving or ignoring feedback and their effects on 
learners’ engagement and language development is a controversial 
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issue and has both proponents and opponents. Regarding the 
drawbacks of giving feedback, the answers were varied. As Truscott 
(1999) claims that correcting students’ errors hinders language 
learning rather than being a useful tool. Most of the participants 
reported similar opinion that giving feedback on students’ oral errors 
makes them feel less confident and cannot participate actively in daily 
classroom meetings, although, one states that giving direct feedback 
may help students not to repeat the same mistakes. Some of them 
reported that giving feedback if constructive effects positively and has 
fruitful results; on the contrary, feedback may psychologically affect 
them if it is to make fun of them and mock them. In addition, a small 
number of participants reported that correcting students’ oral errors 
helps the speakers and their classmates to know the correct forms next 
time and avoid making the same mistake. Schachter, 1998 (cited in 
Tomezyk, 2013, p. 925) believes that the learners’ output is the input 
for the classmates, therefore ignoring corrective feedback and not 
giving the correct form direct students to keep using the same error. 

Moreover, the question arises whether ignoring learners’ oral 
errors direct them to fossilization and remaining in the same level 
without willingness of change and development. The responses were 
slightly different as the majority of participants had ‘yes’ for the 
question, one was neutral, and a small number of them responded with 
‘no’, this implies that teachers mostly have an opinion that giving 
feedback is beneficial and indispensible. So feedback should be given 
instead of being ignored because if students receive feedback 
properly, their language will be better and they will be able to change 
and develop. It means fossilization will not occur. As Tomezyk (2013) 
states that “it must be highlighted that students should be aware of 
their erroneous forms, since in many cases error correction motivates 
to work on their deviant forms and, as a consequence, make a 
progress” (p.927), errors should be corrected so as for students to put 
right forms in their memory and apply the correct form of the target 
language. 
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7. Conclusion 
In the light of the aforementioned findings, the following 
conclusions can be drawn: 

e Various types of OCF can be used by teachers in the classroom. 
Sometimes, teachers need to correct the students’ errors explicitly 
to help them understand their errors. Meanwhile, sometimes, 
teachers may provide OCF implicitly to avoid demotivating 
students, especially shy students. 

e There were different views on the right time of giving OCF. 
Providing OCF immediately after the error is heard, and providing 
OCF after the students complete their speech were the most 
common ones among the teachers. 

e Correcting students’ erroneous utterance by teachers is essential. 
OCF may help the students stay away from fossilization. It helps 
them use the correct form of second language. 

e In addition to the benefits mentioned before, OCF has other 
benefits as well. Not only does the student, who makes the error, 
benefit from the OCF, other students also understand the error and 
learn to use a correct language. Moreover, if the students are 
corrected in the right way, they acquire knowledge correctly. 

e As there are advantages of OCF, there may be disadvantages, 
especially when it (OCF) is not given properly. For instance, too 
much corrective feedback may have negative impacts of students’ 
performance because it may cause them lose self-confidence. 


8. Limitations 

There were several limitations of this research paper. Mainly, 
questionnaires were administered to all of the teachers in English 
Department — Koya University, but only 12 of them returned them 
back to the researchers. Moreover, the numbers of the participants 
seem to be small enough to be generalized to all of the universities 
over Kurdistan Region. In addition, this paper sheds light on teachers’ 
correction whereas it ignored peer and self correction. Finally, this 
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research focuses attention only on oral corrective feedback. It ignored 
the written corrective feedback. 


9. Suggestions for Further Study 

This paper presents some suggestions for further research. Since 
the number of the participants is small, further study may pay rather 
attention to the number of the participants. A larger number of 
participants may participate. Moreover, future studies may include the 
other two types of correction as well (peer correction and self- 
correction). Finally, other studies in the future can explore the usages 
and benefits of written corrective feedback. 


10. Pedagogical Implication 
In the light of the findings, the current study recommends the 
following pedagogical implications: 

e Teachers can use different types of OCF according to the students’ 
level of understanding, the right time to give OCF, and the subjects 
they are teaching. 

e Not only can the teachers correct the students’ erroneous utterance, 
they may help them understand their errors as well. 

e Teachers have to be aware of too much OCF because it may cause 
the students to lose self-confidence. 

e Teachers may observe the students’ reaction to the types of OCF 
so as to know which type is more affective. 

e Since the results showed that OCF may put a negative influence on 
the shy students, teachers may try OCF implicitly with those 
students. 
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Appendix 1: Open-Ended Questionnaire 

The following guideline may help you in answering the survey: 

Lyster and Ranta (1997) provided six different types of corrective 
feedback: 


Explicit correction: directly indicates that the student’s response 
is incorrect, and the teacher provides the correct form. 


Recasts: the teacher reformulates all or part of the student’s 
response. The teacher indirectly indicates that the student’s response is 
incorrect. 


Clarification requests: the teacher indicates that the student’s 
utterance is either not understandable or incorrect; therefore, it needs 
repetition or reformulation. 


Metalinguistic feedback: the teacher gives feedback that contains 
comments, information, questions related to the correctness of the 
student’s response. The teacher does not directly provide the correct 
form. 


Elicitation: the teacher directly elicits the correct form from the 
students by asking the student to complete the teacher’s utterance (e.g. 
‘It’s a.....”), by asking questions like (how do we say X in English), or 
by asking students to reformulate their utterance. 


Repetition: the teacher repeats the student’s erroneous utterance; 
they often, adjust their intonation to focus attention on the error. 
(Cited in Lightbown and Spada, 2006: 126-127; Tedick, 1998: 2-3; 
Sheen, 2004: 278-279). 

This survey is designed to collect data for a research paper. The 
purpose of conducting this study is to explore the teachers’ 
perceptions about the usages and benefits of oral corrective feedback 
(OCF). Your answers will be kept completely confidential. 
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Part I: Background information 

1. Gender: .............. 

2 1006 

355109601911260 iNet eas vas resins owas e 
4. Years of teaching experience ............. cece cece ence eee teens 


Part II: Teachers’ perceptions about the usages and benefits 
of OCF 

1. To what extent do you correct the students’ spoken errors in 
the classroom? 


2. What types of feedback do you prefer to use? What are the 
reasons behind your preference? 


3. Do you give the students the chance to choose what types of 
feedback they prefer? Why? 


4. Do you think giving feedback on students’ spoken errors 
prohibit their engagement? Why? 


5. Do you think ignoring students’ spoken errors direct them to 
fossilization (not willing to change and develop)? How? 


6. Do you provide students with feedback immediately, after they 
stop talking, or at the end of the lesson? What would be the 
advantages? 


7. Do you use different types of feedback according to the 
understanding levels of students, the time you give the feedback, and 
the subjects/topics you teach? How? 


Thank you for participation and contribution 
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پوخنه 
چونیه‌تی به‌کارهینان.خراپی و سوودی (فیدباکی راستکردنه‌وه‌ی زاره‌کی) 
ديد و بوچوونی ماموستایان & شیکاری ناو پۆل 
(فیدباکی ) استکردنه‌وه‌ی زاره‌کی) بریتیه له پروسهی ) استکردنه‌وه‌ی ووته 
ههله‌کانی خوین دکاران به زاره‌کی. پرژسه‌که ههر که ماموستا گویی له زم‌انیکی 
نه‌خوازراو يا چاومروان نه‌کراو دی له لایهن خویندکارانه‌وه ړوو ده‌دات. نهم 
تویژینه‌ومه‌ی حازری مامهله لمكمل به‌کارهینانی (فیدباکی y‏ استکردنهوه‌ی زاره‌کی) 
ده‌کات له رووانگه‌ی ماموستایانه‌وه. وه نهم تویژینه‌ومیه همول ددات بو دستنیشان کردنی 
سووده‌کانی (فیدباکی راستكردنهودى زاره‌کی) و زیانه‌ک انی پی نه‌دانی (فیدباکی 
y‏ استکردنه‌وه‌ی زاره‌کی). سهر مر ای نه‌ومش. نهم تویژینه‌ومیه. نامانجی دوزینهوه‌ی نه‌ومیه 
که چ کاتی» چون وه چ جورتك له (فیدباکی ر استکردنه‌وه‌ی زاره‌کی) بدری به خویندکاران 
له لایهن مامزستایانه‌وه. نهم توتزينهوديه له‌گهل ۱۲ مامزستای زمانی نینگلی زی وەك 
زمانیکی بیانی له زانکزی كؤيه - به‌شی ینگلیزی جی به جی کرا. بو کزکردنهوه‌ی 
زانیاری پرسیار نامهیه‌کی کراوه ریکخرا. ویرای نهماشء بو نه‌وه‌ی به کردار دستنیشانی 
چونیه‌تی به‌کارهینانی (فیدباکی ر استکردنه‌وه‌ی زاره‌کی) بکری» وانهیه‌کی دوو سه‌عاتی 
تزمارکرا که تیایدا مامزستایه‌کی کورد ینگلی زی وەك زمانیکی بیانی o aiba‏ به 
خویندکارانی قوناغی دوو. 
دهرهنجامهكان تهومیان نیشاندا که به‌ژداربوومکان پیشوازیان کرد له بیروکه‌ی 
راست کردنهوه‌ی ناخاوتنه ههله‌کانی خونندکاران له ناو يؤل. وه ماموستاکان نهومیان 
دهرخست که جوری جیاواز له (فیدباکی رٍ استکردنه‌وه‌ی زاره‌کی) به‌کار دینن له ناو پول. 
نه‌نجامی وانه توم ارکراوه‌که نمو راستيهى دووپات كردهوه. sl pais‏ نهمه‌ش» (فیدباکی 
راستکردنه‌وه‌ی زاره‌کی) ده‌دری به خویندکاران به شيوهيهكى ر استهوخو يان به 
نار استه‌وخو وه يهكسدر دوای بیستنی ههله‌که يان دوای نه‌وه‌ی خویندکاره‌که قسه‌که‌ی 
خوی ته‌واوکرد. زیاتر cio gal‏ ماموستاکان بوچوونی جیاوازیان ههبوو لەسەر بواردان به 
خویندکاران بو هه‌لبژاردنی شتوازی ر استکرنه‌ومیان . هه‌ندیکیان رازی بوون به پیدانی 
ده‌رفه‌تیکی لدو جوره به خویندکاران له کاتیکا نه‌وانی تر نه‌ومیان ڕەت کردهوه. سدردراى 
نمودشء به‌ژداربووه‌کان هه‌ندی سوود و زیانی (فیدباکی راستكردنهودى زاره‌کی) يان 
خسته روو. رایان گهیاند که (فیدباکی راستکردنه‌وه‌ی زاره‌کی) رو یکی پیشه‌نگی همه له 
یارمه‌تی دانی خوندکاران بو تیگهشتن له ههله‌کانیان و له به‌کارهینانی زمانی دووهم به 
شیوازیکی درووست. جگه له‌وهش» (فیدباکی ر استکردنه‌وه‌ی زاره‌کی) خویندکاران دوور 
ده‌خاته‌وه له چەق به‌ستن؛ al god as‏ بوون له نه‌نجامدانی هه‌مان ههله به شنومیه‌کی دووباره 
و دووباره. له كؤتاييداء نهم تویژینه‌ومیه جهند دهرکه‌وتیکی فیرکاری خستوته روو. 
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ملخص 
كيفية استعمال. مساوی و فوائد التغذية الرجعة الشفهي 
وجهة نظر مدرسین & تحلیل الفصول الدراسة 


التغذية الرجعة الشفهي (FCO)‏ هو عملية تصحیح الکلام الخاطی الصادر من 
الطالب. و يحث العملية حین یسمع المدرس LAS‏ غير متوقعاً و غير مطلوباً في قبل 
الطالب. ان هذا البحث یتعامل مع فواند و استخدامات (FCO)‏ من وجهة نظر المدرسین. 
علاوةٌ على تشخيص و تحدید فواند ال (FCO)‏ و مساوی عدم العمل به. بالاضافة الى ذلك» 
یهدف البحث الى استکشاف متی و كيف و ما هي انواع التغذية الرجعة المستخدمة من قبل 
المدرسین. طبقت هذه الدراسة على ۱۲ مدرساً من جامعة كويه - قسم اللغة الانكليزية. و قد 
ضمت استبیاناً مفتوحاً لجمع البیانات و للتشخيص العملی لفوائد ال(۳00). و لهذا الغرض 
تم تسجیل ساعتین من احدی محاضرات مدرّسة كردية تدرس اللغة الانكليزية كلغة اجنبية 
في المرحلة الثانية في قسم اللغة الانجليزية. 

النتائج اظهرت ان المدرسین المشارکین في العملية رحبوا بفکرة التغذية الرجعة 
الشفهية للطالب في فصول الدراسة. اضافةٌ الى ذلك» قال بعض المدرسین انهم یستخدمون 
طرق مختلفة للتصحیح في فصول الدراسة. وقد تم تآكيد ذلك في خلال الاستماع الى 
المحاضرة المسجلة. يتم تصحيح اخطاء الطالب اما مباشرةٌ او ضمناً حين الانتهاء من 
السماع لقراءة الطالب. و علاوةٌ على ذلك» فآن بعض المدرسين يفضلون اعطاء الطالب 
الفرصة لاختیار الطريقة التي يرغب بها لتصحيح اخطاءه. و رفض بعض المدرسين اعطاء 
هذه الفرصة للطالب. و قد ذكر بعض المدرسين فوائد و مساوئ (FCO)‏ اكد المدرسون 
على ان (FCO)‏ يلعب 59 fy‏ رئيسياً في مساعدة الطلاب لفهم اخطاءهم واتباع الطريقة 
الصحيحة لتعلم اللغة الاجنبية. و يساهم (FCO)‏ في حماية الطالب من الوقوع في نفس 
الاخطاء تباعاً. و اخیراً فآن البحث يحث على بعض التطبيقات التربوية. 
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